
გითრბი წერეთელი 

არაბული ქრტრესჭომათიაპ 
შ?ექსიჰონითურთ 

სჯის 2000



I58M 99928-67-28-0 C „ინტელექტი“, 2000 

წიგნი წარპოადგენს „არაბული ქრესტომათიისა" და 

„არაბულ-ქართული ლექსიკონის" ახალ ერთობლივ გამოცე–- 

მას. იგი ითეალისწიხებს იმ ცვლილებებსა და შესწორებებს, 

რაც ავტორის სამუშაო ეგზემპლარებში აღმოჩნდა. 

წიგნი გათვალიჯწინებულია აღმოსავლეთმცოდნეობის «ფა- 

კულტეტის სტუდენტებისათვის. 

შემღგენელი თ. მარგველაშვილი 

რედაჟტორი ს. ჯიქია 

რეცენზეხტები: კ. წერეთელი, მაა ანდრონიკაშვილი 

გამომცემლობის რედაქტორი ა. კაჭარავაკერესელიძე 

ტექრედაქტორი ივ. ს უციშვილი 
კორექტორი ც მოლოდინი 

ხელმოწერილია დასაბეჭდად 28,04,98 
ქაღალდის ფორმატი 60 X 90!/,(. 
ნაბექდი თაბაზი 28 სააღრიცნვო-საგამომცემლო თაბახი 16,96, 

ტირაჟი 120 შეკვეთა M493 

ფასი სახელშეკრულებო 

თა 
თბილისის უნივერსიტეტის გამომცემლობა 

>4 თბილისი, 380028, ი. ჭავჭავაძის გამზირი M#)14 

  

გამომცემლობა „ინტელექტი“ 

ნ> თბილისი, ი, ჭავჭავაძის გამზირი #17ბ 

«> 25-05-22, 29-3)-33, 8-99 53-05-22. 8-99 55-66-54 
-იუმშ!!; (ო!რI0CIIდ)Iი.0501.00



პჯირველი ზბზამოცემის წინასიტყვაობა 

წინამდებარე ქრესტომათია შედგენილია თბილისის სახელმწი- 
ფო უნივერსიტეტის სტუდენტებისათვის. ამით განისაზღვრება ტექს- 

ტების ხასიათი, ჩვენ მიზნად ვისახავდით მიგვეწოდებინა მხმენელე- 
ბისათვის სახელმძღვანელო, რომელიც გაუადღვილებდა მათ არაბული 
ენის საფუძვლების გაცნობას და ამავე დროს. შინაარსის მხრივ და- 

კავშირებული იქნებოდა იმ ისტორიულ ფაქტებთან, რომლების შეს- 

წავლაც უხდებათ აღმოსავლეთისმცოდნეობის ფაკულტეტის სტუ- 
დენტებს. ქრესტომათიაში მოთავსებული ცნობები ზოგიერთი არაბი 
გეოგრაფისა და ისტორიკოსისა საქართველოს შესახებ, ვფიქრობთ, 

ინტერესს მოკლებული არ იქნება საისტორიო დარგის მსმენელები- 
სათგისაც. 

ქრესტომათიის დასაწყისში მოთავსებულია გრამატიკული მა- 
სალის საილუსტრაციო სავარჯიშოები, რომლების საფუძვლიანი 

შეთვისება აუცილებელია იმისათვის, რომ სტუდენტი ტექსტების 
კითხვას შეუდგეს. ეს სავარჯიშოები ნაწილობრივ 'ჩვე5 მიერაა: შე- 
დგენილი, ხოლო ნაწილობრივ აზმოკრებილია არაბეთის აღმოსავ- 

ლეთში გავრცელებული სახელმძღვანელოდან, რომელიც ცნობილ 
შეიხრს ეკუთვნის და რომლის სახელია - „CI ს» („ნაყოფთა 

კიბე“); ზოგიერთი სავარჯიშო ამოღებული». ჩვენ მიერ ქართულ- 

არაბული ფულების ზედწერილებიდან6. "%-“ გვერდებზე: მოთავ- 

სებული თქმულებებისა და არაკებესათვის ათასერთღამიანიდან, 

ქილილა და დამანადან და სხ. . ესარგებლობდით იმავე შეიხრს 

ექვსტომიანი ქრესტომათიით .)აVI , >. (”ნწერლობის ნაყოფნი"); 

ნაწყვეტი მასცუდის (1V/X საუკ.) სარე ბის, ტას. 3 #1 ლ)» 

ეზ“ ე>II („ოქროს ველები და მარგალიტთა საბადოები") იბეჭდება 

ფრანგული გამოცემის მიხეჯვით (XM200ს0I, L1ი6ს #IX21ICI098 'ძ'ი0L. 

IბXL6 6: LLგმსიხიი უწI”მL C. 108>:ს16» ძი X#(67IიმIძ 6: ს”ვX6( ძი 
·C00L0)I16, პარიზი, 1863). ალ-ისტახრის (IV/X> საუკ.) ცნობა არმე- 
ნიის, არანისა და აზერბაიჯანის შესახებ (გვ. 7წ-??“) ქვეყნდება 

ძი C00)16-ს გამოცემის მიხედვით (18Iხ1101ხ60C8 Cგიღლგეხიჯსთ #LX8ხ1- 
«იXIი, ლეიდენი, 1870); ბალაზორრსათვის (III/IX) (გვ. 47?) ვსარ–
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გებლობდით ლეიდენის გამოცემით (LIხ6L 0»XიV-იეს!ის16 X6=10)LII„ 
ბძ. ძი 0308)0, ლეიდენი, 1866); ძი C00)06-ს გამოცემიდანაა (#ტსიჯ- 

105 0ყ0ხ §0L1051ხ სხს 0)(იL MიI 8010 0ძ 1ხI 0)2IIL ეL-IMსმIL)) ამო- 
ღებული ცნობები ტაბარისა (224-225/839-გარდ. 923),853 წ. ბუღა. 
თურჰის შემოსევისა და თბილისის დაწვის შესახებ, (გვ. 1M-V), 

რაც ატენის სიონის ცნობილ წარწერაშიაც არის მოხსენებული!. 
ქრესტომათიაში მოთავსებულია (გვ. '4-V? ) აგრეთვე ექსცერ– 

პტი აჰმად იბნ იუსუს იბნ ყალი იბნ ალ-აზრაკ ალ-რარიკის. 
(510/1116-გარდაიცვალა 572/1176 წლის შემდეგ) თხზულებიდან 

უვპასს“I გფ, )ეს', რომელიც პირველად ქვეყნდება. თხზულების ავ– 
ტორი 548/1153 წ. საქართველოში ჩამოსულა და დიმიტრი I-ის 

(1125-1156 წლ.) სამსახურში შესულა. მას ბევრი საყურადღებო 
ცნობა შემოუნახავს ქართველი მეფეების დავით აღმაშენებლის, დი–- 
მიტრი პირველისა და გიორგი მესამის შესახებ. იგი მოგვითხრობს 
დიდგორის ბრძოლის (1121 წ-ი 15 აგვისტოს) ამბავს, როდესა( 
დავითმა დაამარცხას მუსლიმანთა კოალიცია ორთუკიდ (უფრო 

სწორად, ართუკიდ) ნეჯმედდინ ილღაზის (გარდაიცე. 1122 წა) 

მეთაურობით და თბილისი გაათავისუფლა. ავტორს დაუთვალიეოე- 

ბია დიდგორის ბრძოლის ველი და უნახავს ამ ბრძოლის დროს. 

წამოყვანილი ტჟეეები, რომელთაგან, ზოგიერთი, მისი მოგზაურობის. 

ხანებში, ჯერ კიდევ ტყეეობაში ყოფილა. 

ალ-რარიკი დაწვრილებით აგვიწერს იმ პირობებს, რომლებიც: 

დავითმა დაუდო ახლადგანთავისუფლებული თბილისის მუსლიმან- 

მოსახლეობას, და ახასიათებს დავითისა და დიმიტრი მეფის დამო–- 

კიდებულებას, საერთოდ, მუსლი ანებისადმი. 

'" იხ. იე. ჯავახიშვილი. IL ფიში0ი”V 0 ზიიMრ ი0CI00C0MMM #0+X»3MMCX0-0 

Xი8Mი0 8 ტონMC ი0 8M03ს 06C/60088ე4M%IM 904-080XMM6CMMM ი08M9IMMM6M. Xირ- 

როზი ი მწილC9X, > I, 8ხIი. III, CI16., 1912. გვ. 277. 

ხ.ხი» 0წ (ლხ62 CIVI ი” M2VV8წგ იი. I)წტო, 1902, გვ. /5%4-8!2; 

V, MIი0ჯს». ხს III გვ. 174 C- I300016 იები, 064, ! 5სდიი1§- 

თიბუ!ხვიძ, გვ. 609-57''; 98. #. ან.8I. 706 Vი+ყი!ი წს16(5 (5ხგძძვძ!!5)- 

(სპარსულად), III, თეირანი; 1930, გვ. 75) ვ. ფუთურიძე, არაბი ისტორიკოსი 

XII ს., თბილისის შესახებ, ენიმკი-ს მოამბე, ტ. XIII, გვ. 139: გ კალი ათი 3სMI 

· ა =>. ცა LI ა -ა, I ,--> ტ. V, # 11, 1944, გვ. “+; 

ზ. წერეთელი, სემიტური ენები და მათი მნიშვნელობა ქართული კულტურის. 

«სტორიის შესწავლისათვის. თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის სამეცნიე- 

რო სესიათა მოხსენებებსს კრებულია M 1. თბილისი 1947. გ. 39 შმდ.: 

V. MI00L8MXV, 660089108 1ი ხჩტ #M18%0MV 01 MიVVიMI89XIი1ს. 83045, 701. XIII, 
ხ. 1, ლონდონი, 1949, გე. 27 შმდ.
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თბილისში ავტორს უნახავს, თუ როგორ მესულა დიმიტრი 
მეფე პარასკევ დღეს საკრებულო მიზგითას, დამჯდარა ხატიბის 

წინ და მოუსმენია მთელი ხუტბა. მიზგითიდან გამოსვლისას მეფეს 
მისთვის ორასი ოქროს დინა 0 შეუწირავს. 

განსაკუთრებით მნიზვნელოვანია ალ-რარიკის ცნობა იმის შე- 

სახებ, რომ თბილისში ჯერ კიდევ XI საუკუნეში, ჯაფარიანთ 
გვარის მოსპობის შემდეგ, დიდგორის ბრძოლების ფინ. ორმოცი 
წლის განმავლობაში ყოფილა საშუალო საუკუნეების ქალაქების 
კომუნისდაგვარი წყობილება, როდესაც ქალაქს თვით მცხოვრებ- 
ლები განაგებდნენ რიგრიგობით. 

დიმიტრისთან ერთად ავტორს უმოგზაურია საქართველოში 
სამოცდაათი დღის განმავლობაში. ისინი ალბანეთზე გავლით და- 

რუბანდს მისულან, სადაც ქართველ მეფეს ჰხლებია მასთან ვასა- 
ლურ დამოკიდებულებაში მყოფი დარუბანდის მმართველი აბუ 

ლ-მუზაფფარი. დარუბანდის ახლოს მათ უნახავთ სოფელი, რომ- 
ლის მოსახლეობა არაბულად ლაპარაკობდა. ავტორი დაწვრილე- 

ბით გადმოგვცემს სოფლელებთან თავისი საუბრის შინაარსს. და- 
რუბანდიდა მეფე აფხაზეთს ·ადასულა, მაგრამ იქ ცნობა მიუღიათ 

რომელიღაც მზარეში მღელვარების შესახებ და სასწრაფოდ უკან 
დაბრუნებულან. 

ამ მოკლე აღწერილობიდანაც ნათლად ჩანს, თუ რამდენად მნიშვნე- 

ლოვანია ეს ძეგლი დიმიტრი I-ის ხანის საქართეელოს ისტორიის 

შესასწავლად. ქრესტომათიაში მოთავსებული ტექსტი პირველად 

ქვეკნდება ბრიტანეთის მუზეუმის (0+ჯ. 6810, 1. 102-105) ხელნაწერი- 

დან სსრ კავშირის მეცნიერებათა აკადემიის მიერ გადაღებული ფო- 

ტოპირების მიხედვით. ზოგიერთი ადგილი შესწორებულია ან შევსე- 

ბული იმავე მუზეუმის მეორე ხელნაწერიდან (0ჯ. 5803, ჯ, 161-162)- 
რთი ადგილი ალ-რარიკის თხზულებისა, სადაც საუბარია დარუ- 

ბანდის მახლობლად არაბულად მოლაპარაკე მოსახლეობის შესახებ, 

იბეჭდება 2. აკ აას მიერ! გამოქვეყნებული ტექსტის 
მიხედვით ტექსტი უკვე დაბექდილი იყო, როდესაც გამო- 

ვიდა ვ. მინორსკის წერილი (85035, ტ. XIII, ნაკე. 1, 1949, გვ. 
27 შმდ.), რომელშიაც მოცემულია თარგმანი ქრესტომათიაში მო- 
თავსებული ექსცერპტისა. როგორც თარგმანიდან ჩანს, ვ. მინორ- 
სკის წაკითხვები ოდნავ განსხვავდება ჩვენი წაკითხვისაგან. ტექსტი 
ნაწერია უწერტილოდ და საკმაოდ რთული საკითხავია. გარდა ამი– 
სა, გვხვდება შეცკცდომები და შეუსაბამო კონსტრუქციები კლასი- 
კური არაბულის ნორმების თვალსაზრისით. მცირეოდენი შესწო- 

1 იხ, გვ. 6, შნშვ. 2. 

.·
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რების გაოდა, ჩვენ ტექსტი უცვლელად დავტოვეთ, რომ მკითხველს 
საშუალება ექზეს გაითვალისწინოს ის (ცვლილებები, რომლებსაც 
არაბული ენა განიცდის ხსენებულ ეპოქაში. 

კალკაშანდის (756/1355 - 821/1418) ცნობა თხზულებიდან 
,C:;VI %L“ კ ლ:3! ლაა, რომელიც შეიცავს ეგვიპტის მამ- 

ლუქთა სამდივნოებში მიღებულ წესებს დიპლომატიკური კორესპონ- 

დენციებისათვის, ამოღებულია ეგვიპტური გამოცემიდან (ნაწ. VIII, 
კაირო, 1915) და შედარებული ვ. ტიზენჰაუზენის მიერ გამოქვეყნებულ 
ტექსტთან. ქრესტომათიაში მოთავსებული ნაწყვეტი წარმოადგენს 
ფორმულას, რომლითაც მიმართავდნენ საშუალო საუკუნეებში ეგვიპ- 

ტის სულთნები ქართველ მეფეებს, საქართველოს დიპლომატიური 

ურთიერთობის ისტორიის შესწავლისათვის კალკაშანდის თხზუ- 
ლებაში შენახულ დოკუმენტს განსაკუთრებული მნიშვნელობა აქვს: 

ქრესტომათიაში შეტანილია აგრეთვე ნაწყეეტი მაკარი ან. 
ტიოქიელის თხზულებიდან (გვ.#წ-%'), რომელიც საქართეელოს აღ- 

წერას წარმოადგენს. ავტორმა ორჯერ იმოგზაურა საქართველოში 
XVII საუკუნეში, დაჰიო აქ თითქმის ორი წელიწადი და შემოგვინახა 

მეტად საყურადღებო ცნობები იმდროინდელი საქართველოს პო- 
ლიტიკური, ეკონომიური და კულტურული ცხოექრების შესახებ. თხზუ- 
ლებაში დაწვრილებით არის აღწერილი საქართველოს ისტორიული, 
საზღვრები და იგი საინტერესო ობიექტურ მოწმობას წარმოადგენს 
იმისას, თუ როგორ მიიტაცეს თურქებმა მუსტაფა ფაშა ლალას 
Cარდ. 1580 წ.) და სხე. დამპყრობთა მეთაურობით სამხრეთ საქარ- 
თველოს ტერიტორია და როგორ ცდილობდნენ ისინი, თუმც. უშედე- 
გოდ, ჯერ კიდევ მაკარი ანტიოქიელის დროს, მოსახლეობის გათურ- 

ქებას შევიწროების სხვადასხვა საშუალებებით. ტექსტი ამოღებულია 

მაკარი ანტიოქიელის ·ავტოგრაფული ხელნაწერიდან (გვ. 193-197), 

რომელიც ორმოცდაათამდე სხვადასხვა ხასიათის სტატიათა კრებულს 

წარმოადგენს. აქედან 191-229 გვერდები საქართველოს აღწერას 

უჭირავს.! მაკარის ეს თხზულება, ცოტა შემოკლებით და საკმაოდ 

დამახინჯებულად ორჯერ იყო გამოცემული პ. ჟუზესა ? და ო. ლებე- 

დეგას? მიერ ვატიკანის მერმინდელი (1756 წ.) ხელნაწერის (C900X 

  

! V, MX0. Xხ29#080თ0, ##0ი66CMMC ი0XX0IIMCM M3 C06ი2M#ი I ი0M-00Mიჩ IV, 
იგ1იMვიXგ 2MIM0XIჩCMილი (M02IM2M 0იიM0ს). IM3ვს. IგვMმ3”ყიი M#ლCლ-00MMC- 
2CX6250291X98%00000 IIICIMIVIმ, ტ. II, 1917-1929, გვ. 15, M. 2ე. 

? II. XყეC. I ნV3#8 8 17 C:0C0IM#V ი0 M306ი0274CIIIIII ი210M20X2 MეMიიI/#. 
I) გაევიCუეზMMI: C06CCლCIMV#V#, 1905. 

" C. ძი ,,იხტძრთ. 8Iი(0(-6 ძტ 16 იიი7?0-510ი ძია 0ტიLოIლაა (IL ტხ» 19- 
1160 I-ი ჩეL 18 I2171ი>იჩ6 86216 ძი #ტი(!ი”:ტ. “–გი 1905.
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689) მიხედვით. ნიმუში თვით მაკარის ავტოგრაფიდან პირველად 

«დბეჭდება. როგორც ზელნაწერის აგტორისეული მინაწერებიდან 

ჩანს, ტექსტი ნაწერია მაკარის ჭჰიერ 1665 წელს, საქართველოში 
ყოფნისას, სახელდობრ, თბილისში, ქუთაისში, სამეგრელოს ერთ- 

ერთ მონასტერში და სხ. შემდეგში ხელნაწერი ინახებოდა დამას- 

კში, ანტიოქიის პატრიარქის გრიგოლ ალ-პადდადის ბიბლიოთე- 

კაში, სადაც აკადემიკოსი ე. კრაჩკოესკი უშედეგოდ (დილობდა შე- 

სულიყო არაბეთის აღმოსავლეთში მოგზაურობისას იქ დაცულ 

ხელნაწერთა კოლექციებზე სამუშაოდ. 1913 წელს რომანოვთა 

იუბილეზე სტუმრად ჩამოსულმა გრიგოლ ანტიოქიის პატრიარქმა 

მაკარის ავტოგრაფი სხვა ძეგლებთან ერთად შესწირა სასახლის 

ბიბლიოთეკას, საიდანაც ის შემდეგ მეცნიერებათა აკადემიის სა- 

აზიო მუზეუმს გადაეცა.! ამჟამად ხელნაწერი იმყოფება სსრ 
კავშირის მეცნიერებათა აკადემიის აღნოსავლეთმცოდნეობის ინსტი- 

ტუტის ხელნაწერთა განყოფილებაში (M 20). ტექსტთან ერთად 

ჩეენ ვაქვეყნებთ მაკარის აგტოგრაფის ფაქსიმილეს. 

მაკარი ანტიოქიელის ენა კლასიკური არაბულის ნორმებს 

საკმაოდ დაშორებულია. ავტორი ცდილობს სალიტერატურო ენაზე 
წეროს, მაგრამ, მიი უცოდინარობის გაზო, მიზანს ვერ აღწევს. 

შედეგად ვღებულობთ ალაბის (ალეპოს) დიალექტის ნარეეს სა· 
ლიტერატურო არაბულთან. ჩეენ საჭიროდ მივიჩნიეთ ტექსტი უცვ- 

ლელად დაგვეტოვებინა და მხოლოდ ზოგიერთი აშკარა შეცდომა 

გავასწორეთ. ვფიქრობთ, მსმენელები შეძლებენ გაერკენენ ხელ- 
მძღვანელის დახმარებით თავისებურ გამოთქმებში და გაარჩიონ 

ერთმანეთისაგან ლიტერატურული და დიალექტისათვის დამახასია- 

თებელი ფორმები. 

დასასრულ ქრესტომათიაში მოთავსებულია ორი თავი მუჰამ- 

მად ტაჰპირ კარახელის თხზულებიდან 2. «II ამ 2ეკს 

2სL"I 25) II ცაა... ტექსტი აზოღებულია ლენინგრადის გამო- 
ცემიდან 1. 

'” იხ M. Mი89ხ096MMV. ეჯ ბ8ხ4360MMMM 1)VM0VIC8MV. 11I. გამოჯცეპა. 

მოსკოვი-ლენინგრადი, 1918, გე. 37-44; იბ. აგრეთვე ე. კრაჩკოვსკის ახლაჩან 

გამოქვეყნებული შრომა ესM6ვიMი MშVIXCIICს”სI8 MეMსის #V9XIM#0X9#ი0C6X0L0 

#3V9V M8M9M+MM4« 900001101 ="60+Xიპდიძი90ლ:0# MI ტ00IV0M M M9M M6CX0%MIIM აჩ 

#0+ინMM I00C04M ყ XVII ი0იML. C0I10X00 ს80070Mთხიჯსყილ, ტ. VI, 19!I9 წ., 

გე. 195 შმდ. 

2 ჯXილ0სIMს M)X84901 I5XM 08 34-%008X9,'ა, ბარაბამოვის გამოცემა, 
ლენინჯრადი 1945.
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პირველი ნაწილი ქრესტომათიისა ხმოვნიანია, შემდეგში ხმოვ– 
ნები მხოლოდ იმ შემთხვევაშია ნაჩვენები, როდესაც ეს აუცილე-. 

ბელია ორაზროვნების თავიდან ასაცილებლად. ქრესტომათია თვით-. 

სახელმძღვანელოს არ წარმოადგენს და იმითი სარგებლობა შეი- 

ძლება მხოლოდ მასწავლებლის დახმარებით. 
წინამდებარე ქრესტომათია. არის პირველი შრომა სემიტურ 

ენათა სახელმძღვანელოების იმ სერიიდან, რომლის გამოქვეყნება 
განზრახული აქვს თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის სემიტო- 

ლოგიის კათედრას. ამჟამად იბეჭდება და მოკლე ხანში გამოვა ვრცე– 

ლი არაბულ-ქართული ლექსიკონი ქრესტომათიისათვის, რომელიც, 

ვფიქრობთ, ოდნავ მაინც გაუადვილებს მსურველთ აღმოსავლურ ენა– 

თა შორის ამ ერთ-ერთი უძნელესი ენის შესწავლას. დასასრულ, სა- 

სიამოვნო მოვალეობად მიმაჩნია მადლობა გადავუხადო აკადემიკოს 

ე. კრაჩკოვსკის (ლენინგრადი), რომელიც ინტერესით ადევნებდა 

თვალს ტექსტის ბეჭდვას და საყურადღებო შენიშვნებს“ იძლეოდა 

მუშაობის პროცესში მაღლობა ეკუთვნი აგრეთვე დოცენტ 
ალ, ლეკიაშვილს, რომელიც მეხმარებოდა კორექტურის კითხვაში. 

ზიო4რგი წერეთელი 

თბილისი, 1949.



ი086)I9CII0C896 II6080160 M3/I#ILI9M9 

II0მი»2-26M29 Xი6ი70Mმ+M9 M006ILM83M89602 CIXVXMXIხ II000- 
6MCM II9 #3V959CIM9 8026C#0-0 #3ხIM8. 3M0016 C 1I6M 0M9M2 C123M”» 
32M2ყV 03IM24%0MM+ხ, ყგ2 0C90829MMM გ026CM6ხX MCI0CMV9IIMXM08, CIV- 
MCMI08 დ2MVMხ+6Iგ 80Cლ10M0809ლ0IVXM 1 6MXIXMCCM0:0 L0CCVI2გ0C+X86X- 
#00 VIIM800C9MI018 C 01I0IVხ0ხIMM თ2M+2MM M3 06X2CI# #C1I100#M# 
ი0#MXM9ყ6C#0M M# MVIXხIV0M0M XM39VM | 09V3MM. IIგM #X2:4019, 919 
C8016MM9 0 I იV3MV# IICM0100ხIX 80360MMX Lი”ეგდი8 M# #CI00-M#08 
6VMVI 10603LIIII6C06ლMხ # IMI98 CუVIIგX6X6CM M0100MMლ%CMMX ლIMI6C- 
IIIM2I6M0CICI. 

8 ყმ9ყ8IC X0CC10M2IMM ი00M6CIIICIIხL #ითIილეიმIIM9M # I0მMMგ- 
IM92CM0MV M21I80MგXV, 0C9V082X6ხM06C #M3Vყ9CIIMC #0100ხIX M006- 
X0MIMM0 #79 19I0, 9106LI I0MCIVIM>Iხ # VICIMIMI0 X06XCI1958. 5+M# M2- 
760Mმ/%I #38X096Mხ) #3 იგCI0CX%1I9V2V6MXM0L0 M2 მ086CMCM 80019- 

#0 ხVM080Mოფშე იიიდთ, IICყი „+ -,ე გ თვ0”I0 83M+ხ! 
M2MM #3 L3#IIV9MCCM ს2 L0V3#M0-20გ6CMMX M0II0CI2X II20M4IხI 12- 
M20%I, 11 MM8IთიM9 1, I 900LM8 #IგIIგ2 M# ი. ი2ლ0CM233ხ! M3 1 ხIC9MM# 
” 01M0M 80VM, 1L2#MVILხL M# II#MVხ! M +. I., ”0CMCIII6IIMILIC #8 CIიმგხM, 
'!–-, უხ!ნივგიხ! M8MM 13 IICCIMIXI0M909M X06CI0CM2გXIII 7010 #6 

სისი «ას ათი (II»07Lხ MM7XC02+XV0%I). 
01030M M3 ლ009MMლM90M Mმ2CV0MMVM (IV-X 8) -_-»-ჰI => 

კაკ! ცასამ იტყ3867C2 ი0 ი309X%6M0MV M3212MMMXIM8C00!I0!. L05 
სM21LIIC65 0970”. ICXLC CL (LგძსC(სიი ი2I C. 828Iხ.!ბ, ძC M06VიმXძ 
ლ ლეიVიC( ძი- C0სILCIIIC. II20MX, 1863). C80ულ აი 2ა-I1ICI2XCI 
(IV/X 8.) 06 #0M6CMMM, #ი02#6 M# #380689XX#2M08 (C1ი. ??4<4%) 
იბყვ»ვ10%ლ9 M0 M3/M2I#X ძC CC6C)C (81ხ1)0სხნლ-ლგ Cიილგიხილსთ 

#+გხ1ლ0ჯსოთ, #I6ჩ18M, 1870), თი 58»X2300# (CIი. ი.-?!. ) MხI! 
9M0X53082MMM#Cხ »6წ)IICMCMMM M8X2LMM0M (LIხ0L 0X0)სლI2L0ი15 :IC- 
წIიიყსოი, 6ძ. ძC C0C|I90, IICMMI-CM, 1866). LII0 MCM01CMCM#CMV #M3XმXMX#I0 
(#ჯიივ!ი§ ი9001 5C:1051) #ტხს ხ)გIგL Mინგთოთიძ ს)ხი 0I)მILIL 321- 
1I2გხ8L1) ი6§27261CM I2MXC C006IICM4C I 2620M 0 839I1#M # C0X- 
XCCIMM 169M/IMC4# ნXVIგ IV0#M0CM#M 8 853 L, (ი--”ხ. 19% ), 0 5%CM,
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MC6XIV I009MM, VI0MMIM2გ0+%ი # 8 IM380019M0M L0V3MIMCM%0M I18X- 
IIMC#M #IX6C8CMX010 CM0M28). 

8 X00010M928I## ი0M0ს(2თ708 +2XX6 3X6Cს60ნი“ თუ. XV) M3 
იი0ყ)ო10ცM9 'MXM2უ2 M#6IM I”IIVCიVდ #6 MM 690 2M-ბვი2M« მ»-დთგ- 

ი0MXM (510/1116 –- CM0M9. ო0CლM#6 572/1176 I.) უპასL"" გეს 
«IMC>00M9 M2MM2გთდ20MMMM2>»2?. ·3+0ი C09MM69MVM# ლ3MMა 8 ე48- 
1153 L, 8 I 0V3MI0 II I0CIVIIMX 112 CXVX6V–V M# L0V3MMCM0MV IL80I0 
XIIMMMX0M 1 (1125--1156), CLIIV #Lგ9MI2 CX00M+6MI9 (1089-–, 
1125). CM C0X68IMM»X MII0(%M0 MIII000C!0IX C801CI4MIM 01III0CM1XMM9M0 
ონV3M9MCMMX 1I006M 11გს9M02 CX00M70»9, XIIMMXVCM9 I # 80 CLIM2 
I ილი III (1156--1184), 0III8 II20MსხI 1 2Mგჯდხ!. 8 C0M9MM01IM# 
ხმლ00ლ0M838გლლ8ი 0 IIMIIიხნლ«ი“ 0ლ02X#6MხM# (1590 28IVCXმ 
1121 L.), X0L1მ #I289M1 Iგ9ხ0C I0C"0 2XCIVMC MVCVIIხM მ0)CMX0M #02XVM- 

IV, 803-128M96M0# 230+VM9I0M II2)(M იე-IIMVხიM IIII23# 
(VMზე 8 1122 IL.) # ი-80601წM» I 6MXV#CM 0X 1III030MIMMLIX 32806882- 

ჯ6IC#M. #8I00ს 0CM6+1006# ი0X6 II9MI00CM0V 6M>8.! # 8#4106»M II6I- 
MMIX, 839+ხIX 80 806M9 3100 C00)თMM8 2 306 CII6 I8X0IM8LIIVX- 

ლ9M 8 იუნ9ყV 8 MM 60 I06რხ.სმIIM9 3 I 0V3#M. 
ტუ-დგიMM# 900100690 090MCხს82CI IC VCIX08M9, X070ი0LხI XIმ- 

8MI VCI8M08I71 IX9 MVCVI6ხMმ#C#0:0 Mმ00M6C9M9 8M08ხ 0C8060X- 
ა86Mც0L0 156MXIICI, # X201M%MI6C0M3V6+ 01301)6IM# ILI0XV3MI9MCXXMX II2- 

098M# 18898 # „#IMMMX>0#9% X MVCVIხM8V2M. 
8 16M»8MC)ს 23100 8MI0», M2X 30100 IIგიხ -IMMMX0M# 8 უ198M6 

ი89X99MI.0I 8 ლC0600IMVI0 MCI161XL, 00 M2900XM#M8 X2+M#M63 M 30ხ16MVII 2» 

CM. 1. ჩ. IIXM888XMI)8MX9. XL 800ი00CV 0 306M0MM# ოი0C+006VM9% L0V3MV- 

ლM000 Xი2M8 8 ჩ#შ0Vი 30 8M908ხ 96ლ9#60082MVMIM 30M:02თMV0CXMM IX2M#9XII#M8M. 

Xხილი89MCVMI 80CI0VX, |. I, 9LIი. 11I, CI16., 1912, Cჯი. 277. . 

ი 01:90C#8M:60ხ00 M8M8VMM%2 CM. ს. XL. ტთტმ»ი2. “ხ»გგ ტ#ტ»სხ!1) M»9, 

იი LI)6 8I09%0I7 0, (ხი CILV 0 M86VV88CI0IIX. IIL42§, 1902, C+ი. 1784-3512; 

V. MIთ0X89Lწ. XLI, III, «წი. 174; C. .8:00ს60)თ8იი, (ლ24L, I. 5სხი1ტთტიL- 

ხვიაძ, CIი. 569-570 58: #. IX65»გ=),. ჩი IXი0Xყ0Lსს6ი ILს10:5 (5ხიეძ- 
ძეძ!ა), III, წ6.ბიმM, 1930, CC”. 75 (#80 იგი”. #3.) 8. C. IIVIVი0IIII36. 

#92664«Mჩ IMCX00MX XII 862 0 16M»იი/. II338-”# 11941MIM%, + XIII, I6M- 
თ»8CI, 1943, თი. 139 C». (Mგ Iნ0X3. #M3X-IM6); წ. 8. LI6ირCIM, CCMMICM#MC 9#9ხ!- 

XM # IIX 3999CVMC 19 V3V95CIMV #MCი70ი#”, IიV3ყIICIის XXVIხIVის. 1 0VILხ1 

ყგV3MXMX C6CCMM 16MMMCCM0:0 I0CVI80C-86MMX0>=0 V9M860CIIC2, M# I, 1I6MXVVVCV, 

1947, CL. 39 C». («2 ”0V3. #3MIX6): აკვა ალთთ აL.VI 

"ქუ ლ2->-- ც9ა ე. LI ცს ი" .. > V, # 11, 1944. (ჯი. M- 
V, M(00:5LV, C80096109 Iი §ხ0 ILIა(07 0” XM6IV58ო01ი, 868045, 1X20I. 

XIII, ს. 1, MM09#90-09, 1949, «ჯი. 27 C#».
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8CI0 XVI6V. II0 85ხIX0X6 13 M0C906XM Iმნხს ი0X060+8082» 6M უზილX 
3010+XხIX MMV2გ 008. 

8098ლხMგ 82)M(IხIM #8M901C% ლ0006LICIMM0 გუ-დთC2გ04#ძMM 0 10M, MI10 

ხV6 8 XI 8. 8 1I6M1#CM, 0004XC იM06MყმIIICIII9 1IMIმ0CIMVM 2IX+გდჭ- 

ხ9Mუ108, 10 MM9MIC00CMIMX 6MI8, 8 20090X#/X0MVC C000M8 უ01 CVIIICCI- 
8032ი C+00MI, 10 C80CMV X202#MX76ი0V 8800MMIM82გL0IIII# C009X88#0- 

895IC «0001/CMM #0MMVIIხI, #02 C000X0M VIინგზჩუმე4 CმMM XVM- 
%6MV. 

ცMლ01ლ C IIIVMMIნMCM 28100 «IICI00ნIIV M80MგდგიII#M9IIგ» დ3- 

IV9ყაუ 8 1696MMV CCMMI6C91I! 0 06M #0 I 6V3MLI. CI MCიC3 IL28M9493- 
CMVი #»/62II4MI10 (#იი2გ!!) I0M6ხI»ი! 8 IIC0698XI, LC L0V3M1ICM0-0 
I8209 8ლ+06IMX» )IგX0მ#8IIVM#MC# ხნ 8მ8CC8X6M0# 388MCVMM0C+M 01 L(C- 
L0 ინმ წიMI0»ხ /I6ი6CI 2 #6VI MVეგთდ2ი. 0CMიი»ი Iლი6C992 თ" 

80)06)MM 98088LI0 C 2026093ხIV9IIსIM IL82C60969V#CM. X8X00 IX01006V0 
00M0ხI820I C0უ100X80IIMC C800% 600061 ხ! C XIICI9%MM უ106008MM. 

LII0M6IL2CM06 8 X0CCI0CMმXIIM M38XMC690CIMC M3 009M96VIM9იზ მ.I- 
დგიVMI IV6XMMVCIXM 800608%I6, M0 თ0X70M0ი0M#9/M, CIMCIმ%IხIM C 

ხსVM0IIICV ნ იVI29C0-%C-0 MV368 (CIL.5810). LI6M0C=0იLMIC MCიხმ8»64- 
8M9 MXM უ068890II#9 816ლ6Mხ. 00 #0VI0M 0VM00IC# (CL. 5803) 
+010 X6 MV3069. CIII0 M6C10 M3 C0VMIC9V#8 მა-დგ0M#%#M, IIC 0CMხ 
Mე06+ 0 XIM9MI6IM9X, L2C06)98IIIMX 160608810 0X00 #LC060M52 II L080- 

0M9M8IIMX I0-მ20გ6CMM#, 83910 #3 +6MCIმ, 0IV6MV9M08გIხი0ი 2->= 

რ.> აკათ>ა ა X00010M2+M9 6ხI18გ VX6 MგილVმ”მIVგ, #0LI8 ი099M- 
»მ2Cხ ი-მსხიჩ 8. MMM00C4«0-00 (8509#5, +. XIII, 8ხIი. I, 1949, 

ი. 27 ლუ1.), 8 #X0X000M 3მV ი§06801 M38იCV9CLIV% #3 <«IICI0VMM 
M2გMM2გთდ2გ0M44)M2», 0C0V6M#4082MIM0C0 8 X06CX0CM2IM#M. IL2X 8VI§M0 
#3 ი60080X2, 8. MიოM00ნCთ«MM #C04%06ხ40 0X4IMI0M90+#% 0X M8IIIMX 
9»7CIMM#M#. I1CMCI IIMCგ.) 603 M92+Mი0IMXIVCV0CMMX 3012M08, 8 392M9XX067#/ხ- 

M0ჩ CI6ი6I)I/ 603 I0CVყCM, # 8MI20+X0% I080#Mხ1I0 +0V990. 0C0CM6 10- 
X0, 30106M42)0-09 0სMწთC# # 606%VIII0, C -09VMM 300MMM% M#0ი0M 

#M2XCCIMVყ0C#0L0 93ხICგ, თდ00MხI.. 38 M#C%II0CVCთIMCM #M0#0+00LIX CIIV- 
ყგ08, #0ი10ი0სI0 CI9IM2/სM0 0:080006V9Vხ! 8 I0XM6V2:199X, MხI 0CX18- 
8))M XთMC+ 603 M3MCIMCIII/LX, 9I06ხ! MMX2161ხ MM6» ი0001C7მ83890M8 
0 C§000ნ50მ3M9X 9#3ხIMგ გ3100მ. 

38მM0+M#8 მგ»-Mმ8XIMგსსმ)I.  756/1355-821/14!8 0 I2V3MV8გX 

(C-ნ. წ-, ) M3 009MM6VM9CL.;XI 4-C> „) ,,5--VI =-2აMთI002% 

C00#080XMM+ II0MM9IხI6 8 Mმ9Mს6M90M9X 06LM06+CMMX M2გMXVX08 06-
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ხგ30M X00090000M1ICLIILIMM, 839+2 X3 6LMი06I”CL0CCL0 M3IMმMM#% (ყგCლ+ხ 
VIII, M2Mნ, 1915 IL.) # CIMM986M2 C XICMXCIX0M, 0MVC6IXMX0C8მ81MMხLM 

8. II30M78V36M0M!, M380M090MM6, ი0M6CIსი2 8 X00C”I0CM2XIMIV, 

იილულმსხუზ?ი! 0060 თდ00MVXI, C #01M00M 0602ILმ2MMCხ 0I06- 

CMM6 CVII8MხI MX L0V3MV6MIM L00=9CM. #I0CMVMთIX, <0X08M8IIIM#MC% 
8 0099MM6CMMM გI)-Mგ,»MგსIმ90M, #M66+ 88XICC 3)(მM%CIMM6C II9 M3V- 
ყCMM9 #0100M# 21)II0CM2IMV6C%XMX 0I1M0LI06ILMM I 0V3IIM. 

8 X06ლ-00M2+MM =M0M6IICM0 +მMXC M38/6VMCIM#M6 #3 C0XMIMXIMCIMM#M“ 

M2გVგ0M9 4MIXM#0XMMC#CC0, «თ 0006 9M0CCICI28M96C+ C060# 0IIMCგ- 

MMC I 9ნV3MM (C”ნ. #4” ). 43700 მემ ლხმ3მ8 00C00+MX I 92V3#I0 
M0M M0631M«C 8 M0C#8V II 0602XM9 3 XVII 8., 006%I» 4#I%Cნხ 3 06- 

IICM C10X%II0CI# 0M0X–X0 M8VX M6+ # C0Xნ0მIMI 800ხMგ M1(70006CLხ10C 
C686189MM9% 0 00MMIM9ყლლMX0M M MVIXხIV0II0M XM3XM I 0V3#M# VXმ838M- 

90M 300XM#. C006IICMMC MმM2გ0M9, 38 «01000M, M06X##MV ო»00+%MM, 
#03:006X0 001M02გIMხI MCI0C0M#MM6CXMM0 L0გILMIხI | 0V3MM, იი6IC+289- 
CI 82XIM00 C8MI96I90VხCI80 IM060X0MIC%0 I2გ6)0უ1270M% 0 1CM, 
X8M 38X8მI#MIM IV6CIIMM6 3830082+0MM ი0XI 801M#V6»ხ0ლ0180M MVC- 
+გდგ იგIსგ ,I1გ»გ (CM0Mყ. 8 1580 IL.) # უ0VIIX 30X821MMM08 100- 
0IXI00#MLრC I#4IM0VM I 0X73IM, IM #8M 01M CI8გ02XMM6Cხ, X01I# # 603VC- 
ილMლ, 0IVნ6MყMIხ #ი0XV3MMCM06 I#20CXIICIIMMC VMმე2IMხX რ02#0XM#08 

MVI6M 0მ3MხIX C0690+8 80310M6C7849% # 2 0M+06CM6MM9. +(CMC+ I6Vყგ- 
12618 00 9იVX00IMCყ-2810-0ი2თV M2MX%გი0M#9, M0X00მM იხნელგ8/9- 

იL C0060M% 060MIMM 023VMLIMVVIIხIX CI2XCM, M0MMV96CX80M C8ხIVIC ი9+IMI- 
უ1609+V2. II3 MMX C+ნ.<10. 191--229 ი008%IIC#9M6ხI 00MC2MML0 IL იV- 
39MM. VM232MI06 009MICIM9MC M2M20V8% I00M0MსMX0 C0M02IVCIMIMლ0 M# 
00 3808V9MI6ენხM0ნIMM #M0CM8)4#0C1IIM9MM# 66IIM0 00MV6/MIIM082I0 X82X1ხI, 
0. II66C0უ080M3 MI .II. XXV36 80 II03M6MV 821#MM29MCM#0MV CIIMC%V 
1756 L. (C0ძC» 689). C0რხგვლს C გ810-0მთგ MმMმ0IM/8 იხყმჯმ01X9 

1 380040, XXX I, 3ხIი. III, CLI6., 1886, CIი. 208 C». 

? CM. M. X). M029M08-MMM. #0ხ486C«9MC 0VM0ILMI M3 C06029MM% I 0M”00M98 

IV, იმ10M8X0გ 3MI#0X#MMCX0I0 (M0IC2+M28 00M4MCხ). II33. #28X83CM0C0 IICI00M- 

#0-80100#0M%Vყ0C#V000 MIIMCIM+VIმ, +. 2, 1917---1918, CI0. 15, M#. 25. 

3 0. 06 Lიხიძი». LII9Lხ011C ძნ 14 ს00XV6I510ს ძ05 660»>01055 »ს ლხLI6- 
119811510 09 16 ჩეჭ) ეჯის ტ V2M21”I6C 9'49L100ხ0, XX. 1302. 

“II XVონ. | იX3MX 8 17 CI0M6IXIIM ო0 M30600)M#CIMIII0 M8M8იIMი. LIიი80- 
ლუ89MMLL C060CC)IVIMX, 1905,
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ზირი8ხI6, ICMCL II2IMC2M, M2M 310 890 #3 88100CMMX ი0IIIM- 

C0M, 8 1665 L., 80 80ლM9 იეძ6ხI8გ8VMიი გ0+1002 8 I 0V3VM, MMCVMIMI0, 

8 16VMIMMCM, ILVIL8MCV, 8 0)IIII0M M3 M0IმCIხIL06M M0(ი00#MM# M I. ML. 
სზიძ9ლ»ლIC+8MXM 0VM0IMCხ Xიმ9MMXMმCხ 8 IIგM2გCMXC, 8 6M6MM016M#C 
2MXM0XMMCIM0CLI0C MIM2+0MგიX2 I 0MI00M# გია-XგეI212, LC 2Mმ7. 
VI. L0. #იგ%408CVMM 80 806M#% 080670 იVICII0CI9M98 IIგ2 %0C2გ6060M%MM 
80C010#%# 6C3VCო6!0IMი იხII2XC% ი0MVV9M>ხ X0C0XVI M# 2026CMMVM სV- 
#00MC9M. (1031M06C, 8 1913 L.,, 8 I0108LIIMMV X00XC00+9#/60LM% სგი- 

ლ»ჯ8ი 82! 10Mგ ჩ0MმM908ხIX, ი2109M20X I-0#MC000M# 90X60+78082#9 
3+V 0VMლIIMCხ, 8 9MCIXC 40VIMIX 08M9%XII#M08, 1800080M 6M6»XM#M0- 
10CMXC 3 IIიIXC06V9V0CIC, 0I#MVM2 0M3 ი0I10M 6ხჩ.მ ი0061გM9M2 8 ტვიმI- 
CMV MV36M #II CCCL!. 8 M2C0+09IILI0C 80069 0VM0IMCხ X02MM+XCII 
3 0VM009MCI0I0M 01950M0 IMIMCIMIVIმ 80CI0L08020MM9 4L CCCნ 

(Mთ» 20). 
წ3ხI4 M2გM%მ20V9 #9IM0XVICM0L0 CMეხ9M0 0IV10M901C8 0L M00X 

#IM2ლCCMV%0CM010 გმხ26 00-00 #3ხIMგ. -X8100 CX2020XC9 ი#<21ნ M82 
9IIX60 2+V0CI0CM 93ხIM6, M0, 3Cლ1631ლ08M40 M610ლ210M+M0C-% 3I2L0M- 

ლ782 C MXM, 370 0XV IM6 V1201C9. 8 ი03VIMხI216 ი0#VVყM286IC#M CMC- 
1ICIMC 023:08009V01:0 #3ხIMX8 1000სი »#ულიი0 C M9M+060მ0”XაV0IMხIM 
2026თMM. M= ლყჩუყ 9006)000060მ3MნIM 0CI128M1ხ I6CMCL 6063 M3- 
M006CსMM M M#CI0იმ8იV1Iს უMM0Iხ MV6M0700ხ!C 0IIM6MM. #IVMმCM, ყIC 
CMVII216MM CM0”IVI C I0M0M0სI0 9VM0C301M10I98 ლიხ2306021I1ხC8§ 8 
ლ8000რ60მ3ყხIX 8%I02X6IIM8X M 0I1M9MIხ დ00Mხ!, X202M1001Lხ!ძ 

უუ#8 1M28X6MXL2, 0L IM9MXI+60ი მ+V0VIხIX M0+C+0V#MILMIX. 
LIIგM09M6ს, 8 X06CL0CMმVMM LX0M0II09%! X86 LI2გ8ხ! M3 C0MML(6- 

VMM9 MVX2M%MM2გXIმ8 1(2XM#Mსნ2 X-602XC%01+0 ს “ას III მა 4 ეს 

2LLII =Iყ 3) კბი (ი»ი, ბ.თ. ჟლ«ლ ი04გI20X-9 ი0 »C6MVVM- 
-0210MCM0MV #372X1410?, 

IსI)ბი3გ2% ყგ2CIს X900C-X0Mმ-ს ლ0”I2ლ008გMსმ. 3216M #/მCVხ10 
XM232IMLხI 10Mხ%0 3 10M CIV920, M#0-12 310 M006X01MM0 II% X0- 

  

'! CM. MI. 10. #029X08CM9V. ILIგა 2036CXMMXM# ნVVM00#MC9MM. III. II30. M.-/1. 

1948 L. C+ი, 37-47; CM. 12MXC MლიგზI0ი 00V6IMMX08გIIVC «C121ხ02 3M27. 

M. 1. M#ნე0ე=M08CX0+0. 0თყიმIო6 MVI6II6-+8Iი MგM2დ0M9 #M+I#0XVIV%C#0-0 M2X 

იგMმXსMIX 808650400 LC0-08CდM96CM0M MM1I106021V00 I MX2M #4MC”09MV% 199 #C10- 

ხMI 0C%MV9 8 XVII 8CXC. C686I1CX0C 80ლC-0X08CXCVV#MC, I. VI, 1949, ი. (85 C2. 

2 XხიMMIვ MVX2MMლIგ 12გMI9ი2 ქ1)-Iგ02XM. IIჰI. #4. M. 880236გMი0შა. 

„16MMMIXდ9,,, 1946.
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MMM8IIM9 ICMCIმ. X0CC10Mმ8XM9 M#M06 980961209 C0მM0VMVMI0CICM # 01% 
M0X:90 ი0»ხვ3088Lხ0# MI)ხ 2 ი0M0სI!სM ნ0VM0800M716098. 

IIიძი»გCგ6M28 X06010M2IM8 98080+ლM ი0608-:IM M30მ2MMCM M3 
C6ხნ9M VM06MMX08 900 CCMM+CMIMM #3ხIMმ2M, 00V69IM0880MMC M0+0- 
ნხIX M2M6ყვ2ლX9% M200000M CCMIMX0/MX00ი4M 16M#MX–XIMCCM010 IM0CCVXმ20- 
ა”32IIM0CI0 VIII860CMI06Iმ. 8 #82ლ0080I6C 8ილM9ი ინყგIგლი8§ #4 8 
6#MX2ML)6M 6VIVსICM სხხI!MXIXICI 8 C80+ I0I090069M%ხII 2026ლ0X0-CიV- 

3VMMCMIIM CX0C820ხ # X00C+0M21I1MM, X0100ხIV, IVM20+C%, #MCCM0/ხM0 
ანულIსMI X0C7XM8101IMM )I4-V9ყC9IIC 31010 0M0MV00 M3 IXნVIMCMIIIIMMX 

#3ხIM08 80C10X8მ. 
ც 328XIVMMCIM06, C9MI8I0 C309MM #0/70M 85ხI0823M+ხ 6X8L0X8გ0- 

90CLხ მMმ/. II. IC. #0C839M08C40MV. M0100სIM 8MMMმ/ძჩსI0 0X6C- 

MM» 38 I6ყ2+2IM6CM X06CI0CMმ+MM# M #მ8მ# M2M VI6MMხILრC ლ086+ხ! 8 
იხ0Iბი-დC ყჯ3601ხს I10MM0სIV 6»7/გI012ი0ი-„”ხ “მMXMC #0. 
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მვორე გამოცემის წინასიტყვაობა 

გ. წერეთლის „არაბული ქრესტომათია“ პირველად 1935 წ. გა– 

მოქვეყნდა ლითოგრაფიული წესით. არაბულ-ქართული ლექსიკო– 

ნის გამოცემა მაშინ ვერ მოხერხდა. 

თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტში აღმოსავლეთმცოდნე– 

ობის ფაკულტეტის ჩამოყალიბებასთან დაკავშირებით, დღის წეს- 
რიგმი დაღგა საკითხი სტუდენტთა სახელმძღვანელოებით უხრუნ- 

გელყოფისა. ამ მიზნით 1949 წელს სტამბური წესით დაიბეჭდა 

ქრესტომათიის გავრცობილი ვარიანტი, ხოლო 1951 წელს მას მო- 

ჰყვა გ. წერეთლისავე „არაბულ-ქართელი ლექსიკონი“, რომელიც 

ლექსიკოგრაფიული თვალსაზრისით სანიმუშოდ შეიძლება ჩაითვა- 

ლოს. 

ამის შემდეგ, 1975 წელს, უკვე შემდგენლის გარდაცვალების 
შემდეგ შესაძლებელი გახდა „ქრესტომათიის" უცვლელად გამო–- 

ცემა. ლექსიკონი კი აღარ გამოქვეყნებულა. 

გ-· წერეთლის მიერ შედგენილმა ქრესტომათიამ და არაბულ- 

ქართულმა ლექსიკონმა დიდი სამსახური გაუწია არაბისტების მო- 

მზადებას თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტში. ჩვენში არაბუ–- 

ლი ენის სწავლების თითქმის ნახევარსაუკუნოვანი გამოცდილება 

გვიჩვენებს, რომ ეს სახელმძღვანელო ერთ-ერთი საუკეთესოა ანა-. 

ლოგიურ სახელმძღვანელოთა შორის. 

დღეისათვის როგორც ქრესტომათია, ასევე ლექსიკონიც ბე- 

ბლიოგრაფიულ იშვიათობად იქცა. ამიტომ სავსებით ბუნებრივია 

მათი ხელახლა გამოცემა. ტექნიკურ მოსაზრებათა გამო ქრესტო–- 

მათია და ლექსიკონი ამჯერად ერთ წიგნად ქვეყნდება. 

წინამდებარე გამოცემაში შეძლებისდაგვარად გასწორდა 

შენიშნული კორექტურული შეცდომები, გარდა ამისა საგრძნობ- 

ლად გაიზარდა ლექსიკონის ბოლოს დართული „დამატებანი“, რო– 

მელიც შეავსო დოც. თ. მარგველაშვილმა. დამატებათა შევსება 
მნიშვნელოვნად შეუწყობს ხელს ტექსტებში სრულყოფილად გარ– 

კვევას.
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გამოცემაში ერთი ტექნიკური სიახლეც არის განხორციელე- 
ბული: ლექსიკონის ძირითად ტექსტში მთელ რიგ სიტყვებს გაუ–- 

კეთდა „ვარსკვლავი“, რაც იმაზე მიუთითებს, რომ ამ სიტყვებს 

»დამატებებში“ სათანადო კომენტარი ახლავს; ხოლო ორი „ვარსკვ- 

ლავით“ აღნიშნულია ლექსიკონში გამოტოგებული ლექსემები. 

„ღამატებებში“ კი „ვარსკვლავით“ აღნიშნულია თინა მარგვე– 
ლაშვილის მიერ შევსებული მასალა. 

ვლ. ახვლედიანი



19. 
შემდეგ არის ჩამატებული; სტრ. "., „21 და ანალოგიური დიალექტალური 
ფორმები (მაზ–-. კ I და ზზ.), მეზუთე და მეექვსე თემებისათვის, ხშირად 

ჯვხვდება მაყარი ანტიოქიელის ხელნაწერში; --სტრ, 17. ,,> „“ ეხ, იხ. შნშე. 
ჯვ. #1, სტრ. §. 

ზმ. 4+, სტრ. V.  ,I-, დედანში. L >; -- სტრ. ბ, <4 29! -» 

2>ეკC ასკ ასე შეცდომით არის დედანში;- სტრ. %?. ფორმები | =>, 

Iკ> 35; და სხვ. ხ! ნაწილაკით იმპერფექტიგში, დამახასიათებელი ალაბისა 
დ.ა. ზოგიერთი სხვა არაბული დიალექტისათვის, იშვიათი არაა მაკარი ანტიო- 

პიელის ტექსტში 
ჯვ. 41, სტრ. წ. >> >) სიტყვის წინ გამოტოვებულია სიტყვა 

აX. – სტრ. შ'.. Iკ- >, იბ. შნშპე. გვ. #4–> სტრ. ზწ-ისათვის. 
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“ვალ სიტყვაში მესამე პირის ნაცვალსახელოვანი სუფიქსი „ და „ ,§ სიტყვასაც 
«-»ჯ ეუ) ასეთს კონტექსტში აზრი ეკარგება. 

ჯვ V%, სტრ, წ. აკ.L I დედანმია ·..L სტრ. VV-MV,, 

წა" უ»აა უL>VI “თ ყი-აI| VI უს ასეა ორიგინალში 

ზე. VV, სტრ. %V#. LI ,X, წაიკ. L> =მ #. 

გ. #V, სტრ. ?. .'IL, დედანშია CI. ე-სტრ ?. )31--, დედანშია 

„ყი3>--სტრ. ?.:) კ „ს დვდანში აქაც და სხვა შემთხვევებშიაც (მაგ. 

-.8 2II, „2 ვC., 4 )I და სზვ.), რომლებიც სპეციალურად არ არის აღნიშ- 

ნული, მდედრობითი სქესის 2 ჩვეულებრივ უწერტილოდ არის ხოლმე დაწერილი, 
როგჭორც ეს დიალექტზე ნაწერი ტექსტისათვის არის დამაზასიათებელი.-––სტრ.ბ, %§ 

“ს, ე):ხ4I, ამ სიტყვებში, ისე როგორც სხვა- შემთხვევებში (მაგს „L., 5.84 
და მრავალი. სზე., რომლებსაც სპეციალურად აღარ აღენიშნავთ, თაეს იჩენს 

დიალექტებისათვის დამახასიათებელი მოვლენა: ჰამზის შეცვლა ი5თთი, 

გე- #”, სტრ. V. სიტყვები კ) „Iს 3CI მიწერილია აშიაზე; სტრ. +. 

სწორე მრავლობითი რიცხვის ა) 2. დაბოლოებებში, (მაგ., 3კC-+>II და სხვა- 

ზჯანაც), გვაკვს დიალექტებისათვის დამახასიათებელი წარმოება ირიბი 

ბრუნვის ანალოგიურად; --სტრ. +. სიტყვები > ,-I“ ა „დ )L§კ აშიაზეა მიწერილი, 

ზვ. MC, სტრ. ?. >I, დედანმია |X>I;-IაVII, დედანშია +; –- 
სტრ. "-, 5L1L, დედანშია L-L. 

ზვ- #ი, სტრ. +. (2Xს, დედანში, აას (40);-სტრ. «. სყ, პირ- 

ველ შემთხვევაში (გზე. #?, სტრ. V) ეს სიტყვა ალიფით არის ნაწერი: სახ. · 

გვ- # %, წ. ვინაიდან ბრუნვის ფორმებს მაკარი ანტიოქიელი არ არჩევს 

ამიტომ მოსალოდნელი აკუზატივის ნაცვლად აქ (ისე როგორც ზოგჯერ სხვაგან) 

გვაქვს ფორმები „ვაა ას; სტრ. ?. უე 9 II ავთ, ის. 2. შნშვნ. 

გვ. #V”, ზ"-ისათვის;--სტრ. V, ასV 4 4-ა>, ასეა დედანში; სტრ. VV. ავტორი 

არ არჩევს ერთმანეთისაზან ზმნის კილოების ფორმებს. ამიტომ მოსალოდნელი 

თხრობითი კილოს ნაცვლად 5 კ.=>» და მისთ. გვაქვს ფორმა | ს და მისთ., 

როგორც ეს დეალექტისათვის არის დამახასიათებელი;-––სტრ. V%-, ეს. კლა- 

სიკური ნორმების თვალსაზრისით მოსალოდნელი იყო სL>, 

გმ. #V- სტრ." ლ „I, დედანშია უკ 1 სტრ. " V-I,>, 
დედანშია I ჯ#>. 

ბმ. #%, სტრ. «. ნაცვლად ს->I .-ს-სი დედანშია ვულგარული ფორმა 

ს. ღა; – სტრ, +–V. ა» ის დედანშია ს „ ს: –- სტრ. # „LI სიტყვა



შენიშვნები Cა) შესწოჩებები 

გვ. §, სტრ, "წ და გვ. 4, სტო. „, დაწეოილობა ა” »ახL, ნაცვლად. 

ჩვცულებრიგი „> » X6–-ისა მოცემულია იმიტომ, რომ ასე (> (უ _წL) წერს ამ 

საბელს თვით მაკარი ანტიოქიელი, როგორც ეს მისი ავტოგრაფიდან ჩანს. 

ბვ. %7#M, სტრ. 1". სიტყვა ეთ 2 ეჭვს იწვევს, მიუზედავად იმისა, რომ. 

ის არის შეიზოს მიერ გამოცემულს ქილილა და დამანას, ტექსტში. არაბულში 

ეს ძალიან იზვიათად ზმარებული ეპითეტია და, შესაძლებელია, შეცდომით იყოს 

ნაზმარი ნაცვლად უა სიტყვისა. 

გე. 4, სტრ. წ. წაიკ.'2))-» ნაცვლად 44კ-სი. 

გვ. XV”, სტრ. "წ. უნდა იყოს «თ ესძ, ნაცვლად ი= ე) “ისა. 

გვ. %#, სტრ. V. აქ და სხვაგანაც ავტორი ყოვვლთვის ბმარობს არაბუ- 

ლისათვის უჩვეულო გამოთკმას: ა გ|ა >+ML.)I, ნაცვლად უფრო სწორი +ს.I| 29I> 

-სი; სტრ. "-. ტექსტზიაც ას>ი ე! 1კ2ის, ნაცვლად კავშირებითი კილოსი, 

რომელიც საკიოო იყო კეI-ის შემდეგ: კ ა | რს; – სტრ.“ 'წ". 2, 

ჯ 8) ჯ-ს ნაცვლად დედანში შეცდომით არის I აც 

გგ. ს%, სტრ: წ”. საეკვოა _ > სიტყვის წაკითხვა (5.21I ოC ს-=M 

_.>I ა # 5803 ხელნაწერში ამის ნაცვლად არის «;ჯსა (« უუჰ ფ=VI 

«სა » მაგრამ # 6310 ხელნაწერის ტეკსტი არ იძლევა საშუალებას ამ აღგი– 

ლ.ს 4სა-ს წაკითხვისა, თანაც სიტყვა ისეა დაწერილი, რომ გარკეევთ არც 
ერთი ახო არა ჩანს. 

ზვ. V., სტრ. V-.. L„2კსს! დედანში წერია ცალ–ცალკე: „<.)ს> სხ 

სატყვებს. 2 ა უხ ას აასს! ი 2 2 ვ89 7 ,>- (C1>)) 
=4I “II, ე. მინორსკი (85025, XV. XIII, ი. 1, 194ყ, გვ. 83. შნშვ. 3) კოთხუ- 

დოას ამგვარად: 4.)| +>+>I „XII ეხ. (ას ა# VI) + # ენ ა 299 > „>> 
რაც, ტვენი აზრით, სწორი არაა, ვინაიდან ხელნაწერში აშკარად ჩანს, ტომ 

სე „სს სიტყვის წინ არ არის” კი, ამიტომ გაუმართლებელია მის წონამა.
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«I Lე ათა ცა ს V 23 V ე, % =<XI 

კაც ს ცა ცი! ქი! 221 > ცავ! იც. ს 

. ას-2Iს 4 4 -ა24 4.-) ფი ო) "ს 4!" ცხ?) 
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IV ა,=/ V, V ას V სყს ე „+ მე 

ულ“ + „C>3 _C, წი <9) «ა ღსს = უო)! )I> 

თM 5; ვ.> კო ას სას რ ა, LV კ) 

  

> ტუ) ქს> ა სას L>)3 რ 0>2>XI (201041 

უა ყა ლ თაა) 9 “კა = ჯ„ა.– 

გამარ „ბახს 39 ა ტ=>» სა ს)» სს «IV 

____. ” ო. C 2-2 

33 ასს! ცას საა ქ2=2ც 4 ტა 1ის სელის 

ცნა) კლე ბებ აა ახა თ. LV თს I.) 

–_>–_ აC ქა) სა 4 1I2=, L 

დასსაკე თსს 4, LI ლო = 

“საკე 4 5) ს 4 > ან სეს 22 

ტლ ყვ 2-8 ა = ჰბე ს ე) ასას ა ტე 

C ი) უპა უს (XV „ბ C“ C „> «IC
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ეე–––-. ო _. 
გა –» X-ს კაLს კLს 224 «ს 9. ტ 

ეღებაბებსბსბა.._--_–._._-_-_-_– 
ალლა ს _–_–_-.-. ღო. ცს 

L) ს ი სა3 ” - ” სს ს L ასს ქს, 

თას => რ – ტლა > ს“ 3) 0>->) 2L> 1-2 
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ლექსიკონის პირველი გამოცემის წინასიტყვაობა 

წინამდებარე ლექსიკონი ემსახურება ერთ-ერთი მნიშენე-. 

ლოვანი აღმოსავლური ენის, არაბულის ლექსიკის შესწავლის მიზ- 

ნებს. ძირითადად იგი შედგენილია ჩვენი „არაბული ქრესტომზა-- 
თიისათვის ·,- მაგრამ მისი მოცულობა ამით არ განისაზღვრცება.. 

ქრესტომათიაში გამოყენებული არაბული სიტყვების გარდა ლექსი- 

კონში შევიდა: 1) ზმნის პირველი ფუძის ფორმები და სათანადო 
მასდარები იმ შემთხვევებშიაც, როდესაც ტექსტში მხოლოდ ნაწარ- 

მოები ფუძეებია ნახმარი: 2) სახელთა მდ. სქესისა და ე. წ. 

მსხგრეული მრავლობითი რიცხვის ფორმები (გარდა ზოგიერთი 
შემთხვევისა); 3) ნაწილი ლექსიკური მასალისა სხეა ძეგლებიდან, 
რომლების შეტანაც განზრახულია ქრესტომათიის მომავალ გამოცე- 

მაში; 4) ზოგიერთი ხშირად ხმარებული სიტყვა და გამოთქმა იმ 

არაბული ტევსტებიდან, რომლების შესწავლაც უხდებათ თბილისის 
სახელმწიფო · უნიეერსიტეტის „აღმოსავლეთისშცოდნეობის ფაკუ- 

ლტეტის სტუდენტებს; 5) ნაწილაკები, „თითქმის: ყველა თავისი ძ- 

რითადი მნიშვნელობით. ს 

ლექსიკონში ჩვეულებრივ აღნიშნული არ არის: 

1. ბრუნვები, სახელთა ორობითი და სწორი მრავლობითი 

რიცხვი, ზოგიერთი რიცხვითი სახელი, ელატივები, ზოგჯერ ნაწარ- 

დოებ ფუძეთა მასდარები და მიმღეობები და, საერთოდ, ისეთი 
ფორმები, რომლებიც ელემენტარული გრამატიკის წესის მიხედვით 

იწარმოება და ამიტომ თავისთავად გასაგებია. 

2. კლასიკური ენის ნორმების დარღვევის შემთხეევები (გარ- 
და თითო-ოროლა მაგალითისა) რომლებიც ტექსტში გეხვდება 

(მაგ., მდ. სქ. « - დაბოლოება ნაცვლად სალიტერატურო ენის 

2- ნაწილაკისა და მისთ). 
3. ადამიანთა, ტომთა ან ადგილის საკუთარი სახელები, რო- 

დესაც ისინი მხოლოდ ნისბის საწარმოებლადაა გამოყენებული და 

„თავისთავად არა აქვთ რაიმე განსაკუთრებული მნიშვნელობა. 

სიტყვები დალაგებულია არაბულ ლექსიკოგრაფიულ ლიტე- 
რატურაში მიღებული წესის მიხედვით, მაგრამ, განსხვავებით არსე- 

ბული ტრადიციისაგან, თანამიმდევრობა განსაზღვრულია ფაქტი- 

ური ვითარებით და არა ანალოგიის საფუძველზე აღმოცენებული 

უსაფუძვლო ეტიმოლოგიური მოსაზრებებით,
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უცხო წარმოშობის სიტყვები მოთავსებულია სათანადო ან- 

ბანის რიგზე და არა მოჩვენებითი ძირების მიხედვით. გამონაკ- 
ლისი დაშვებულია იმ შემთხვევებში, როდესაც სიტყვა იმდენად 

არის ასიმილირებული, რომ გაგებულია როგორც არაბული ძირი 

და გამოყენებულია როგორც საფუძველი ახალი ფუძეების საწარ- 

-მოებლად. ასეთი სიტყვები მოქცეულია სათანადო არაბულ ბუდეებ- 
“ში, ვინაიდან მათი ცალკე გამოყოფა ძნელად თუ შეიძლება მიზან- 
შეწონილად ჩაითვალოს. ზოგჯერ ჩეენ იძულებული ვიყავით ცალ- 

კეული სიტყვები, რომლებაც მასალის დალაგების ლევსიკონში 
გიღებული წესის მიხედვით ადგილი შეიცვალეს, სხვაგანაც მო- 
გეეცა, სათანადო ფორმაზე მითითებით, : 

სიტყვათა განმარტებისას ჩვენ ე;ცდელობდით თანამიმდევრუ- 

ლად გვეჩვენებინა მნიშვნელობათა განვითარება, რამდენადაც ეს 

შესაძლებელი იყო. ამ მიზნით საჭიროდ ვცანით ზნნის ყეელა 
ფორზასთან წარმოგვედგინა პირველი ფუძეც, რადგკნ ეს საშუჟალე- 

ბას იძლევა გავითვალისწინოთ ცვლილებები, რომლებსაც ზმ5ის 

მნიშვნელობა განიცდის ახალი ფუძეების წარმოებისას. ზოგჯერ 

ძირითადი ფუძე და „ნაწარზოები" თემები სხვადასხვა წარნოშობი- 

საა”. და მნიშვნელობის სხრივაც არაფერი აქვთ ერთმანეთთან. 

საერთო. ასეთი შემთხვევებიც ნათლად ჩანს რთული ფუძეების 

გეერდით ძირითადი ფორმების ჩვენებისას. 

არაბული ზმნის პერფექტივის ფორმები, რომლებიც მოცე– 

მულია ლევსიკონში, ჩვეულებრივ ნათარგმნია ქართულად ნამყო 

ძირითადის საშუალებით. იშვიათად, როდესაც ეს მნიშვნელობის 

გადმოცემისათვის უფრო მოსახერხებელი იყო, გამოყენებულია 

ნამყო უსრულის ფორმები. არაბული პერფექტივი ქართული ზინის. 

არც ნამყო ძირითადს უდრის, არც ნამყო უსრულს, ანიტომ მისი 

თარგპნის დროს ქართული ზმეის სხვადასხვა ფორმის გამოყენება. 
მხოლოდ პოაქტიკული მოსაზრებებით აიხსნება და ისე აო უნდა 

იქნეს გაგებულა, რომ ზოგიერთი ზმნის პერფექტივის ფორმა ნამყო, 

ძირითადის შესატყვისად არის მიჩნეული, ხოლო ზოგისა კიდევ-- 

ნამყო უსრულისა. 

ზმნებთან ყოველთვის არის ნაჩვენები სხვადასხვა მნიშვნელო– 
ბა, იმისდამიხედვით, თუ როგორაა ზინა ნახმარი, აბსოლუტუ- 
რად, თუ ობიექტით, მოკმედებითშუ, თუ ვნებეთში (ამ შემთხვევა- 
ში, რა თქმა უნდა, თუ მას მნიშენელობა ეცვლება), გარდამავა- 

ლია, თუ გარდაუვალი, ნაწილაკებითაა თუ არა. ნაწილაკების მიერ 

ზმნის ?ნიზენელობაში გამოწვეული „ცვლილებების გადმოსაცემად
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ჩვეულებრივ გამოყენებულია არა აღწერილობითი საშუალებანი, 

არამედ ქართული ზმნის სათანადო ფორმები (მაგ. 63 სთქვა, 8: 

ნაწილაკით უთხრა; –:C დამატებით აკ-ში დაწერა; „| ჭა ა) ნ-ით 

ნისწერა, „-L« ნ-ით და ნივ, აკ-ით დაუწერა; +426» გაგზავნა, ) ან 

ა ნ-ით გაუგზავნა და მისთ). 

როგორც ზემოთ აღუნიშნე"», ნაწილაკებთან მოცემული» თი- 

თქმის ყველა ძირითადი მნიშვნელობა, ვინაიდან ერთ-ერთი 

მთავარი სიძნელე, რომელიც არაბული ტექსტების კითხვის დროს 

დჩენს თავს, როგორც ცნობილია, ნაწილაკების თავისებურებებით 

არის გამოწვეული. ჩვენ შევეცადეთ წარმოგვედგინა ნაწილაკები 

რაც შეიძლება სრულად, რომ მკითხველს საშუალება ექნეს გაით- 

ვალისწინოს მათი მრავალგვარი ფუნქციები და მნიშვნელობები 

სხვადასხვა კონტექსტში. 

ზოგ შეზთხეევაში მოცემულია იდეომატური გამოთქმები, 

აგრეთვე ცალკეული წინადადებები, როპლებიც ტექსტში გეხედე- 
ბა და სპეციალურ განმარტებას მოითხოვს. 

სიტყვების ეტიმოლოგიები (პარალელური ძირები მონათესავე 

უნებში და სხე.) ნაჩვენები არ არის, ეს ეტიმოლოგიური ლექსი- 

კონის საქმეა და თარგმნითი ლექსიკონისათვის გამართლებულად 

ევერ ჩაითელება. ჩვენ საქიროდ ვცანით გვეჩვენებინა მხოლოდ 

უღოცხო წარმოშობის სიტყვები, რამდენადაც-კი შესაძლებელი იყო. 

ეს მნიშვნელოვანია ენის კულტურულ-ისტორიული თვალსაზრისით 

შესწავლისათვის და თანაც, ვფიქრობთ, ხელს შეუწყობს ლინგვის- 

ტური ანალიზის ჩვევების გაგომუშაჟებას. 

ზოგჯერ მოცემულია აგრეთვი სათანადო სიტყვების ქართუ- 

ლი პარალელები, რაც, რა თქმა უნდა, ისე არ უნდა იქნეს გაგე- 

ბული, რომ ეს სიტყეები ქართულში არაბულიდან შესულად არის 

მიჩნეული. ხშირად მათ ერთი საერთო წკარო აქვთ და ასეთ შემ- 

თხვევებში ქართულ შესატყვისობათა ჩვენება მხოლოდ პრაქტიკუ- 

ლი მოსაზრებით არის გამართლებული. 

ლექსიკონის შედგენისას გამოყენებულია შემდეგი ლიტერა.-· 

ტურა. 

ვ. გირგასის არაბულ-რუსული ლექსიკონი1, რომელიც გარ- 

კვეელი ტექსტების ზუსტ შესწავლასა და დეტალურ ანალიზხზეა 
დამჟაღებული და ამდენად საშუალო მოცულობის არაბულ ლექ- 

1 Cკიაზიხ ს #ხსილხის Xი06010MM71)I MI ხიხასV" 0C00”ყI. VMდიდთ. 
8. I ძიგა. ჩM92IIL, 185. 

  
 



127 
  

სიკონთა შორის სამიმუშოდ შეიძლება ჩაითვალოს; ხ. ბარანოვის 
არაბულ-რუსული ლექსიკონი) რომელიც, თუმცა თანამედროვე 

სალიტერატურო არაბულისათვის არის შედგენილი, მაგრამ კლასი- 
კური ტექსტების საკითხავადაც საკმაოდ მაიშვნელოვანია; გ. ე. ფრე- 

დტაზის (1788-1861) ·ოთხტომიანი არაბულ-ლათინური- ლექსიკო- 

შ:და მისი ფრანგული ვარიანტი ა. ბიბერშტეინ. კაზიმირსკისა“: 

(0808-1682), ე·ღ ლენის (1801--1876) რვატომიანი კლასიკური 

ნაშრონი ?, რ, დოზის (1820-––1833) ცნობილი ორტომიანი „დამა- 
ტება არაბული ლექსიკონებისა“ 9, რომელშიაც შესულია ძირითად 

არაბულ ლექსიკონებში გამორჩენილი სიტყვები, აგრეთვე იშვი- 

ათი სიტყვები და გამოთქმები; ჟ. ბ. ბელოს 7 (1822 –– 1904) და 

ჟ. გ. ჰავას“. (გარ. 1916 წ.ე) ერთტომეული არაბული ლექსი- 

„კონები; ე. ა. ელიასის არაბულ - ინგლისური ლექსიკონი? და 

რ. ბრიუნოვ-ა.ფიშერის ქრესტომათიისათვის 1 10, შედგენილი „გჯლო- 

სარი" ა. ფიშერისა რომელიც არაბულ ლექსიკოგრაფიულ ლი- 

ტერატურაში საუკეთესოდ ითვლება; აგრეთვე ზ. ფრენკელისა!'და 

2 წIი0რთ- X. წ. ნსიიVყ0ჩ. ტი06:4«0-07006MMM ი+08ს0)ხ- I10# 061840იM60 # 
C I001M0100წაM 9X21. I. MMსი3%+0ი0%აL0. XM06508-.1სძMხიიეჟ, 1910-1947. 

3 0ხის- VVIIII6I0II IIიVწე0II LიXIა0) #IM2ს100-LეLIიძთ ხIV0080L- 

4I0 6X ასი” ILIIIIგჩგძ!!ი0 იხ 2110LILთ IIხII9 C0იწალ(სსი. I0ი!ქ.8 I-IV, 

IL8II9 ვეჯიისსI, 1830--1837. · 
რ სი სიივ!იი ენგსლ-წ”მICგIა ი0ისიიბმის L0VI05 1სა »ილIიე§ ძი 18 

“მეხყხბ ეჯგსა ხიC #. ძა 8'ხ2:/-5ნსი #907I(ი1ლაVI. I I-VI, ჩვ:9, 1875. 

5 ეი.2+-3)| ა გI ჯ.8ს10-ს091I5) LCXI00ი, 0VIIX09 წიინი 1M0 805% 
.8იძ LI M05: C0ი!ის5§ ხმ5(ლი 500005 ... 600100560 სX XIV 8. VVIII2ი! 
L8ია. 8ა0L 1, ჩა:(5 1-8. სს0(00, 1553 – (333, ავტოოის გარდაცეალების გამო 

შრომის მეორე ნაწილი, როჰელიც სრული არ არის, გამოაქვეყვა სტენლი ლენ 

პულმა. თვით ე. ლენს დამუშავებული ჰქონდა მასალა + ) სიტყვამდე ბოლო 

„კორექტურები წაკითხულია მის მიერ 2386 გვერდამდე (ას სიტყვამდე). იზ. 

#ი§189016V L296 Lიი)1ბ. მე-6 ნაწილის წინასიტყვაობა. 

რ L 00%ჯ. ას)ეიგის ყIIX 0IC(10იჩიი!-ბ§ #Iეხგ59. 00IXIბი6 Cძ)C!00. 
X6)ძგი., 1927... 

7. 8. სა! Vიივსსე1ი 3Iისილ-II8იC69M15 ბ Iსამუბ ძინ #(90ძ!309L> 

14-ი 6ძ11100. საVჯიI)LI 19:29. 
გ' ჰ. 6. MეVგ. რI2010-Mს)თIახ 0I0L003»V. 830IIVC, 1927 
9 III85 #, III8–2 წIსძსალი 1)(იხ0ი§8IV #ტ780)6-სი?)1§ხ. CეIლ0, 1928. 

19. ნ, ცისიიიVა #IესIაიხლ Cხიბიზ0ი!ხ!ს 3V6 ნ-05960ILV((8L0110-0. 

1V. სასწ. მისისვეათლხაი V00 #. LI5ლ) ა. 8ა))I), 1928. 

II 116 აწი სალმ) LV) ძლხიხს. Iი “რბჯის!ა”ლ)ას, 70 5160ღ0ი'Vიძ 

IL)86იM6C!, LCI!!ა). 163ყ.
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ა. სიდდიკის!“. შოომები არამეული და სპარსული ნასესხები სიტყ- 

ვების შესახებ არაბულში და მთელი რიგი სპეციალური ლექსიკო- 

“ნები, გლოსარები და ცალკეული შენიშვნები სხვადასხვა არაბული 

ტექსტებისათვის. 

არაბულ განმარტებით ლექსიკონთაგან მოხერხდა 'სარგებლო- , 

ბა მხოლოდ ლ. მასლუფის მცირე ლარუსის ტიპის მალ. | - ით! 

რომელიც თბილისის წიგნსაცავებში მოიპოვებოდა. 

გარდა ზემოდასახელებული შრომებისა, მუშაობის პროცესში 

ვსარგებლობდით აგრეთვე სხვადასხა გამოკვლევით, მონო- 

გრაფიებით და ცალკე სტატიებით, რომელთაგან პირველ რიგში: 

უნდა დავასახელოთ ივ. ჯავახიშვილის „ქართველი ერის ისტო- 

რიაა14; კ. ბთროკელმანის „არაბული ლიტერატურის ისტორია419 

მე-X საუკ. სპარსული გეოგრაფიული თხზულების LI ავ4+->-ის 

ვ. მინორსკისეული თარგმანი და კომენტარიები 46 სტენლი ლენ 

პულის შრომა ჰამდ ალ-ლაპ ყაზვინის გეოგრაფიული თხზულების 
შესახებ 5 მ. ღაზარიანის გამოკვლევა, რომელიც არაბთა ლაშქრო-. 

ბის ისტორიას ეწ ხება18. · აგრეთვე ვ. ბართოლდის, ვ. მინორსკისა, 

და მრავალ სხვ ავტორთა წერილები „ისლამის ენციკლობპედიასა“ - 

და სხვ. სპეციალურ გამოჯ/ემეზში 
წინამდება რე ლექსიკონი არის მეორე შრომა სემიტურ ენათა 

სახელმძღვანელოების იმ სერიიდან, რომლის გამოქვეყნება გან- 

> გსშსაბა((ი” 5Iიძ!ი, 5(0ქ!იი იხიC ძუა სილოსის X”Cრი:0თ8IL(ი» 
ძი) ს1ე95)56ჩ6ი #წIეხ150I. (101(Iილცი, 1919. 

13 იხ. == | 4. IL .2.) , »)I 2:I) (2215 რილი ალ 4..) I 

-სბ”V «C7მ, ას :-ბა1». უა 3 

14 წიგნი მეორე, თბილისი, 1948. 

15 0. მ-იისიIიაის. C70950110IL0 ძი ი0Iს150ხლი LI((6წი(ს. LCI0ლდII 
1937–– 1949. 

16 ჩიისძ მ1-'ჯ1ეთ. "წ #0ლIიი§ ი” (00 VVიIIძ'. # )0)510» თ609- 

ჯ8ხხX 372 ბ.I. 932 # 0. ჟჩს-იხ5)2(00 ვ0ძ )IXი!?I)ს0 IV V. MI003MV>- 
C)ხხ Mლ0»0)12) 5ს)109, M#CV 50)105, XI, I.00((0ი, 1937. 

17! იხ. ჰIL8C, ტ, XXXIV, 1902, გვ. 49, 237, 509, 733 ”შ:დ. 

18 M. 60 გ”ეI)ვი. გი ლ0 IV I0L ძ0 მIეს5ცსით» L”0)''აიხის (ს სI9 »ს> 
Xი(516სით ძლი სილ! მ11ძ00ი1"100C5. #4%L)), ტ. 11, გვ 149 შედ, 

19 ე;XMI0სMძIა ძ05 18IიIი, LC100ლი – LCI0/I9. 1903 |10ვ4. 
20 ლიტერატურის ნაწილი დასახელებულია თვით ტექსტში.
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ზრახული აქვს თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის სემიტო- 
ლოგიის კათედრას. იგი პირველი ცდაა ქართულ ენაზე არაბული 

ლექსიკონის შედგენისა და, ალბათ, უნაკლო არ იქნება. მიუხედავად 
ამისა, ვფიქრობთ, იგი რამდენადმე მაინც გაუადვილებს მსურველთ 

აღმოსავლურ ენათა შორის ერთ-ერთი უძნელესი ენის შესწავლას, 

დასასრულ, სასიამოვნო მოვალეობად მიმაჩნია მადლობა გა- 
დავუხადო დოც. ს. ჯიქიას, დოც. ა. ლეკიაშვილს, ასისტ. თ. მარ–- 
გველაშვილსა და ვ. ახვლედიანს, რომლებმაც მთლიანად გადაიკით– 
ხეს კორექტურები და ფრიად საყურადღებო შენიშვნები მომაწო- 
დეს მუშაობის პროცესში. მადლობა ეკუთვნის აგრეთვე თბილისის 
სახელმწიფო უნივერსიტეტის სტამბის საამწყობო ცეხის გამგეს 
დ. ჩირაძეს, რომელმაც გულისხმიერი დამოკიდებულებით მეტად შე-– 

უწყო ხელი ლექსიკონის ბეჭდვის საქმეს განსაკუთრებით უნდა 
აღვნიშნო ასოთამწყობი ე. გულიანოვა, რომელმაც საგანგებოდ შე- 

ისწავლა არაბული წერა-კითხვა და სულ მოკლე ხანში შეძლო 

დაუფლებოდა ხმოვნიანი არაბული ტექსტის აწყობის რთულ საქმეს. 

გიორგი წერეთელი 

თბილისი 

დეკემბერი, 1951,



ფემო.კლებანი 

აბის, = აბისინიური, 

ადგ. სას, = ადგილის სახელი. 

ავარ. = ავარული, 

აკუზ. = აკუზატივი (აკუზატფივის, აკუ- 

ფაცივით და მისთ,); აგრეთვე, აკუ- 

საფივში დასმული დამადფება, 

ანნ. = ანფონიმი, საწინააღმდეგო მნი- 

შვნელობის სიფევა. 

არამ. = არაშვული. 

არს,, არს, სახ. = არსებითი სახელი, 

ას., აქ. = ასურული, აქადური. 

აღმ, = აღმოსავლური. 

ახ, = ახალი, 

ბერძნ, = ბერძნული, 

ბიზ. => ბიზანტიური, 

ბრ. = ბრუნვა. 

რძან. = ბრძანებითი, 

გადატ, = გაღატანით, გადაფანითი, 

გპნუსაზღვრ. = განუსაზღვრელი, 

გეოგრ. = ტეოტრაფიული. 
ტრამ. = გრამატიკული, 

ტრდშ. = გარდამავალი, 

გარდუვ. == გარდაუვალი. 
გურ. = გურული. 
დამ, == დამაფება, დამატებით და მისთ, 

დალ. = დაღესტნური, : 

დედ. საკ. სახ, = დედაკაცის საკუთარი · 

საზელი, 

ებრ, == ებრაული, 

ეგვ. == ეგვიპტური. 
ეთ. ეთიოპ, = ეთიოპური, 

ეღ· ი. = ეხე იტი.   

ელად. = ელადტივი. 

ენერგ. = ენერგეტივი (Mიძს§- 
C96IC1Cსა). 

ვნებ. = ვნებითი. 

ვულგ. = ვულგარული. 
რდღტსრთ. = ზედსართავი, 

თმნსრ, = რსმნისაიტთი. 

ზოოლ. =სზოოლოგიური, 

თსრობ. = თხრობითი კეილო.- 

თურმ. = თურშეობითი. 

თურქ. = თურჭული. 
იშერ. = იშერული, 

იმპერფ. = იმჰერფექტივი, 

ინდ. = ინტური. 

ირ, დაშ, = ირიბი დამატება, 

იხ. = იხილე, 

კ. = კილო. 
კავშ. = კავშირი, 

კავშირ. კ. = კავშირებითი კილო. 

კერძ. – კერძოობითი სახელი (M0-- 

ილი სი!12!15). 

კითხვ. = კითხვითი. 

კნინ. = კნინობითი, 

კრებ. = კრებითი (C0|)6MLIVIV). 
ლათ, – ლათინური, 

მალ, ==. მალაიური, 

მაშ, საკ. სახ, => მამაკაცის საკუთარი, 

სახელი, ' 

“ მ., მამრ, = მამრობითი, 

მასდ. = მასტარი. 

მდ. = მდინარე, მტინარისს და მისთ,. 

: მდ., მტეტრ. = მტეტრრბითი.
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შიმართ. = ზიმართებითი, 

შინ. = მშინგრალი. 

შისთ, = შისთანანი, მისთანათა, 

მიც. < მიცემითი. 

მოქმ. = მოქმეტებითი გვარი. 

მრ. = მრავლობითი. 

მსაზღვრ, ნ-ი = მსასღვრელი ნაწილაკი. 

მს, == მხოლოობითი რიცხვი. 

ნ,, ნივ. = ნივთი, ნივთისა და შისთ, 

ნათ. = ნათესაობითი ბრუნვა, 

'ნასახ. => ნასახელარი %შნა. 

'ნაცვ. = ნაცვალსახელი. 

ნ-ი, ნ-ით და სხვ. = ნაწილაკი, ნაწი- 

ლაკით დღა სხვ. 

ორ, = ორობითი რიცხვი. 

ორ. დაშ. = ორი, ორმაგი დამაფებით, 

ორმ. = იხ. ორ. 

3ჰ. = პირი; პიროვნება; პიროგნებითი. 

პერფ. = პერფექტივი. 

პირდ. დამ. = პირდაპირი დამატება. 

პირობ, = პირობითი კილო, 

«პოეტ. == პოეტური, 
პორტ. = პორტუგალიური, 

3რეტ. = პრგტიკატი, შემასმენელი; პრეტ. 

აკ. = პრეტიკატიული აკუზა ტივი, 

რ, = რიცხვი. 

«რაჭ. = რაჭული. 

„რელიგ. => რელიგიური. 

·რეფლ. = რეფლექსური ნაცვალსახელი, 
რუს. = რუსული. 

«საერთ., სას, = საერთო, საზოტატო. 

2საკ. სახ. => საკულარი სახელი. 

ჰსაზხ. = სამხრგთი;· სამხრეთჯლი.   

საშყ,-არაბ. = სამხრეთ-არაბული. 

სამხედ. = სამხედრო. 
სანსკრ. == სანსკრიტული, 

სამ. სპარს, = საშუალო სპარსული. 

სახ: == სახელი, 

საზ,, სახელობ. == სახელობითი ბრუნვა. 

სვან. = სვანური. 
სინ. = სინონიში. 

სირ, = სირიული. 

სომს, = სომხური. 
სოღტ, = სოღდური. 

სპარს. = სპარსული. 

სუბ. –- სუბიექტი. 

სუბსტ, = სუბსტანჯივი, არსებითი სა–- 

ხელი. 

სქ. = ზქესი, 
სწ. შრ, = სწორი მრავლობითი, 

ტ. = ტომი; ფ. სახ, = ფომის სახელი. 

ტერმ. – ტერმინი. 

ტექნ. ტერმ. < ტექნიკური ფერმინი. 

უარჟ. = უარყოფითი. 

უცხ. ლ უცნობი, 

ფალ, = ფალაური. 
ქალ. შახ, = ქალაქის ზახელი, 
ქართ. - ქპრთული. 

ქვემტ. < ქვემდებარე. 
ქვეუნ. სახ. = ქვეჟნის სახელი. 

შტრ, = “შეატარე, 

შემასშ. = “შემასმენელი, 

: შორისტ. == შორისტებული, 

. ჩვენ. ნაცვ. = ჩვენებითი ნაცვალზიაზე– 

ლი. 
ჩვეულ, = ჩვეულებრივ.
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ჩრტ.-არაბ, = ჩრდტილოეთ-არაბული. წინტ. = წინდებული. 
ჩრტ.-კავკ. = ჩრტილოეთ-კავკასიური. წინს. = წინსართი. 

ძვ. = ძველი. წოდ. = წოდებითი, 
პგ. ებრ. => შველი: ებრაული, წყარ, = წეარო (წეაროები, წყაროგ- 
ძვ. თურქ. = ძველი თურქული. ბისა ტა მისთ.), 
2ვ. სპარს. == ძველი სპარსული. ხევს, = ხევსურული, 
ქვ. ქართ, = ძველი ქართული, < = წარმოტგება, 

Mმოვნები ფრჩხილებში (ა, ი, უ) მიუთითებს თუ როგორ იწარშოგბა 

«მპერფე1ტივის ფორმები. 

ტანარჩენი შემოკლებანი არ საჭიროებს სპეციალურ განმარფებას „



არაბული ანბანი 

    

  

  

  
            

„ა  სახელ- – გალბშელი_ – 1 ტრანს- რეცხვითი 

XX ღალება | 0ალპე. ე“ ანთ მარცსნით | თე? რისია |, მნიშვნე- 
'__ , | გვიროოც მხრით | პშ"შც ი?) ლობა 

. 95 5 

1 CI I | 1 

2 V, ს“ · ბ 

პ XL; აღ დ. თ 400 

ი ლ: ა ლ „ს 500 

ე 

ჩ 

ბ > I დ | 26(ოუ| = |<C) + | 

ი %> CC ღლ ლღ| > |< C) ჰ3 ! ” 

? ·L> C | ლ! > < (>) ს 600 
ი. 

წ აIა 3 - დ ს 

ბა, 
9 ჰა ა 4. ზ 700 

ი .. > რ 200 

, ზ 
| 

12 | ა“ ს ა “ – ს 6ს 

| 9“ I... · 
(ყვ. | ა დ ა – – შ 300 

| 5. 
1 ' ას» ა ურ -“ << ს -90 

5 –“ 

15 აL> ა ა 2 <= დ 800 

XL I L + ხ C ტ 9 
ს
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==> = =--- 
    

  

      

ზმშული ' 

„«%.V9 ჯა ორი I იდ _ 

· წოდება ცზლკე მარჯვნით მარცხნით აე კრიფცია : ლობა“ 

17 LL 31 + | > 6”. ! ზ ი00 
%.. ( 

18 ა · C C C - ყ 50 

LI 
19 უ+> L C – : ღ 1000 

9ს 5Lა > = ბ 2 4 80 

ი, 
21 “ს ვ I ჯ 2 კ 100 

ხი 

22 |, | . ა «“ «C ქ 20 
6 - 

ა... ""'"'""'""'"'""უს,ს 
ი 

6 /” 

25 | ე» ა ა ნ 50 

ა- 

27 ი” 3 3 ვ ს 
დ“ 

28 ს | « თ « 1.                 
ლუმ-ალიტი: VI. ა )X; თა მარბუტა: ე; ხმოვნები და სხვა ნიშნები: –- == ა; 

–=უ; -=0; –– -_-_ 
მაღდა:--; გრძელი ხმოვნები: I _ =– §:კ-- =ჟ; (§-= წ; თენვინი: L-== ან 

(«ენის რათჰა); უნ (თენვინ  «ამმა); -=ინ (თენვინ ქეყრა).



  

'. 

- I მტ. სქ., არაბული ანაანის პირ- 

ველი ასო. სათვალავში აღნი- 

: შნავს ერთს. 
| 1) კითხვ. ნაწ. (== ძველ ქართულ ა-ს) 

2 22% 

განა?.. ბა | წავიდა? ორმაგ კითხვა- 

ში,რომელთაგან პირველია L შვორე 

ა2 ა ი რდ. -2 

იქნება ტ I: CI – | თუ ..? უ->I 

წა. ა>--ი 

2 #I + :C ჰასანია 
თუ ზეიდი? “ 2? წოდ. ნაწილაკი, 

იხმარება ახლოს მდგომ პირთან 

შენთან 

მა: ი 

მიმართვისას: 21 ზეიდ! 

„9 

VI-V. V; == ი VI იხ. L. 
_ 

ე)» და 5 

სატახტო ქალაქი ამავე სახელწო- 

დების მდინარეზე (ვოლგაზე). გე, 

“იბ. ღა შმდ. დედანში შეცდომით 

არის XI ნაცვლატ ას -ისა. 

1... 

გ" იწ, ჯაI. 

უმ ქალაქი ეგინი, ხარფუთის სან- 

უჯაკში, კარასუს ან დასავლეთ ეფ- 

რატის მარჯვენა ნაპირზე. 

აI ალი, სოფელი ქართლში, 

ს). _ 
ა+.I (<სპარს, < ძევ. სპარს. "გ ი)ვI- 

010) ტაბარისტანის სატახტო ქალაქი 

ამოლი ან ამული, კასპიის “«ღვის 

ითილი, ხაზართა   

სამხრეთ სანაპიროზე, ამჟამად მა%ზან- 

დარანის პროვინციის მთავარი ქალა- 

ქი. გვ: სბ, ჯექსტში შეცდოშითაა 

ნახმარი ნაცვლად მ.I -ისა (იხ.). 

L. 13 45 –-2 

ა (36.09, სახ. 2-ს "კ. LV 
–-2 

ნათ. ყა) %. (ს I მამა, წინა- 

> 

პარი, მამამთავარი; ორ. აო!) 

მშობლები; წოდ. L. პ. _ნაცვალსაე- 

დ 

ლოვანი სუფიქსით 251 ს „ მამავ; 

ი) 

კნინ. “ლ L; ; –-მომტევნო საკუთარ სა- 

ლლ" 
ხელთან აწარმოებს ქუნიას ით V5 > I 

აბუ დულამა (დულამას. ნამა). XI 

LC 65 _ 0. 2 

25 (ი, უ), მასტ, + 91 X,CI, 
ხ 
ი მოემზადა, გაემზადა (წა- 

სასვლელად, გასამგზავრებლად). 
9.2 

ა) (ვითარცა სუბსტ.) მრ. “79 

1) ბალახი, 

2) ხმელი ხილი. 

CI ქცევის 
2 

ა 3 - 2-2 2 2 

XI, წლი (31, XI კრებ, 

სახელი, აბაზები, აფხაზები. 

თივა; საძოვარი; 

წესი, მანერა. 

ტომის 

9 ..2 

აეს I დღა 32+II კრებ., ცომის სახ, 

აფხაზები, –



  

ი | 
136 უმა I . 2”) 

2 22 ი.) , -. ““” 
ჰა), I (ი, უ), მასდ. ათ) 1) იმყო- ოლა) (ოღჩე-) I <ებრ.-არამ. 
„ფებოდა დიდხანს, მუ უდმივად ღ 
ნ-ით სადმე; 2) | გაველურდა (ცხო- 

ველი)- - 211 დამ.  მუდზივყო, 
გაახანგრძლივა. V. მას გავე- 

ლურდა (ცხოველი), გატიალდა, 
გავერანდა (მხარ ე). 
ი, 
(MC მრ. აLI 
ხანგრძლივი 

ლი დრო, საუკუნე; 
ლებლობა (დროის 
საუკუნე, 

(351 %მნსრ. მარადის, მუდამ;–– 
უარჯ რფით გამოთქმებში: არასდროს 

(მომავალში). 

დრო, ხანა, 
განუსაზღვრე- 

დაუსრუ- 

რიული -.- 

+4 

კ = 

> 
«C ა“ 7...“ 

სასVI LX, ლ 

2 
- -5“ 

ჟ ს“. 

-–ა “ 

ჩაV | 

უკუნითი უკუნისამდე. 

== ხანგრძლივი, მუდმივი. 
6 
I ვინც საზოგადოებას გაურ- 

ბის, გარეწარი; მორცხვი, 
ს · 

2). ხანგრძლივი, მუდმივი, მა- 

რადიული. 

I (ი, უჟ), მასდ, I დამ. 1) უჩ- 

ხვლიტა; გადააყლაპა საქმელ- 
თან ნემსი; 2) ზურგს უკან აგი- 
ნებდა, ლანძღავდა; 3) გაანაყო- 

ფიერა, დამტეერა. IL I9 დაშ. 

აანაყოფიერა, დამტვერა (პალ- 
მა და მისთ.). 

> მრ. (LX ნემსი; ისარი.   

უუღლუჯ) მამ, საკ. სახ, „აბრაამი. 
+ +: 

6... 5. 
ლლ | 

9 

ღა ლ»! «I ( < სპარს. ) აბ- 

რეზუმი (შტრ.). 

ჰ 2C 

სურა, ჭინჭილა. 

? ა“ 

რ-:)1 ადგილი. ეგვიპტის დულტის 

6 

1 V. +%·5აL; პკ. 

2 2 

(9 

პროვინცია ღარბრი იაში; X მიმარ. 

ზე ა” –- .2 „აჟ... 

–--2ა) I; +. | ოა _“ა=ის 

3 აქ 4 

ცოლა! მუჰამმად იბნ აპმედ 

ალ- -იბშიპი ეგვიპტელი არაბი ლი- 

ფერატორი, ს არაკთა ცნობილი ავღფო- 
რ (190/1488--850/1440, წ.). 

3-2)! (<რუს)) ოფიცერი. 
256. 

იღლიაში დაი- 

დაიჭირა, იღლიაში აი- კავა, 

ღო, იღლიაში ატარებდა. 

2 
2299- 

4), 

I, თა'აბბატა შარრან (საკუთ- 
8 თააბბატა, ა ატარებდა იღ- 
ლიაში) ისლამის წინადროინ.-· 
დელი არაბი პოეტის სახელწო- 

დება. 

M. მრ. 1> იღლია. 
5 60; .08 
რ მარას , მასდ. 3. კხ! გაიქ- 

ცა ( 
ი 
ა. I, I შრ. უნ კრებ. აქლემები.



· უნ 

, · 

ე--სI (<ბერპნ. - შL23020C) იბ 

აეეე # 
2 -- 9.2 

ათ I (უ, ი), მასდ, ეა დამ, დაა- 

ბრალა – ნ-ით რაზე; ჰკიცხავდა 

რისამე გამო; I. 1” დამ. დას- 

ტიროდა მიცვალებულს. 
ი, 6,,, 
ა I -+:)I იხ, ა 

- 22 - ზ ა2 

4) | (ა), მასდ, “I ა ან -“ ნ-ით 

ახსოვდა, იცოდა, ესმოდა, ყუ- 

რადღებას აქცევდა. V. 4 
თავის თავს ადიდებდა, ამაყობ- 
და, ხვიადობდა. 

6 22: 
+4)ეI “სილამაზე, სიმშვენიერე; 
სიამაყე. 

გ L (ა), მასტ. CLI, 2C I უარყო, 

უარი სთქვა, თავი შეიკავა »კ. ან 

ხლ ნ-ით რამესგან; ც-LC. ნ-ით 

არ დაეთანხმა; არ მოიწონა, არ 

დაუშვ, ეწინააღმდეგებოდა; 

2545 I 5-1 არ დაუშვებ, რომ 
დაგწყევლონ (მისალმების ფორმუ- 
ლა, რომლითა მიმართავდნენ წარ- 

მართულ ეპოქაში არაბები თავიანთ 

უარი სთქვა რამეზე. 

ის I უარყოფა, უარი; სიამაყე. 

2 წ) მტ. 5 უარისმყოფელი, ურ- 

6, ამაყი. 
– ი,? 

=X ჯუ მრ.) უარის მთქმე-   

– 137 

ლი, უარმყოფელი; თავშეკავე- 
ბული; წინააღმდეგი, ურჩი. 

LI 

–I იხ, «=7I. 

V 
ლოდი, ისტორიული ხასიათის ანეკ– 

დოცტთა (უმთავრესად აბასიანთ და 

ბარმაქიანთ ცხოვრებიდან) ავტორი 

(წერტა 1100/) 688 წლების ახლო 

+.L 
2”. 

2 
2 

მუჰამმად დიი5ბ ალაით. 

ხანებში). 

222 9.2 

= (ი, უ), მასღ, =1 იმყოფებო- 

და, დარჩა.. 

61. .-_ 
ლს. მრ დ„L. სამგლოვიარო 

კრებული, გასვენება. 
“ 8 ო. ' 

ას! ზრუსI დედალი ვირი. 

CI (უ), მასტ, + და თL; | გამო- 
იღო (ნაყოფი); გაიღო,5 გადაი- 
ხადა ხარაჯი; მოისყიდა, 

65... 
23L:I გამოსაღები, გადასახადი, 

“"ხარაჯი, 
2 """"""ო” ჰ- 

=- (ი), შასტ. აა ჯსს 2L;L+ 

მივიდა აკ. ან ა ნ-ით სად- 

მე, ვინმესთან; დედ. აკ. შეუ- 

კავშირდა; +) ნ-ით გრდმ. მოიტა- 
ნა, მიიტანა, მოიყვანა; შეასრუ- 

ლა; აკ.ან ,) და C/ნ-ით მოუტანა,მო- 

უყვანა, მიუტანა, მიუყვანა; =- | 

უს შვა შვილი; „-1+ 6-ით ბო- 

ლომდე მიიყეანა, დააბოლოვა, 

დაამთავრა; დაღუბა; გადაიარა 

"ვისიმე თავზე; განვლო გისიმე
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6 ტიტ“ გ”. „? 

თავზე (წლებმა). ),> 4+#. > 
წელმა განვლო მის თავზე ე· 

ერთი წლის გახდა. 1V. 3 

აკ. მოიყვანა, მიიყვანა; ორ. დაშ. 

მოუტანა, 

მოუყეანა, მიუტანა, მიუყვანა, 

მისცა. 

ან აკ. დღა 9-1) ნ-ით 

XX „ი. 

5... 
ახ. მოსვლა. 

ას» ასოებზე, 

დ მტ. 2 მომავალი. 

22" იზი. „29 -2 

= (ი, უ), მასტ. <2: L; I, ასCI იყო 

უხვი, ხშირი (ბალახი, თმა). 

5LCI კრებ- ოჯახის მოწყობილო- 

ბა, ავეჯი; ქონება, სიმდიდრე. 

წ 2 
=> უხვი, ხშირი. 

2 ბი. თ. 2 

“I ღლ, ი), მასდ. >: 2)CI გად- 
მოსცემდა, ყვებოდა (ამბავს) 

4:C მისი სიტყვების მიხედვით.IIL. 

I კვალი დააჩნია ,,-3 ნ-ით რა- 

მეზე, შთაბეჭდილება დასტოვა, 

გავლენა იქონია. IV. 121 

13 აკ, და (1 ნ-ით უპირატესო- 

ბა მისცა რამესთან შედა- 

რებით; ამჯობინა რასმე; არ- 

ჩია, გამოარჩია; 2) »კ. პატივი 
“2 

72...” 

სცა, მისცა 7 ნ-ით რამე. V. ას 

1) განიცადა გავლენა, ზემოქმე- 
დება, იგრძნო; განიმსჭვალა 

  

-' 

ა ნ-ით რამეთი; ·-2) 

კვალს; 
წააწყდა 

გაჰყვა კვალს, მისდია, 
– 

VIII. -->?;| დამ. დაემორჩილა 
ა 

«-2<--იი 

ვისიმე გავლენას. X. > “I 

აკ. ან «» ნით განიკუთვნა, მიი- 

თვისა. 
თ 2 ი, · 

I «ა > -მრ, 3)L 1 კეალი, 

ანაჭდევი; შთაბეჭდილება, ეფექ- 
3 

ტი: ხსოვნა რეპუტაცია; ჯა 

“> :I რეპუტა- 

ციის მქონე IX ფტL> ან) == 

კარგი 

2) ან . „3 მიჰყვა მას, უშუა- 
2 

–-. 

ლოდ მისდევდა მას. _„-+V | IX 

იმწამსვე; ახლავე. 

ბ. 
2)LII კვალი, ნაშთი. 

ი 
I მომთხრობი, მთქმელი, 
ი 2 
ყე) მლ. რჩეული. 
0.1 _ – 
2კაLა მრ, კაL. გავლენა; პრივი- 

ლეგია; საამაყო რამ. 

ბ #. 
კა ნაამბობი, მოთხრობილი. 

თ ა თ... 

თ (ა), მასტ. რს დს. ჩაიდინა 

ცოდვა, დანაშაული, შესცოდა.



ახ)! 

1L. -4 
მიიჩნია 

ვედ. 
რთ, 

რ | მ4- 

დაშ. (/ოდვა ჩაადენინა; 

ცოდვილად, დამნაშა- 

შ “– 

ი I ცოდვა, დანაშაუ- 

ლი; საზღაური დანაშაულისათ- 
ეის, _ სასჯელი. 

6 2 - 

ლ :1 94. XC 7L ცოდვილი, დამ- 
ნაშავე. 
ი _ . 
რ) ვინც დანაშაულს ჩადის. 

თრ 2. აჯ –.- 

იწ. მრ. ი.C შეცოდება, ცო- 

დვა, დანაშაული. 

აL:! იხ, ფლ-ბის 

22 ი .2 : 

> I (უ), მასტ. __>I აკ. მიუზღო, 

გადაუხადა საფასური ,:-LC ნ-ით 
რამ ესთვის; დაქირავდა, დაიწ- 

ყო სამსახური საფასურში; გრდმ. 

გააქირავ, იჯარით გასცა. 

1I. “5 დამ, გააქირავა, იჯა- 
რით გასცა; იქირავა, იჯარით 

აიღო. IV. 1>1 დამ იჯარით 

V. კს 
გაქირავდა. 

გასცა, გააქირავა.' 

იჯარით გაიცა, 

X. 22C"I დამ, იქირავა, იჯა- 
რით აიღო.“ 
ი, ი 3: 

121 მი. +. >I სასყიდელი; სა- 
ზღაური, შრომის ანაზღაურება. 
6, .· ”I 

ა-> | დღა 

იჯარა (შტრ. კართ. იჯა რ ა). 

ბ, 
L> ! სასყიდელი;   

მ> I 139 

_. .--. 
ჯ++->I მრ. + > I ვინც ქირავდე- 

ბა, მსახური. 
5. 6, ,.1 
2)L> I ირ. “> L 

XXI და 71X2 ბრტყელი სა- 

ხურავი, ბანი. 
% „შის 

ჟა ვინც 

მე, გამქირავებელი. 
22) 

> +. რასაც აქირავებენ, რაც 

იჯარით გაიცემა. 

აქირავებსს რას- 

2...) 

>> -.ვინც ქირაობს, დამქი- 

რავებელი; მოიჯარადრე. 

22. .! 

„+>L>-- ქირით გაცემული, გა- 

ქირავებული, იჯარით გაცე- 

მული. 

9) _ 
= და I (<არამ. ან სპარს, 

<«აქა:.) კრებ- (გამომწვარი) 

აგური (შტრ.), კერძ. 5. 

ი 2 
აL>I (უცხო წარმოშობის სიფჟვა) 

არა: ქლიავი; მსხალი. 
8 5 

1 I (ა), მას«. „>! გადაიდო (დრო). 

II. > I დ). გადადო, გადას- 
წია (ვადა, დრო); განსაზღვრა, 

დადო (დრო, ვადა). V. )>ც 

გადაიდო, გადაიწია. X. კ>L>-I 

დამ, სთხოვა ვადის გადადება, 

გადაწევა.
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+-I> | ა ან «I-V მის გამო, მის- 

თვის, მისი გულისათვის. 

ა)>I ნაწ. დიახ, კი. 
ჯ -5 

აჰ>I შრ. აCI განსახღვრული 
დრო, ვადა; ცხოვრების სა-. 
ზღვარი. # 

მ -.% 

„> I მრ. .CI კრებ., კერძ.>, დაბუ- 

რული ტყე, ხეებით დაფარუ- 

ლი ქაობიანი ადგილი, სადაც 

მხეცები ბუნაგობენ. 
31> : 

უ> ქალაქი ავჯანი, უჯანი, აზერ- 
ბაიჯანში. 

ც>ს აჯ>! (თურქ. ღია, მოხდილი). 

ას > აჩიკ- ბაში ან 3>I “ს 

ბაში აჩუკი. 1) თავშიშველი, 

თავმოხდილი. ასე უწოტებტნენ 

თურეები იმერლებს, რომლებიც თავ- 

სე ატარებდნენ პატარა ფაფანაკს, 

რაც ისეთ შთაბექილებას სტოვებტა, 

თითქოს უუტი არ ეხურათ; 2) თავზე- 

ხელაღებული. 
2-2 

> მტ. «ა> 196. აC ერთი, ერთ- 

ერთი (საკუთრივ ერთეული),ვინმე, 
ა”ჰ!-5 

„»> I) ერთი მათგანი; უარჟოფით 
..- 

წი ინადაღებებში; არავინ. XV (4 

#27424.- 228 

კვირა. 1-2 >I თერთმეტი. 
<2 - 

> I (§L. იხ. სახ. X>ს აკ. ს 

მრ. 

< 
2722 

ას>I, ნათ ·   

+>I 

Lე · 

-X> I (ჩვეულებრივ პირდაპირი შხიშ- 

ვნელობით) და აI> | „'რაპირდაპირი 

მნიშვნელობით) ძმა; მოძმე, ძმო- 

ბილი, ამხანაგი; 

მსგავსი. 

მეგობარი, 

ი. 

ყ- კნინ. გამია, ძამიკო. 

3: მრ. 52216); მეგობარი; 

უს“ 52 I (სიტყვა-სიფუვით) 

ას“ -ს დები, გრამ, ფერმ. უაL“.ს 

მსგავსი ზმნები. 
თ2 .: 

2, >I 
დაიკო. 

ი... 8 თ.% 

>> | (უ), მასტ. 22- | დამ. აიღო, აიყვა-„, 

ნა, დაიქირა, წაიღო, წაიყვანა; · 

9 2.: 
მრ. =L.>I კნინ. დაია, 

?. 5 

შეიპყრა; (1>-1 ა>I- ტყვედ 
1-2 -6 

წაიყვანა, დაატყვევა იგი; რა ი-1> | 

დასაჯა იგი მისთვის; 2-2 421 

შეიძინა, შეითვისა მისგან 

( ცოდნა და შისთ.), ისწავლა; > I 

2 ზრუნავდა თავისთვის; 

4C 3>I გზა გადაუ- 
- 2 

ფ2 91 
“ 2 

«209 

ღობა მას; 404 X> I ხელი 
ჰკიდა მას; მოედო მასს შC9,X; 

მო- 

VI კტ 12 | შეუდგა, ხელი მოჰ- 

ფიდა საქმეს; , ;>)ს 32 გონივრუ-



I 

ლად, ფრთხილად ი მოქმედებდა. 
მომდტევნო იშპერფექტივის წინ: დაი- 

მ3 ია > –-2 

წყო, ლ 3> | დაიწყო წერა. 

III. 1>1 დამ. დასაჯა 4 მის- 

თვის; VIII. => და 221 

აიღო, წაიღო, წაიყვანა, მიითვი- 

სა, შეიძინა; გაიხადა, გარდააქ- 

ცია, გამოიყენა. V/M,%. 

თ 1. 

5,> LL აღებული, წაღებული; და- 
ჭქერილი; ის, ვისაც პასუხი 

მოეთხოვება, დასჯილი იბ," 

2< 
«თ.C -2- 

III. _> | უკან მოათავსა, ანტ.+X; 

უკან დაახევინა; გადასდო; და- 

ტოვა. 

ყმა ს> 

141 

2 
.-.. 

(< ქართ.) ქალაქი 
ახალ(იხე. 

ძთ.2 23 

და (უ),მასტ, 73) იყო ზრდილი, 

აღზრდილი, განათლებული: II. 

ათა | ტამ. 

დაარიგა; დასაჯა. 

51 მრ, _I1 1) აღზრდა, განათ- 

ლება; ზრდილობა; 2) დარიგება, 

დასჯა; 3) სიტყვაკაზმული მწერ- 

ლობა, ლიტერატურა. 
დ? ..2) 

და» აღმზრდელი, მასწავლებე- 

აღზარდა, გაანათლა; 

ლი, დამრიგებელი. 

IV <ეM. – არამ; 1 0= X 'ადპმი. 
9. + 

თ5-M 42: შრ. საერთო > 151 მრ. 5111 იჭრაღი, ანტრე: 

2 1.2 

მენტი, მოწყობილობა, სინ. 0). 
დ. ბ. 

ჯა1 II. 21 მას«. იას, აა! დამ, 

295294959. 

ორე, სხვა. (I 2». მეორედ, 

მეორეჯერ. 

ი 

> შტ. 5 2, შრ. საერთო ,>13| უკა- 

(+- აწ _ 

ნასკნელი, ბოლო; 4: > 

წლის ბოლო; | 21 ფმნსრ. 
ლოს, , დასასრულ.“ 

1>I „უკანასკნელი, ბოლოკი- 

92%: 

კლა შდ. 
ერგარდი, 

უკანა ნაწილი, არი- 

ბო- .   
მიიტანა, მიიყვანა; კანით მიუ- 

ტანა, მიუყვანა. სინ. ·L2; I; გა- 

დასცა, მისცა ჩააბარა; შეასრუ- 

ლა, აასრულა; გადაუხადა. 

წერე მიტანა, მიყვანა, მიცემა, 

ჩაბარება, შესრულება, ასრუ- 

ლება; გადახდა. 

ა! .”) რსმნისართი (მომე დევნ– ვერბალ 

“ა. 

 წინატატებასთან) აი; წინმავალ LL.)
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და მარი შემდეგ მისი მნი'შვნე- 

.. ა“... 23 

ლობა: უცბად. კჯ» ლი 
2 –. · LI 1: .. 

ი ი7.2- ”, 

... „> (წ5- > ა დამ 
რ. 7. 

შინ, როდესაც ერთ დღეს ის 

კამდა მის ნაყოფს, უცბად 

გაუვრდა ხელიდან ლეღვი 

დ .,+ VI. 23 51 და 2I5| 
5 2 

მაშინ, სწორედ იმ დროს. 71? 

კავშ. მაშინ, როდესაც. 5! ი+მა- 

რება დანართის სახით ნათესაობით 

ბრუნვაში დროის აღმნიშვნელ სიტე- 

ვებთან: 2: > მაშინ; 1:93 
ით- “ 

2.“?ა. # 
იმ დროს; -++->L-) იმ ღამით. 

L3I 1) რდმნისართი (მომდევნო ნოში- 

ნალ წინატადებასთან, რომლის 

სუბიექტი შეიძლება გამოხატული 

იჟოს აგრეთვე ლ ნაწილაკით და 

ნათესაობითი ბრუნვით) აი, უც- 

>.“ ___ 

ბად. L.IM0> 4+2I I 1.VI სხ 

(,:C და აი, ლომს მოუმზა- 

დებია მრავალი შეშა (/.,V . (ან 

მარტო სახელთან; რომელიც არის   

აა 

სახელობითში ან „ე ნაწილაკით) 
უცბად გამოჩნდა,კ აღმოჩნდა 

>> >» ას და აი, „ის 

აღმოჩნდა კაცის წინაშე. 2) 

კავშ. როდესაც, როცა; თუ, 

ს2) 2 11% 0): 4 15) 
რაა >: თუ დარჩა ხარი 

ასე ავადმყოფი, საჭიროა მისი 

_„ დაკვლა VI, 6, 
«ა.ა. 

უს21191 აზერბაიჯანი. მიმართ. 

2 -8 3245 „ზა 

აიკპI. + 2 (1,5 451 აზერ- 

ბაიჯანის უშნუ. 

2 აი. ა2< 

ფრის უპI (< სპარს.) მაშ. Vაკ. სახ, 

ადარნასე. 

ი2 „% 2 ა-ა 

4) აპ! იხ. ას 

- % ბ?. 

უა! (ა), მასტ. ეპ) ნება დართო 
2. გ 

4 მას + მისა; «>» ნ-ით იცოდა. IL. 

ას! გამოაცხადა; გამოაქვეყნა; 

X2ს 29 გამოაცხადა ლოც- 

ეის დრო, მოუწოდა ლოტცვისა- 

სათვის. LV. გაწ დამ ჟშეატყო- 

1... – 
ბინა, აუწყა აბ იგი: 401



XX 

(61 

სოს ომი გამოუცხადა მას. 

4) ნებითა ღვთისათა. 

თ .2 
აI3I უწყება, შეტყობინება, გა- 

მოცხადება, ლოცვისაკენ მოწო- 

დება, აზანი (1ლრა. 

«I რც) მასი. 21, 915! 

მოვნება განიცადა; შეურაცხყო- 

ფილი იყო „ და „,,, მისგან; 

ივნო, ზიანი განიცადა, დახარა- 

ლდა. IV (01 დამ, უსიამოვნება, 

ტკივილი 'მიაყენა; შეურაცხყო, 
ავნო, დააზარალა ,, მით. V. 

„= 
26.“ 

«(5 L» უსიამოვნება განიცადა, შე- 

წუხდა, იყო ნაწყენი, შეურაცხ- 

ყოფილი ,, მით; იზარალა, 

უე 

„(ა| შეურაცხყოფა, შეწუხება; 

ვნება, ზიანი, ზარალი, 

1 22 
აI)I ქვეყნის სას. არანი, რანი, 

კავკასიის ალბანეთი. 
2 

თ „აი 

ლ.ა L იხ. ლ.ა. 

, .·2 

აა>ა! ქალაქ. სახელი არქეში. 

ლე I. და I დამ, აღნიშნა (წერი- 

ლზე) 4, იგი (=დაწერის დრო, 

უაI ნებართვა, ბრძანება. აბს 
7? 2 8. 

უსია- 
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თარიღი); წელთაღრიცხვას აწარ- 

მოებდა (ამა თუ იმ ერის მიხე- 

დვით). 

ი -ჯ;. 

ე) L (< სამხ. არაბ, ) წელთ- 

აღრიცხვა, ეპოქა, დატა, თა- 

, 2. 

რიღი; მრ. გ), ქრონიკა, 

ისტორია, ანალები (შდრ, ქართ. 
” 

თარიღი), 

9 22) 

L ა + დათარიღებული, აღრი- 

ცხული, გარკვეული თარიღისა. 

2.9 

მაც! ქალაქი არერბაიჯანში არ- 

დებილი. 

ა 

3)! (< სპარს,)) მამ, საკ. ახ. 

ლთ' 

არდაშირი. ასს უტა)! არ- 

დაშირ პაპაკანი სასანიანთ იმპერიის 

ტამაარსებელი (მეფობდა 226--241 

წლ. ჩვენი წელთაღრიცხვით). 

1.2 
ა33I კარნუ –– ქალაქის მახლობლად, 

აღმოსაგლეთით მტებარე ქალაქი არ- 

ფანი, რომელიც 1049 წ. დაან- 

გრიეს სელ 7ჯჯუკებშა, რის "შემდეგაც 

სიოპოლში – კალიკალაში, რომელ- 

მაც ამის გამო. მიიღო სახელ- 

პ.ა? 

წოდება თ უპ)! რომაელთა 

არზანი, ა 31 და შემდეგ 

„ გააზრიანებულ“ იქნა ამგვარად:
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. I1+ 15 .: 
(3 C2)I რომაელთა ქვეყანა. | «., | ქალაქ. სახ. ურმია. 

დ. .2 
აქედან დღევანდელი არზრუზი, => იხ, ე). 

მ _ა ა: 

აუს-:ვც! ქალაქი ერზინგანი, ერზინ- 

ანი. 

'_ _ 

პა) ( < ბერძნ. ?"#0:040+2X)§) 
+ 

არისტოტელი (9ირ. ქართ. ე რი- 

სტო). 

უ1„ა < 

ებ)! (< თურქ. 

საკ. სახ. არსლანი. 

'ჟწუსი 

„ლომი“ ) მამ. 

ი 2 თ. -92 
ა2უI მრ. 52), ა+21LI უ2I21 

მტ. სქ. მიწა, ნიადაგი, ქვეყანა, 

მხარე. 

1 „. ა 1 > –ია2 

უხა | ნაცვლად ასსა | –სი 

არტაანი. 

9%-5 

34 (ა), მასტ. (3521 უძილობა 

ჰქონდა, არ ეძინებოდა. 

311 უძილობა. 

231 კრებ. სომხები. 

აძშმის არმენია, სომხეთი; მი- 
ხ 

2442 

მართ. 522 მდ. რა. 

L) 3 „ა% 

ა, +242 | საკ. საწ. მამ. 

123 7 -2 

ცნ LC: :3)! ქვ. საკ. სახ. არმენია- 

კოსი, 

არმენოსი“   

2.2 .. ა 

სას 2I უზბეკი; აც ას 3! უზბეკ- 

თა ყაანხ.%! 

2 ა2 

LC. , ჯგილის სახელი აზდი- 

სატი.“ 

1... 

ა (3-ს <არამ. 151) 2ს: < ებრ. 

მაშ. საკ- სახ. აჯა) ) ისააკი. 
1: 

- –. ?.. 1–„-ა 

უნ. უეს ა-ს ისჰაკ. იბნ 

ისმა”ილი, თბილისის აშირა ქართ. 

წყაროების საჰაკ ისმაილის ძე). 

8.2 __-".' რ,: 
ს. I მრ. ას შაI ვ I 

ლომი; ასადი, ფომის საკ. სახელი; 

22 1. 

I +) ასადიანთ ძენი, ასა- 

დიტები. ” 

XI (ი), მასდ. XVI 

შეკრა„ შებორკა, დაატყკვევა,:. 

დაატუსაღა, დააპატიმრა; IV. 

9 

ესს დამ. 

ს-. ამ. დაატყვევა, წარტყვე- 

ნა; X. 1:C.I დამ. · დაატყვე- 

ვა; ე) ნაწილაკით ტყვედ დანებდა. 

თ.” 
ჯ-I 1) შეკვრა, შებორკილება,



2I 32-I 

დატყვევება, დატუსაღება, და- 
პატიმრება; 2) თასმა, რომლითაც 

-ა.. 

კრავენ, ვ) .,– “სმთელი, L- > +-II 

CL L, მთელი ქეეყანა; 4) მაგარი 

აგებულება 
ბ 2 2. == 
ლ... 

221 2-9 
(6) I, (XLI ტყვე 

L 2-4. 8. _ .-2 

2; კი. | მრ. თახLI  ( < ბერძნ. 

ძი) პორტიკი, სეეტი, კო- 

ლონა. (შტრ. ქართ. სტოა). 

მვ .ა“ი: 

3+:ლ) I ( < ბერპნ. 
5 

3 2. 3 '·. · 

ენს I CL >>. I <ებრ. 21:9))273) 
2 3 > 5 “> <=. 

მამ. საკ. სახ. ისმაილი. 

ბ. 

“I იხ. რ“. 

2 
27256 

აC>5I ქალ. აშკალა არზრუმის და- 

სავლეთით. 

აპა: 
4: 4 I ქალ. უშნუ აზერბაიჯანში, ურ- 

მიის სამხრეთით, აშქამატ სარაბი. 

კ 
8 .2Iალ. სახ. აშუში, 

, % 

V,2I (< ქართ. 

სახ. აშოტი. X 

ჯ, 

"M)>CთV6096) | .. 

· თაბი! (< ბერძნ.) ევსტათე. 

- სომს,) მამ. საკ.   

84 | 145 

ბპ... 

ას>-2I ქალაქი სპარსეთში ისპაანი. 

თ...” 
ა)–--> . (< ლათ, 

მ .-.7”.. 

9(გს0IIIი) შრ. 

=5X.%<2I, |, თავლა. 

292! ისტახრი, ქალაქი სპარსეთში, 

პერსეპოლისი. რელ. ნ,2C2, 
მა. ე. # 

თა (LL I 

მამ, საკ. სახ. სტეფანოზი. 

(< ბერძნ. C:6თ2CV0C) 

2) 0 აფარისათა (2). ატგილის ან 

ცომის საკ. სახელი. 

2 
9 „. ძი „.2 

581 იხ, 229 I. 

თ; 

გ) I შრ. ცს პორიზონტი; ცის, 

“დედამიწის უკიდურესი ნაპირი, 

რომელიც ჩანს; ნაპირი; კიდე, 

მხარე. 

211 (ი, უ), შასდ. 1)! დაიმალა, 

ჩავიდა (მზე, ვარსკვლავი). 

L) (4 ჰ 28 

–-6) მრ კს  (< ბერძნ. 

L2::თ) კლიმატი; იყლიმი, გეო- 
გრაფიული ფერმინი, რომელშიაც 

არაბები ტულისხმო ბენ დასავლეთიდან 

აღმოსავლეთიზაკენ მიმავალ შვიტ 

სარტყელს; მხარე, ქვეცანა. 

252 

ა I დღ), მასტ. ა” I დამ. ქამა, 

XX
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12721-.+ 

შეჭამა; 111. «ICI მასთან. ერ- 

თად ჭამა. 

ბ... 

ჰ”I 3ამა; საჭმელი; კერძ.2 LX | 

C<არაშ.), 

ა მრ. 
დ“ 23 

VI თანამჭამელი, 

სუფრე. 

„·-·-–_..._. 
“ I მრ. აწ I, ან) კრებ. ბორცვი, 

2 რ 

სინ. 11. 

აI მსაზღვრელი ნაწილაკი. ფზოტიერთ 

ზ..2 

2IC I მჭამელი. 

თანამე- 

გორაკი: კერძ. 

(12 
დღეს, 

სცრატივის შნიშვნელობა: 

ამ დღეს, დღევანდელ 

დღეს. 20 ამ საათში. 

5 თ ა
ბ
 

1) კავშ. რათა არა, რომ არ 

(< MI რათა და V 

წინამავალ ა -სთან იწერება 

იმისათვის, რომ არ, რათა არა 

_ 

4“... „== X9) რომ არ წა- 

არა), 

აღ) 

ვაგოთ მისი ფასი V.,ტ 

2) კითხვ. ნაწ. რატომ არ? 

VI C <3 და V) თუ არ, გარ- 

და. წინამავალ უბრჟოფასთან –--მხო- 

დეზონ- 

-   > ?,., 

ა II (ა) მასტ. 579. 

==. 

ლოდ, წეევისა და სურვილის აღშნი- 

XVII თუ არა და, წინააღმდეგ 

შემთხვევაში..; სხვა, მეორე. 

M VI = % + მაგრამ.ე I XI 
8 ა?

 

მაგრამ: მხოლოდ (მაინც). 

კია XVI, პან, აVI გრებ. 
ალანები. 

კაევVI (<ქართ.) ალავერდი. 

1 „აგ 

50981) ჯღგილი არმენიაში ალბაკი,. 

, 2-8 ს XX 

ა)! ში. ალაზანი 

44)1 მდ. 21 ორ. მამრ, ასს? 

მდ. უL-LII,9რ 2391, შდ. 

=X) I, ად I+-L) | ( იშვიათად 

ს.XII ) მიმართ. ნაცვალსახელი 

ის, რომელიც (სუბსტ.)ჯ;რომელიც 

(რედსარ.). 

პირ. დამ. 

შეეჩვია; დაუმეგობრდა; შეუ- 
22 

აა) „ი“ 2 95 

ყვარდა. II. ·--+2. L 2) შეა- 

ერთა ისინი (განშორების შემ- 

დეგ); დაამეგობრა, შეაყვარა



თპე CI 

ერთმანეთი; 2 დამ ერთად 

შეკრიბა, შეაგროვა, შეთხზა. 

შთ .2 .·. ,: ი. 
2) შრ. აბ;) I და ა'VI. ათასი. 

«იი... ი.“ .2 1-.- 

წიგნი ათას ერთი ღამისა. 

თ # თ 3: 
მ: მრ. =4!I ძალიან ახლო- 

ბელი, მეტად ინტიმური, გული- 

თადი. 

ფ.ა2!) 

2) „+ შემთხზველი, ავტორი. 
ბზ პიაა. .--.+X 

ალქჰე | (< ქართ, < ბერძნ.) 

2ი. + ჰ 

ალექსანდრე. შდრ. 5ე+2-C>I 

II ი. 4. 

აა. 

CI (ა) მასდ. ა I სტკიოდა, ' 

იტანჯებოდა; -11 დამ. ატკინა; 

წ. IC ტკივილს, „ტანჯვას, 
მწუხარებას განიცდიდა, ტკი- 

ვილს უჩიოდა, კვნესოდა. 

დ. თ. 

«II 8რ. (XI ტკივილი, ტან- | 

ჯევა. 

ი 2 

რ) მტკივნეული. 

LC II „V. L-) 2. 
თ» 9 “ – 

+) მრ. 2.) | ღმერთი (საერ- 

– 
თოდ), ღვთაება | .-LI ღმერ- 

147 CI 

თი, ალლაჰი. «I ალლაპჰსა 
23121 -– 

ეფიცავ ღმერთმანი, «--1I! 

2 221 

ღმერთო, ალლაჰო. 11») + LII 

იხ. _კჯLXC. 

' გ9მI  წინდ., უჩვენებს. მიმართულებას: 
გაგა - 

„ა წავიდა 

მასთან. საზღვარს; ათ –I 

თბილისამდე. .,>I ა) ბო- 

კენ, მღის, 4 

ასე თან, შემდეგ; 
.". 2.2 2 2121> „ან 3 311... 

CI. II III I-C CV 

ნუ შეჭამთ მათ ქონებას თქვენ 

ქონებასთან 

ლომდე, 

ერთად. 

2-2 6I II 2L  მოკვ- 
და რამდენიმე დღის შემდეგ. 

LL 3 თ ჩვენ დრომდე. 

დრ ოში ა 

მსგავსატ ა) ნაწილაკისა, ზოგეერ 

გამოხაფავს მიცემით ბრუნვას: 

- ა. –I · 4 - 

აL.II 13» ეს შენი; ა) ს)! 
5 >> „7 

ისე, რომ; ვიდრე არ; „-->=2 კ)! 

შ; C. I სა- სადამდეც, სანა ძთ ა   დამდე, საით, ვიდრემდე?
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LI კითხ. ნაწ. თუ? (ორმაგი კითხვის 

შეორე წევრი, შტრ. | ); 2) არა, 

პირიქით. 

% > 
2--I მ რ. :CLI მხევალი, ხარჭი, 

მონა 

,12-ა 
<>“ | კნინ., შამ- საკ. საზ. უმაი99ა. 

ქალი, მსახური. 

2-2 - .. 

“-.I +:; უმაიიას ძენი, ომა- 
იადები, ომაიანთ დინასტია (Vხა- 

ლიფობტნნ (41/661 –– 132/750 

წლებში). 
255 9: 

(! (უ), მასდ. LI დამ. მიიმარ- 
თებოდა, (ცდილობდა მიეღწია, | 

მოეპოვებინა, განზრახული პჰქონ- 

აი 325 

და; –4-I ან ღლ“ (I (უ), მასტ. 

თ “ 

2-.CLI მათ წინ იდგა, მეთაუ- 

რობდა მათ. ხელმძღვანელობდა 

1552 
“ს მასში (ლოცვაში): II 4. I 

გაემართა მისკენ. 
დ) ჯ 
”. ი -= 

=ს..I, =L 

წყარო: მთავარი, 

ბინა, 

/| 94. დედა; 
უმთავრესი; 

ბუდე; დედა ქალაქი. 

ვ 
ი
.
 

” 
– L-)L I კოკორახი. 

თ2ა: რთ. 

«.I მრ. ი 1) ყოფაქცევა; სა- 

რწზუნოება; 2) სარწმუნოებრი- 

ვი კოლექტივი, ჯამაათი, ხალხი;   

ვ) გვარი ჯიში, თაობა; 4) 

დროის პერიოდი, ეპოქა. 

დ + 

(LI პირდაპირ მდებარე ნაწი- 

”“ 

ლი. +.L.I მის წინაშე, მის 

პირდაპირ. ანტ. „1. 
თი. თი2 2 

იLI ზრ. ++: 1) მეთაური; იმა- 

მი, მლოცველთა ხელმძღვანელი; 

სახელმწიფოს მეთაური, ხელმ- 

წიფე; დამრიგებელი, მასწავლე- 

ბელი; 2) მოძღვრება, წერილი; 

3) გზა, მიმართულება. 

CI იმამის წოდება; ბატო- 

ნობა, ხელისუფლება. 

ა. (CC 

CI (< 11 + LC 1 ნაწ. (მომ. 

დევნო <ზ-სთან) რაც შეეხება... 

ან ... ან და, | 

თ. ? 1... 

(უ), მასდ. _4I ბრძანა, 2,2 

აკუზ. ან თ ან ე 

ნ-ით და მომტევნო Cთდმნით უბრძანა, 

.- 1>--2 

ანტ. ულა” (ბ იი უბრ-



- 

I 

ძაბა მას რამე. · რ “2 ბრძანა 
( ი“ 

მის შესახებ “ა, მ. აLI2I I 

- 42 

ირსა აბVI რას) კ> ა) 

ბრძანა მიეცათ იმ კაცისათვის 

სამი ათასი დირპამი L4,,#»; 

235 

== I 

შეიქნა, 

თი - 

(უ) მასტ. 2)L.I 

გახდა მათი მბროძანე- 

ბელი, მმართველი; IL. > 

ეღამ. გააემირა, +V დანიშნა 

ჯმის მმართველად, უფროსად, 

"მბრძანებლად; III. 21 
ეთათბირებოდა „ა მის შესახებ, 

დამ. 

რჩევას ეკითხებოდა. VIII. 

..– ა .-.- 

თკ-თ :|I და + ->X! თ დაემორჩი- 

..>--ა 

ლა მის ბრძანებას; |9 >>> I 

ი» უბრძანებდნენ ერთმანეთს; 

თათბირობდნენ, ბჭობდნენ მის 

შესახებ; გადაწყვიტეს «+ იგი. 

უა. 

_2I 96. 
წ) 25 

მ- L 9 ბრძანება, 

ბრძანებულება, გამკაოგბულება»; 

ნებართვა; მრ. სი საქმე; გა- 

რვმოება, მდგომარეობა; შემ- 

თხვევა, ამბავი; 

ა 2 ჯ 

I შრ, !! _->+I მბრძანებელი,   

სერ 149 

მმართველი, განმგებელი, მთა– 

ვარი, მარზპანი,ემირი.. 

18 – 2) 

გალ3#) L  _--! მართლმორწმუ- 

ნეთა მბრძანებელი (ხალიფთა 

ფიტული; შდრ. ძვ. ქართ. ამირ 

მუმნი,აშირ'მუმლი). 

- 

>)L.. ემირის მბრძანებლის 

წოდება, მდგომარეობა; მმარ- 

თველობა, განმგებლობა, ხელის– 

უფლება, ბატონობა. 
'„–– 

> მდ. 5, მბრძანებელი. 

1? .· წ-ა» 

3-ს 2, I იხ. 1 

I დ%მნსრ. გუშინ. სა:XVL 

უღ) აღ გუში/ გუშინდელ 

_ დღეს. 
6. ზა. თ 4 

უშიშრად ცხოვრობდა, საფრ– 

თხის გარეშე იყო, იმედიანად 

იყო, არ ეშინოდა აკუზ. ან „:. 

მისი, , I; მისთვის; 4-1) I ენდო- 

მის 

მას ს იგი: 

ბოდა მას «.L მის 

მიმართ; ანდო 

მისცა მას უფლება თვალყური 

გამო, 

2 
2 

ედევნებინა +VL მისთვის.-- ,!



150 ა 

- 

(უ) მასა. + CI საიმედო იყო. 

რეის დამ. უშიშარი გახადა, 
+, მისგან, უშიშროება. მისცა, 
დაზოგა, აპატია, გარანტია მისცა 

4VC მისა CV; XI ->1 სწამდა 

ღმერთი; 4“ 25 დაუჯერა მას, 

ენდობოდა მას. 

თ,? დ. „2 
· აუ“! ტა 4.:>I უშიშროება. 

... ლ ,? 

–_ 

უCI უშიშროება, უსაფრთხო- 

ება, დაფარვა, დაცვა, დაზოგვა; 

შეუვალობის სიგელი (შდრ. 
ქართ. ა9ან). 

რ. 
42:L.I ერთგულება, სანდოობა, 

პარიოსჩზება; შრ. 5ც01 შესა- 

ნახად მიბარებული, ჩანაბარი 
(ძ9-«. ამანათი). 

თ 

უვ! მდ. 2, უსაფრთხო, უში- 

შარი, დაცული, უზრუნველყო- 
ფილი საშიშროებისაგან. 

უე და => ( < ებრ. აჯ 

ბერძნ, IM») ამინ; დიაღ, იყავნ. · 
აე მდ. 2,მრ. სწ. მორწმუწე, 

კეთილმორწმუნე; მართლმორ- 

წმუნე. 
M X : 
8. :კავშ. რომ. 

2-2 ა656 91 „ი 

ა.) უე! „LC ვი- , 
  

რC 

CI 

ცი, რომ სძინავს; რათა, იმისა- 
თვის, რომ (აშ "შემთხვევაში კავ- 

შირებით კილოსთან): რათა არა, 

იმისათვის. რომ არა, ეI 

შერწემის შედეგად >+I (იხ). 
· 4 X: 

ა) 1) კავშ. (ეარ. Cჯ) თუ; სურ- 

ვილის აღმნი შვნელ %მნებში: 'რათა 

Xჯ 

არა. ა! თუნდაც, თუმცა: 

» 8 შერწყმით » C ა 

შერწყმით CI (იხ.). 

2) უარუ. ნაწ. "არა, არ. 

3) ნაწ. (ებრ, ე » მომდევნო. 

მ -სთან იხმარება 1-ს _ მნიშვნე- 

ლობით. მართლაც, ქეშმარიტად; 

დიახაც რომ. 

| ნაწ. რომ. რთულ კონსტრუქციებ-- 

ში, სადაც წინადადების წევრის ფუნ- 

წინ მიუძღვის ასეთს წინადადებებს. 
ქვემდებარე მასთან ყოველთვის არის 

2 

ა 

„.- 
24 

რ.:ი“. >0რ 

აკუზატივში. LI. ა 

122 – ამბობენ, რომ ერთი 

მელა მივიდა ტყეში; MI. მ” 

ას> ლ+-2-) აწ 251 ამბობენ, 

რომ ერთ ვინმეს პყავდა ვირი 

V4 ,V. 
2 
ა 5 თითქოს.



ა 
ს 

წ
:
 ” –- 

= <5V ააა ეს იმიტომ რომ; 

სახელდობრ. I. პირის ნაცვალსა- 

“ხელოვან ნაწილაკებთან ხშირად იხმა- 

რება შერწემული ფორმები: “I 
თ
 

ნაცვლად. „ცნ -სა და L;1 ნაც- 

გლად L; IL -სი. 

“) 2 (<ებრ. '„Vა დამტკიცებითი ნა- 

 წილაკი დიახ, მართლაც); ქეშმა- 
რიტად (Mხ–ირად არ „ითარგმჩებ»ა), 

ნალ ან ინვერსიულ ვერბალ წინა- 

„დადებას, რომლის სუბიექცი აკუზა- 

დ “ –“ “#7. 

-ტივ შია: 422) ა>- = 5) 

შენი მეუღლეავადაა V 1 „9 I ნ. 
5 

წილაკის შემტეტ პრედიკატის სუბიექ- 

ჯ (CL22 ხშირად ჩნტება III. ჰ. მამი. 

სქ. ნაცვალსა ხელოვანი ნაწილაკი: 

წ-6 
1. 

2 

4. L ა 2! - სთან 

ირ ჩნღება, გამაძლიერებელი L 

პრეტიკატის 

> „8 

ნაწილაკი. ')X2 კბ) CI 8. 

ჭეშმარიტად მამაჩვენი შეცდო- 

მაშია (=შემცდარია). 

I. პირის ნაცვალსახელოვან ნაწილა- 

კებთან ხშირად, გვაქვს მერწუმული 

ფორმები: 

CL თითქოს; 3 8 = 

  ლ ნაცვლად “-ლ I– სა 

“გ “8 I 

“- 

1 151 

(94. რიცხვ-) და LI ნაცგლად სC3I- 

სი (მრავ. რიცხ.). 

L+II(2) განმსაზღვრელი §:წილაკი 

მხოლოდ. 

ასს კავშ. ვინაიდან, იმიტო3 

რომ: იხ. =X 

LI I. ჰირის ნაცვალსახელი მე. 

<1 II. პირის ნაცვალსახელი მამ=. 

სქ.. == მდედრ. სქ.. 
რ“ 

რ. შამრ.. სქ. ->;1 , მ 
= 35–5 · - 

შენ. შრ. 

ჰ, უშ 

)--> XI ( < ეთიოპ. –– დV8ს856) < 

ბერძნ 50>XVV60V) სახარება, 

.. ?ზ ა2 

“ოთხთავი. (ღ+>=>3 :VI 1>»I ქრი- 
–“ –- 5 

სტიანები. 
2 

ვ +. 

=I+I (< საშ. სპარ, ესძვი-შ)-2L 

„წყალთშორისი"?) ანდარაბი 

1) არეზის სისტემაში შემავალი მდი. 

ნარე. 

2) ქალაქი ბარდავის მახლობლად... 

8 ი. 
ა-ა) (ა), მასყდ. ა გულზიარი. 

თაბაზიარი იყო ,, და „I მის



4152 2” ს.) 

მიმართ; ურთიერთობა პქონდა 
“ და +.) მასთან: დაუახლოვდა, 
დაუმეგობრდა მას. 

აა %. თხ ადამიანი; მე- 

გობარი. 

3 4 

«-) მრ. --6CI ადაწიანის და- 

· მახასიათებელი, კაცობრიული; 
ადამიანი. 

თ -8 

უL-I მრ. ს ადამიანი, 

კაცი. 
ი. . ,: 

თს (< LI) 

ვილ 

კრებ. ხალხი. 

“ქალაქი . სირიაში ანტი- 

2-2 

ოქია, მიმართ, კის I 

შ ა” 

= 21 შრ. სე ცხვირი, 

LC 1 ადრე, წინათ; ამას წინათ, 

ახლახან, ზემოთ. 
<- 
”. 

I,2LC:I ინგლისი. მიმართ. “CC: 
222 5 

მტ. :, ინგლისური, ინგლისელი. 

12. 15 

I ას ( < სჰარ,) მაშ. 

სახ. სასანიანთ 

განიი (531--579). 

საკ. 

შედე ანუშირ- 

–II დ), მას«. I, C CI დადგა 

(ნაყოფი); 

მასდ. 

(დრო) მომწიფდა 

დამწიფდა; IL II “ი 
C „52 

“I. წყალი გაცხელდა.   

=> 

დს მრ. 101 ზრ. ას! ქურ- 

პელი. 

წი ნაწ. "სად? საიდან? როდის?“ 
როგორ? · სადაც, საიდანაც. 
როდესაც, როგორც. 

-59595-.- 

VI V. კ-ს დაოჯახდა. 

ი ა 2 9 ა? -2 

სა I კრებმრ. ეჯ+L6I, კC»I 
ოჯახი, გვარი, ნათესაობა; ხალ– 

ხი; მცხოვრებნი; წარმომადგენ– 

ლები; ოჯახობა, ცოლი; მიმდევარ-. 
ნი (სარწმუნოებისა, მეცნიერებისა) 

LC CI II 'საღვთო) წერი- 

ლის მიმდევარნი (ე.ი: ”ებრაელები- 

4? ა?. 

და ქრისტიანები); კ-2- 'VI ა»I 

ქრისტიანები; –L)I ..I 

ცნიერნი, 

„ზე– 
სწავლულნი. აCთI 

აLC 23 მისალმების ფორმულა კე- 
თილი იყოს (თქვენი) მობრძა– 
ნება. 

3! კავშ. ან; – მომტევნო კაგ შირებითი 

კილოს წინ თუ არ, სანამ, ვიდრე- 
არ V, ი”. 

+) I ადგილის ხელი ვერა? აზ ჯრ 

თ ი... 

ა (უ). მასტ. 51 CI თულ 

აკ. ან. I ნთ დაუბრუნდა, <1 

41 | „2! დაუბრუნდა ღმერთს = 

= შეინანა.



+«6)კ>)1! 

L მრ. =ი%X ადგილი, სადაც 

ბრუნდებიან; მისაქციელი, თაე- 
შესაფარი, ბინა. ·: 

+650 7>21) ქალაქი ურჯური. 

959 ( < ქართ.) 

ოსები, 
<2: : თებ 

-+59L და +5| (<თურქ. < ბერძნ.) 9რ. 
ლ 2. 

გირვანქა. 

დე : 

45 941 (<არამ, ჯა? ა < ბერძნ. 

კრებ. ოვსნი, 

ოყა, სამი 

L- 

ხუ“, ლათ. სი012) მრ. 35 

წონის ერთეული უნცია, რიტლის 

შეთორმეტეტი ნაწილი =480 გრანი, 

=> .-.-. 
.ე! (უ), მას. ქე.ს ,„L მიმართა, 

მიიხარა, მივიდა “I მასთან; 

(1. ” 1:VI 1 საქმე იქამდე , 

„მივიდა; ––)L (უ), წინ უსწრებ- 

პირველი იყო; II. ევ 
დააბოუნა, მიიყვანა „II 

მასთან; ახსნა, განმარტა. 

და, 
„დაშ. 
' 

C 

8. 1)ოჯახი, გვარი, ნათესაობა, 

ი. 

-მიმდევრები.შტრ..M I; 2)შორიდან 
1- “გამოჩენილი პიროვნება; მირაჟი. 

დ. _ ”" 
2) მრ. აა იარაღ,ი ინ- 

„სტრუმენტი, მოწყობილობა, სინ. 

42.2 
512 I. 

1 2% 2 1255 , 

ჰე) ტრ. ქი), მრ 0+)21ს »I3 
2 , , 

ში მა. „111, მრ. წ. 

ეელი, ადრინდელი; 
საწყისი, პირველი 

| მწ, ძველები. ' | 
, 

პირველად. ლი“ ამქვეყნიუ - 

რი ცხოვრება. ანტ. C ,>VI. 
ჯ 

9IV1 იზ IL 3. 

.: 2 , 
413) (13! იწ ჯა. 

უVI იხ. ა. 

I «I ნაწ. 1) ე. ი. სახელდობრ 

2) წოტებითთან: ო! 

>> 022 2? - 22 
I «I მჯ. |) ორ აეხს შე. ა-ს 

> »M?9 თ 2 
მრ. ას მდ. =ს) I. კითხვ. ნაცა. 

რომელი, როგორი? მიმართ. ნაცვ. 

რომელიც. 
  

1 .- 
' 4 

'V.I 1) ნაწილაკი, რომელიც წინ ე“- 

თგის აკუზატივში დამოუკიდებლად 

ხმარებულ ნაცვალსახელოვან ხაწი- 

| 

| 
2:12 ზ 2 

ლაკებს; «CI მას; "LV | შეს; 

| «CI შე. 

| თ... იაა სI ( აკუზაღივთან) აღნი. 

| “შნავს გაფრთხილებას; 1-VI 4ს | 
გაუფრთხილდი ლომს. ჯ



454 წ. 

“.-– 5952 

ა! (0), მასდ. 251 

,: „25 

მტკიცე. 11. +>I დამ. გაამაგრა, 
განამტკიცა; გააძლიერა; შეამა- 

გრა, დაეხმარა +IC მასზი. 

ი.-2) 

ე» გამაძლიერებელი, შემწე, 

იყო მაგარი, 

(44%) <ქართ, 

ას ხანი) ერეკლე- ხანი, ერეკლე 
მეფე. 

.·..»»· 1 . 

' კმა) I (< ავარ. ) ცისის საკ. სახ. 

უისუნღური დალისცანში. 

- 

ა (ი), მასდ, ათს ფ ნ-ით და- 

უბრუნდა; ხელახლა გააკგთა; 
გახდა, შეიქმნა. 

<5: ზმნსრ.ისევ, ხელახლა, აგრე- 

თვე, -+-(პ· 

ბ. 
ას! კრებ. დაბურული ტყე. კერძ. 

რ. ,? 
4+C ,I. 

გ 

თს მდ. სქ..1) სახელწოდება არაბუ- 

ლი ანბანის შეორე ლ ასოსი, 

რომელიც სათვალავში აღნი მნავს 

ორს 2 “- წინასართის სახელ- 
= ა 
წოდება. 

  

«X-ს! იხ. 3 :C. 
( 

LL სI (<კარა.ზი. საკ. სახ. ილია. ' -/”, 

2 ა: - ი 

ა კითხ. ნაცვ. სად? 8-7) და 

LC >) სადაც არ: 

ა) ა. საიდან? დ) ფთ 

საითკენ? 

თ. 

ა (ი), მასტ.. I. დაიღალა, დაი– 

ქანცა, დადგა. (დრო), თავია. 

> – #. 

სინ. «V აC .. 

23-> 

მოყოლებული; 

უწ თ აქამდე, 
დრომდე. 

ქანს მიაღწია, 

5აV I ამჟამად, ახლა:' 

ამ. დროიდან 

ახლანდელ 

კდ კითხ. ნაწ. როდის? კავშ. რო–- 

დესაც არ. 
22 15 

72<58 2-“.-C 

LI (ჟურანში ატრეთვე . | ) 2ტ. 

_ ი ( 2 12% 

LI, I ნაწილაკით.. 

ან "უამისოტ, წოდ. 5 თ! 

–” წინსარ. გამოხად ავს სიახლოვეს, კპვ“ 

“მირს, თანხლებას, სა შუა- 

ლებას, მაგივრობას, მიზეზს, ატგილს 

დროს: თან, ში, ზე,-ით, წილ. 

იარაღს,



აი 

გამო, ჟამს. « იქ, მასთან: 
C§: 

ჩემით; ჩემთან; წ შენით; 

წენთან. ს კართან; 

2... 

-=:1ს ზღვაზე, ზღვაში; კ– L, 

ხმელეთზე; +-IL ხელით; 
-.- 3 ა= 

–L-)ს კალმით „,.-2:) I 

სორ) ს სული · სულისა წილ. 

2 1. 
ორლ-ას +L)I 12) ღმერთმა 

-დასაჯა ისინი მათი (კოდვების 

გამო; = > => შინ ვიჯექ. 

>XCIს დღისით. აღნიშნავს პირ- 

დაპირ. დამატებას და გარდაუვალ 

ზმნებს აქცევს გარდამავლად: 4 „25 

წაიღო ის. _–, LC დ V-ს 

შემდეგ წინ უძღვის ”შემასშენელს: 

ოა 2 არ ვიცი: პლეონას. 
- 

დურადტ, 3.2. LL, „6 

ალლაპი საკმარისი მოწმეა. % 

L+-) იხ. LC. 

აC «ს. V. , 

- 2:. 
ა (ლა) დღა > (უჟ), მას. 

დ? 

უს იყო გულადი, ძლიერი,   

შს 155 

ძლევამოსილი; ა. (ა), მასდ. 

დ 2) “ს 

ა” 1) და ა ს იყო გაჭირვებული, 

უბედური.-)ს- ა (<ი-2) 

ცუდია, რა ცუდია! ანძ. I. 
- C2 ცუდია, რა ცუდია, 

რაც...“ 
ირ: დ:უ.2 

თს მრ. ა” III სიმამაცე, გუ” 

:- 7 

ლადობა, ვაჟკაცობა. „CC #2 

რ:. 

გულადი, მამაცი; –– “ს უბე- 

___ 

დურება,  გაპირვება თ უკჯთს V 

“პა ანია ამაში უბედურება 

არ არის, ეს ცუდი არ არის; 

აL LC >ს + ნუ გეშინია, 

საშიშროება არ გელის (L-ა, 

უხ ცს 
შ.. 

ეუ 1) ძლიერი, ღონიერი; 2) 

საშინელი (სასჯელი). 

ას გაჭირვებული, საწყალი; 

ტანჯული. 
LC (<-ლათ. მჭ იე) მრ. 5I1LL; 

პაპა (რომისა). 

MCC (< სპარ.). მამ. საკ. სახ. პა- 
პაკი.



159 ას 

წა21- 

ა >” ჭტტ. სახ. ბიჯნისი არ- 

მენი»ში. 

1 2.-–- 

ლ.” აა:ტ. სახ. ბაზალეთი. 

წფ ეთ ხ<თამში) თავი. 

2. თ. #92... 

(ას და რს , (< თურქ. )მრ. =I ას, 

ფაშა. 

უM2Cბასიანი ზხარე და ქალ. ზსაქარ- 
თველო «ი. 

2) · . 
„ლლ (< დაღ.) შაშ. საკ. სახ. ბუ- 

თა..X 

თა 42.) რმნსრ. აუცილებლად, 
ნამდვილად (შტრ, ქართ. ალ 
ბათ). 

> ი, 

=> (ა) მასდ. => გააპო. 

თ.ა. 92.1; 

==) (ეთიოპ. ხეჩიო) მრ. ა 

- .- 

ლ მა C ი. 

კლას ეთ ზღვაა დიდი 

მდინარე. 

....?: ი... 

2--=>) (კნინ. -- სიდტჟყვისა) 

რბა 

> 9 

ეც რესაძლებლობა რისამე თა- 
ვიდა5 აცილებისა – ნაწილა» 

- ?. 29922: 

კით). “:.ი 4.) ს V ეს მისთ- 

ვის აუცილებელია, აუცილებ- 
2 

ლად უნდა გააკეთოს; +, V3   

აა 

აუცილებლად; ყოველ შემთხვე · 
ვაში. 

– 

I-ს (ა),, შასტ. 59 დაიწყო 4 მით, 

პირველად გააკეთა; შექმნა, გა- 

აჩინა. 

თ), დასაწყისი, დაწყება. 
· 
22-> ფ 1: 

ა!) (უ), მასტ. ევს დამ. ცდი- 

ლობდა დაესწრო, ცდილობდა 
ო––=– 

მიეღწია 4.I მისთვის. 11I. 2 )აL2 

აი. 

მასი. ე) დამ. (კდილობლა 

მოესწრო მისთვის 4 ის. VI. 

Iს)ეL > ერთმანეთს უსწრე- 
ბდნენ ცდილობდნენ ერთმა- 

ნეთისათვის (დამ. და თ ნ.ჩთ) 

დაესწროთ #Cისამე მიღწევაში. 
თ... ი.ი... 

“ჰც ზრა ეჰა, სავსე მთვარე, 
ბადრი (მ.რ ქართ. ბადრი 

მთვარე). 
727.2 

აას (უ), მასტ. აII დამ. გამო- 

ცვალა, შეცვალა. 
თ ..- C – 82 

მას მ5. I) I ნაცვალი, მა–- 

გიერი, თანასწორი (შერ. ქართ, 

ბადალი); VI, %შნსრ, ნაცვლად. 

211; ბის ნაცვლად. 

ი. -. CC.) 

34; (უ), მასტდ. 2; |2-, ა“ იყო 

მსუქანე მსხვილი,



X XC 

  

15; (უ), მასდ. 32, თ ..), 212) 

I-ს ვა» 157 

ზა.) I · , ზ.. 

ა. სიმსუქნე, სი?სხო. : ლეთი, მატერიკი, ანტ. _=>>: 

დ. | 2. 
უჰ, შრ: ა. სხეული, ტანი. : I „, ზვნსრ. გარეთ. 

თ, 
2. C 

გამოჩნდა, გამოცხადდა, გამომ- 

ჟღავნდა; ცხადი გახდა; 4) + 

სხვა “აზრი გაუჩნდა მის შესახებ, 

აზრი გამოეცვალა; ისურვა, 

მოეპრიანა CV წ,1 +, 

რი.. 
ა უდაბნოს ცხოვრება; უდა- 

/ანო; ბედუინი; მიმართ, <1, 

ზ%. 2, ბედუინი (შდრ. ძვ. ქართ. 
ბოდავი და აგრთვე ბედა- 

ური). 

“.? –“ ი დ“ 

თ) (უ, ი) შასდ. ეა დამ. მისცა, 

უხვად გასცა; გაფლანგა. სნტ. 

მთელი ძალი და ღონე იხმარა. 

.”“= ?ა – 

–» (ა. I. ჰ, მს. რ. =),-) 
L “ .· 

> იყო მოყვარული, მორიდე- 

ბული, კრძალული (მზობლების 

მიმართ), მართალი კაცი იყო, 

პატიოსანი. 

%- დ -.2 90... 
ლ= მტ.2, შრ. ეა 22_-! 1) ნაზი: 

ნოყვარული, პატიოსანი, მარ- 

თალი, ღეთისეოშიში::. 2) ზმე- 

' ლა ბარდიჯი, ბარდეჯი, 

ბი...- 

1 2483 დღა 

· 3 «.“ 

მასდ. ' CაI,, ვირის დ» ჯორის უნაგი· 

?...ა..- 

ძა, 

შეი. LL 

„+-2 ქველი, კეთილი 
საქმე, ქველმოქმედება, ყალო. 
ბა; მშეწირულება. 

21. თ. 1. 

ა, (უს მასდ. 22), იყო ცივი, 

გრილი. გაცივდა; 2» (უ). მასდ. 

რ.. 

ა. ცივი იყო; გაცივდა; უძრავი 
იყო, მოკვდა. 

თ იჩ. 

აკ, სიცივე, სიგრილე. 
დ „. თ.ე, 
“სა ს (< ლათ. V6I0ძV§) მრ. 2, 

ფოსტის ცხენი; მანძილი ორ 
სადგურს შორის. 

9 შდ. ა, 1) ცივი, გრილი; 2) 

ადვილი; 3) მდ. :, დავლა, ალაფი 
-–-__-"" 

ნპა)ე)ს “+ +-> ადვილად მოპოე- 
ჯ: 

ბული დავლა. 
8-.-.ა.- 

არრა (< არამ, ) 4 

რი, საოფლე. 
12 ..- 

და 43 სც ქალაქი ბარდავი. 
არანის, (რანის) მთავა<ი ქალაქი. 

ქ- 
სარდავის მახლობლად. მტკვ- 

ნაპირზე. 
ლაუი 
რის შარჯჯვესა როგორც 

პა-ა- 

ჩანს იგივე?: რავ ლეა.
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#X» 
მა. ა ჰ .. 

ა=ეუ- იხ. ლააპაკე. 

+; 3) ბარზანდი, ქალ. 
და ვართანის “შორის. 

არღებილისა 

X 

L LL ,, (<ეართ. ბართლომე) შამ. 

საკ. სახ. ბათლომე.. 
2-2- 21. 2 .- 

§ ; 6, 80 (უდ 6» () 

მ
ე
 :სც. CI: იყო ლამაზი, კარგი, 

მზვენიერი. 

რდ 

§ ს), მა. 2, ლამაზი, მშვენი- 

ერი. 

?.ა.ა) C.ა- 

ვ +9 ” (შეცდომით) კრებ-, 

ხალხ, სახ. ბოლღარები. 

292. 9 2: 9 - 

ამ) (უ), მას. 0,» „აე 

ბრწყინავდა, ელავდა (ვარსკვლა- 

ვი, მახვილი), 

თ - 

3ეს მდ. >, ბრწყინვალე, მოელ- 

ვარე: ელვის მომტანი (ღრუ- 

ბელი). 

> - ·“”_·- 

25 ას) მრ, საკ ხმალი, მა- 

ხვილი. 

მუხლებზე 

29- 

დაემხო, დაიჩოქა. II. 31. 

22> თ 123   

X-ს 

ეღება დ 
C2 

ხ-ით აკურთხა. 

·. კურთხევა; 
წყალობა; ბედნიერება, კეთილ- 

დღეობა; სიუხვე (შლრ. ქართ. 
ბარაქა). 

ი. „.) ' 

2 ეLL. მდ. 2, კურთხეული, ბედ– 

ნიერი, კეთილდღეობაში მყოფი- 

თ... 
აL. +, (< სპარ ა მამ. სას. ბარ- 

2ა:ა- – 

„ა შაქი. მიმართ 2: – 

% 
ა) > (<რუს.) ბარონი (ციტული)- 

7... რ.. 

ი (ი) მასე, (<1) გათალა (ფაC- 

ქარი), წაწვეტა. 

თ., - 

ა-ა მირ. LL. > ჯაყვა-დანა. 

ვეი. “თ აა 
CL + (5), მასდ, C 4: ამოვიდ» 

(მზე). 
თ... დ ა...) 

უჯ. და ეე; ( < "შარს, ) 

აბრეშუმის ქსოვილი, ფარჩა. 

თ...) " , ..“ 

ტუტ. (< სპარს.) მრ, აღა 

ბაღი (შტრ. ქართ. ბოს ტ ანი). 

ი... 

+-) (უ), მასტ. %.., დამ. 
ლა, გაფინა; 

თხა. 

გაზა–- 

გაიშვირა, განირ- 

თ 

ხალი.



_აებია 

22: ა!) 

ა> 2. ადგ. სახ, 

არშენიაში. 

22.2 „ჰ_ ი ა 

ას-: (უ), მას. ე) მოღუშუ- 
ლი იყო, მოიღუშა, წარბი შეი- 

ვასპურაკანი 

კრა, სასტიკად იცქირებოდა; 

20. ი. ,. 

ე-ს (უს) მას 42ILს იყო 
მამაცი, ვაჟკაცური, გულადი, 

_ ჩე, 
უს მრ. L-ს 1) მამაცი, ვაჟკა- 

ცური, გულადი; 2) ლომი; 3) მო- 

ღუშული, წარბშეკრული. 
9-> . %ზ... 

არა (ა), მასდ, ს, “2:L", მხია- 
ღული სახე ქონდა, პირმცი- 
ნარი იყო. 

ბზ... 

«4პ4L., „პირმცინარება, პირმხია- 
რულება, ღიმილი, ალერსი. 

+, ( < ქართ.) კრებ. ფშავე- 

ლები. 

თ, ა) 
== 2 მო– ჟ2ს (ა), მასდ. 

ხარული იყო; უხაროდა, . 

–_–.... 

ნ-ით შეჰხაროდა. X. >> + I შე- 

ჰხაროდა „, მას; დამ; გაახარა; 

სთხოვა საჩუქარი სასიხარულო 
აგბისათვის. 

ღი .“ 

„ საზ, სქ. 1) (<არამ. ჯოეუ 
7 : 

ჯოუ ხორცი; ადამიანი. ებრ. 
711. 

თარ) კრებ... 
I 

რიობა. 

ადამიანი, კაცობ-   

159 

72“ 

მიმარ, <,2,. მდ. 2, ადამია5უ- · 

რი, ადამიანი. 

რდ „.. 

2)- მრ. )L>ს! კანი. 

დ .· 

„– მაშ. საკ. სას. ბიშოი, 

-.. 
== (უ, მასდ. 

(ა), მას. 2) იყო მხედველი. 
დამნახავი,: მუვრეტელი, ზორს 

მქვრეტელი, მცოდნე, დახე- 
ლოვნებული; _, ნაწ-ით დაინახა; 
გაიგო. # 

ი 2-4 

ეა მხედველი, 
დღამნახველი, მჭერეტელი; მცო- 
დნე, დახელოვნებული, 

გ“ მრ. 

72 თ2· 
ირაუდი. 

პ.ა. · 

2 =2-> II ბასრა. ქალაქი 

მიმართ. +, 2. მტ. 2 , ბასრელი, 

ბასრული (პტრ. ქართ. ბასრი ა). 

რა) ხორ 

ვს: (უ) მასდ. 32%, 2, LC., ნელი, 

იყო; აყოვნებდა, აგვიანებდა: 

IV. 53% აყოვნებდა, აგვიანე- 
ბდა; დამ. დააყოვნა, დააგვიანა; 

“I დაუგვიანდა, დაგვიანებუ- 
ლად მიიჩნია. 

.ა) 

ჯი, აუჩქარებლობა, 

ჟოვნება, დაგვიანება. 
იშ! “ 

1>9, მრ. CV; რძყე (მდინა- 

ზოზინი, 

რისა); დაბლობი, ჭაობი „, ; ო
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ალ-ბატა”იჰი, ატტილი გასიტსა და 

აასრას ახლოს. 

ი 7... 

ა გულზვია- 
დობდა, მედიდურობდა, ამაყობ · 
და, ამპარტავნულად ეჟირა 

2 
2–224ი48 

_4 (ა). შასყ. 

თავი: ზეინობდა. IV. კ, 
დაშ. გაანებივრა, გააამპარტა- 

„ 183; გააზვიადა;, 

მ ოC > 1 )L; -( < ბერძნ. 

1:%>C"1::6:) პატრიკიოსი; მეთა- 
ური, სარდალი. 

დ .” თა. ა. 

-პს,თ და 2,ესს  ( < ბერძნ. 

Xთ:0'267%2) პატრიარქი. 

=> ათ, (ლუ, მასტ. ა. იყო ამაო, 

2.1. 

აწი 

იყო, 

უსარგებლო: 

ი... 

(უ) მას. «-Iყ-, მამაცი 

უქმი, 

2 
<2“. 

ვაქკაცუორი. IV. ა). | დაშ, 

მიიჩ5ია' 'უქმად', ცრუდ, ამაოდ; 

მოსპო, გაანადგურა. 

თრ -.2 

1; შრ. ეყი,სI გმირი. 

· . – 
ს 5, :,მრ. ეხე. ცრუ, 

ცარიელი: ამარ, უკმი, უსარ- 

გებლო # ( ძერ უართ. ა” 

თილი 

” ა ,, 
2. (ა), მას. აუღეს ან. 7 

ნ-ით გაგზავნა; ცკ ნით გაუ- 
გზავნა.” 

-–1.. დ.) – ” 

2.) (უ), მას, “ას რა ი (ა), 

. რი“ 

ე იყოშორს, მოშორებული,   

· ამი 

4. და +, მისგან მოშორდა, 

>1..- 

ანტ. +) 2; IC (ა) დაიღუპა, 

' მოკვდა.IV. +, ! (ტარდაუვ-) შორს 

იყო, მოშორდა. დამ. (ტარდაშავ.) 

მოაშორა, გააგდო, 

ა... 

#3. ი». ალლაჰიმც მოაშო- 
რებს მას (სიკეთეს, ალლაჰიმც 

დაღუპავს (წყევის ფორმულა) VI, 
„–_– ა. 

34<L. წავიდა, მოშორდა, გან- 
შორდა ,ჯ;” და+:, მას, 
რიდა. 

გააძევა. 

მოე- 

მ ზმნსრ. შემდეგ. ერე. 

წინამავალი უარეოფის ”შეშდეგ: ჭი- 

3ვ..- 

დეე, ჯერ კიდევ; «+». შემდ- 
გომად მისა,ა მის შემდეგ; 

2... ა: ა· 

უსა _.ა პა ი უვ 
- 

მის შემდეგ, “ შემდეგ; 
2 

ა- «2 ა“ 

ა! 2. 
ჟ....ი 

=L. ა უკ მის შევდეგ,,რაც; 

პა. 2? 

+.) LI შემდეგ კი...(აი, რა...). 

ფორმულა, რომელიც ირშარება წინა- 

სიტყვაობაში თხზულების უ'მუალო. 

თ... 

უება, ნაწილი; ვინმე, რამე; ზოგი, 

ა11ა.- 

ზოგიერთი, ერთერთი, იორის 

ზოგი მათგანი; ვიღა(ც მათგანი,



(5 

ვიღაც; CL VI კბ. – ერთ 

დღეს რომელიღაც დღეს; 
«იაია7 02 ჰა.) 

L2+, რირი) -ბ 2) V 

მანეთს არ იცნობენ. 

ი. – 

ერთ- 

„2) 

L., (<თურქ.) საკ. სახ. მამ. ბუღა 

2.25 - 
12 LC) 

(ქართ. წეარ. ბუღა თურქი), არა- 
ბათა ლა'მქრის მეთაური, რომელმაც 

853 წ- თბილისი დასწვა, 

ზუღა შ.შარაბი 

აIX+ ქალ. ბაღდადი. 

მია„.ი- 

ა ა ატტილის სახ. 

ბაღრავანდი. 

არმენიაში 

2 1. 

არა (უ), მასდ. 25C; საძულ- 

ველი იყო, საზიზღარ#ი; IV, 

> 2.2 # 

ე.) დამ. სძულდა, ეზიზღე- 
ბოდა. ' 

21 ––ა2 

ე) “>, ს. რამ შეაძულა ის 

შას. 

დ C. –- 

– (ი), კ-=, მ.ა ეძებდა, 

ეძიებდა: სურდა, („-დილობდა 

მოეპოვებინა. VII-.ც+ლI სასურ- 

ველი, შესაფერი იყო; ჯურ იკო, 

ჯამდა. ც->--> ჯერ არს, კამს, 

საჭიროა, უნდა...   

161 2 

თ... II! .– 

_-2) კრებ., კერძ. 2 შრ, 2 LI, <სა-2ს 

(=-ძროხები და ხარები),მსხვილ– 

. თ :კ 

26=-. 
იზმარება. 

ფეხა საქონელი. ზრ. 

«V,1I ჩვეულებრივ არ 
ი.»: .. 

ლ 2 LL მიწის ნაკვეთი: 

ადგილი, მხარე, ქეეცანა. 

MI: ბაგრატი L 21 ; VI >, 
ბაგრატ აშოტის ძე.” 

–.-.- მ. 

აი (ა), მას. #L2,, + CL დარ- 

ჩაა იმყოფებოდა. IV. =%. 

დამ. ხანგრძლივჰყო, განუწყვეტე> 

ლი; დასტოვა; გააგრძელა: შეი- 

ნახა, “V.. სმ დარჩა. 

«LC, ხანგრძლივობა, მარადიუ– 

ლობა; არსებობა, ცხოვრება. 

ი2. 

4.2) მრ. 
'წემ. +Xმ 

სLხ2, ნაშთი:. რჩეუ- 

ლი, საუკეთესო; 

+, MVIML"I +>, რჩეუ: 

ლი, საუკეთესო ბაგრძენ. 
მეფეთა შორის. 

+->L), · ცს შტ. 2, (ვულგ- 

დარჩენილი, დანარჩენი: სშენა–. 

ხული; არსებული. 

დ“, ,. 

+= შ.შ.. ან სოშის საკ. სახ. ბექრი..
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ლ ირ (ბუ ბაქრი მუჭამმადის შე- 

“ 
81 . 

გობარი და პირველი ხალიფა. სხა.) I-დ 

წოდებული (11/632 --13/634), 
- 

ი) ტიროდა, 

" 
ქვითინებდა. აწ-»; 1 „CC. ან 

ალ (ი), მასდ. 

4. · ალ დასტიროდა მას. 
2 

– იC 

IV. კლ! დამ. ატირა, აქვი- 
## თინა; შეაწუხა გაანწარა. 

ა ნაწ. არა. წინამავალი უარჟოფის 

შემდეგ – არამედ, 
?.. 
ასს (< 22არზის, 

'ორივე სქ. 
მხარე. ადგილი, ქალაქი; – 

დ. 

პირიჟით. 

1)012(1VVI2) 

« -.) 

ძრ. ას და. ც+-ს 

შვე- 
ყანა; 

შყშ9. აია“ 

2+I, ქალაქი, ადგილი. 

“1... 
კა% მცენარეიზიიიი სCI1010110; ში- 

დ 
«2”«3132- ?.- 

მართ. ან)აXს. ოლი კC>II + I 

2... 2ი-2 7» 

ა)3X->) 5 > (2>). აე, 

აბუ ლ-ყაბბას აჰმედ იბნ «ა- 

ჰია იბნ ჯაბირ ალ-ბალაზორი 

ჭიყრის ი _ნ.C 
ამრჩინტირი 8 ემი ისტორიკოსი   

ა _ 

შესამე საუკუნისა, გადმოცემით (რო- 

მელიც. როგორც ჩანს, სინამტვილეს 

არ 'შეეფერება9) მან ტალია ბალაზო- 

რის მცენარის წვენი, რის «გაშო 

მოიწამლა და ჯქედან მიიღო ნისბა 

ალ-ბალახორი. 

?.2. ი 1) 

=L (უ), მასდ. C LL. და. მიაღ- 

წია; მოიპოვა. გ-+ს მოაღ- 

წია ჩემამდე (ცნობამ) IV. –ხ | 

(ორი დამატებით) მიიყვანა; მია- 

წვდინა. (ცნობა, ამბავი), ა()- 

ნობა. # , 

ვეი 1 
ას ვინც აღწევს; მიწევნი- 

ლი: მომპოებელი.' 

ჰა _–.ა. რ.) 

ას! %. 1L+-ს მი, კL, ქრელი 
(ცხენი) (თეთრი შავით) (შდო. 

ქართ.-– სვან. აბლაკი). 

X (უ), მასდ. §5აC დამ. გამოსცადა, 

გაიგო, III. ც1C (სკ. ან +». ნა- 

წაით) ზრუნავდა. „) ს V 

არ ზრუნავს, 

აქცეცს. 

ყურადღებას არ 

იას 1) გამოცდა, განსაცდელი, 
უბედურება, მწუხარება; 2). წყა- 
ლობა; საჩუქარი; 3) სიმამაცე. 

_ (მღო. ქართ. ხათა-ბალა) 

+ მრ. «LI ღა (განსაკუთრებით 

2.- 

«ყომთა სახელებში) ალ ძე, ვა-
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ჟიზვილი; შვილიშვილი, შთამო- 
მავალი. როტონც საკუთარ ყა ხელ- 

თა შეშაც ნელი ლემენფი. 

“ენავს ქუ ცას და იწერება უალიფოდ 

აღნი- 

?ჯ. 

ა შომტევნო რიცხვით სახელთან 

ი72171ა 

=> I ძე ხუთის წლისა =ხუ- 

· .. 

რ კ 
ძე რაზდენისა ხარ შენ? =რამ- 
დენი წლისა ხარ? «დ-–,», 

?. C.ა.. დ „. 

<= 4 :,I მო =I.2) ასული, ქა- 

აღნიშნავს ხნოვანებას 

ფთის წლისა; 5: 
5 

_ ლიშვილი. 
დ .. 9 2.3 

„+ (< სპარს.) მრ. +) დროშა, 
ალამი. 

?. 2.) ი...) 
«8 – (< სპარს.) მ“. აფ» 

.! „- 
კაL”, თხილი. 

1543.) 92 1.) 

2.3+X:ს ეალ. ვენეცია; 4-3 +) 
3 -”“ 

(< იტალ.) მრ. „ზაL:, თოფი 

(შდრ. ქართ. ფინთიხი). 4 

.“- თით.. ირი. . 

ც-2) (ი). მსდ იხ. 42/L: 

თL:), დამატ. ააშენა, გააშენა; 
2 
... 

განაახლა. V. ,->.-» «ამ. იშვი- 
ლა, შვილად “მილჩნია. 

თ. .? 

2.) I შენობ, ნაგე- 
–.- 

იL) შრ. 

ბობა (§რრ. ქართ. ბინა).   

21. ო“=“=_- 

== (უ); მას. 42>+4) ლამაზი 
ხყო, მშვენიერი (მცენაCე); 

ბრწყინვალე, მხიარული იყო. 

იჩა. 

2> 4) "სილამაზე, ბრწყინვალე. 
ბა; მხიარული შეხედულება; 

ბედნიერება. 

1 3. 

(++, (< სპარს) 1) პლანეტა 
მარსი: 2) მაშ, საკ. სახელი ბა- 

1) , 1. ა. 

ჰრამი. )კ1> 0 –– მაშ. საკ. სახ. 

ბაპრამ-გური.%: 
1. 

2») კომის სხ. ბაჰილა; მიმარ. 
“ა 

( < არამ. ჯუ „კარი%) მრავ. 

.,.?2 77 , 

ა. კარი, კარები; პარაგრა– 

ფი (წიგნისა), კატეგორია, 

252 1- 1 > ა: .. 

==, ა ან =7I1 XI ==) | 

ქალ. სახ. დარუბანდი., 
- - ,.- 

ეპ! თს დარიალანი; დარიალი. 

თ.. 
ვე 9? „აი , 1 “ _ მას“, 

სი. .:1C: (< ქართ.) ბაგრატი. | == (ე): მხ CV ცხადი იყო, 

აშკარა; ცნობილი. IV. =სI 
შეატყობინა, აცნობა (ორმ. დამ.); 

ნებადართული გახადა, უფლება 

მისცა გაეკეთებინა, ან არ გაე-· 

კეთებინა, წაეღო, ან არ წაეღო. 

.· . 
=L2. ყველასათვის მისაწვდო- 
მი, უპატრონო, რაც არავის 

კუთვნილება არ არის; ნებადარ- 

თული,
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ი >. 

ნს (< სპარს. )მრ. «ML ბაღი. 

კ» (არამ. =13)2X2) მრ. 
იბ... 
=L5 ს) ბუკი (3ტრ.), საყვირი. 

მვ აჭი. 

თღლლ. ქალ. 
ვილაიეთში. 

5C (ი, ა), მასდ. 

»”»”'- 

- +> ს) ღამე გაათია; 

ბაიბურთი არრრუმის 

დ .. ი - 

ოსა, _–ი 4 - ოი 
2 

გახდა, 

შეიქნა, II. 2 დამ. ლამით 

თავს დაესხა, ღამით მიუხტა. 

დ... ჯ 1 შ . 1) 

2 1). მრ. თია, ს ვკ– 

?ა- 

ოთახი 5. კარავი, სახლი, 

ე II ხაზინ, ბაიდულმალი 
“ ი „,2 
(შტრ.);“–- 2) მრ. =L.5I ლექსი, 

ხანა. 

.· 
ა-ი ღამის გასათევი ადგილი, 

· ?.. 
აC (თ, მასტ. 

ისპო. 

·---· დაიღუპა, მო- 

2.” 9 

ჩევოდ მრ. ს გდაბნო, ველი. 
.·-..- შა. 

<2 (ი), მას. სც კვერცხი 
დადო. 

თ. „ 86... 
ც2-> კრებ. კერძ. +2 ს), მრ. სწ. 
1) კვერცხი; 2) მუზარადი; 3) ქა- 

ლიშვილი. 

„„_„ჯგაჯგუ-_.. C 

ალლ 
- 

CI მ. : L2-), შრ. 

თეთრი, ი   

წე რ.. ი - 

CC (ი), მასტ. 2 ლლ ყ 

?. - 'თ 

და; L 2; 4<ს აგრეთვე 4 LL 

ყიდ- 

მიპყიდა მას რამე; 4» Cს იყი- 

და მისგან. 
L ) - (წ 

#22.) : მრ. => (< არაშ. ს! !'2 

„კვერცხი“, შემდეგ. „თაღი“). 

ეკლესია. ტაძარი; სინაგოგა. | 
38 „.ა- 

ეუL.L., ქალ. სახ. ბაილაკანი, ბე- 

ლეაჰყუნი, შემტეგ მილ-ი ბა9- 

ლაკა ნ შუშის სამტრეთ-აღშოსაგ– 

ლეთით. 

რ... LL. ზმ ა- 

ას (ი), მს ულ, 4:12 

გამოეყო ენ ნაწ-ით. ას (ი1- 

_. 
მას. უL- აშკარა 

დი, ნათელი: გამოჩნდა. 

· წი 

-ლ დამ., 

იყო, ცხა- 

1L. 
- 

..,..- 

უ- გამოჩნდა; მასტ. ც 

გამოაჩინა, გამოამჟღაენა, ახსნა. 

ნათელჰყო გამოაცხადა; გამოი- 

კვლია. 

თუე 

უღ ააა L- შორის. 

შუა, შუაში; აა კ წინა- 

შე; წინ (დროსა და ადგილზე); 

2..- 

5 «»-ს ამასობაში. ამასთა- 

წინსრ. შორის, შუა, შუაში: 

რდ... .ი.- 

ნავე. ამავე დროს; LL, და



  

LC. კავ მ. (უმეტეს შემთხვევაში (> და L : · : იხ. უე. 

ნომინალ წინადადებებთან) მაშინ, არ. მტ. ს, ნათელი, აშკარა 
როდესადცა: უღრლით ელი, , 

დესაც; - 
” ცხტცდი. სინ.–2I. 

– 

CC არაბული ანბანის მესამ თ ასო. 9” ქვედა ნაწი ი 6. 37, 

სათვალავში აღნიშნავს 400-ს. ა) . . = . 

= ნაწილაკი. ფიცისა: «LV “ერას ქვევი თ 
ღმერთმანი, 2 ქვევიდან. მიმართ. ,,:LC > 

ჯ ქვემ ი 
2C ( <: ქაათ. თამარი, ებრ. ქვედა, ქვემო. 

ღელ „პალმა“, „დანაკის .. 152>2 

„ _ %? ”კუდი“)დეჯ. საკ. სას. თამარი." 1“ 1. ==. დამ. ტასტზე დასეა. 

აე სპარს) მრ. =)>> 
ს 7 ქალაქი რიზი, => (< 31>> 

3751 ლეი თაერიზი ტახტი (2:4.). 
ლ+> (ა), მას. 

“ვდა; ეკვროდა; „შეუდგაბ, გა- 

ლ დამ, მისდე- 

ჰყვა, ჰბაძავდა. VIII “27 
დამ. მიჰყვებოდა, გაწყვა;“ 
მიმდევარი იყო; სცდილობდა 
მიეღწია. 

აც შრ, ლსა მიმ ჯევარი; მიმ- 

დევნო, მომდევნო, მოსაზღვრე. 

დ.. თ -. 
„> ლა უ)L>7 კრებ. თათრები. 

(6-2 ერთიმეორეზე მიყოლებით, 
ერთიმეორის შემდეგ. 

.-2.- ი, დ-.. 

კ (უ); მასდ. ეთა, ჯ>=> 

ვაჭრობდა. “ 

თ, “ 

პეს>) ვაჭრობა. 
ილ. -“ ი. 

_>ს (<არმ, ჯოუ) მრ 567, 
უ 2) 

)თ.: ეაჭპარი, 

, 

  
ბე) 

ათ. ტახტის მფლობელი. 

=>: III. „ს ესაზღვრებოდა, 

მოსაზღვრე საი 

ა “ 

–- მრ. >) (<არამ: 

აე) საზღვარი. 

. ..) 
ი>L2- მტ. 2, მოსაზღვრე. 

პჯ “ა – 

ა> _ ქალაქი თერჯანი. 

2.7 ა. –- 

“| ი·> > მასდ, ათობ თარგმნა, გან– 
მარტა. 

ი. -ა- ე .. 

-.>,; მრ, .> „> თარგმა– 

ნი, განმარტება; ბიოგრაფია; 
თავი, პარაგრაფი. 
დი „ ?ა. - ით. -- 
აL > ( <არამ,)34, 2-. >; 

მთარგმნელი, თარჯიმანი (შდრ.); 

აგხსნელი.
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3, (ე, პასდ. 91 დმ. დატო- 
ვა, იატოვა. 

პა. 

ჟ 324 დატოვებული, 
ვეზ ული 

42 მრ. 922! თუ+Cქები, მიმართ, 

# >; თურქი, თურქული. მ. 
2-2 თურქული (ენა). 

--I 

+ (< სუნძური) მამ. 
საწ. თურალავი. „ «9 

მიტო. 

საკ. 

«ი. «“« ა“ 

პა)ს » > და აეს ე თრიალე- 

თი. 

თ. 

– ცხრა. 

თ 2 

გას %- :, მეცხრე. 
2– 21. 

ა ოთხმოცდაათი. 
შ .. 

> (ა), მას. => დაიღალა, 
“ დაიქანცა (შრომით); დაშერა, 

IV. <2 დამ დაქანცა, 
| - > ლალა. 
ა დაღლა, დაქანცვა. 
შვრომა, შრომა, ჯაფა, 
თ. . 
2>Lკ. 

და- 

ნტ. 

ჰპ ა- , · 2 ..- 

ი-იიი დუღაბის ფუი 
თბილისი? 

2C; (<არამ.) მრ. XC; ხვანჯა- 
“ რი; ლეჭა (1დ“.). “· 

ი )ც 27ახC 3; მრ )ჯLC, )XCI ბორცვი. სინ. 
9. „2 

++ I,   

სის 

22.- ა 4 

ს (ი, უუ), მას. 2+L»; იყო ძვე- 

ლი, საგვარეულო, მემკვიდრე- 
ობით მიღებული (ქონება). 

მემკვი- 
დრეობით მიღებული ქონება; 
სიმდიდრე. 

–“–. –“ ( 

51 ჯის. კLIა, 

> .ს(< არამ, ბოდი) მრ. 

_–_ 

2 -MXX ი მოწაფე. 

ში. 

აX> სამკვიდრებელი, 

2 –- 9! 4«4.“ ატი“ 

C> დ), მ. (LI, „1 
ესე მთლიანი სრული; 
სრულდა„ დამთავრდა; 

ნაწ-ით შეასრულა; განაგრძობდა; 

მტკიცედ იყო. IL. –>->» 

შეავსო, დაასრულა, დაამთავრა, 

დააბოლოვა. IV. I დამ.მთლი- 

ანად შეასრულა, დააბოლოვა. 

იყო სა- 

შე- 

დამ. 

ი... 
ტL-? სისრულე, დამთავრება, 
სრულყოფილება; ბოლო, და- 

მატება სრულყოფილი (შირ. 

ქართ თამამი); თამამი 

მაშ. და სომის საკ. სახელი. 

თ.. 

“ კრებ. ფინიკი. კერძ. 

« 
+ LI თიჰამა, აღტგილი არაბეთში. 

“- C 

მიმართ. დ:L4+»” მტ. 2, 

ა (უ; < არამ, =XI), 

უჟურთ»«თრ«თჯღ+კრII·  - 

რ) კ», CL>ა დაბრუნდა. (I =C 

მასტ ·



აჯ 

ჭ 
4!) დაუბრუნდა ალლაჰს (სი- 

ნანულით),შეინანა4  ; 5 ა თავისი 

ცოდვა. 
%. რირი“ 

ასს სინანული, მონანიება 

(ცოდვისა). 
4 

თუთა (შდრ.), თუთის ხე. 

2” 11. = 1> დამ. დააგვირგვინა. 

ას ( < L„ჰარს, <= არამ,) შრ. 

9 „ 

აა გვირგვინირდი. სომხ. #9) 

2>.-. 

2:L; მდ. სწ. ჯერობა, გზობი; ჯერ, 

გზის. 

#X% 

«-. “- «2 ა. #4ძ2.- 

2) ზმნსრ. ერთხელ. +») 2) 

2 

=> (<არამ. Xა/ 172) კრებ., კერძ. 2, · 

ე 167 

2." «2. 

აკ ერთიმეორეზე. სინ. 2». 

ბ) 2 #>II და 2112 2 ( < ებრ-..–– 

არამ, შეე და ჯა აწ უჯთორა; 

მოსეს ხუთი წიგნი; ძველი აღთქმა. 

-– 

ა ჯ. (< აღჰ.-თურქ.) ათი ათასი; 
ათი ათასი კაცისაგან შედგე- 
ნილი ლაშქარი VV,4; ათი ათასი 

ახა; ოქროს მონეტა (ძტრ. 
ქართ. თუმანი), 

–-ი-.- ზა“ 2... ჰა. 

ანასა (< > ა-ი ქართ. 

თეიმურაზ <ლდა სპას. > 

თეიმურაზხანი; თეიმურაზ მეფე. 
ა ) 

ა (< არამ. < ბერძ. X6+>VCV?) 

- თ. 
ლეღეი. კერძ. 4:23. 

+ 

  3 - 

ავსა (<ქართ.) თინათინი.“ 

C
 

§L "არაბული ანბანის შეოთხე ს ასო. 

სათვალავში აღნიშნავს 500-ს. 

""'""” 
ს ვგღოვაკს თეოდოსიოპოლი 

„#C,7, არზრუმი, 

272 LI 1) 9 „. 

=> (უ), მასტ. ლჯა), =L ნ იყო 

_“ უბრავი, მტკიცე, მყარი, 

'ურყვვი; იყო დამტკიცებული, 
ნამდვილი; დარჩა, გაჩერდა, 

დამკვიდრდა. 
თ.. 
<> ზტკიცე, ურვევი; ნამდეი- 

ლი; უექველი. 
ზმ ია 

-2+ I ელატ. უფრო სარწმუნო, 
სანდო; დამტკიცებული.   

«ა II LI დამ. დააკავა, შეაკავა 
4:C მისგან. 

«ა. «ი 

85% იზ. ასა 

_LI მრ LC მელა. 

..“.. 9 ი“ 

უე (ა), მასდ. +2» დამ. დაანგრია, 
დაარღვია. 

ი · 2 

ი მრ. ან 1 წინა კბილები; 
პირი; ხეობა; ბა; ნაპირი. სანაპირო 
ადგილი, საზღვარი;ნავსადგური: 

რ.. , ი». ; 

2 ა შრ, გადასასვლელი 
(მთაში!; 'ამოღრ ავებული ად- 

გილი მკერდსა და ყელს შუა; 
მკერდი.
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2. ი... 
L #2? (ა), მას. 22: დამ. ნახა, 

იპოვა,1L.. 22 დამ. გაასწორა, 

გამოასწორა, აღზარდა. 

ი· 
=2.2:; გასწორება, გამოსწო- 

() ა. 

რება; აღზრდა. =2-22-> VI (V%), 

მუჰიბბის (ჰ.VII1ს .) თხზულება: 

.?.2 ა) ა.ა ჯ 

ლაა ასს =>) ა.ა: 
- - « – - 

.- 

.-. - ხ · · ი 

.-L>- (ი), მას ,#-2), 1.2: მძიმე 

იყო. ანტ. - >, 

რთ. 9 „ა2 

ო1->-> შრ. ქL.-:1 სიმძიმე, წონა. 

“დ... 
ა2კ: 

ა. შტ. 2) მრ. დ? მძიმე. 

(XM · 

ათ: მრ. )-I0 22 სიმძიმე, წო- 

სინ. 

ნა; მისხალი = დრაჰმისს 11/.-ს 

ოქროს მონეტა (შყრ. ქართ. მი- 

სხალი). 

ი... 

5I (ი), მას 2421; გაასამა. 

თ.ე) 9 ჯე 

2.L; და 41; მრ, ტას ' მესამედი. 

დ... ?. .. L.-> 

XI, მდ. 42) XV? და «IL» სამი. 

:15CI სამშაზათი, 

სუ (უშ), შახ.   

“ 

5 ალ 

2 .:..- 

აჯა». ოცდაათი. 

9 “ 

5ა)ხ. მდ, 8 მესამე. 

“>. ა.ა 

=L; (უ), მასტ. =L და აღა! 

ოთ თოვდა; ითოვა. 

ი.. თ ჯუ 

ს 2რ, ღა. თოვა: თოვ–- 

ლი. 

რთ 1.. 

 #L+.«. თოვლიან, თოვლით. 

დაფარული. 

2. 2-1 

ი ფ%მნსრ. იქ, მუნ, სინ. 2L:». 

2) 

«. ზმნსრ. შემდეგ, მერმე. 

1, .72.- თ 

ჯ„+-> (უ), მასტ- _უ),..> ნაყოფი: 

მოჰქონდა (ხეს) სნაყოფიანი 

იყო. IV. II ნაყოფი გამოი– 

ღო. 

თ.. თ» 

- გრებ., კერძ. 2, მრ. უკL.» დ> 

2)L I. 1) ნაყოფი; 2) სიმდიდრე: 

3) შთამომავლობა. 

2... “. „. 

LL.» იყო ძვირ– 

ფასი, ფასეული. 

დ... რი „.5 

ა.ა მრ. აL.II ფასი. 

ში). წ „.ა 

აღ მრ. ეL-აI მერვედი...



4 

=> 

<2 - 

აუაღ- მდ. 2, ფასეული,: ძვირ- 
– 

ფასი. 

ა. შდ. 2 რვა. 

– ბპ... 

აკუ) ლრთხმოცი. 

გახ მდ. 2, მერვე. 
ი .. 

+222 (ი), მას. „>: დამ. ორად 

მოკეცა; მოღუნა. II. 21 დამ. 

გააორა. IV. –2I აქებდა, 
ადიდებდა + # მას, შეაქო; პა- 

ტივისცემა გამოხატა; ჰმადლობ- 

გამორი.- 
«ი“ 

«და. X. -:-:2 I დამ. 

ჟკხა, გამოაკლო ,:, მას. 

-.“ ი. „5 

<L;.; შრ. 4.17 ქება, დიდება. 
#2 ;ვ 

2:23 მტ. LLC 1) ბილიკებით 

დაფარული | უღელტეხილი, ბი- 
ლიკი; 2) წინა კბილები- 

9 

«>> 9%- ზქ., 

ხუთე.ჯ ჯსო, სათვალავში აღნი შნავს 

3-ს. 

არაბული ანბანის შე- 

წერი (6 ას, >) ატგ. სახ. 

·ჯაბრავანი, ჯაბრუკანი, რომელიც 

:·მტებარვობდა ოთხი ფარსახის მანძილ- 
ზე ურმიის სამხრეთ-აღმოსავლეთით. 

ით... 9). 

(უ), მას. >, )+>-> 
1) გაასწორა, ჩააგდო (ამოგდე- 

- 

>>> – 

  
  

ს) > _169 

აც მდ :, მეორე; სას %96ს6. 

მეორედ.+.; L; + ერთბაშად, 

არა ორგზის (29).. 

აL:II შტ. ეL><: :1 (ნL::) ორი. 

2.ა“ ” 

2,152 LL: თორ? 
.“.“ 

+“ L::I მტ. 

მეტი; 

რ... ზ1იაი– 

ა: > 
ი.. ირი. 

კ) ზრ. სს 

ორშაბათი. 

თ „.2 

ყა. ტანისა. 

მოსი, ტანსაცმელი; მატერია. 

რ. 2 

წ მრ, 52): არი ხარი; მე- 

თაური. 

(I) (ი), მას. 91, (222 
იმყოფებოდა +) მასში, იქ. 

C. 
ბული ძვალი). დამ. 2) კეთილად 
ეპყრობოდა, კარგად ექცეოდა. 
თ... 

„>>> 1) ძვლის ჩაგდება, გასწო- 
რება; 2) ძალა, ძალადობა (შდრ. 

ქართ ჯაბრი); ჯაბ იმმ. საკ. სახ. 

>>> გამსწორებელი, ჩამდგმე- 

ლი, ჩამგღები (ძვლისა). ჯაბი- 
რი, მაშ. საკ. სახ. 

7270.- 

3I+>, ას, ->(<ებრ. იაუე) 
შაშ. საკ. სახ, გაბრიელი.
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ბ... 
ას.-> შრ. ჰL> მთა. ჰC> I 

(გეოგრ. სახ.) ირანის ირაყი. 

21. თა) .. 

=> (უ), მასტ უე>, 4:L-> 
იყო მშიშარა, მხდალი, ჯაბანი; 

შეშინდა. 

ბშა.) იზ... · 

ა-> დ > სიმხდალე, 

სიჯაბნე. 

3 –“ “ 

აL.> და აL> მდ. 2 მშიშა- 

რა, მხდალი (შტრ, ქართ. ჯა- 
ბანი). 

(>> (უ), მას. ,--> და > 
«ი. შ. „ 

(ი), მასტ. (ლლ იეს. > წყალი 

ამოკრიბა (აუზიდან); გადასახა- 
დი აიღო; მიითვისა. 

?2) 9... 

2:1> მრ. +-> ტანი, სხეული, ფი- 

გურა, კორპუსი. 

-=> (ა), მასტ. _.2- დამ. წა- 

იღო, წალეკა (ნიაღვარმა)- 

დ.ე 

+ სძ 1) ნიაღვარი; 2)სიკვდილი. 

თ 2 “ 

„ას=> წამღები, წამლეკი, მიშართ. 

9.2- 2525. 
სა >>. ცმს>I ალ-ჯაჰჰადი 

მაშ. საკ. სახ. 
2. ს ·, 

> (ი, უ), მასდ. 4> და ო სერი- 

ოზული იყო; მთელი ძალი და 

ღონე იხმარა; შრომობდა, იღვ- ·   

=> 

.=2 #5 > 

წოდა;.-->--)I „3 ჰ> ჩქარობდა. 

12722. 

წასვლას.4»» „> მასთან ერ- 
თად შრომობდა, იღეწოდა.. 
9 თტთ2 

ჰ> (ი), ხია გა ახალი თიყო.. 
ი 
I მრ. 2 I პაპა, ბაბუა, წი- 
ნაპარი, 

ა 
X> გულმოდგინება, მონდომე–- 

ბა, შრომა I+> %96სრ. ძლიერ, 

მეტად; „=> გულმოდგინებით, 

მონდომებით (შტრ. ქართ. ბე- 
ჯით-ი), 

” მ?) 
მა მტ. 2, მრ. 2I> ახალი. ანტ.. 

ი.ი. 
რო, 

თ. 
„აკ> თოკი; ჯარირი. მამ. საკ. ზახ. 
9 2. 

ა” I (<სპარს ლღხILივი < ძვ. 

სპარს, VIMMიი ი) ჯურჯანი, გურ- 
განი, ძველი ჰირკანია, პროვინ ცი> 

კასპიის დღვის სამხრეთ- აღმოსავლეთ: 

სანაპიროზე, მერმინტელი ასტარაბალი. 

2221: 2 >იაი?2 

ა-> 2 და ა|1,7> ქართლი.. 

447. თ გრ“ 

=> (ა), მასდ. => დამ. დას- 
ჭრა. 

1 

Iს)> დასტაქარ;: ჯარრაპჰი„, 

მამ. საკ. სახ. (შდრ. ქართ. ჯარ 

ექიმი). 

” ა 23229- 

LI პო ე, ==) ალ-ჯარ-



ა,> 

რაპჰ იბნ ცხაბდ ალ-ლაპჰი, გამო- 

ჩენილი არაბი სარტალი, ერთხანს 

არშენიისა და · ა'ხერბაი ჯანის მმართვე- 

ლი, გარდ. 112/730 წ. 

22- ში... 

ა > (უ), მასღ. აკ გააშიშვლა, 

გახადა „:, მას (ტანისამოსი), IL. 

2 > ტანისამოსი გახადა, კგაა- 

შიშვლა აკ. დღა ა ნაწილაკით; გა“ 

მოჰყო. 

LL 

ა(კ> კრებ. კალია, კერძ- 5. 

2 227.4. 

ასა 1) ატგ. სახ. გარდაბანი, 

გარდმანი, თორმეტი ფარსახის მა- 

ნძილზე თბილისის აღმოსავლეთით. 

2) ადგ. სახ. გარდმანი, მტ. “მამ. 

ქორის შესართავთან. 

?2.ა2 95 ა: 

ა! > იხ. ას > 1L 
თ 42424. 

ა > კრებ. ჩერქეზები. 

7...- თა. 

ი > (ი), მას. #»> დამ. 1) მოჰ- 

კვეთა; 2) საკვები მოიპოვა; 3) 

დანაშაული ჩაიდინა. 

თით. –“ 

“აა > მრ. CI > ცოდვა, და- 

ნაშაული (შჯტრ, ქართ. ჯარიმა), 

«ა! 

ლ > წაი. თ> გარნი. 
ი გა“ ი. “>” 

«> (ი), მას («> აV >, 

«=> სწრაფად მირბოდა (ცხე- 

ნი, მდინარე); (კურავდა (მზე,   
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გემი), ქროდა (ქარი); მოხდა; 

“ა <> და 4 შეემთხვა მას; 

4.II «> გაემართა მისკენ. 

თშ. 
+ > შრ. 2> 1) გემი; 2) მზე; 

3) ქალიშვილი; მხევალი, ხარჭი. 
2 
67.7 

| > (ა), მასდ. 9:> დაანაწილა. 

ი) „2. რ 

თ ,> მრ. დI >> I ნაწილი, წილი. 

დ. - ვ „72.2 

ბეე კ> მრ ექ ქალაკი, 

კუნძული, ნახევარკუნძული. 

LI - 

2) > ალ-ჯახირა, შუამდი- 

ნარე. შიმართ. (6) >. 

ი.ა. 

C > გაქრა, გა- 
უშ... 

ჰკვეთა; C > 

არ შეეძლო უბედურება გა- 

დაეტანა; მოუთმენარი იყო. ანდ. 

CX> (ა), მასდ. 

C >() : მასდ · 

--2; სწუხდა დამწუხრებული 
იყო 4 და 4-> მის გამო. 

(1 ჩ “ 

ე) > სწორი, წმინდა (მეტყველე- 
„ბა); მართლმეტყველება.# 

«> (ი), მასდ. «I > გადაუხა- 

და, უზღო, აუნაზღაურა. MIIL. 

«> დამ. უზღო, დაასაჩუქრა 

რ და... მისთვის.
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ბ.. “ 
“ა > ( < არამ) შრ. (>, 

თ > ჯიზია, სასულე გადასახადი, 

რომელსაც იხტიტნენ არკმუსლიმანე– 

ბი მუსლიმანთა ქვეჟნებ ში. 

ა> (უ), მასდ. > ხელში სინ- I 

ჯავდა; ზვერავდა, ტყობილო- 
ბდა; გებულობდა. 

სკრვუთ 82. ც+>-1> მზვერავი, 

ჯაშუში (9ტ6.). 
2 
«ი: “ 

> V. +> განხორციელდა, 

განსახიერდა: 

თ >. 

1-> მრ. აL>I სხეული. სინ. 

L") #7.“ 

ოს. 

...- რ... თი კ.ა 

> (უ), მას 2 )L>, ე)1> 

იყო გამბედავი, თამამი; გაბე- 

და, ც+ ნაწილაკით გაუბედა. 

## დ ., . 
ს-“-.> მაშ. საკ. სახ, ჯაფარი, ვა. 

· 
2ი..- 1.1. 

მართ, 3ი9=X%- ურო ა) ჯა- · 

ფარიანთ გვარი, ჯაფარიდები. 

“ “ “ 9 ა - 

საო >- (ა), მას, >> გააკეთა; 

შექმნა, ქმნა, სინ. >> დ 

აX->I; 4 ,1> გაუკეთა; ორმ, დამატ, 

გარდააქცია; გარდაქმნა,   

–“- 

ჰ.კ+-–- · 

დანიშნა, +VL +L.> მის უფ- 

როსად დანიშნა, დააყენა; მოა- 

თავსა 4) მასში; მიიჩნია, ჩა- 
თვალა; მომტევნო იმპერფექტივის 

:უ) 1 ” 27272. 

წინ დაიწყო. Iს >> 
ირი... 

ფა 43 იწყო ჭამა და სროლა 

წ, ა. 

მ. “ თ 24.2 

უ-.> მრ. 91>ს 5,2 ქუთუთო, 

ი.ა. 

42:4> შრ. ა ჯამი. 

3> დ), მად ჰX>. და (IX 

იყო დიდი, დიდებული. „Lე X 
(ალლაჰი) ძლიერია: და დიდე- 

ბული. 
თ... ზ... 

აX- და +2IX> დიდება, დიდე- 
სულებს, სიდიადე. 

% 21 

I. მტ. 2, მრ, LL>- IL 

ვეებერთელა, მსხვილი; დიადი, 

დიდებული, სახელოვანი, 

პკ ელატ. უდიადესი, უდიდე- 
ბულესი, ყველაზე სახელოვანი. 

– –_ 
--L> (0, უ), მას, =-L> დამ. მო- 

იტანა, ჩამოიტანა (საქონელი); 

შეკრიბა, შეიძინა; “I უყვი- 

2-.2 

როდა მას. IV. 4.IC –-I>I უყვი- 

როდა მას; აქეზებდა მის წი-



> 

ნააღმდეგ, ამხედრებდა,: ამ- 

ხედრდა. 
. 14 

3I> მრ. 5 +L>- ტყავი. 

9 13; 

-I> (9), მასტ. „+ > დაჯდა, 

2.2“.– 

იჯდა, სინ. +» 2, ანტ. ჯV 

4 დ% მიუჯდა მას. III. => 

მასთან ერთად იჯდა, მისი თა- 
ნამეინახე იყო; ურთიერთობა, 
ნაცნობობა ჰქონდა მასთან, 

თ – შრ 1: 

მჯდომარე: 

სათ თანამეინახე. 

> 30. ა): 

დრო »დომისა; საკრებულო; 

კრებ: დარბაზი მეჯლისი 

(პლრ.). 

ა> (უ), მასდ. «X> იყო აშკარა, 
ცხადი, ნათელი, თვალსაჩინო; 
გამოჩნდა; აზოცხადდა, გამო- 

ჟღავნდა; წავიდა, გადასახლდა 
4: და „, იქიდან; დამ. განა- 

ადგილი, 

ძევა, გადაასახლა. IV. ა>I დამ. 
გადაასახლა, განაძევა. 

ა სიცხადე, სიაშკარავე; გა- 

შევებპ, განდევნა, გადასახლება. 

იყო უხვი, > (ი), მასტდ. -> 
'' მრავალრიცხოვანი. 

დ 

„> სიუხვე, სიმრავლე; უხვი; 

=-> (), 
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მრავალი, მრავალრიცხოვანი.მრ. 

. ., 

: :X > უმეტესი ნაწილი (წყლი- 
ა). 

ი2. 92) 
.-.> და 42.-> მრავალრიცხო- 

ვანი რაზმი; რაზმი, რომელიც 

ეძებს სისხლს ან ეალდებულე- 

ბის შესრულებას ან კიდევ ზავს. 

რ :. – 

(რი (დირ < სპარს, ს »ს, 

თ · “ 

მასტ. ებ.––· შეკრიბა, 

ი... 7.2? 

შეაგროვა. «-4> > >> გააჟრ- 

თიანა LL. >> გულმოდეინედ 

ჰკრებდა; ბეგრი შეკრიბა; მო- 

ნაწილეობას ღებულობდა პარა- 

32.22 - 

სკევის ლოცვაში. III. 4». 

შეუერთდა მას; დაეხმარა მას 

4 მასში. IV. C-> დმ. 

ერთად შეკრიბა. 162 C:>I 

საქმე მოაგეარა; გადასწყვიტა, 

გაბედა ცL+ ნაწილაკი». V. 

28... 

ა-ი შეიკრიბა, შეერთდა. 

VIII. 82-2>I შეიკრიბა, შე- 

“დრ 
გროედა, შეერთდა. 4 რ->>I 

და “რ. შეუერთდა მას; შეხვდა



  

174 > უ> 

1..." 1. ა2 2 12.2 

“IX მის შესახებ. 

–=+-> შეკრება, კრება; მრ. 

–_ 
8 +-> კრება, კრებული, ჯა- 
რი; ბრბო; რაზმი; ჯოგი (შტრ, 

ქართ. ჯამი). 

ა. .?1 ირი ..ც 

რ...> მრ. ი–> თანხმობა, 

ამხანაგობა, მეგობ- 

კრება, კრებული. –– 
ერთობა, 
, 

რობა; 

172.ი12 

2. => I კვირა, შვიდი დღე. 

2... >) .- პარასკევი. 
- 

'»“”" ზ.. , 

2... > იხ. 2. .>. 
თ –- “ 

CL. > თანხმობა, ერთობა; 

კრება, კრებული, ბრბო; ხალხი; 

მოსახლეობა, მცხოვრებნი, სა- 1 

ზოგადოება (შდრ. ქართ: ჯა- 

მაათი), 

გა. > კრებული, მთლიანობა, 

ყველა; LC. .> დმნსრ. ყველა, 
თლიაზად. 

შემკრები, ამ- 

2 .ა–- | 

C L> შდ. 2, 

კრები; ლათ) 

> L>)I საკრებულო მეჩეთი, 

სადაც პარასკეობით იკრიბებიან ლო- 

ცვისათვის ( შდრ. ქართ. - გურ. 

ჯამე). 

ა)--> (უ), მასდ. 

21-.- 

ბა, შეაგროვა; (L+- > (უ), მასდ. 

> (ლუ), მასტ.   

ნი, ი მთელი, ა ყველა. 

+>-> –შეკრა- 

_ 

)პL-> იყო ლამაზი, მშვენიერი. 

თ. «”« “. ი..- 

+-> მრ. აLC> და 2 .> 

აქლემი (შრე. 
რ.ა) ჯ_.· 

2L. > მრ. 1C> ერთობლიო– 
ბა, "ჯამი, ყველაფერი (შდრ. 

«აკ 

ქართ. ჯუმლა). +L->)ს სა- 

რ“... 

რთოდ; ბოლოს, +L.> დ%მნსრ. 

მთლიანად. 
ი. 72.7 · 

)L.> სილამაზე, სიმშვენიერე, 

რ.) 1 .- 

ა. ჰ> 

უაMI ჯამალ ედ-დინი, “მაში- 

ლის ვაჟი. 

მ-.-> მდ. ა, 1) ლამაზი, მშვე- 

ნიერი; კეთილი; სრულყოფილი; 

_2) წყალობა. ა 
--=-=-=-” 

უღ ა--> და- 
ფარა, დამალა; გC ნ-ით · თავს 

2) _. 
ევლებოდა; კ> მას 5++->, 

სიკეთე. სინ. 

> იყო ეშმაკეული, გაშმაგე- 

ბული, გონებადაკარგული.
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9 - შთ): 

5. არბ- დინნები, ინკები, დე- | ლ თ) მახ. 9 ინი 
მონები.» ს ხრ ++ | ბგ2 121 ფრთა 
% ( (შარ. ქართ. ჭინკა). აეე ლ არმე მწ, თა). 

2 
თ - ა2 

აL:>I ჯარი, არმია, ლაშქარი:. 

გვარდია (შდრ. ქართ. გუნდი). 

თ “ 

2 >> (< არამ. ჯ/ჟუეე)მრ. ა L->ს 
+: 

98 2. . 22–> 

იL:> · 2:=>) - თ .) 
ას - ბაღი; 2) სამო ი 1> სამხენდრო სამსახური- 

> ე. 2-ას – –-ი..- 

ი 1 ა. 21: .. “შალ, ან = 

უკ: => მდ. 2, შმაგი, შეშლი- | % ,' და CC 22 "ქალ. განჯ 

ლი, გიჟი. (მარ. ქართ. მიჯ- –– ( < ბერძნ. +CVC0) მრ. 

ნურ ი). CL I ჯიში, „ზვარი, კლაბი · 
22. თ (94. ქართ. ჯი ში), 

.- %.. 
–=+-> (უ), მასდ, > > დამ. გაგ- 

ე ზავნა, გვერდზე: გადადო. „.C> (ი), შასდ. 
+X 

ბ.. ბ. :: რ -.2 მოწყვიტა, შეკრიბა (ნაყოფი).. 
ა--> მრ «1:>, =7L:>I მე“ _, ეპ ჰ XX 

გვერდი. +++ >) მის გვერდით, | LC (ა), მასდ. XI  შრომობ- 
შირა; ილობდა;. რ . დაც დაძვოა; ცდილობდა; 

გვერდზე დამ. დაქანცა, დააშვრო . IIL. 
თ 2-–” 

აL++-> სამხრეთი: სამხრეთის 

- 
ქარი; მიშართ, 0 --> შდ. 

ზ%ღსრთ. სამხრეთისა, სამხრული. 
თ - ა, .. 

–5VC ზი. ასს> გვერდი, 
ნაპირი , მხარე 3 უბანი · 

236 კ) ნ 3 კნ განცა. 
“– V4 

ლკევებთთ => მ ე. 
- > –- 

ყოველი მხრით,   
ე» L> დამ. ეომებოდა (განსაკუთრე- 
ბით ურწმუნოებს). 

ი გ“ 

+-> გულმოდგინება: მონდო- 

2. ი.“ 7...“ 

მება. -+-.> ე) მთელი თავი– 
სი ძალა იხმარა, 

ა აL > ომი სარწმუნოებისათვის, 

საღვთო ომი. 
.-2.- · 

„> (ა), მასტ. ა. იყო ცხა-- 

დი, აშკარა, ნათელი, სინ. _+Cხ. 
ხმამაღლა ამბობდა, ლაპარაკობ--
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21. 

და მაღალი ზმით; „, > (უ!, მასდ. 
ბზ... 
2) L-> იყო დიდი, მაღალი (ხმა), 
სმამაღალი, 
ე 
3 >> დიდი ხმის მქონე. 

1.2 ა% 

=>! ელატ. ყველაზე დიდი 
ხმის. მქონე, მეღერი. 

> II, > დამ 1) მოაწყო 
არად” | (გასამგზავრებლად), 
მაე ს 2) გაპქო და, ექს- 

ტს აწარმოებდა. 
862.2 

ჯ1->- 1) მომზადებული, მოწყო- 
ბილი; 2) ექსპორტირებული, 
რაც გააქვთ. 

· · –“ 

" +-> (ა), მასდ. +->, 

იყო უვიცი. 

შიშ... 

Iს > 
ბრიყვი; ბრიყვუ- 

ლად იქცეოდა; „> »კ. 6 

ნწ. არ იცოდა. ანტ. - LC. IV. 

<= I დამ, გაასულელა, გააბრიყვა. 

ჰ»L> მც. შრ. ახ, 
აჯ ით... 

აა, -L.-> უვიცი, ბრი- 

ყვი, სულელი, უგუნური (3ლრ. 
ქრთ ჯელი, ჯეელი). 

„სა> მდ. 2, მიმართ, წარმარ- 

თული წარმართული ხანის 
"დამახასიათებელი; კრებ. წარ- 

გართები, LC L-CI წარმართო- 

„ბა, წარმართობის ხანა. 

ი 

X-+>! ელაგ. ყველაზე მეტად 

“> III. ა)> დამ, 

>> (<სჰარს.) 96. CIX>   

დ... _–__–_ 

  

ვიცი, უბრიყვესსი უუგუნუ- 
ესი. 

პრ..- 

«-+“> ( < ეთიოპ. ყვევი08ი1 «ებრ. 
ღლ» <ჰვ. აღთქ. C=);3 ?)) 

გოჯობეთი (შერ. ქართ. ჯან- 

ა). დაბ 

ა 

3კ>ჰაერი, ატმოსფეროდსივრცე ცისა 
და დედამიწის შორის; ცის თაღი; 
დაბლობი; ცალიერი სივრცე. 

უპასუხა, 

2.9 

მიუგო. 1V. > I დამ. მიუგო 

2 მასზე. 4 +:ს.1 ან. 4 
დადებითი პასუხი მისცა მასზე; 

დაეთანხმა, დასთანხმდა. 

თ “რ“ 

2 მრ. LI პასუხი. 

ას (< თურქ.)მამ. საკ. სახ. ჯუბანი. 

VV /„», სულთან აბუ საიტის ვაზირი,“ 

#7 4. 9 “.– 

C> (უს, მასჯ. => დაშ, მოსპო, 

აღმოფხვრა, წალეკ. VIIL. 

=C>I დამ. მოსპო, აღმოფხვრა, 

„ ბაანადგურა, წალეკა. 
2 
ი 

ჩოხა, 
საჩოხზე ქსოვილი+X(ბტრ. ქართ. 

ჩოხა), 
2.2.“ რ, კ 9... 

ას (უ), მას. ·აჯ>, აა)> იყო 
ვარგის,იV კარგი, მშვენიერი; 

9.9: 
მასტ. 5კ> იყო გულუხვი, სულ-



> 

გრძელი; აკ. ან ) ნით დაასა- 

ჩუქრა ,, მით; აჩუქა ის. 

ი... თ. 
>+-> მრ. აL-> კარგი, მშვეენი- 

ერი, საუცხოო. 

მ..ა2ი 

აჯ I ელატ. უკეთესი, 
თესო. 

საუკე- 

ს! 

ს» (უ), მას )ჯ>- 1) პირდაპი- 
რი გზიდან გადაუხვია; 2) უსა- 

მართლოდ იქცეოდა; გი ნ.ით 

უსამართლოდ ექცეოდა. II ე+> 

თრ.) „' , 

მასდ. 23 და 2)ეს>- დამ. მეზ- 

ობლად იყო, პმეზობლობდა. 

რია. · 

5:კჯ1> უსამართლობა, შევიწრო- 

ება, შეურაცხყოფა (შდრ. ქართ. 

ჯავრი). 

თ „- 9. 9. 

> მდ. მრ. ა >, --> 

მეზობელი. 

'– %“., 
ა)Iკ> და 2Iკ> მეზობლობა. 

· 2- “ - წე”! 

კვს.ს მ. 2 (ვულგ. 2)1>-> )/ 

მეზობლად მცხოვრები, მეზობე- 

ლი; მოსაზღვრე. 

“ –- დ 

23ს- (უ), მასტ. > განვლო, გაი- 

არა (ადგილი); _> ან 4.IX 

გაუარა, ჩაუარა მას; 31> ნება-   

სა 177 

დართული იყო. III. ვ33> დამ, . 

განვლო, გაიარა, გადავიდა “I: 

იქ, იმასთან. IV. 1>I დამ. გა. 
დავიდა, განელო; გადაიყვანა,. 

გაატარა; შება დართო, დაუ- 
შვა; დაასაჩუქრა „ მით. # 

თ ა“ 

)> 1) შუა ნაწილი67,Vდ 2) 
(< სჰარს.) კრებ., კ13რძ. ·, კაკა- 

ლი, ნიგოზი (3ტრ.). 
– ი. 

ასს (უ), მსტ  „”კ> ეძებდა,- 
დაძრწოდა. 

ზ.ა... ჯ /( – 

-45ყ)> ( <სპარს.) მრ. ,ა|,> ჯავ-- 
- ფანი (შდრ.). არ. 

: თი, 9... 

CV (უ), მს. §ჯ>-, 422. 
მშიერი იყო, მშიოდა. ანტ. გა. · 
.. 
C კ> შიმზილი. 
თ - თ 
გI> მშ. მრ 8L.> 

მშიერი- 
_ რ ..52 
აა > მორ. + მ| ,> 1 სიცარიელე, 

ღრუ; შინაგანი ნაწილი, ში- 

გნეული; სიღრ2ე; გული. 
1-5 

ბ ა> | სდჯსრთ. ცარიელი. 

“ – · რ “ 

ა)> (უ), მასტ. ა>, აბაჯ> მი- 

მოდიოდა. 

თ... 

ს. ასპარეზი; წრუ; მოედანი,. 
ბრძოლის ველი, 

9... –“ ”“ 

კრ ე> (< სპარ. „> )' მრ. „> 

კრებ. 1) ძვირფასი ქვები; უერძ. ვ, 

(შტრ, ქართ. ჯავარი, ჯავაი-- 
რი); 2) აოსი, სუბსტანცია, 

9 „-..
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რ.ა. 

-L> (ის მასტ. შეი, 22. > მო- 

–– 
იდა. «: L> და 4 მივიდა მასთან; 
ოხდა ( შემთხვევა; უდრის, 

ეთანაბრება #ტ6:, V; 4 ,L> 
გარდტამ, მოიტანა; 

“II მიუტანა, მიუყვანა. 

შა>- მოსვლა. 

1 ა.“ 

.ა+.> უვეჟნის დღა ხალხის სას. ჩრტ- 

კავკასიაში ჯეიდანი V/.,V. 

> არაბული ანბანის. შეექვსე ჰ ასო. 

სათვალავში აღნი შნავს §-ს. ' 

2-> + ' 

--> (უს, მის => იყო მოსი- 
ყვარულე, ალერსიანი, «II მის 

2 თ 
C>.2 , 

მიმართ. IV. =>I მასტ. + > 
92 “.–“ 

და 2.> ა ტამ, უყვარდა, 

ყვარა: ნ-ით არჩია, 
ბინა; უ დოდა, სურდა 

წონდა; გაეხარდა. , 
? - თ 1: 

".> მრ. =75-:-> კრებ. მარცელე- 
ბი. კერ9- 2 (შრ. ქართ. აბი). 

ი, 9, 

–-> სიყვარული. სინ. 34 

-“.> მრ. 5 = მარცვალი. ქერის 

ლრქემის 1/,,. 
ი 2 2 

აა მჯ. 2, შრ, )LL-> I საყვა- 

შეი- 

ამჯო- 

მოს- 

მარცვლის წონა = 

რელი, სატრფო; მეგობარი; 
ჰაბიბი, მამ. საკ. სახ. # ; · 

, 8 

=> |) ელატ. უფრო საყვარელი, 
ყველაზე საყვარელი, უფრო სა- 

მოიყვანა; ; 

  

  

აო“ 

ში.. _ თ ა);უ. 

ეაა> (<არამ.) მრ. (2+-> 

ლაშქარი, არმია. 

-ს- (ი), მს. => აყრო- 
ლებული იყო, ყარდა (გვამი, 

სხეული). 
ირ. LI დ „ა.ა? 

42. > მრ. ა.ა და – 2 > | 

გვამი, სხეული. 

სა-> (<ქართ. «-კავკ.) ხალხის სახ. 

ჯიქები, 
სიყვარულო; უფრო სასიამოვნო. 
დ2.. 

“>. სიყვარული, ტრფობა. 
ს · 

ათა % 2, მოყვარული, მო–- 

ტრფიალ კეთილგანწყობილი 
ს“) მის მ მიმართ 

ჯ “- 

. II(თაკმ ად-დინ);ალ-მუ- 

= “ პიბბი VII, უთ ავტორი. # 

ბ. 8 - .2 

> (< არამ.) მრ. 3+>, ა-->I 

ი -.5 

მელანი; მრ. )L->I( < ებრ. –– არაშ.) 

მეცნიერი; უმაღლესი სასული- 
ერო პირი; ეპისკოპოსი; პაპა 
(რომისა). 

“” “ “ თ ირი“ 

აღ-> (ი), მასტ, >, ა 

დამ. დააკავა, შეაკავა 4 მის- 

გან; დაიჭირა, დ:ატყვევა, და- 

ატუსაღა ზინ. => VIII. 

აც-+-C>I იყო. დაკავებული, შე- 
კავებული, დაყოვნებული, და-



ა> 

ბრკოლებული; დაჭერილი, და-, 
ტუსაღებული. 

LL · - 

უ--> დაკავება, შეკავება; და- 
უჯ. 1: 

ჭერა, დაპატიმრება; 96. 2 #>-> 
საპატიმრო, ციხე. 

თ – · 

ას->2>I დაკავება, შეკავება; 
დაბრკოლება, დაყოვნება; და- 
ჭერა, დაპატიმრება. 

2... 

ა--> მრ, 

გადატ. კავშირი, ხელშეკრულება 
2. (946. კაბელი). 

1) წნსრ. მდის, მდე, ვიდრე. 
2) „კავშირის უბრალო ნაწ. კი. 

პ) კავში<ი, პერფექტივთან და თხრო- 

LI 

ჰ> საბელი, თოკი; 

ბით კილოსთან აღნიშნავს მხოლოდ 

დროის უბრალო საზღვარს. ფზმულო- 

ბის მხოლოდ ეფექტს 

მდის, მდე, ვიდრე, სანამ არ, 
ვიდრე არ; ისე 
კილოსთან: ჯვიდრე, სანამ, იქამ- 
დე, რომ; იმისათვის, რომ; იმ 
მიზნით, რომ, რათა. 

თ... „_–_-." 

+ 2:> მრ. -ბ+>-> სიკვდილი. 
, თ 2 
2- 

=> (უ), მასტ. ფ> მექა მრინა.- 

“ ხულა, პილიგრიმობა შეას- 

რულა.1IL CL დმ, ედავებო- 

წის, იმართლებდა ამი 
ტკიცებდა, ასაბუთებდა ი მით. 

>: და => პაჯჯი, პილიგრი- 

მობა, მექის მონახულება, სარ- 

რენეაბირეგი , წიხების შესრუ: 

ან “მედეგს:. 

რომ; _– კავშ. . 

  

=> 179 

2 L. 

> მრ. ა>> მექაში ერთი 

მოგზაურობა. 

2 , 
2 >> 32 ზუ ლ-პიჯჯა (არაბული 

კალენდრის უკანასკნელი თვე). 

ზეკ თი.) 

->> მრ. »>> არგუმენტი, სა- 
ბუთი; მოწმობა; მობოდიშება, 
საბაბი. 

თ 2. 
=> > ჰაჯჯის ხშირად შემსრუ- 

15- 
ლებელი. ღა ალ- ჰაჯჯაჯ-ი 

=C9 95 98ი 12- 5-) ' 

3 -= 
ც-2421I =აბუ მუპამმად ალ- 

პაჯჯაჯ იბნ იუოსუ# ალ-საკაჯი) 
ირაფის მმართველი ყცაბდ ალ-მალიქ 

ხალიფას დროს (75/694--95/714). 
8. თუე 9 „. 
CMM- მდ- 2, მ9რ- >>, ა=>> 

, 
.2727.2?7 

ი ღს> პაჯჯი, ვ; ამაიაშები 

ოძლოცავი, ომელძაც ძექა 
მოინახულა და სარწმუნოებრი- 
გვი წესები შეასრულა. 
ც + 

ცკ>V> მიმართ. => სიტყვისა, 

კერძ. სახ. მნიშვნელობით. ფორ- 

მა კ>> იხმარება სპარსელე- 
“ 

X#თ <2 2221 
ბისა და თურქების მიერ. ._.. > კ>> 

ჩე – 

მამ, საკ. სას. ჰაჯი მ, | მუჰამმადი 

“მამილის შვილი. X



180 >> 

წე. L) 

->> (უ), მას. >> დამ. არ 
უშვებდა, ნებას არ აძლევდა შესუ- 

ი. 

ლიყო. მას. “ა>> დაფარა, 

დამალა. VIII. ==>->> | დაი- 

ფარა, დაიმალა; დამ. (პირი- 
საზე) დაიმალა (პირბადით), 

ი თუ:) 

>> მდ. >, მრ. -ათ»> მეკარე, 

კაზერგერი (შეარ.ქართ. აჯიბი, 
ეჯიბი, ამირ-აჯიბი); შრ. 

–_- 
–>Iკ> წარბი. 
ირ, 
ას >> I დაფარვა (პირისა, პირ- 

ადით). 

98. >... %. თ... 

=> - მ“. >> ს ას>>, 2:)>> 

ქვა, 
რ..) ი.” 
ა >> მი. => ოთახი (პერ. 

უართ. უჯრა). 

.2.-- შრ.. 

>> (უ, ი),მასტ. >> დამ. დაა- 

კავა, შეაკავა; ეა“ ნაწ-ით გაა- 

შორა, გაყო, დააშორა, 

შს»! ჰიჯაზი, მხარე არაბეთში, 
2 გ 

მიმართ. “6 2I>>, მტ. 4. 

> (უ),მასტ. X> დამ, საზღვარი და- 
დო, განსაზღვრა, შემოფარგლა; 

ნაწით “სახღვარი დაუდო, 
განუსაზღვრა, შემოუსაზღერა, . 
ჯემოუფარგლა. 

ზ - ი .):ეც 

»>- 8რ; პ13> საზღვარი. 

9 - 

სს > რკინა. 
2 .”– თ... 

ლოი (ა), მასტ. სა.» კუზიანი 

იყო. 

1-9ი52 _..ა- თი. , 

კუზიანი. 

ა:>VI მაშ. საკ. სახ. ალ-აჰდაბი. 

.2.? '“–.-.2,''” 

დ> (1), მას. 2=4#>, 2) L4+> ახა- 

ლი იყო;მოხდა, პირველად გან- 

>... + 

ხორციელდა. ანტ. (2-5 II. => 

ორმ. დამ. აცნობა, შეატყობინა, 

უაზბო,გადასცა; ემუსაიფებოდა; 

სა ს> გვიამბო, გადმოგვცა- 

V. ხათ? ამბობდა, ლაპარა–- 
კრბდა; აკ. ან C/ ნით ჰყეებოდა, 

გადმოსცემდა. 
თ. 
თრ შრ. ხორ. სიახლე, შემთხ- 

ვევა, მოვლენა. 
| - შტ. 

ტსკ> მრ, ტა ახალი ამბა-, 

გი, შკმთხეევა. 

LC წ.
 >» LC
- 

§ 

მ 1 3 

საიფი; ი მოთხრობა რისამე შე- 

სახებ, გადმოცემა, ჰადისი (გა- 
დმშოცემა საკუთრივ მუჭაშმატ წინას- 

წარმეცტუველის შესახებ). 

ი 
ბ> განმგებლობა, იურისდი-   ქცია;მდ.>2 1) ცხო აზბავი; 2) 

»”» "საგანმგებლო, სამმართველო.
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ეს> «აა > 181 

ა.) 92. · - ი _3 

დუთ>-ა მოსაუბრე; გადმომცემი, | _> (ა. I. პ. =>) 1) შასტ. 4 > 

მომთხრობი;  ჰაღისის მეცნიე- 
რების წარმომა ჯგენელი- 

222 თ 

აე“ (უ), მასტ. ვე> დამ. ჩამოუ- 

შვა,ჩამოაგორა, ჩამოაგდო; კ3= 

21. ზა. 

და. )#M (უ), მას. ))X> და 

გორ (ყო მსხვილი და ზორბა. 

V-. 239 ჩამოეშვა, ჩაპოვიდა, 

გამოემართა „ მის წინააღმ- 

დეგ; ჩამოუტია. 
დზ .ა.. 

ე34<>+ მნსხვილი,ზორბა. 

რ... დ ..“ 

აა (ი), მასტ. საI> .” ნ-ით 

შემოღობა,: შემოზღუდა. 1V. 

39)> I «ა ნ-ით შემოერტყა, ალყა 

შემოარტყა. 

თ 2“ · 

33> (ა), მასდ. ეჰ> აკ. და ა– 

ნ-ით ერიდებოდა, ეშინოდა; ში- 

შობდა IC მისთვის. IL. LM 

დამ. და , ნ-ით გ-აფრთხილა,. 

ი... · 1... 2-2 

აI#> სიფრთხილე. ა)»> 2>I 

სიფრთხილის ზომები მიიღო, 

გაფრთხილდა, ფრთხილად იქ- 

ცეოდა. 

2+> წინს. პირდაპირ,   

თ. ““ 

და 2), > იყო ცხელი; 2) მასდ: 

დ... თ2..) 

უს> და 4, /> იყო თავისუფალი. 
თ - დ.. 

„> სიცხე. ანტ. ა). 

ი , თ >. 

7> მდ. 2, მრ. ე ,> სს მტ. შრ. 
ჯ 2“ 

> თავისუფალი, კეთილ- 
· ი... 

შობილი. ანტ. -+-C. 
ი –“ 

„> აბრეშუმი, აბრეშუმის 
“ქსოვიღ ი. 

„.. 9 .“ 

ე> (უ), მას. -/7,> ორმ. 
დამ. მოსტაცა, გაძარცვა. 

III. ორ დამ. ეომებოდა, ებრ– 

ძოდა; მტრობდა. VI. (-0ეC 
ერთმანეთს ებრძოდნენ, ეომე- 
ბოდნენ. 
რა. 9.1) 

ააკ> მრ. პკ > მტ. სქ. ომი, 
სოლს. 

> სამხედრო; საომარი... 

5> (უ,ი), მასდ- 5> შრომობ- 

და, მუშაობდა; მასდ. <1 I 
ხნავდა, “IC შით, 

1 L> ხვნა, 
.. · 
= მშრომელი: მშოვნელი,მომ- 

პოვებელი, შე; მ 'ენი; ავე ან 
ჰარისი ტომისა და მაშ. - სახ. 

გ 

მიმართ. I ე> ჭდ.



182 აუ > 

- (1 

აა)სII რ | ლომის ეპითეტი, 

VV, V. 

«74747 წა. დ... 

ა > (უ, ი), მასტ. _:,>, 4 ,> 

დამ. იცავდა, იფარავდა, ყარა- 
ულობდა. 
ბ ?1ა„» ი. 

აწ >ა, მტ. 2,დაცული, 4-9 ,>» 
მთავარი ქალაქი. 

ბა–» 

.-) 2.2) 

ატ ეი მუჰრას შუყაიბი, 

ატტილის სახ. ჩრდ. კავკასიაში. 

22. რ... 

2 (ი), მას „რ > გულით 
სწადდა, ძლიერ სურდა .“ 

იგი; (ქდილობდა შეეძინა, 
ი 
ა > ძლიერი სურვილი, გუ- 

ლის წადილი; სიხარბე, გაუმა- 
ძღრობა. 

2.2.“ 

კ> (ი), მასტ. 
· ა“ 

ა > დმ. სწვავ- 

და; დასწვა. I. 3,> დამ. მთლად 
ერთიანად დასწვა, ძლიერ დას- 

წვა. IV. ცკ >I დასწვა; 
გამოსწვა; მიაყენა მწვავე ტკი- 
ვილი, ტანჯვა.#! 

2... ი... თო... 

4 ,> (უ), მას. 4 ,> ღა :2( > 

მოძრაობაზი იყო; მოძრაობდა, 

დამ. 

#+X 

ინძრეოდა,„ ირხეოდა ანტ. 

ეC. II. 2 ,> დამ. გაანძრია, 

შეარხია, აამოძრავა, 

9... 
+L ,> მრ. სწ. მოძრაობა, ძვრა 
(მდრ. ქართ. არაქათი). 

  

ტ> 

21. ბ.) · –ა.ა) ლ 

=- (უ), მასტ. ტკ>) 2-ი >, ტLIკ> 

აკრძალული იყო; წმინდა იყო 

4 მისთვის.II. :> დამ.აკრძალა; 
აკრძალულად გამოაცხადა. IV. 

2 
22566C 

(«> I ისეთ მდგომარეობას მია- 
ღწია, როდესაც ნებადართული 
რამეები აიკრძალება (პილიგრი- 

მობის დროს).VIII. „,>> | დამ. 
პატივს სცემდა. 
ბ.) 

გ ჯ> 1) ხელშეუხებლობა, აკრძა- 
ლულყოფნა; 2) კრებ. ქალები. 
«2121. 

ტ/> )Iა ჰარამხანა. 

დ.. სთ» 
ი> შრ. „I ,>I 1) აკრძალული; 

2)ცოლი, ოჯახობა; 3) ჰარამხანა. 
დრ... მ რ.ა 

4» ,> შრ. « ,>, 1) აკრძალულყო- 
ფნა; 2) პატივი, ღირსება; პატი- 

ვისცემა; პ) ცოლი, მეუღლე. 
ი... L18) 

(> საზ. სქ. მრ. „ >აკრძალული; 
უკანონო, უკანონოდ შეძენილი, 

დ -- 

არაკანონიერი, ანტ. კX> (1მტრ. 
ეართ. არამი). 

#X ი. . 

:->I პატივისცემა უვნებ- 

ლობა, ხელშეუხლებლობა. 
7.2. 

#ა> (უ), მასდ. 4+I > იყო გონივ- 
თ. „.- 

რული, ფრთხილი, წინდახე- 

დული. 
თ... 

#:> გონივრულობა, წინდახე- 
დულობა, სიფრთხილე. 

ჯოს ს-ს იქცეოდა გონივ-



ა> 

რულად, წინდახედულად, 
ფრთხილად. 

“ “ 3 ..“ 

ა > (ა), მასდ. აკ> იყო მოწყე- 

შეწუხებული, სწუხ- 
და “LC და ეტ მის გამო. 

ნილი, 

..– ი.. 

აკ (უ), მასსტ. ეც” > დაშ. შეა- 

წუხა, აწყენინა. 

> დათვალა; =->ლდ,ი), მასტ. 

LC >, > ორმ.დამ. ჩათვალა, 

მიიჩნია; => ლუ), მასდ. 2 
იყო საპატიო, პატივსაცემი, 
სახელოვანი. 
თ,.. 
–> საკმარისობა, სიკმარე; 
-I “ი. ჯ 

მაა პაL. > გეყოფა შენ ეს. 
ა #7“ 

–-> ჯამი რიცხვი,» რაოდე- 

L 
ნობა. გაეაას ა  -–> 

დ “თ 1 აზ ცM 

თანახმად, შესაბამისად (მოშდე- 
ვნო ნათ. ზრუნვით). 

რ. 
“> ანგარიში, 

რ... 

ა > კრებ. 1) ეკალი, ქაცვი, კუ- 
როს-თავი 2) ერთგვარი საომარი 
იარაღი, პასაქის მსგავსი. 

.- 1–” 

აL. >) ას ატგილი, სადაც თაგი 

მოჰკვეთეს თბილისის ამირას ისპაკ 

იბნ ისმაილს, 

2.” თ... 

> (ი), მასდ. ი“> დამ. გაჭრა,   

=> 183 
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გაკვეთა. ;I+II => მოსპო, მო- 

არჩინა, განკურნა სენი. 

ით.) ზ. .) 

იL> მ, «LL. > მახვილი; 

2-2 1.) 
ალ (-> მახვილი მესიისა, 

ქართველი შეფეების: დიმიფრი I ის, 

ლაშა გიორგისა და სხ. 4იცული. 

22. თ.ვ 

აუ–> (უ), მასდ. უ-> იყოკარგი, 

221.- 

მშვენიერი, ლამაზი. ანტ. =--. 
< -.-”..- 

LL. უ-> დამ. გააუმჯობესა, გა- 

ამშვენიერა,: კარგად მოაჩვე- 

ნა, კარგად, კეთილად აჩვენა; 

ჰ ნ-ით. მოუწონა; გალატ. წააქეზა. 

IV. ე->I დამ. კარგად, მშვე 

ნივრად იქცეოდა; II და 4 კარ- 
გად, მშვენივრად, პატივისცე- 

მით მოეპყრო მას. X. ჟ->>- I 
დამ. მოიწონა. “ 

რ.) ვ _- 

უ> 96. უაით სილამაზე, სიმ- 
ბ... 

შვენიერე. სი/ „ქL>->. ანტ. 

I) 

2-3: სიკეთე. 

დ... ო. 

აუ> მდ. 9რ. ა> კარგი, 

ლამაზი, მშვენიერი; სასიამოვნო. 

საყვარელი. ჰასანი. მაშ. საკ. სა. 

წ... ..-.- 

«2: > მი. =L > კარგი,
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·... 

თილი საქმე, ანდ. 22. «+ ზოწყა- 

ლება, წყალობა, სიუხვე. 

4» L2 უ-> ატგ. სახ, ჰასან-კალა, 

ზემო ბასიანის ციხე. 

–7 იჰ ჰ-ა% 

ფა“ იხ. უე 

1 ი 52 

LL .> ს. ე-> I 

ი2. 

ას > ჰასსანი, მამ. საკ. სას. 

რ... თ.. 

ა-–-> (კნინ. აუ–>--ისა) ჰუსე9–- 

ნი, შაშ. საკ. სას... 
#C2- –... ს „2 
ა->I მჯ. ,L- >, შრ. აღ>I 

კარგიი ლამაზი„ სასიამოენო, 

პ.ა 

მშვენიერი. აუ->I ელად ·- შდტ.. 

2.) ჯ «1 9 2. .). 

საუკეთესო; ულამაზესი, უმშვე-- 

ნიერესი. 

ჯვება. 

ი. 

აL>I პატივისცემა, 

ცემით, კარგად მოპყრობა; სი– 

კეთე, კეთილი საქმის ჩადენა; 

, ..- 

აა კარგი თვისებები, კეთი– |. 

ლი საქციელი, სიკეთე, კეთილი; 

კარგი; ლამაზი. 

2.) 

ც---XI 1) უმაღლესი I. 

სიკეთე: 2) სამოთხე; 3) გამარ- |. 

პატივის– |   

- - = 

7<“ · ი- 

სა> (უ, ი), მას. »„'.„ "შუეკრიბ» 

(ხალხი,. 5C>- 

“C I “>. შეკრიბა ლაშქარი. 
7... თ ი“ 

L2> (უ ), მასდ. –-–> დაშ, გამო– 

ტენა, გამოავსო. (ბალიში «ა ში სთ)) 

ლაშქარი). 

19% შრ. აL->| შიგნეული, წე- 
ლები (შერ. ქართ. ხამ ი). 

გა> 111. ცა> დამ. განორიცხა–- 

ით. –- 

2. ას მრ- > 1X კიდე, კაი– 

მა, აშია (შტრ.. ქართ: აშია, 

არშია) 2) სახლეულნი; მო–- 

სამსახურეები,. ამალა. 

კა> (LC) «ს. CC 
2...– 

ჰ.ი> ნი, უ)„ მასდ.. აL2> მომკა» 
მოიმკა, - 
შთ... 
აL2>( < არაშ; #. მკის დრო, მკა- 

“- 7“ ი #/“”“- 

> (უ, ი), მასტ. „> დაშ. დ> 

კ ნით შემოერტყა, შეზოევლო+ 
- 9 -.. 

“> (ა), მასტ. 1,-22- იყო შევიწ-- 

როვებული. 1II. „>> დამ,შეავიწ- 

როვა;: ალყა შემოა” ტყა. 

-,."- რთ _. 

უ2>> (უ), მასდ. 2) >> იყო გამაგ– 
რებული, მიუვალი (ციხე). II- 

<2 ღამ. გაამაგრა (ქალაქი). V.- 

უ2>; ციხეში შევიდა ლა გამა– 

გრდა; თავს იცავდა; იყო პატი– 

ოსანი, თავშეჯავებული (ქალი)... 

XX
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თ. სობა და სყ. ჩვეულებრივ წინ 

არ (<არა.) კოშკი. უძღვის სახელს ან ტიფულს, 
– - 

ში. ეჯ > ციხე, სიმაგრე, ფორ- | 1-1 2) 2.2 ბოლი. 
ტი (მარ. ქართ. ისნ ი, ის- ,. ულეშე ულე 

ნის- გ ალა ადგ. სახ. თბილისში). ს სობა, აLL. II აე2> მეფური 

ი –“ 

უ-2> მC. 5, გამაგრებული. უდიდებულესობა, 
“ _ 

“ “ ი გ“ 

24> (0), მასტ. „2> დამ, ქვებს 
4<- 

– . 

ეპროდი,. IV., „<> | დაშ. თვლიდა, | 

დათვალა, გამოთვალა; ჩაიწერა 
წაგნაკში; გაიგო, შეიტყო, 

ჰა– 

«2 კრებ. კენჭები. „„-2=)! დ. 
კენჭების ველი. ადგ. 1ახ. 

2.2..- L 3 1: 

,კ2> (უ). პას. )§->> იყო, ეს- 

წრებოდა, გამოჩნდა, წარდგა; 

აკუ. ; ატრეთვე II და LC 6-ით 

წარუდგა, მოევლინა; მზად იყო, 

მომზადებული იყო. IV. _„>2> | 

ცამ. წარადგინა, წარმოადგინა, 

“მოიყვანა; ორმ. დამ, წარგოუდ- 

ჯინა, "მოჰგვარა, მოუყვანა. X, 

> “ი. 

>>> დამ. მიიწვია, მიიხმო 

თავისთან, 

2... 

ა,2> 1) ყოფნა, დასწრება; 2) 

კრძალული მიმართვის ან მოხსენე- 
„ბის ფორმულა, რომელიც იხმარება 

ყველას მიმჯრთ. დაწჟებული ალლა- 

ჭიდან და · გათავებული შეგობრით. 

“შესაბამისად გხტმოითარგშნება სხვა- 

ჯასხვაგვარაე; უდიდებულესობა, 
უმაღლესობა, უკეთილზობილე-   

ა: +2> ყოფნა, დასწრება ალე 

მისი დასწრებით.# 
9 

C> (უ), მასდ. L> დამ, ჩამოუ- 

შვა, დაუშვა VII. 6-7 

ჩამოეშვა, დაეშვა, დაეცა, 
დაქვეითდა. 

9 >.. 

-ხ> კრებ. შეშა, 

2- ბპ. - ი. 

L> (ა, L პ. აღ X-C>) მასდ. M> 

ბედნიერი იყო. 
დტ > ა) X 
X> მრ. 1>.-> ბედნიერება, სინ, 

გ 

>; წილი, ხვედრი. 

ი 4..- დ გ“ 

_X> Cუ), მასდ. )ი> აკრ. 

ძალა, 

დ), 
აკ=ი> 1) აკრძალვა; თ. #ბ, |. 

15 
დიალექტის ფორმა ნაცვლად კ ა232> 

სიტყვისა. 

ირ 1?1ა„- > 3 | 

წლ” (მრ. სწ. 9დ.) აკრძა- 

ლული, აღკვეთილი რამ. 
2 – ჰ) ა– ” ..? 

- > CლუI პ., დ-2.2>), მასდ, –> 

დამ. გარეშემო უვლიდა, გარეშე- 

მო ვიდოდა.X
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VIII. =22>I ლ ნით შემოევ-' 1I. 36+-> დამ. გამოიკვლია, გა– 

მოიძია, სწორად, მართლად, 
ლო, შემოერტყა. 

9" “ა. 2 

სC მრ, 2112 და აLს2> | შვი- 

ლიშვილი. 

2... ი .-- 

-2-> (ი), მასს, _2> ტამ, თხრი- 

და, ამოთხარა, 

ს. დაია 

აკი> ორმო. 

- - ი. 
432:-> (ა), მასტ, 9--> დამ. ინა- 

ხავდა იცავდა, ზრუნავდა; 

ახსოვდა, დაიზეპირა. V. ს 1> 7 

იყო ყურადღების მქონე, ფრთხი- 

ლი: ერიდებოდა „., მას. 

დ... 
8.->: სიფრთხილე. 

2..- და. 

ა->> (ი), მასტ. ,2++>> 1)შეიკრიბა 

(ხალხი, 2) აივსო (რძით, 

წყლით). 
ჯა. L) ..– 

ა2> ა მრ. 1-0 >>> კრების ადგი- 

ლი, კრება. 
–...– 

„+> ლ), მს §L-> ფეხში- 

შველი მიდიოდა. 

შ? -3 

=% მტ- 2, მრ. 2L- > ფეხში- 

შველი. 
2- 5- 9:, 
ა> (ი), მას–. „>, ტ.:-> იყო 

სწორი ზუსტი, ჭეშმარიტი; 

იყო შესაფერი, სავალდებულო.   

ჭეშმარიტად მიიჩნია, სავალდე– 

ბულოდ მიიჩნია, X. ც=->>I 
ღირსი იყო, შეჰფეროდა, შეეფე-“ 
იებოდა. 

კC ზრ ც;+> ზუსტი, ჭე- 
შმარიტი,» მართალი; ჭეშმარი–- 

ტება. ანტ. ო უფლება; სამართ– 
XX =. 

ლიანობა; ვალდებულება. V> «> 

კ=)ს ჭეშმარიტად, ნამდვი– 

ღად.. · ც= ვფიცავ. კ, (CC 

ცხო) 2LC. გაფიცებ. 

პ-1=1 გამოკვლევა გამოწე– 

ლილეა, ზუსტი გამოძიება, ჭეშ– 

მარიტების აღიარება, რწმენა. 

.4ძ4ძი. 9“ ი – 

+2-> (ი), მასდ. _+2> დამ. ეზიზ- 

ღებოდა, სძულდა. VIII. ,2>I 
დამ ეზიზღებოდა, სძულდა, “ 

შა. 

უ--> ო, ი), მასტ. 2 > დამ. დაა- 

1... 

კავა, შეაკავა. «ა უე2-> აკრ- 
ძალა მისი სისხლის დაღვრა, 
არ მოაკვლევინა იგი, „დაზოგა. 

2.72.“ 

.2.- 

1... 

იგი. ანტ. ა)», 

თ რი “ 

ა4> არ დაშვება. შეკავება 

აკრძალვა.
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22- -„ 11 შავ რ... 

ო=> (ლუ), მასტ. (კრ, იC> +, ხ> მრ ს; მოთხრობა, ამ- 
„ე ნი-თ ასამართლებდა; განსა- რ 

ჯა; დაადგინა, განაჩენი გამოი- ბავი, არაკი. ” 
ბ 2. ..- ტანა „) მის სასარგებლოდ, „IX ა> ლ), მასტ. 12 დამ, გახსნა, 

ი 170722722“ 

მის წინააღმდეგ; «-+-+>) 

განსაჯა ისინი; 4-X -C> განა- 
გებდა, ჰმართავდა მას. V. 

სელ) მიპმართა მას ვითარ- 
საჯულს, სთხოვა განესაჯა 

რა, V-VI, !. 

ია: 

მართვა, გამგებლობა; 

სავა ს სამფლობელო; 

„CC I სასამართლოს გადა- 
წვი ტილება; განსჯა, განაზე ი; 

ოხი (ძტრ. ქ ქართ. ოქმ ი). 

ას 

მსაჯული; მმართველი. ჰა- 
მამი, მამ. და ტომის საკ. სახ.; მიმარ, 

9 ..- 

თ · 

2. > მრ. > სიბრძნე, ცოდ- 

ნა. 
თ 2 .. 2. X#, 

დ-C> „- მრ. :L-C> ბრძენი, 

(შმტრ. ქართ. აქიმი, ექიმი). 

2: .- 
==<8) უბრძნესი, ალლაჰის ეპი- 

თეტი. 

თ - თეა 
«> მრ. -6> მსაჯული; მმარ- 

თველი, მთავარი. 
2.- ტუ... 

ცC=> (ი), მასდ. 2-6> ჰყვებოდა, 
ამბობდა (მოთხრობას, ამბავს).   

2. 2. ი”) 

ახ-.)ს ას> (ღუ, ი), მასდ. ) >> 

გაჩერდა, ცხოვრობდა ადგილზე; 

რ“ > შეემთხვა, ეწია მას; 

4<« რთ... 

MM (ი), მას. „I>, .IX> 

დართული იყო; განთავისუფლ- 

და ვალდებულებისაგან. II. 

11> დამ. გახსნა. IV. 321 დამ. 

მოათავსა, დაასახლა ,, იქ; ნება 

დართო; ქალდებულებისაგან 
განთავისუფლებულად გამოაც- 

ხადა. 
ა 

ნება- 

ჰ> გახსნა განთავისუფლება; 
«2 > 16-95 

კ> ა»I 

>, > , მკვიდრი და მომთაბარე 

გაჩერება, დასახლება. 

ხალხი; აქეთ-იქით მოხეტიალე 
ხალხი. 
ა 

)> ფიცისაგნ განთავისუ- 

ფლება; მდგომარეობა, რო. 

დესაც ნებადართულია ის, რაც 
ეკრძალება პილიგრიმს. ანტ. 

რა: 

«>. ყველასათვის მისაწედომი, 
არა ნაკრძალი ადგილი,” სინ, 

რ.) დ. 
=L>ა, ანტ. >. „ნებადართული; 
დასახლებული, ოსახლე. 

რ) 

2 L>( < არამ, ) ? მრ. 11> ძვირ-.



  

ფასი ტანსაცმელი. -- > 2?!.. 
2 .. ' X> დ), ცI> C), დ 3+> (უ), 
აკა ნებადართული; · მისაწე- შ., 
დომი, კანონიერად შეძენილი. მა. 59X-> იყო ტკბილი, 

ი... «4 

ან. (1 > (აღრ. ქართ. ალალი), +I> მდ, 2, ტკბილი. ანტ. _“. 

)=>. მა. ქი ად ილსამყო. + .LI> ტკბილეული, ხალვა (შდრ. 
ფელი; ადგილი, უბანი ხალვა). 

თ:უ„..- დაე... 

+-L>. მრ. ათ. ადგილსაც- –გL> (ი). მასდ. => დამ მისცა 
ხოვრებელი: უბანი (შტრ. ქართ. სამკაულები. 
მაჰალა). თ... 
დ ... „L> მი. კა სამკაული (ოქროსი, 
)-L>. გაშვებულ უერცხლისა -“ და სხ, 

8 (2 რ... . 
_I> რძე; =-1> ალაბი, ალეპო ·.L> შრ. სღ და 6V, 4 

(ქალაქი სირიას ხი), 11% –” 

2-- ..1> მი. ას! სამკაული, 
-.L> (ი), _.I2. _1= 2 

.-' მორთულობა; სახე, ფორმა. 

I 2 L> I 9. თ. –=- .5 

დაიფიცა. IV. + - ლორა და: ტც- მრ. აL. >I მამამთილი; სიმამ- 
აფიცა. VI. >> ფიცით რი. შდრ. ბი>. 
ერთმანეთს პირობა მის- | 2» 9 
ცეს შეჰფიცეს ერთმანეთს, | „> (ა:1I. პ. 5>->) მასდ. -> 
კავშირი შეკრეს + მის შე- იყო ცელი. 

--–_” 

სახებ. VII). (,+LC> | შეთანხმ- იLC+ >კრებ. მტრედები. კერძ. 5, მი. 

დნენ 4C მის გამო,“ 1-2 

2... –_ თ.ა.» რ L>- >. 

ც-L> (ი), მასდ. §-L>, (2X2>-) დამ, L > ( <არამ.) შრ 2 
ი < არამ.) შრ. ას LL > აბა- 

პარსავდა, გაპარსა. ა ნო, აბაზანა, 

2-«2(> შრ. (9-C-> წრე; რგოლი “ რი. თ. ა- 

(ტრ. ქართ. ალყა); ჯაჭვის · 2>.> (ა), მასდ. -–ი->, ი > 

პერანგი, აქებდა, ადიდებდა 4 მის გა- 
– M - 

«> (უ), მასდ. „> იყო წყნარი, მო, ანდ. ცა. 1L 192 ძლიერ 

მშვიდი, მოზთმენი, გონიერი. აქებდა, მეტად ადიდებდა. 
თ. ყთყღოღ-ს““”'""" ზა. · არ 
„L> მრ. „> ს -+-L> სიმშვი-  ++->დიდება, ქებ ს >) 

L 
დე. სიწყნარე, მოთმინება, ზო- -L)ს დიდება (ეკუთენის) ალ- 
მიერება, გონივრული საქციელი. – “ი ლაპსა,  



> 

9C 

აა. > დიდების ღირსი, საქები, 

სადიდებელი; ქებული, დიდე- 
, 

ბული. ა. > დიდებული, ალ- 

"ლაჰის ეჰითეფი. 

1 2 არ ი 

! (ელატ. ოღიო სიტკვისა ) 

მაშ. საკ. სახ. აჰმადი. 

საქებარი, ა-ა => სანაქებო, 

სადიდებელი; ქებული, დიდე- 
ბული, მაპმუდი. მამ. საკ, სახ. 

დ2.>353 

+.>ია მარადის ქებული, მა- 

რადის დიდებული, მუჰამმადი, 

მაშ, საკ. სახ. მაჰმად წინასწარ- 

მეტყველი M# 

„> IX. „-->I იყო წითელი, 

გაწითლდა 

თ –=CდC)1) 
> მ4. უღლის „.-> ვირი, 

1. “.2 ლ.ა 

ჯ”“->I მტ ”!. ,->, მო. „> 

წითელი 
–_2..– 13 –9 

ჯე > (მ, )-> I -სი) წითელი 
(იპრო). 

2.5. მ.ა” 

ელ VI3 კ.->ა)I 1) არაბები 

და უცხოელები; 2) ოქრო და 

ვერცხლი, 

9. ვ.ა – 

2 .--> სიმჟავე (რძისა): 2 :+> 

ჰამზა, მამ. საკ. სახ.   

„> 489 

#–.ი2..- წ... 

აX-> (ი), მასდ. 3.2, ს1->> 

დამ. იტვირთა; მიჰქონდა, ატა- 

რებდა; წაიღო, წაივვანა; გაი- 

ტანა; კ ნ-ით წაუღო, მიუტანა, 

წაუყვანა; 4-II +. > მიუყვანა ის 
მას; მიიყვანა ის იქ “IC 4. > 

შესვა მასზე, II. >> ორშ. 
დამატ. წააღებინა დატვირთა, 

7227.ა 

VIIL. აL--> I 

ტვირთი ჰქონდა, იტანდა; იყო 

შესაძლებელი, საალბათო, 

ი. „- 

ა) >--> 1) ტარება, მიეტანა; 2) ორ- 
სულობა, 

4+-> მრ. CC >I ტვირთი, 

1+C> მჯ. :, მტვირთველი (მუ- 

შა), ამბალი (364რ.). 

იტვირთა. ნა- 

რ -“ · 

)C->> I ატანა, გადატანა; შესა- 

ძლებლობა,. ალბათობა, 

თ. 

> მრ. ოთა. მამამთილი, ქმრის 
ნათესავი. 

> –- X 

5L-> მრ, 51C> დედამთილი, 

თ. - 

–-> (ი), შასდ, 2, >; აკრძალა; 

აჯრძალულად გამოაცხადა (ად- 
გილი); იცავდა, იფარავდა, 

–“ ა·ა2 92 .2 “ 

(>> 4 ი. >! ღა == ნაკრ- 

ძალი ადგილი; სამწყსო.



190 ა> 

> ნაკრძალი აქლემი, რომელ- 

ზედაც არ შეიძლება შეჯდომა 

და რომელსაც არ ამუშავებენ; 

8რ. 2L > მფარველი, დამცველი 

+C > დამცველი, მფარველი; შრ. 

(> 1) ჩლიქის ნაპირი; 2) 

კლდე, ლოდი; 3) დაბრკოლება. 

> (ი), მასდ. ალ> ტამ, ძლიერ 

სურდა, მეტად სწადდა, «.II 
მიისწრაფოდა მისკენ. 

2. რი... შე. 

უ> (ი), მასტ. აეL->, >> სიბ- 

რალულს განიცდიდა “LC მის მი– 

მართ; ეცოდებოდა, ებრალე- 
ბოდა, 

272.2 

+: > (ი), მასდ, =2:> მიიხარა 

+) მისკენ, V. =2:>> მიიხარა 
“II მისკენ; დატოვა კერპები და 

მიმართა ალლაჰს, 
% - =>: 

_-.-.> ( < არამ?) მრ, :L-+> 

ვინ რუ სარწმუნოებას სტო- 
ვებს L აღიარებს ჭეშმარიტ 
სარწმუნოებას, 

” – წ... 

ფ->-> (ა), მასტ– „ვ -> გაჯავრ- 

და, გაწყრა; I ნ-ით გაუჯავრ- 
და, გაუწყრა. 

პა– 

სს 

VIIL დL>>I ა და I ნ-ით 

საჭიროებდა, 

დიდ.. თ... ჯ ..“ 

->ს მრ. ა>ს, >: Iკ1> საჭი- 

როება, საჭირო რამ; სურვილი, 

თხოვნა; საჭირო საგანი, ნივთი 

(შტრ, ქართ. აჯა და ავეჯი). 

თ 2ა2 

=L> > ეინც საჭიროებს, 

- “ LI გ“ 

_> (უ), მასტ, ეკ დამ, შეკრიბა; 

აიღო, შეიპყრო, დაიპყრო“ VII. 

3V II შეუერთდა, შეერწყა +! 
მას, “ 

ს C<არმ. ეუ მშ) 1) ჩვეუ- 

· 
I". 

ლებრივ “) სიტუევასთან: რა შორ- 

საა (ღმერთი) = (ღმერთმა) დაიფა- 

როს, (ღშერთმა) ნუ ქნას: 4L>, 

ას) კა> (ღმერთმა) დაგიფა- 

როს; 2) ნაწ. გარდა, თვინიერ, 

ნათ, ან მიც. ბრუნვასთან ან ა 

ნ-თან, “ 

7. L.) ტი“ 

XL (უ), მას. X»_ჯ>- 'მშემოევლო 4 

მას.IV. CI შემოერტყა, შენო- 

ევლო „, მას, მოიცვა იგი. 

თ - 1 –-..- თ „ 

=> იხ. > >. 49:1> მრ, LI I >, ასა > ზღუ- 
რ.. “ -' “ 

> (იუ), 1ახდ. დ ;>საჯიროებდა დე, კედელი. 
4“) ძას.  



2,L> 

" " 

#%.>- მომცველი, ყოელის შემც- 
ველი; მცოდნე. 

წ. –- 

+ას- მრ. სწ. ნაპირი; კიდე, მხარე. 

-- .- 

პაპა აქ გა- 
შეიცვალა; «> გა- მოიცვალა, 

დაინაცელა, ჩამოიწია; „,C ე>. 

კა» აღარ უყვარდა; 46 ო 1> 

ადგილი გამოიცვალა, ჩამოინა- 

ცვლა. 
თ.. 

მასტ. )კ> (წელმა) განვლო 4. 
მის თავზე, ერთი წლის გახდა; 

–I> რამდენიმე წლის განმა- 

ვლობაში არ დამაკებულა. 

“-- 

“ე კპ ს გადაეღობა, გზა გა- 

ხ2 „ა. წე 

დაუღობა მას; «+ >> ქსVLM მასტ. 

ი. 1ა- 

2) .L.> შუაში ჩაუდგა, გაპყო 

22>.- 

ისინი. V. =>; გამოიცვალა, 
შეიცვალა; ადგილი გადაინაცვ- 

ლა „„ იქიდან. VIII. 1C>I 

ცდილობდა თავიდან აეცდინა 

ეშმაკობით; იეშმაკა «კ შის მი- 

მართ, ზაკვიდა + მის წინააღ- 

მდეგ. 
თ. თ >-ა2 

ას მრ. )Iკ> | საზ. სქ მდგო- 

მარეობა, გარემოება; ვითარე-   

(ლ 191 

21-.- · 

ბა; ოიოფელ =>.” წ.,”,, ან. 

21–- 

ა) > C როგორია შენი მდგო- 

მარეობაკ როგორ ხარ? VV,”, 

ადგილი; 

ჰთა დ კთ)I კ! იმწამსეე. 

ლ... 
> მრ. სწ. მდგომარეობა. 

რ .·.2 

> მრ. ა | წელიწადი; ძა- 

ლი. +LM VI 2 XV: )> V 
არა არს ძალი და არც ღონე, თუ 
არ ალლაჰისა თანა; გარემომცვე- 

31 ი“ 

ლი ნაწილი. 4) + მის გარშემო. 

– 
)ჰIს> გარემომცველი ნაწილი, 

მხარე. +-1Iჯ> შის გარშემო. 
?„- აზ –ი.აი.- '”" 

)უ> მდ. 1Xჯ> მრ. ეჯ> ელამი, 

1CC> მრ. სწ. (ცბიერი, ეშმაკი, 

მზაკვარი (1დრ. ქართ. მუხთა- 

ლით. 
თ. -- 

თ. .> (0), მასტ, 20! დამ. შეკრი- 

“ბა: აიღო, დაიჭირა, წაიღო,_ 

მოიპოვა: ზოიცავდა, შეიცავდა. 

ც> (იმპერფ. L>») შასდ, 

–..- 

LC>, იL.> ცოცხლობდა, ცხო- 

« 

ვრობდა, ანტ. ოს. IL LC 2 დმ. 

მიესალმა. LV. ს > | დამ. გააცო- 

ცხლა.



192 ი–> 

2. სთ 2251 დამ, (კოცხალი 

1?ა” 

–--–> 

= !" - 

და- 
––_–_–. 

დაზოგა; ცეუღთ-> | 
” 

ტოვა, 

და კა! რცხვენოდა ,;, მისი; 

თავი შეიკავა; დასცხრა. 
დ - 

„კ- მრ. 9L.> | 1) ცოცხალი, ანფ. 
თ... . 2.) # 22) 

== გ)» > 3 ცოცხალია, 

კარგადაა 2) ტომი, გვარი. 

->II უკვდავი, ალლაჰის ეპითეტი. 

12- 792. ით... 

2. > შ5, –L-= =I+-> გველი. 

CL > ( გამოყენებულია როგორც 

მასდარი X. თემისა) მორცხვობა, 
სირცხვილი, კრპალულება. 
–_– უვ 1. ––-–-” 

CL. > და 2 C-> მრ. ა -> სი- 

რ... 

ტცოცხლე, ცხოვრება, ანტ, = ჯ+. 

... 

აI+--> ცხოვრება, სიცოცხლე, 
მ... 

მრ =სI+-> ცხოველი, პირუ- 

ტყვი. 
>2 - 

2.>2-; სალამი, მისალმება, 

კათ იხ, (6-სთან. 

–-პა.- 

კვმ. სადაც. L-+.> სა- 

დაც არ; მომტევნო პირობ, კილო– 

CL> არაბული ანბანის მეშვიდე ხ ასო, 

“ი 

=8. -IV ( (< თურქ. <სოღდ, )ზრ. ე. 

სა=45 გალავზი აღნიშნავს 000 -ს,. 

– 

ა კ> 

  

++ 
სთან, 
ჰა–„ პი.“ ა 

· ააგლს) ისე რომ. 5>-> ა 

ზსოგჯერ, როდესაც. არ. 

რაპდე ნადაც, ისე რომ; საიდა- 

1 

ნაც. ციო” –) , სითგენაც. 

7.2. 

(ა), მასდ,. 2-> ბრწყინ–- 

ვალებისაგან დაბრმავდა; შე- 

კრთა,„ დაიბნა; განცვიფრდა. 

IL. 1+> დამ შეაკრთო; განა- 

ცვიფრა. 
“7 “ ი 

აVC -დ), მას. „> მოახლოვდა, 

დადგა (დრო) სინ, ა. 
დ თ... 
უ-> მი. აL >! ჟამი, დრო, 
მომენტი. 

უ> (ნათესაობით ბრუნვასთან) ჟამ- 

სა, დროს; წინადატებების წინ 

როდესაც. LL.> ერთხანს, ცო- 

ტახნით; „> „>> გარკვეულ 

დროზდე, ერთ ხანს. 

30: > მაში5. რემშოკლებით C. 

ი.ი“ 

ხათუნი, ქალბატონი, როგორც 

ტიტული, ერთვის ქალთა საკუთარ 

სახელებს 

–_ 
+X.>> კახეთი.



ას> 

  

..- 
ას (<თურქ. <3ვ. თურქ. §8M890) 

თურქული ტიტული ხანი. 
ში). 

22>2-> 

22- 

= ნ-ით; სინ, -L+. > 

თ.ა) “რ, · 

მასტ, >> და 2-.> დამ, ი,ცო- 

,. 

მ->-> (უ), შასდ, იცოდა 

Cუ), 

და, 
2.2. 

> აკ. 

გაიგო, გამოსცადა. IL. 

ან =/ ნ-ით “აცნობა, 

ორმ. 

ნ-ით 
შეატყობინა. LV. „->I 
დამ. ან დამ. დაა, ან აუ 

აცნობა, შეატყობინა. 
ი.. ი არ · 

+-> მრ, 1L.> I ცნობება, შე- 
გა 
2.27.“ 

ტყობინება; ამბავი; სინ L->. 

მოთხრობა; გადმოცემა (შდრ. 
ქართ. ხაბარი), 

რ. 

>>> (<ეთიოპ, იM6ხტ5(?) პური. 
თ! 2 “ 

)L+> მეპუ”ე, ხაბაზი (1დრ.). 
... თ.. 
L. > (ი), მასსდ–, IX-.> დაარტყა 

(თათი, ტორი), წიხლი ჰკრა. 

“რ.“ 9 ი “ 

> (ი), მასდ, –>-> აკ. და ს# 

ნ-ით დაბეჭდა „, მით.- 

ი. 47“ ა" “ “ 

< ეგვ.) შრ, 2 ბეჭედი. 
.”.“ თ · –“ 

ე> (უ), მასდ. )+#> დარჩა, იმ- 

ყოფებოდა „, და «ს მასში, > 
მასთან. 

უ_ ბა. 

C > (ა), მასდ, C > დამ, მოატ- 

  

ა 1393 

ზ.. . 

ყუა, მოაღორა, III, 4Cა> 
სცდილობდა მის მოტყუებას,. 

ატყუებდა მას, 

თ “ –“ 

. > მოქკუება, 

22.“ 

მოღოლუბა.. 

#1> (უ, ი), მასტ. 6+> დამ, ემსა-. 

ხურებოდა. 

თ., · 

2.» > სამსახური, 

თ –“ 

და მტ. ი, მრ. > მსახური, 

მოსამსახურე. 

თ2. ლ). 
(> «ა აკ> მოსამსახუ“ე, 
მსახური (შე4, ქართ, ხა დ უმი). 

.. 

ჰ> არძ. II. ჰ. 

რ9ნ„საგან. 
2... 

)+-> (უა, მასდ, აწ ფამ. უზწე- 

9 დატოვა. 

მამრ. სქ, 

აV> უმშეოდ დატოვება, 
13... 

აL.I„> ხორასანი, სპარსეთის 

ჩრდ.-აღმ. პროვინცია. 

1 % 126 –) 

„CL ეხ > (< სპარს, უს I > 

ხორასანი და ,( მეფე) ხორა- 
სნის შაჰი. 

ა > (ა), მასდ. ა > დაინგრა; 

იყო დანგრეული, განადგურებუ- 

ლი, აოხრებული. IL ა2 დ IV. 

5XI დამ, დაანგრია, გაანად--
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გუდა, „ააოხრა, გაატიალა, გაავე- 

მი .. 
=> დანგრევა, აოხრება; დან- 

გრეული, აოხრებული, განა- 

დგურებული, გატიალებული, 
გავერანებული, 

... ბ .)) ი 7. –” 

"CC > (უ), მას. =>, = =>2 
გავიდა, გამოვიდა „, იქიდან; 

ანტ. >. > ნით გამოიყვანა. 

4)I > > „ გავიდა მასთან, გაეგე- 
ბა, შეხვდა, გაემართა (საომრად 

და სხ.) ზის წინააღმდეგ. 

LI –I => გავიდა კარ- 

“ზე; 4 2 > გაემართა ზნის წი- 

ნააღმდეგ (საომრად). 1V. C >I 

დამ გამოიყვანა „,. იქიდან. 

1მ1>22ა% 

“აგ “> > | თავისი სარ- 
2... 

წმუნოება დაატოვებინა, X. 

=>: გამოიტანა, გამოიღო. 

მ.ა“ .რ.. 
= „> გასავალი, ხარჯი, ანტ.,I>ა 

(შტრ. ქართ. ხარ ჯ ი). 

ტბ.) 

L > ( < სპარს.) ხურჯინი (ქართ. 

–.. 

ხურჯინი, შლრ „.->- >, 
ირიბი არ, რრ. რიცხვისა). “ 

–_ 

=> (< ბერძნ. X00იV(თ) გა- 
მოსაღები, გადასახადი მიწაზე, 

რომელსაც იხდიდნენ არაზუს-   

ცა 

ლიმები _ (პჯრ ქართ. ხა- 

რაჯი). 
ბ 

„>> ხარაჯის ამკრები. 
–- 

ბზ „..- LI რ.“ 

კა მტ >). გამოსა- 
ვალი. “· 

პი–- 

L > (ნაცვლად დამახინჯებული 

| „> –ისა ტტ, 13) ატგილი მცხე- 
C 2. 3- 
თის მახლობლად ხერკი (9). 

> (ა), მასდ. კა იყო მუნ- 

ჯი, დამუნჯდა. 
წ,პ>-ა.ა2 ...- გ.) 

ა >I მდ, ;L- > მრ. (7 
მუნჯი. 

ლ. . 
“LI > (< ლათ, ტის) მრ. 

აპ –.. 

+X:I,> 1) ქარტა, 2) გუდა: 

ტყავის ქისა; 3) ჩანთა, პორტ- 
ფელი საბუთებისათვის. 

ი 2.“ 

ა > (ა), მას, =ბეკ> გაგიუჟ- 

და, ბოდავდა, ზღაპრებს ამ- 
ბობდა. · 

9 1- 

-მა ,> მრ. ას » კრავი, ბატ- 
კანი, 

ი...) 

41.2 მრ. ას ,7> არნახული, 

არგაგონილი რამ, მოჩმახული; 

ზღაპარი. 

.-..- დ... 

ამ > (ი), მასდ. ა > დამ. გა- 

ხვრიტა, გამოხვრიტა, ხვრელი 

გააკეთა. 

ა, . 
„სპ ე>მრ,. 33 =ნახვრეტი, ხვრელი



ა> 

2.. ჭა- 

ა> კრებ. ხაზარები. 3ე= ლს 

ხაზართა ზღვა =კასპიის ზღეა. 

”..““ თ რი. 

ა > (უ), მას. აც >> დამ, 
ძურში შეინახა. 

დი. –“ 

2. > 4 ა: 4; > განძი; სა- 

საგ.ნ- 

განძური (ჰერ, ქართ, ხაზინა). 

-- დ, თ... თ... 
+6 > (ა),-მასტ. (6>, 4) კლ 2 => 

იყო შერცხვენილი, დარცხეენი- 

ლი. IV. (<4 .>I დამ. შეარცხვინა, 

“  ..-.. 

-> (ა), მას „> >, უ|-> 

1 წააგო, იზარალა; დამ. ს +, 
კარგა, დაღუპა. 

2- –- ო ..- 

–-.> (9), მასტ, -.> 

თქა,ცკ გაქრა 

_2V რა 

შთანთქა, ჩაყლაპა 

და– 

ფთაინ- 

( ქვესკნელში ); 

5=2-> დედამიწამ 

იგი. VII. 

დოლო „ათაინთქა, 

> ,) 
–.-> მრ, > კრებ., კერძ. 2, ხე 

(მოქრილი), ძელი, დვირე. 
2212–- ით. 1) 

უ«> (უჟ), მასტ 4: +-> იყო ზორ- 

კლებიანი„ ბორცვებიანი, უხე- 

2 –21- 

ში, ხეშეში. ანტ, ა, დის. 

ა 13 

2) ა:> სიმქისე, სიხისტე, სიუ- 
ხეშე. სიხეშეშე: უსწორ-მასწო- 

რობა, ოღრო-ჩოღროობა,   

ტ-2> 

XV 
უა საკ. სახ.; მიმართ; --5C. 
2. თ“ ი, ჯ 

აუ> (უ), მასდ, ც2>, ა? #ით> 

დამ, გამოარჩია, გამოჰყო 4 

_–_. 

მით, ე2> (უ), მასდ, ა?ა-2> 

იყო კერძო, სპეციალური, პირა- 
დღი, მბოლოდ ერთის კუთვნი- 
ლება. 

2 - 

სცმ-2> მდ. გამორჩეული, 

რჩეული; საყვარელი, საუკეთესო 
ეგობარი, 

ენ მი. 2, განსაკუთრებული, 
სპეციალური; კერძო, პირადი, 
საკუთარი, განსაკუთრებით ხალი- 

ფასი, მეფისა, აქედან მეფური, სა- 

, 

მეფო. ანტ, («V. „ს)I4 ად დი- 

დებულნი და მდაბიონი, 
L.) 
2-2 

ცრ | ელატ, ყველაზე საყვარელი, 
აუკეთესო (მეგობარი). 

თე... 

4.2 შრ, ა თვისება, 

დამახასიათებელი თავისებურე- 

ბა, ხასიათი (მდტრ.). 

- დ. 

=-2> (ა), მას. –-2> სავსე იყო 

ბალახით, ნაყოფით; ნაყოფიერი 
იყო (მიწა). 

თ –“ 

-<-2> მდ. 5, ნაყოფიერი. 

ბ... 
„2> I) მასდ, ი> გაიმარჯვა 

დავაში, კამათში. 

(C2> ჩხუბი, დავა, (ცილობა.
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...- თია. 

–> (ი), მას. --2> შეიღება 

(თმა, ფრჩხილები) (ჰინით, ბას- 

მით და მისთ). 

- ი? .. 

„>> (ა), მასტ. 22 იყო მწვანე. 

XI. 15> | იყო მწვანე; ამწვანდა, 

1 >2ა292 _2..- ბზ.) 

+2>I, მდ. 1 =>, მრ, „22 
Cწვანე. 

2. 8 
1-2 (< არაშ.) (უ), მასა, ს> ხაზი 

გაუსვა; წერდა, 
თ 

1-> ხაზი, ხელი, ხელნაწერი, 
დამწერლობა, % 

კხ (ა), მასტ, ((: შეცდა, ჩაიდი- 

ნა ცოდვა, დანაშაული; შესცოდა. 
8 

I-> ზეცდომა, (შდრ, ქართ, ხა- 

თა). 

დ. _ – 
2-.L> ლა. 42.L> მო, ს %> 

დ სწ. ცოდვა შეცდომა; 
დანაშაული, 

22.“ 

– > (უ), მასდ, ს-ს სიტყვას ამ. . 

ბობდა, ქადაგებდა, I და LC 
25.- 

ნ-იო უქადაგებდა; 2I _->-)I => 

მასდ, ++ მალი სთხოვა+.II მას 

ცოლად; =-1-> .) ნ-წით გაურიგა, 
112 .-– 

მიათხოვა. VI. !,+ხI>» ერთ-   

:,ხ> 

მანეთს ესაუბრებოდნენ; ერთ- 

მანეთთან შუსაიფობდნენ. 

თ. " ე 

«.L-> მრ. ა სიტყვა, ქადა– 
გება (შღო, ქართ, ხოტბ ა). 

> სიტყვა, ლაპარაკი, საუ–- 

ბარი, მუსაიფი. 

.2– 

_ XC მრ. !L. ი> ნ>ორატორი, მო- 

ქადაგე, მქადაბე ბელი; ხატიბი, 
ხუტბის მთქმელი იმამი მე- 
ჩეთში, 

L 1?ა.- 

_ 952> + შდ. 5, ის ვინც გაური- 
გეს, მიათხოვეს. 

იზ... 

)5> (ი),მასდ, „=>, ა1,->  მი- 
... 

დიოდა ამაყად, რხევით; ,06> 

თს ან =” „-C (უ), მასდ:. 

.. 
აკა აზრი მომივიდა, გა-- 

21- 

მახსენდა; )მლ> (უა), მასდ, 

„.. 

2კეხ> იყო დიღგეარიანი, წარ-. 

ჩინებული. III. 0 რისკი გა– 
სწია,„ განსაცდელში ჩაიგდო 
თავი. 

რ -.%5 

LC. მრ, )ს-> | შიში, კრძალგა, 

მორიდება (შტრ.ქართ. ხათრი). 

„ა 1) სახელოვანი, ღირსების 

მქონე, დიდგვარიანი; 2) საშიში, 

ით...) 

205> მრ. 52, „ს> ნაბიჯი,
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2. თშ 2 
- > (ი), მასტ, 42: > იყო მსუბუქი, 

მჩატე. ანტ. 121. იყო მკეირცხ- 
ლი, ცოცხალი, მოძრავი, მხია- 

რული; იყო ზერელე, ქარა- 

ფშუტა. X. 022. > I დაშ. 

მსუბუქად, მჩატედ მიიჩნია; 
35 .--ი 22-21 

–- 
ააღელვა, გაახარა; 

MI სიხარულმა ააღელვა იგი. 

-.2> მდ. 2, შრ. აC> მსუბუ- 

ქი, მჩატე;ცოცხალი,მკვირცხლი. 
____. 

მბატე,: უმჩატესი. 

_.0>5 შემსუბუქება, 

22> თმ. და- 
უშვა, ჩამოუშეა, დააზდაბლა. ან, 

2272 

სამ-.> (ი), შასდ. 

2... 

გ). ·VII.ც2-22+:| | დაეშვა, დაე- 

ცა ძირს (თის ფერდობი, წყლის 

დო ნე). 
2-1 

ეთნ: ძირს 

22“.“»ი»" 

დაშვებული, 

დაქანებული. 
–...- 

> (ა), მშასტ. თ2L2> იყო დაფა- 

რული, დამალული, უხილავი. 

1V. –2>I ღამ. დაფარა, დამა- 
ლა. 

2- 8. 
ა)> (ღ), მას. „1> 

ტა, განგმირა. III. > ირ, დამ. 

დამ. გა ხერი-   

მეგობრობდა, ემეგობრებოდა. 

V. „1-2 

(რამეში); > 

გამოისვა, კბილი გამოიწმინდა; 
აკეთებდა რასმე დროის სხვა- 

დასხვა მომენტს შორის. 

თ.. 
ა+-I> შრ. ჰX> ნახვრეტი, 

განვლო. 
კბილებში 

გაატანა, 

ნ-ით 

ნა– 

პრალი, შორისი. შუალედი, 

თეცა კაC მის საცხოგრებელ- 

- - 7. –” 

თა შორის; M» სს: )X> ს-ს 

დაძრწოდა მის საცხოვრებელთა 

შორის. 

ა. თ2 2? 
უკX> მრ...) კბილის სა- 

წმენდი ჩბირი, ფრთა. 

2 შზუ:ა 

3-L> მდ, 2, მრ. ად), ასX> 

ულწოფელი მეგობარი. 

..“ 

=-L> (ი), მასტ, ღე 

დაშ, არხევდა, ანძრევდა; ათრევ- 

თრთოდა; 

და; გამოათრია, განოიტანა. 

'”'! ... 

=L შრ. 2=-L= ათს-L> სრუ- 

ტე, უბე, არხი. 
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–L> (უ), მასტ. ა.I> ხანგრძ- 

ლივად იმყოფებოდა, დიდხანს 

ცხოვრობდა; იყო ხანგრძლიევეი,



  

, – - შეურეველი, ერთი ფერისა; 
მარადიული. სინ. (2 დაც. 2) გულწრფელი. 
ბ - “ 

+ მდ. 2, მარადისმყოფელი, 

'მუდმივი, მარადიული, 

'... 

ც2I> (უ), მასდ. ფუ +-L> 

წმინდა, ხალასი, “"მეურეველი; 

თ.. 
სც2I> (უ), მას. ცკ2>- გან- 
თავისუფლდა, ხსნილ იქნა „» 

მისგან. II. კაL> დამ. გაწმინ- 

და, გაასუფთავა; იხსნა, გადა- 

არჩინა 4 მისგან. IV. -21+I 

წმინდა გახადა, ხალასი; 

ა 1-I +) _2I>I გამოიჩინა 

მის მიმართ გულწრფელი სიყეა- 

" 2 2აია:? 
# 

რული, 4) 

იყო 

ღმ 

ა2-1.> I გულ 

მი- 

ემსა- 

ხურებოდა ღმერთს. V. ლო 

გადარჩა, ხსნილ იქნა „:, მისგან. 

თ “რ“ 

თლის და უ/2X> წმინდა, შეურე- 

იყო ღვთის, 

გულწრფელად 
წრფელი 
მართ, 

ველი (ოქრო, ვერცხლი). (შრ. 
ქართ. ხალასი), 

საა 1) სიწმინდე, 
2) ხსნა, გადარჩენა. 
თ “რ“რ“ ? 

->»X> 1) გაწმენდილი კარაქი. 

2 საუკეთესო ნაწილი, ესენცია. 

სისუფთავე; 

>> მტ. 5, 1)წმინდა, სუფთა,   

თ.ა. 

>. ხსნა, „გადარჩენა (შდრ. 
ართ, მახ ლას)). 

+1L> (ი), მასდ. 61< დაშ. შეურია, 

აურია „ მას. VIII. C1:>I 

იყო შერეული, არეული; შეე- 
რია, აერია. 

სწ ' ს921 ხლათი ქალაქი არშენია ში, 

ვანის უბის დასავლეთ სანაპიროზე, 

შ.. 

CL (ა), მასდ, CL> 

გახადა, მოხსნა 4: მას; -21> 

განძარცვა, 

23 V=I აუ. ხალიფობიდან ჩა- 

მოაგდო. 

ი.. 

+>I> მრ. =C ნაჩუქარი სა- 

პატიო სამოსელი, საჩუქარი 
(1ტრ. ქართ. ხალათი). 

თ ი“ ი 4. 

-+L> (უ), მას. =#2L>, <+L> 
დამ, უკან მისდევდა, 

ჩამორჩა. 42LC 

იზ.. 

2აX> მისი ადგილი 

მიჰყვა; 

(უ), მასტ, 

დაიკავა, 

შესცვალა ის + და +ა მასში. 

-2- +# 
11. =-L> დამ, უკან ჩამოიტოვა, 

თავის უკან დატოვა, მოადგი- 
ლედ, ნაცვლად დაადგინა, მემ-



  

252- 272.“ შ.. 

კვიდრედ დატოვა. V. =-I> >» | 3-L> (უ), მას. „+L> შექმნა. 

ჩამორჩა „:- მას; მონაწი ბა შ.. 
4. ჩას; ზონაწილეო ჯ+L> ქმნილება: ხალხი, სიმ- 

- 5425 რაგ (ზარ. ქართ. ხალხი). 
არ მიიღო. VIII. =2L->I უკან ყლე 5 , ქ თ 'C- 

| ცკI> დ კL> მი. ცX>I ბუ- 
მისდევდა, შეენაცვლა; იყო სხვა- 
დასხვაგვარი, „განსხვავებული, 

ერთმანეთის საწინააღმდეგო, 

2-2 ა–იი 

“შეუთანხმებ ელი. X.C-2-Lს=>>.I 

-“გახალიფდა; დამ. გაახალიფა. 

ი... 

–..- უკანა 

42.1 1.ი- 

#I-+-3. 4“ 0L> გის უკან; _> –. 

ნაწილი. ანდ, 

'მის უკანიდან, მის უკან. 

„აც უთანხმოება, აზრთა სხვა- 

დასხვაობა. +#X>, წინააღმდეგ 

ვისა, განსხვავებით მისა; 

+.) 4X> დავა არ არის ამაში, 

უდავოა. 

LC I> მრ. „სა მოადგილე, 

ნაცვალი (იგულისხმება წინასწარ 

მეტკველისა), ; ხალილ,). 
ი... 

-+4 X> ხალიფობა; ნაცვლობა, 

ხალიფას თანამდებობა, მმარ- 
თველობა. 

_ · 

„აX>>I მონაცვლეობა; უთან- 

„2მოება, აზრთა წინააღმდეგობა. 

  

  

ება, თვისება; ხასიათი, „ზნე. 

3IV მდ, >, შემქმნელი; „> )I 

ზემოქმედი, ალლაჰის ეპითეტი. 

>> (< ბერძნ. მრ. 

უკან თუჯის დიდი 

X> (ჟუ); მასდ. 1, ა X> 
ცარიელი, თავისუფალი; იყო ზარ 

ტო, განცალკევებული; გავიდა 

Vთ#.76:6V) 

ქვაბი. 

–– 

იკი 

2ი272- 

განვლო (დრიმ. % ა+> 

ი–- 

8.) 
“ -– 

)ვVI ლ იბ ე როდესაც 

ათი (ღამე) გავიდა რაბიც ალ- 
ავვალის თვისა = რაბიც ალ- 

ავვალის 10-ს, V. „-L>21) იყო 

თავისუფალი, ცარიელი; განთა- 

ვისუფლდა; 2) მიატოვა, თავი 

დაანება, უარი სთქვა,4:» გა-· 
დარჩა, განთავისუფლდა მისგან. 

2”... > “ 

+> (უ ), «ა ა. ა» მასდ. 

მზ”) 
ა+> ჩაქრა (ცეცხლი). 

თ.. რ 1. 

> მრ. ტ)კ.> მდ. ღვინო. 

აუ-> (უ), მასდ. > აიღო მე- 

ხუთედი. II. ეკ> ზუთად გა- 
ყო, გაანაწილა,
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ი.. 1 - . 

აუ-> მტ. ხუთი ასე სპარსეთის პროვინცია ხო– 

და!) ში „ ·5 

ა-> მი. ს. >I მეხუთედი. ზისტანი, 
ჰა. 

ა>--> ორმოცდაათი, 

- ?ი.ი. 

ცა „კ, ხუთშაბათი. 

ეხ > ხუნანის პროვინცია (აღმ., 
საქართველოში). 

LL - , 2.– 

ხანჯალი, დაშნა - (შტრ. ქართ. 

ხანჯალი, ხანჯარი). 

დ 72. 86 –“ 

ა4+- >> მასტ. 45.1: > 
თხრილი, ორმო. 

«.«72იაი- 

ამოთხარა 

თ ასქვაი . 42”– – 

ა L+> (< ზპარს, .+:I „და- 
L) 2. 

მარხულიბ) მრ. LC > თხრილი, 

ორმო, სამარხი, ხანდაკი (შდრ.). 

გ 
2 > (<არამ. ბეი ?) მრ. 

ი“ 

„LC > ღორი. 

3:-> (უ), შასდ. ი:> დამ, დაა- 

ხრჩო.VIII. ც:-> | „დაიხრჩო. 
მა – 

(3 ქვეჟნ. სახ, ხვარაზმი. 

+ > > კოხეთი ან კუხეთი (პრო- 

ვინცია აღმოსავლეთ საქართველო- 

“ფი. კახეთის მერობლად). 

წ...) .·,, 
ჯა > (< სპარს.) შრ. ა> ჩაფხუტი, 

ჩახქანი, მუზარადი. 

2.2.“ 2. 

“> (ა; I. პ. მხ, რ. >-2 >), 

_ბსკ)>, 44. შეშინებული იყო, 
დაშ. ან => ნ-ით- ეშინოდა. 

შა. 

+ბ „> შიში. 

ლ... თ. 
უ> (უ), მასტ. 2;:L-= 2. და9. 

მას. 

ატყუებდა, ღალატობდა, მუხა- 
ნათურად ექცეოდა (შდრ. ქართ. 

მუხანათი). 
დ. . 
2; L.> მოტყუება, ღალატი,. 

მუხანათობა, მუხთლობა, 

7. ”· 

გ #+> ხუნაჯი, ქალაქი. ადღარბადა– 

განში 

2 24 

„6ვ> ქალაქი აღარბადატანში. 

25:> ატგილი არშენიაში. მიმარ. 

LI .-) თ ... 

2 .-1 3-.-. 

"422. >! ა-.=>- ,ვაისელები. 

ხუვაისელთა მთა. 

რთ... 
XX (ი), მასტ, “> მოტყუვდა, 

იმედი გაუცრუვდა, მარცხი მო- 

უვიდა, სურვილს ვერ მიაღწია–- 

რი. ი. 

.2..> მარცხი, სურვილის შეუ-   სრულებლობა.
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დ - 
> მღ, 2, იმედგაცრუებული; 

ვინც სურვილს, წარმატებას 
ვერ მიაღწია, 

თა–.- 

> (ი), მას, »+-> იყო ·კეთილი, 

კარგი; ”მკეთე ჩაიდინა, ანფ. 

> 

4. 1I. ,--> - დამ, აარჩევინა, არ- 

ჩევნის საშუალება მისცა 

222- 

C 2.1 იმ ორს შორის. V. „==? 
დამ, ამოირჩია, ამჯობინა, არ- 

ჩია. VIII, LC >1 დამ. ამოირ- 

ჩია, არჩია, ამჯობინა + მას, 

ჩა... ი... 
> მრ. 1--> არს) კეთილი, 

სა 

სიკეთე, ხეირი (შდრ.), ანტ. „+; სიმ- · 
დიდრე, ბედნიერება; წყალობა; 

რ. ა. ჩი... 

შრ, > I > მტ. 5+->, 

96. 21-12 “სეტს კარგი, კე- 

თილი; ელატ. უკეთესი, საუკე– 

ი.. 
თესო, “ს +.-> მასზე უკე- 

თესი. 

25% ზჭნსრ კარგად Vწ+ „”. 

1. 

ყელ არაბული ანბანის შერვე დ ასო, 

„სათვალავში აღნი ნავს 4-ს. 

თ. თ. · 

2-> და 2,-> არჩევანი; სა - 

უკეთესო; რჩეული. 

თ. - თ. 

4 => > იხ, ზე-> >. 

თ» – “ 

> კეთილი, გულკეთილი, 

კარგი. 

ით...) 

აე >>. 1) ამომრჩეველი; 2) 

ამორჩეული, რჩეული. მუხთარი, 
მაშ. საკ. სას, X 

LC I არჩევანი, რჩევა; ნება, 

სურვილი. ა)L- >> 2 >L თავის ნე- 

ბით. 

„ ... 

XI> (ი),მასტ. +L.> კერავდა, შე- 
კერა. · 
რ.. ი). 

X+.> მრ, L;ჯ.> ძაფი. 

1C C; I. ჰ. მხ. 6. 2-L>),. მასდ, 

):< ფიქრობდა, ვარაუდო- 

ბდა, შინ. ვხ; წარმოიდგინა. 

32 კრებ, 96. ა+> _ ცხენე- 
ბი; მხედრები, ცხენოსანი რაზმი, 

ი... 

2... > მრ. CC> კარავი,   
3 

> 95. 
(5 (ა), მასტ. „| მუშაობდა, 
შრომობდა. 

” 

–ღ
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5111) მუშაობა, შრომა; 2) ჩვე- 
ვა, ჩვეულება. 

ა ა (<ქართ.) დადიანი. 

ა.» 312. ქალაქი ტრაპიზონი. 

ენაა (<ქართ) დედ ზაკ. სას. 

დარეჯანი, · 

ცL “+ ადაღისტანი.9იმ, კაC> ს. 

ეC. Iვ (<ებრ, 22 მამ. საკ. 

სას. დანიალი, დანიელი. 
321. : 

წელ 2. (გამოითქმის (8VIIILI; 
11. #ჯ 

<ებრ,-არაშ. =2) “ და 2 ადავითი:· 

11. ს/ I 
ააა იხ. აა. 
L4 9 % .. 

აა (ი), მასდ. 5-3, ა.ა ნელა 

მიდიოდა; ხოზავდა, ცოცავედა, 
ოთხფენზე, ვიდოდა. 
თ. 
2 | მრ, 2):: ცხოველი; ყო- 
ქელგვარი სახედარი (ცხენი, 
ვირი, ჯო ი. 

ფა (უ), მასტ. >. 3 შეამკო, შეა- 

· ფერადა, მორთო. 

5 “ 

Cს»2 (<ფალ. 0608, შტრ. სომს, 

ი”, ახ. სჰ. სა, ისა, ქართ, 

–_ 
დიბა) ზრ, ა ს, 2 დიბა, აბრე- 

შუმი, ფარჩა. 

...- ჯ 

ლ.ა (აუ), მასტ. ფალ უკან მიჰ- 

ყვებოდა: ჩამორჩა (დროის, მან-   

აკ>ა 

ძილის, ან ღირსების მხრიე), II. 

რ მოიფიქრა, მოაწესრიგა,» 
განარიგა, მოაგვარა; განაგებდა, 

1V. 22: ზურგი მიაბრუნა, 

წავიდა. სინ. „კ. 

ზ1) უშ .,.2.. 

„სა მრ. უკსა| ზურგი, უკანა 
წილი, 

ჯა ას სე. დასავლეთის ქარი- 

ანტ. IX 

293 მოწესრიგება, გაწყობა. 

დაწყობა, დალაგება; განრიგება, 
მოგვარება (შტ. ქართ. თათბირი). 

1ა.-) 

<- დუბეისი მამ. საკ, სახ. 

–ა“ -...- 1. 3 ა-'. 

+121 ულ ა ოი 

დუბეის იბნ სადაკა ალ-მაზიადი- 
არაბთა სარტალი, არაბთა 9 მეფედ წო-. 

დებული (მოკლეს 529/11915 წელს): 
ქართული წეუაროების დურბეზი, დუ“ 

ბეზი, 
, 

კვა 
”„" 

4+L>ა. მტინ. დიჯლა, ტიგროსი. 

ბზ .5-- 

ას კ>ა დახარ“აკანი, დიხარღანი- 

, , 

(და ქა ა) ქალაქი. დვინი, 

(=ერ, თუხარღანი) ქალაქი არ–- 

შენიაშ ი ა) 

«.«4“ რ.ა. 

ა>ა (უ),მასტ. )>), )ა>.. შე- 

ეიდა,. ანტ, - />-. დაშ, ატრეთვე 

აკ ლა ს) შევიდა მასში 

–...“ 

“ს სჰ>3 შევიდა მასთან; 42+V-
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წარუდგა მას, გამოეცხადა მას; 

დადგა (წელი); 0>ა <=” ნ-ით შეი- 

ყვანა.IV ქ>2I ორმ, ტამ, შეი- 
ყვანა იქ. 
თი... 

ა>ა შემოსავალი, ანტ. 
(მტრ. ქართ, დახლი). 

7?..- 

=> 

ში ). 

აჯ>ა შესვლა. 

ჰ>I შა, 2, შემავალი; შინაგა:· 

ნი, +>I კა მისი 
--“ 

მხრიდან, შიგნიდან. 

შიგნითა 
- 

ბ... ვ -. 
ჯყ) 0>4+-ა მრ, ->I1+- შესავალი. '! 

·. 

ეჰა (<ქართ.) დირბი,სოფ. ქართლში, 

ბა. ი“ 

_. ა ( < სპარს). ქალაქი“ დარუ- 

ბანდი, დერბენდი. 

ი... შთ ი “ 

ლაა (უ), მასდ. = კა დამ. შეგრაგნა, 

დაახვია (წერილი, გრაგნილი). 

31 _ 

ლეპ გრაგნილი, სინ. „»V 1. 
ა 
2> ეკა საფეხური; ხარისხი, ღირ- 

სება. 

22... თ... 0თ.. 

ა/ა (უ, ი),მასდ. ა)» 4-Iა 

წიგნს კითხულობდა; «V „იკა 
მისი ხელმძღვანელობით სწავ- 

ლობდა, 

9 .. თ 13) 

სამეკა მრ, XI 9)ა გაკვეთილი. 

რი.. 
1.I)ა კითხვა, სწავლა შე- 

სწავლა.   

ი „_ 

დღეა მოსწავლე, სწავლული. 

თ. რ „.2 

კა (<ეთიოპჰ. ძი»'?) მრ, C1I)2I 

ი. 13 
და წა» საგრ. სქ. ჯაქვის პე. 

რანგი, აბჯარი, მ 

«ჩა დარღო. სოფ. დაღესფანში! 

სწლ IV. ჟძცა! დამ. დაეწია, მიეწია, 
მიაღწია; მიიღო, შეიძინა; ეწია, 
შეემთხვა. მოესწრო; მოიწია, 

დამწიფდა. X. 9ე32C I დაშ, 

სცდილობდა მიეღწია: გაასწო- 
რა (შეცდომა), გამოასწორა, 

თ “ი 

«ბე (<სპარს < ბერძნ. მეთ/(18) 

ვ „ეთ 

მრ. «ბა დრაქმა 1) წონის ერთე- 

ული = 18 კირატს, ვ.ა გრამს; 2 

ვერცხლის ფული; შრ. ფული. 
2- “-.-. .·.. ჩ-ა 

(6)ა (0), მასდ. 42, (კა “6ე)პ, ბ) კა, 

აკ. ან 7 ნ-ით იცოდა. სინ, =7« 
- 

დ.. 

უტა (< სპარს.) ველი. 
ზვა- 

7)ვ! ატა 
–“ 

ვარაქის ველი, აღგილი არშენიაში, 

წა ბრძან, Cა3 ზინისაგან. 
2...“ 

“რ” 
–-8 

| «ა. ლუ), მასტ, დCა, +162 აკ. და 2 
ნ იო დაუძახა, მოუწოდა, + 

Vა 

“..“ 

Vა 

–I 

+ LII 

LI 

4) 

მისკენ: ალლაპს 

უხმობდა; აკურთხა
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იგი, მოიხსენია იგი ლოცვის 
დროს; ორშ. ტამ. უწოდა, დაარ- 

“2. 

ქვა, კია ეწოდება.VIII. კრა! 

დამ, პრეტენზია განაცხადა„ მი- 

ა” 

ითვისა. X. ც54-> ს |აკ.და => ნ ით 

მოუწოდა, მიიხმო; ითხოვა, მო- 
ითხოვა, 
თ. 
ესა მოწოდება, მიხმობა; 
ლოცვა; მოწოდება ისლამისა- 
კენ, მირევს მსაჯულისა- 
ჯენ; სარზელი;( დრ. ქართ, დ ავა). 
–.: თ. .? 

ახდა მრ. ..ხას მოწოდება, 

ლოცვა: სარჩელი; კეთილი სურ- 

ვილი Vრი, / 
ა» 
«ჰა. 8 .. 

ვნა ცნიჰა მტ. ა, წოდებული; 

მოწოდებული, დაპატიჟებული 
წV- · 

თ -.. 

ჯ>)ა (< სპარს, ან <- ბერძნ, 6':29-50%) 

2 7“ 

მრ, ყვხა რვეული (მტრ. ქართ, 

დავთარი), 

ზ... 

ა». დამ, 

222 ი... 

გა (ა), მასდ, =ა, 
1)გააგდო, ხელი ჰკრა, მოიშორა, _ 

აიცდინა; 2) 4-II ღა ან 4 მისცა, 

ჩააბარა მას. 111. გას დაშ. ცდი- 
ლობდა გაეგდო, მოეცილებინა; 

ე. 2. 

ეწინააღმდეგებოდა; 4: C ტს 

სი9 აა/:დინა მას ზიანი, იცავდა 
ნას ვნებისაგან, ბოროტებისაგან,   

ტა 

შ.. 

ტა მოცილება, გაგდება, უკუ- 

გდება. 2.35 : ზმნსრ, · ჯერ, გზობა, 
გზის. 

თ “ა 

(უქ მრ, CM. ზარბაზანი. 

ლ 1)მოწინააღმდეგე; 2)დამ- 

ცველ”- 
თ. >; 

“აა 1)წინააღმდეგობა, წინა· 
აღმდეგობის გაწევა; 2) დაცვა. 

ეკპ (ი),მასდ, უმა დამ დამარხა, 

' დაფლა, 
5. დ. 
ცა (უ),მასტ. (52 დამ, დაანაწილა, 

დააქუცმაცა, “ნანავა; დო კა 
დააკაკუნა კა რზე. 

კა (ი), მასტ. კა, წვრილი იყო. 

“–-..- 

ანტ, X- LC. 

თე. თ. 
2 მრ ას ა ქვის საჯდოზი; სა- 

ჯდომი მეჩეთში; სკამი, 
ა .–- 

უმ ხა 
.. 

თრ: 

უწა ( < სპარს, ან არაშ,) შრ, 
მაღაზია, დუქანი (შტრ,). 

9- 2. 

ი (უ), მასდ, ა), 2IVა აკ, და (ც% 

ნ-ით სწორი. გზა უჩვენა. 

– 28 ; 
ა) ამრ. 1V5I გზის მაჩვენებელი 

1.) 

2. Vა დულამა, 

.2..) 

2. Vა M აბ ულამა, აბასიანთ 
„არის პრეტი, გრლვვ. 106 I/.7, 7 წ. 

,: მრ, CL. ა სისხლი. 

მამ. საკ, სახ,
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212... ბთ. -- 2) უკეთესი, საუკეთესო; 
8 (უ).მას. 1:L. კ იყო რბილი 

« ხასიათი). პ) ნაკლები, ს უფრო მცირე. 

თ II V 5 )3 ავ სა! X: . -.214 „ 

2. ა სწორი, რბილი. „5X> VI 5-ა 
- –“ “ 

წყნარი, მშვიდი ხასიათის მჯჭონე, 

2-- თ.. 

ჟღერა (ა),შასდ, ლა ა.ა იცრე. 

მლებოდა, ცრემლებს ღერიდა.- 

#... 

L > 

გ.ა მ“. LC, კრებ. ცრემლი; 

ირ... 

კერძ. «» ა. 

· ი. 

უთპ.მრ. ც4პ კრებ. ნეხვი, ნეხვით 

დაფარული ადგილი დაქცეული 
ი. 

კარვისა; კერძ. 'ოლთ«თ 

2“. 

4«:45 ტურის სახელი (< ინდ.) 
... - 

დივნა =დამანა. 4:-აჯ6L.L 

ქელილა და „დამანა. 

დ 22 

(15 (უ), მას. #»7;ა2, ას) ახლოს 
ი... 

იყო; 4 ცა ან ჰ..)I და 4) დაუ- 

(ა), „უსდ, 
..-.-.- წა 

“ესა და ა (უ),მას. ს) ა, 
დ. -- 

აალოედა მას; კა 

–=1:.. 

29 ა იყო მდაბალი, საზიზ- 

ღარი, 

ყა! მტ, 30 მრ, ახ მტ, 

=” ელატ. 1) უახლოესი, ყვე- 

ლასე ახლო მყოფი. ანტ. (223 IL   

ამაზე არც ნაკლები ღა არც 

მეტი; 4) ჟარესი, ყველაზე 

ცუდი, ყველაზე მდაბალი, სა- 
2.) 

ზიზღარი: 5) L+; IL ( იგულისხმება 

:L-=I) ამქვ ნიური ცხოვ- 

რება, ეს ქვეყანა 
?ზ >„ა5% 

იL; >! %მნს– ქვევით, ქვემოთ. 
ა .. დ 1: 

„ბა მი, სა დრო, საუკუნე; 
მ,ა<5 

“ს ბედი, ბედისწერა , უბე- 
დურება ფილოს, ტერმ, მა- 

ტერია. 
ჰ.აზ –=272ი.- თია) 

ღბა! მა. 1. გა, შრ, „ტა შავი, 

ბუქი. ნაცრისფერი (ცხენი). 

მა (L პ. მხ, რ, <1ა. – იმპრფქვვ. 

.2.– 

,I4+)), მასტ, «1 აიყო აშლილი, სნე- 

ული, ავადმყოფი. 

ი! 13 : 96, "ა 5! სენ ი, ავადმყო- 

დ? „. 982 

ფობა. სინ, „2 „. 4L+. 
2, .- 
აჯა კრებ. მატლი, ცია, კერძ, 22 3ა- 

11–- 

' 2ა3Iა_ იხ, ალიფზ%ე, 

რი.) 
2.)Iაკა კრებ. კომ, საკ. სახ, დიდოე- 

ლები (7). 
C.. თი... 

3 (უ1), შასტ. )42ა, ა!) ვა 
და,გარეშემო ვიჯოდა, 

დადიო- 

ტრია-
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ვ.ა 

„ლებდა“+) >, 4 ან ას მის 
გარშემო: დადიოდა, შემოიარა, 

მოვლო: აა. IL, 3Iა მოგზაუ- 

-“ “ “218252 2.“ 

რობდა ქვეყნებში; LI «:;., _Iა 
მოხდა მათ (ორს) შორის, 
9. LL. იე) ” 

ასა მ5, ესპ. ეკა ჩვეულებრივ 

მტ. ადგილსამყოფელი; საცსხოე- 
«ებელი, სახლი, სახლ-კარი; 

«72... .. 

მხარე, ქალაქი .4- L. „I _ა 
სატახტო ქალაქი.ჯ, 

დ. _. _–_ 
> ა მი ყა და სწ. წრე. 

(პდრ. ქართ, დაირა); ბედი; წერა. 
.” ა) 
=> +. 1) მამოძრავებელი, რაც 

“ ატრიალებს; 2) გამგე; მმარ- 
თველი; ნაიბის მოურავი, 

–- - წა. 

აა (უ),მასდ. 14ა გარეშემო 

ტრიალებდა. სინ. სა. მონაც- 

ელეობდა (ბედი), 
დ... 2.” LI) 

4) ვა (ვულგ. 4) ჯა) შრ. ქვა 
1) ცვლა, ბედის ცვლა; 2) ძლევა, 
განარჯეება; 3) ბატონობა: 4) სა- 

ხელმწიფო; 5) დინასტია; =2- > 

2) + მახვილი სახელნწიფოსი 

მაშ, საკ. სახ, (ქართ, სეფე-დავლე) 
(მტრ. ქართ. დოვლათი), 

2.- 9... თ. მზა. 

(ა (უ), მას ივა 4>+>ა 
გრძელდებოდა, მუდმივ იმძყო- 

–- –“ –- –“ 

ფებოდა. სიხ. ლ<--)) (ტა. მუდ-   

აა 

მივი იყო, მარადიული. IV. ქა 
დამ, ხანგრძლიეყო, მარადიული. 

1. -2 

გ.ხადა, გაახანგრძლივა 4. |ნაI 
72. + 

1L> > + ალლაპი დიდებული 
სენგრძლივს ჟოფს მას, : 

-I3ა ხანგრძლიობა, მარადიუ- 
ლობა, 

-1ა მტ, :, მუდმივი, მარადიუ– 

ლი. LI ჭმნსრ. მარადის, 
მუდმივ. ” 

2- ი... რ 

აა ლ),მასტ. უკა იყო მდაბალი, 

საზიზღარი. II. 012 1) ანგარიშს 
აწარმოებდა, დამ, ნუსხაში, დავ- 
თარში შეჰქონდა; 2) შეკრიბა 

(ლექსები). 
ბ 3 

ავა მდაბალი, სასიზღარი; უმ- 
ნიშვნელო. 

2.” 
აკა წინ 1) ქვეშ. 
ნაკლებ; უარესად; 

ზევით: მეტად, უკეთესად. 
–> -" 

ტუბ. ე” მასხე მეტი, ზის ზე- 
“ # 

ვით; 3) იქით, უკან; 4) წინ, წი- 

ნაშე; ა .·,ე ჯა ჰკ> 
დადგა მის წინ ე. ი. გზა გადა- 
უღობა; 5) ახლოს, მახლობლად, 

L) 

თან; ა3123 ეუ თვინიერ, გარ- 

.2 ) 

და; ა! უპვსთვინიერ ზისა,რომ.. 

+ 3 (<საშ, ზპარს,)შ4, 
9" , ”–- 

ა 9 3ა
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1) ნუსხა, სია, რეგისტრი, საან- 
გარიმშო დავთარი; 2) ლექსების 
კრებული; 3) სამდივნო, კანცე- 
ლარია, ბიურო; საბჭო (შდრ. 
ქართ. მდივანი), 

– “. , 

აკა (= ქა) ქალ, დვინი, 

აკა (ა), მას, „ეპ ავად იყო, 

2+1- 

ავადმყოფობდა. III. 253 
მკურნალობდა მას, განკურნა იგი 
“ მით, +. მისგან. 

8... · , ?..- 

2Iკა (<ეგვ.?) შრ, დკა და აას ჯა 

სამელნე; საწერ-კალამი, 

932 მრ, +; 121 წამალი. 
+310 უდაბნო, უწყლო ადგილი, 

ველი. 
%- 

=სასა იყ, ლა: 

კ 

გასა ტომ. სას, ჩრდ. კავკასიაში. 

“ დიდოელები, 
2 13 

L; გასა ზალშის სახელი; დიდოელე- 

ლები? ლტ, ბ 

ზა.. 

„ცა (< არამე) მრ, 

” 

ე 
L 2 _ . 

სსა მრ. 2.) ა მამალი. 

ვ 

ა მონასტერი, 

9შ« “ 

აა ზალ, არაბული ანპანის შეცხზრე 

ზ ასო. სათვალავ ში აღნი შნავს ?7ს-ს, 

ა   

Iა 207 

თ..- 

'ა დეილამი მხარე კასპიის რდღვის 

რ სამხრეთი ასავლეთ ნაპირრე, 

«2-ს (<ქართ,) მამ. ზაკ. სას. 

დიმიტრი“ 
““ L) იტი“ 

უ!(ი),მასდ, ეპ 1) მორჩილი იყო; 

ემორჩილებოდა, ემსახურებოდა 
აკ. და „) ნ-ით; 2) ისესხა (ფული); 
3) პირ. აკუზ. ასესხა (ფული). 

% 
უს (ი), მასდ. 2 განსაჯა, 

განიკითხა, გაასამართლა; აა 
! 

(ი);მასდ. გაპ, 1 LCა აღიარებდა, 

წამდა « იგი (სარწმუნოება). 
თ.. 

თ,.. 

უსა ვალი, სესხი, სინ. (72 „3. 
თ 
უკა 1) (< სპარს, 4 

იდ .-.% 

ასა! სარწმუნოება, სარწმუ- 
X# 

ნოების ფორმა.2) (< ებრ,-–არამ, 
I. განკითხვა, განსჯა, სა-_ 

4 ა 9. 
მართალი. ა» „კ-გან-- 

კითხვის დღე. 
ი. I ! აე 
ესაა (<არამ, ჯა–ე მაფ < ბერძნ, 

LC“ 

'ლათ, 

-, ა) კაა 

2)VC6'0V 0ძ00211V5) 
, 2.- 

მრ, ს 2 დინარი, ოქროს მო- 
ნეტა, 

|აჩვენ. ნაცვ. ეს. მჭ. 52. თაფ) “ა 

წ 

3 დ 
- - - - 

Lწორ.უIა, მტ. ეC; მრ...)
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=2:2!' · 
4V§ I:V– წინასართით «რომელიც უმეტ-: 

ეს ემთხვევა ში 'წერება «ეფექტურად: 

- 
»; I-V მყ, .», დ; ჯორ, აI» შდ. 

-I -:!' > 
აე)C>-#; მრ. ·'V ი» ეს; უჟ სუფიქსით: 

– ( ”-.- 

„_–“ ირ. აას, შდ, 

საცხს: მრ. 4:81, იგი; (ეგ); 

ჰანარივიო: 203 ამს გვერდით 
42: ' 15. (| 213 ' 

- – ' 

«ა “იმტ, მღ, დს ორ, ასIა, 

მდ. ა სმი, 209, წის ,იგი;!ეგ); 

21:.- ! # 
ა! 2LI5+ სახელდობრ. კითსი· 

დი ნაცვალსახელების შემდეგ იხმა- 

რება გასაძლიგრებლად: (35C რა, 

რაღა? (I4” ასე, ამ გარემოე- 

22! 

ბაში, ასე და ასე; (I. ასე, 

- ".- 

ამგვარად; “LI ასე, ამგვა- 

. 

რად, ამგვარადვე; უა 2+:% 

ამასთან, ამ დროს. 

· ი. წ „2) 

ა მრ. ასა, ესა მგელი 

(0015 2IIII0C Cეი15 102504).   

აა 

1 – ზ “ , 

აა, აა იხ. ვა. 

#5 იწ. (5, 
2-2 9. 
ლაა (ა), მასდ, ლეა გაჭრა, გა- 

აბო, გაკვეთა: დამ. დაკლა; 

მოკლა; მსხვერპლად შესწირა. 

ი.. 

ლაა დაკვლა, მოკვლა. 
LI , · – 

ლძ ს შდ. 2., დაკლული. 
2-2. ში.) 

ჯა (ა), მასდ. ჯ>ა დამ, შეკრი- 

ბა, მოიმარაგა, ინახავდა, იცა- 

ვდა. 
5 . 6 2.2 

კ>ა შრ. )I>აI მომარაგებული, 
მარაგი, შენახული; განძი; ამუ-· 

ნიცია. 
2 ი, 
3 (უ),მასდ, ს) გაფანტა, გააბ- 

ნია, 

272 VI ი25.» 2. 2- 

ჭე კგ მრ. ას კა და ი) 

შთამომავლობა, შვილები; ქალე- 
ბი, ბავშვები; წინაპრები. 

42...“ 6 ი“ 

C )ა (ა),მასდ. 6 უა დამ. წყრთით 

ზომავდა. 

6. 
C )2 1) ხელის განრთხმა; 2) ძა- 

ლი, შეძლება, 
6 - 6 , ო 2... 

CIა მრ. C ა I საერთ. სქ. 

წკრთა. ს 

თ. 2 ჟუეი“ ”... 

ავა და “8 მღ. აჯ), ა“ 3 I. 

ნიკაპი, წვერი.
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წი 

· რ... – 1 –- 

5 (უ),მასდ. ურა, +< ა, ენს, | კაა იხ. I5. 

დამ. ახსოვდა გაიხსენა, მოიგო- –ა IV. 13 შესცოდა: ჩაი- 

ნა; იგონებდა, იხსენებდა; მო- 

ჰყვა (ამბავს); თქვა, ამბობდა; 

უამბო, უთხრა, გადმოსცა „> 

#9 2.24 

მის შესახებ“ +, ამბობენ; 
წ · 

სა მოგონება, გახსენება; მო- 

ხსენება. მოთხრობა, გადმოცე- 
მა; ყურანის კითხვა. 

თ... 1) >.>) 

ა მრ, გ, ასა ზაპა- 

2 ა 

კაცი. ანტ. ,„>;!. 

ზ -.. 

სწა; მოგონება.. 

ი 2ა. 

2 1> მტ, :. ხსენებული, მო- 

ხსენებული. 

2- თ : 92 

უა (ი), მას. კა. +125, 

იყო მდაბალი, დამცირებული, 
მორჩილ,ი დამორჩილებული. 

ზ2.- 

4“... 

IV. I3) დამ. ლაამდაბლა, დაა- 

მცირა, დაინორჩილა, დააბეჩა- 

წელში გასწვვიტა. % 
9. 82 თ... 
სა, 13 და 2). დამცირება, 

სიბეჩავე; მორჩილება, სისუსტე. 

4“რ.“ თ “.“ თ. 

ცა (ა), მასტ. „3-) 2»,კ1ა მახვილი 

იყო (ხ?ალი: ენა). 

?ა- + 

სმა წვერი, წვე:ტი; სიმახვილე.   

დინა ცოდვა, დანაშაული. 

რ... რთ 13 

ა-ა მრ. 7) ა (ცოდვა, შეცო– 

დება; დანაშაული. 

-– 

ა) 3 მრ, L15I კუდი. 
ზ -ა?2 

222 ?2-.- 

თა (ა),მასტ. სსა წავიდა: გა. 

ქრა, მოისპო, დაიღუპა: - > 

“+ წავიდა ნასთან; „:- -> 

წაუვიდა მას, დაეკარგა, მოესპო. 

ი ჩა წაიღო, წაიყვანა. IV.. 

_თა| დამ წაიყვანა, წაიღო; 
მოაშორა; მოსპო, დაღუპა. 

· 22 >> 

თა ოქრო; მიმართ. „--ტა 

ოქროს ფერი (ღვინო), “ 

ი... ი? 

ასა და «ა სვლა, წასვლა, 

გამგზავრება; გაქრობა, მოს-. 
პობა. 

, XX ” 1– 

კა (ათ. “63 აკ. I2, მტ. ააა, შრ. 

1. L) : 32 -- 1. 2. 

45) 2) | მდ.მშრ, დაა (5–-V «I)9დ. 

=6.LLLჯ5. 1)ნათ ბრუნვასთან მფლო- 
-.) 

ბელი, მეონებელი; .L. 15 ქო-- 

ნების მფლობელი, მდიდარი: 
'“... 

ულ +9II „2 ორ-რქოსანი იხ.



  

210 ი”). -C-ს0 

დ .. 2–-2522 

ა. ს. ზოგჯერ ” დ. ას აღნი- 4L.) 5–Iა ერთ ღამეს. 

1. რკ ა - 

იმას, რასაც ფლობენ; ღა LI ღა ზათ ალ ლუჯუმი, 

, 

3 94-2)I რაც გულებშია, ე. ი. 

L) 

გან ზრახვანი;2) ვა ზოგჯერ იხმარე- 

ბა მამართ, ნაცვალსახელის მხი- 

2.2. L) 

შვნელობით: რომელიც: აბაა ჯ 

“რომელიც წავიდა, 

513. ზშირატ %მნ-სარ- 

თების საწარმოებლად თ.--II <5 

მარჯვნით; :- 25 ერთჯერ; 

იხმარება 

ი? 2727” 

ერთხელ; « ა ერთ დღეს. 

3
 
C
C
!
 

რა, არაბული ანბანის მეცხრე 

ასო. სათვალავში აღნიშნავს 00.ს. ვალავ ვ 

.” 

5 (ა და ვულგ. თ):)), _
!
 

”= 

–“ 

. _“ 

? 

ს) მეთაურობდა, განაგებ–- 

“და. აკ. და ფ%X ნ-ით, 
თ:. . 1) თ?) 
ლვ შრ. 733) და უე) თავი; 
მეთაური,მთავარი; თხემი,მწვე+- 

2.2. 11- 

ვალი; „L->)I (- I) მთის მწვე- 

რვალი, 

  
მასტ, ' 

  

რ “ 

223 (ვითარცა სუბსტანტივი) მრ. 

L..) 7.“ 

=<Iკა არსი, არსება, 

კა (უ), მასტ. 31: გემო გასინჯა; 

ჯგემა. 

ჰაა გემო; გემოვნება. 

«35 (ი),მასტ. 2 კჯ დაქკნა. 

გაქკნა. 

9 ა.“ L 3 ი )) 

უსა მრ. კსას ეჯ. ა კალთა, კუ- 
დი (ტანისამოსისა), შლეიფი. ჯ 

ბ2 23 

ა) #I ტვინი; კანი, რომელიც 

ტვინს ფარავს; თავის ქალა; 
თბხეში, კოსრო, კოკორახი. 

ა – 24 

ა.) მრ. 1L-«) თავი, მეთა- 

ური, უფროსი, ხელმძღვანელი, 

თავმჯდომარე, პრეზიდენტი. 
9... ი... 

2-ს ე და -ს,) მეთაურობა, 

გამგებლობა. 

ი.) 

«13 (-მჰერფქ. 2,2), მასდ. +; 1), 
თი:, 

(4 ფიქრობ- ნახა, დაინახა;



“ე 

და, ვარაუდობდა; განიზრახვი- 

#'. 2 ი.- 

და: 51 CI ) ისურვა, ინება, რომ. 

85% 3 და სხ. გიფიქრია შენ? 

=მითხარი (მტრ. ებრ.-არაშ. ნაწ. 
ჯ 

უჯ, აუღტ “მეზე?შ); (6) I L- სბ 
– · 3... –5 

როგორც მგონია; ი > CI 

ვერა ხედავ მას?1IV. <0! ორმ. 
დამ. დაანახა, უჩვენა; ასწავლა, 
დაარიგა; აცნობა. 
ჯა 

«I ა მრ. ჯე ნახვა, და- 

ნახვა; მსჯელობა, აზრი, გონება; 

გეგმა, რჩევა, თადარიგი; გამოც- 

დილება. საკუთარი შეხედულება, 
ი... #.2- ი·ი.. 

2, L> და 4, | ე შრ, ასI3 დროშა, 

+.) 

2» 3) ხილვა. 

21, შრ, ს. სარკე. 
–- 

<7. (უ), მასდ, =»ც დამ, 1) ჰფლობდა, 

სინ, XML; განაგებდა, მარ- 

თავდა; 2) აღზარდა. სინ. ,„V კ- 
9 - ი“ „ა 

დე) მრ, ას )| ბატონი. უფა-. 

ი –- 

· ლი, პატრონი, სინ, C1. LL; მმარ- 

125 

თველი ხელმწიფე; +” -I 
უფალი. , 

ა CაI >) · უფალი სამყა- 

· . 6. - 
როთა. (იხ: „IC )   
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92- 2. 

2, კ მრ. ”ს X ქალბატონი, დე– 

დოფალი (პირტაპ, მსიშვნელობით). 

2) 

აღე (პმახილის აკუზატივი) შომ- 

ნო #ანუსარღვრელ ნათესაობითთან დევხო ტახუსა ზლვრელ ხათე 
რამდენიმე; მცირეოდნი, ბევრი. 

-2. 

L., კ ზოგჯერ, ხანდახან, ხში- 

რად; ეგების, იქნებ, შეიძლება. 

2 >> ირ )I) 
უბე) (ი),მასტ, „2 ა) იწვა, მკერ- 

დზე იყო დაყრდნობილი (ცხო- 

ველი). 
დ... –“ 

ა) მრ, ე2> )! გარეუბანი; 

სადგომი. 
2272 ა. 

_ III. L.I3 მასტ. „C სა- 

ზღვარხბე იდგა ყარაულად: 
მტრის საზღვარზე ცხენი დააბა 
= მტოის საზღვარს Lდარა- 

ჯობდა, 

თ. , 
+ს სკ ყარაულობა: საზღვრის 

ი ი:: 
დაცვა. მრ. LX) ) 1) თოკი: კავში- 
რი; 2) ქარვასლა (1ტრ. ქართ. რა- 

ბათი). 

_ 
%.I,- საზღვარზე მდგომი ყა- 

რაულად. 

2C)I ე) მრ. სწ საზღვარზე 
მდგომი სამხედრო პოსტი. 

222 ბ.. 

ლე (ა, უ), მასტ. ლ. 1) მეოთ- 

ხედი ნაწილი აიღო; გაამეოთხე- 

და; 2) გაზაფხულზე იყო; გაზა- 

ფბხბული გაატარა.
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9! 2 2 1 - 

ლლ) გაზაფხული აჰ ლთა 

და კ> VI (9- არაბული 

კალენდრის მესამე და მეოთხე 
თვეების სახელი. ჯ 

+ რაბოიყა, მამ. საკ. სახ. 

ლს მეოთხე. 

ი. 
ლი.) მტ. 2 ოთხი. 

370! ორმოცი. 

1L> “VI ოთხშაბათი. 
დ..- 

" (2 უს მახ (ქონება); წ გაიზარ- 

და, ამაღლდა. I. 2 შაყM. 
ით... 
4 დამ. აღზარდა, გამოკვება; 

უვლიდა. V. 23121 აღიზარდა, 
გამოიზარდა. 

» 
+ს LI 4 –) ბორცვი. 

>... 
.ი აღზრდა, კვება. მოვლა, 

ძძ4ძ”“ თ 

აე) (უ), მად, აც იყო უძ- 
· რავი, მუდმივი, მტკიცე; იდგა 

სწორად, მტკიცედ. 
უძრავი გახადა; დამ. დადგა, 
მოათავსა, თანამდებობაზე და- 
ნიშნა, განაწესა, თანამიმდევ.· 
რობით დააწყო, გაანაწილა. 

რ-ი? L > 

1.; ე) შრ, 1) ხარისხი, საფე- 

ხური; წოდება, ღირსება: თა- 
ნამიზდევრობა. 

IL 3),   

> 

ზ.... , .- 

4.2 ა შრ. C-21- საფეხური, 
ხარისხი: წოდება ღირსება, 

თანამდებობა. 

37 (უ), მასტ, 3) დამ. შეკერა, 

დაკერა, დააკერა (ტანსაც- 

„ ლი). 

->) 1) მუსლიმანური წელიწადის მე- 

შვიტდე თვის სახელი; 2) შაშ. საკ. 

სახ. რაჯაბი. L > 1(< ჩრდ -კძვკ.< 

არაბ, _>) და 8) მსაზღვოელი ნა- 

წილაკი მომდევნო საკუთარი სახე- 

ლისა) შამ. საკ. სახ. რაჯაბილი. X 

ბი „.-. 

1-> იხ, > 

– – ე. )) 
2) (ა, ი) მასდ, ას>”>ე), = “> 

<ადასძლია (სასწორის თასმა): 

უპირატესი იყო, 

(აზრი, გონება). 
სჯობდა 

LL) - 

=>!) დამძლევი (სასწორის თა– 

სი) უპირატესი (აზრი, გო: 
ნება), #' 

- 2. .) ჯ 

გ>. (ი), შასდ, ხ>) გ> 

დაბრუნდა; კ ნ-ით დაუბრუნდა. 

მისდევდა, უკავშირდებოდა; „, 

ნ ით დააბრუნა, კე და (2 

ნ-ებით დაუბრუნა. 1II. გ>I) 

დამ, გაიმეორა; შეუბრუნდა (ავა- 

29-22 
ა. +» >I) 

ედავებოდა 

დმყოფობა): 

მას. უპასუხებდა
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2.22“. 2”2>- .. 9! 

მა,ს VIII. გე) დაბრუნ- | )> კ (ა),მას. ,7>,ც, ,>->), 
“. 8 

> 

და; თავი შეიკავა; დაშ. დაი- ს „,>; გაე'გზავრა, გაემართა 
ბრუნა, ,:2ი- 

ი ,, 4.C იქიდან ალლ) ლდა 4.II 

6 ე>=) დაბრუნება. 79 
, ფამრუბე > აქითკენ, მისკენ; „>. (ა), მას«. 

=> (ა),მასდ. „1> „ფეხით ჯიდიოდა. 

ჰ= ჩვეულებრივ მდ. ზქ., მრ, 

წ? ია2 

ა)>კეI ფეზი. 
CC. ი 

ძ-) მი, ჰ>) კაცი, მაჰაკაცი. 
ა.“ ა, ა 

2.- 

> მრ, LI L>), >), ჰ>) 

ქვეითი, ქვეითი ჯარისკაცი. 
ი 

ლე) (უ),მასტ, > ა დამ. ქვა და- 
ჰკრიბა, ქეით ჩაქოლა. 

==). 9., ა 

_ი: (ეს მასტ, ე ეს) ღა 

ი –-. 

–>ა (ა), შასტ, –>ე ივო დფარ- 

თო, ვრცელი. ანც. კC. 11. 

->) აკ. და ნწ.ით მიესალმა“ 

ა 

„>კ. სივრცე, სიფართოვე; 
ფართო, ვგრეელი ადგილი. 

2L L> 1 შენ მოხვედი ფარ. 

თო, ვრცელ ადგილას= კეთილი 
იყოს შენი მობრძანება (მისალ- 

მების ფორმულა). 

9 ა.ა. 

> კ) მისალმება, სალამი. 

>) და >3 მრ.   

პ>. 2 ჯდამ,შეკაზმა(აქლენთ!, შეჯდა. 

IC წასვლა, გამგზავრება, 
მგზავრობა, 

ი 
«ა“ “რი72ა.-. 

> (ა),მასდ 2-> ს 42-> ა დამ. 

დეიწკალა, შეიბრალა, მოწყა- 
ლება მოიღო; მიუტევა, აპატია, 

I რთ ალლაპიმც შეიწყა- 

- ლებს მას. 
“ა ძეყყალება, მიტევება, პა- 
ტიებ ა, წვალობა, 

ეხ> ე გოწყალე, შემწყალებელი: 

ესა2 
ულ (ებრ. -არამ.) 

ღლვი ის ეპითეტი). 

–=2722 

3 შრ.) +) მწყალობელი, 

მოწყალე 

ლ > 

მოწყალე: ლ->ა „I 9 სალობე- 

ლი (ალლაჰის ეპ ითეტი). 

ი. .. 
„>Iს) მოწყალე, მწყალობელი. 

C ჰა. 

ტ5> ა მდ. :. 1) შეწყალებული; 
საწყალი; 2) განს ვენებულ 

§C)1 25>. 
მყ, სქ. 1) ხეინირი (დისქვილის 

სახვარბლე:; 2) (ხელის) წისქვილი.



214 2>ე 3). 
_------__.ა ს –ი090–_–_____–2-_ რალი რეე რეალ ლილ 

.- 9 · , 2.7.“ 5, 

ურ>ე) (უ), მას. კ2> ე) იაფი იყო; | § პე) (ა),შასტ, ზა; დამ, შეაკავა, 
გაიაფდა. >... 

დ დააკავა; 4-2: C აკ თავი შეი- 

, არლ2ა მტ. 2, იაფი, კავა. 
“ 9 #7ძ.“ თ. “ 

კ (უ), მასტ. ა), 95% დამ დაა- | 422 (V უ), მასდ. ტპე) ამოავსო 

ბრუნა, მიაზრუნა, _ უკუაქცია, (ხვრელი), დაუცო. 

1.2 ა -ით შზ.- «ზ უკან მააქცია; აკ. დ ა ნ „აკ მრ. „ვაც ზღუდე; ხვრელი, 

, 
2) ხხ 

დაუბღუნა, გაუგხავნა; 4 ა) 2 თ. , 2 ი.ი. · 

დაუბრუნდა მას; მიუგო, უპა. (>>? (22:32 ბენუ რუდაა 
22. 12. ნი, ტომის ს. სახ, ტომი, რომელ საც 

სუხა: => 32) იბა დაუბრუნა ეკუთვნოტა -უშნუ, ტასარრაკანი და სხ, 

მას პასუხი=უპასუხა, მიუგო ქალაქები, 

.2 2 I2-. 2 –_. 

მას; ცM ნით „2-4 აა | | კე), «33 (ა),მასდ, ჯა), ე) 
დაუბრუნა მას იგი; არ მიიღო · 

- - ორმ, დამ, (აგრეთვე > 6ნ-ით), 

მისგან იგი; 13“-I ა) გაიმე- მოსტაცა (რისაზე ნაწილი). 
227.2 

2 12- 

ორა იგ"; IX ა) მიაქცია იგი დფ) (უ), მასდ. 31) ორმ. დამ, მი- 

რჯულოდ, II). ააა დამ, უკუა- 

ჭეევ და ხოლმე; უკან აბრუნებდა; 

სცა, მიანიქა (ნივთიერი ან სუ- 

C9
 

“ლიერი რამ). IV. ც333! დამ, : 
2 “2. 

მისცა, მიანიჭა. VIIL ა) 
ხშირ» ბზერრებდა, V. 151 

ხშირად ბრუნდებოდა; იმეორე- 

ბდა, ნახულობდა ცს ნ-ით დრო- ღებულობდა ულუფას (ჯარის- 

გაზოშკ- პით. · აი» საზრდოს, ხელფასს. 
მ - 9. 

ა 21)გა9გდება, ზოშორება; უარი; 52) "რამ. <სჰარ. 1062IM 

2) დაბრენება, უკან მიცემა; 3)პა- „დღიური საზრდო“) არსებობის   სუბი, სახსარი, ქონება,„ სიკეთე, 
2.. სიმდიჯრე; ხ ასი (შარ, ძ 
L2ც (ა), მასჯ, აე შეამაგრა (კე- ქართ. როკი კი). ალ“ 
დელი), გაამ:გრა, ბა .,., 
.. -. 3; მტ, 2,ხ ასის მქო- 

ჯა) მრ. LI 2) საყრჯანი; შემწე, ირას აშშ ქ 
I ნე, ვინც ღებულობს. „უოველ- 

ფარეელი. ს. დღიურ ულუფას, საზრდოს,
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ხელფასს, ჯამაგირიანი, „მო- 

ჯამაგირე4, 

– 42) 

-98> >) (< სპარს,) მრ, კიLა ოლ- 
ქი, მხარე. 

ბ 
1-ს (ა), მასტ, „L>) წყნარი სვლა . 

ჰკონდა (აქლემს). III. )-I) 
დამ. ურთიერთობა დაამყარა 

მოციქულების ან წერილობითი : 

2272–-2 

საშუალებით, IV. +»)! აკ. ან! 

?მ?--ი.2 

-) ნით გაგზავნა; +)I I.) 

გაგზავნა ის მასთან, გაუგხა- 

ვნა მას. 

'“·”' 
ავა) მრ, 1 მოციქული (უ3- 

თავრესად ღვთისა); მივლინე- 

1 3132 23 1. 

ბული, ელჩი. ++) ან ) +) 
+ 

4)! ალლაჰის მოციქოლი, ჩვეულებ- 

რივ იგულისხმება მუჰამმადი. 

2. ვ 2... 

2L) „მრ, აუLა ეპისტოლე; 

წერილი; სტატია. 

“ 6 !1. 

ტა» = ეა). 
ს, 

4 (უ), მასდ, “ა აღნიშნა; „ა 

ნიშნა, მოხაზა: აღწერაX# II, 

–-ე აღნიზნა, ნიშანი გაუკეთა; 

ჭოხაზა, 
#, ა. ,, . 

,ა.5 

– შრ, ”.–) დღა დ–) I 1ჰ)ანაბევ- 

ჯი, 5ეახაზი: 2) სკგალი; 3) წესი, 

| 

| 
I 
| 
' 

I 
| 
| 

22727 

ბე) (უ), მასტ, ა” ე «ა 

X ი. 
–.- 

ჩვეულება; «> გამო, თვის; ,„„#> 

–2 მიხედვით, ჩვეულ ების მი- 

ხედვით. 

ბ 

გ) (უ), მასტ, კ») უძრავი იყო; 

ღუზაზე იდგა (გემი). 

ფრე შრ. თ ნაკსადგური. 
“ა ა: –- ” 

დალ) C), 

ბ.. 
მასტ 5) სწორი, დკეშმარიტი 

(ჩვეულებრივ გა- 
სარწმუნოე 

გხით მიდიოდა 

დაღანითი, უმთავრეზად 

ბრივი მნიშვნელობით), IV. 23! 
დამ. სწორი, ჭეშმარიტი გზით 

მიჰყავდა, X. ღუ 

თ - 

+.-5) სწორი, პეშმარიტი გზით 

=I. 

მავალი, მართლმორწმუნე. 

1 '!! 

2.53) ლ ავე» ჰარ- 

უნ ალ-რაშიდი, აბასიანთ ხალიფა 

(170/786-– 191/609 წლ.,). 
.· . · 
414|) მართალი; ჭეშმარიტი მო- 

2727 

ძღვრების მიმდევარი; 1L 2 L>II 

2) << 
ა934:.4 II 

ხალიფები (ასე იშრდებოტა, პირვე- 

L სალირა) 

მართლმო<–წმუნე 

ლი საში
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რა. I ა =>. 

ფო“ ა) (უ, ი),მასტ. =.ა) ამოწრუ- ==) ახლად მოწყვეტილიცკმწით– 

პა დაწრიტა (წკალი). ა... 

– . 5. ფინიკი. კერძ. 2-ს... 

აე) MI. ეპ) დამ. ტყვიით | „.. ა. 
დაფარა, #2) (უ), მასდ. Xც- ძრწოდა;. 

ა თრთოდა შიშისაგან, შეშინდა. 
კს) კრ. ტყვია; კერძ. 5. ია. 

2-1) ცნა (ა), მასდ. სკ), 2, IC სძოვ- 
ე. ტყვით დახურული, 

ტყვით დაფარულა, რასაც და (საქონელი:; 2-+.I „რა 

ტყვია აქეს მოელებული; მტ. 

=>) (ა) და C<22 (ი, ა), მასტ, 

1+L5 ე ძუძუს სწოვდა. 

42), ს.2) ღა სხ. “შემოკლება ფორ- 

მვა/7.) 

მულისა ბი. C "II -” ც2) 

222211 

L --C “LI ტა სს, 

ც2) (ა), მასდ, ა“? ა!2ა, 

=> კმაყოფილი იყო «+X, + 

დას კ მით; კეთილგანწყობილი 

იყო; 4+ 8) კ=) ალლაპი- 

მცაა კმაყოფილი მით, ალლა- 

პიმც მოუვლინებს მას სი- 

კათებ- ა 
თ - -) 

ა”) მტ. 2, მრ, -L2) კმაყოფი- 

ლი: კეთილ განწყობილი. 

სე (უ), მ»სტ სხივი ნოტიო, 

სველი, წვნიანი   

მწყსიდა (წვრილდეხა) საქონელს: 

#.. 
ცხ) მასტდ, 2, «ს ყარაულობ- 

და, იცავდა. I. კიც დამ. 

უყარაულებდა; ივალყენს ადევ- 
ნებდა; ზრუნავდა, ყურადლებას 

იჩენდა; პატივს სცემდა; წეს- 

რიგს იცავდა. ჯ ცხე“ I დად. 

სთხოვდა ემჯყსო, სთზოვა 

თვალყური ედევნები ნა. 

თ. 

..2) მრ. სV. სახწ-სო; ქვე-- 

შეგრდონსი. · 

«ტა. 

ცხე ვისაც თვალყურს ადეე-- 
+X, 

ნებენ,” სესილი, მომწვსილი. 
წ 

CI1> თვალყურის დევნება: 
დაცვა (წესრიგისა); ყოფა-ცხო-· 

ვრება. 

– 

აბ) (ა), მასდ. 2.6), _2) დაშ. დ». 

ნ-ით სწადდა, ძლიერ უნ-. 

დოდა, მიისწრაფოდა.



დ)" 

ო“, ”“ 

–->) ძლიერი სურვილი, გულის- 
წადილი. 

ს 
+) (ა),მასტდ. «#C) დამ. აიძულა, 

იძულებულჰყო „LV ის (გაეკე- 
თებინა). 

ა (ა), მასტ, „13 დამ. ასწია, 

3:71. 

აამაღლა: აიღო, წაიღო; 4.» ე) 

--”წსII (9 მსაჯულთან, მმარ- 

თველთან მიიყვანა გასასამართ- 

VI. –დაI 

აწეული, აღმართული, ამაღლე- 
'·ბული, მაღალი; ამაღლდა, ავი- 

და (მზე): აზოვიდა, გადმოვიდა; 

შემოვიდა (შემოსავალი და სხ.) 

იყო წაღებული, გატანილი; გაი- 
ტანეს. 

ლებლად. იყო 

2ა) 

გ-2 ჯა მდ. 5”, აღმართული. 
- -თ 

52 > (უ), მასტ. ცა) იყო ნაზი, 

კეთილგანწყობილი, ალერსიანი 

“რ და რ მის მიმართ. III. 

343 დამ, გაუანხანაგდა, და- 

უმეგობ რდა, გაუთანამგზავრდა. 
4 
"ფ--9 ლ შდ. ნაზი, ალერსიანი, 

262: 
თავაზიანი; მრ. ,L:+ კ ამხანაგი, 
'·მეგობარი; თანამგზავრი.   

თ. 217 

–. 

ფა) . შრ. კა! სასარგებლო 

საგნები. 

მშ... -. 

42211 მეგობრობა. 

ჰ) (ი),მასტ. ა. ემოაებოდა, დაე- 

მონა. 

6 “ 

ცა). კრებ . მონა, მტ, ი. 

ირ 

5-5) (უ), მასტ. 3) დამ. უყარა- 

ულებდა, თვალყურს ადევნებ- 
. 

და; მასდ. +215) იცავდა, იფა- 

რავდა. III. _-3I ე დამ. უყარა- 

ულებდა; უფრთხილდებოდა; 
იფარავდა, „იცავდა. 

... 

«2,181 ე შრ. ა, მონა“ 

გ. (ა), მასდ. -) 

სადგმელი, დაადგა 

დააკერა, 

(ტანისა- 

72 “..“ 

მოსს). – 086) (უ), მასდ. Lე 

იყო უჭკუო, არიყვი: 

>.) ი _ 

2.3 ა მრ. ტე, 27 1)სადგმე- 

ლი (ტანისამოსის დასაკერე- 
ბელი ნაჭერი); 2) ქაღალდის ნა- 
ჭერი; წერილი, ბარათი (1შტრ. 

ქართ. რუკა: რუქა). 

235 (უ), მასტ. “3 მოხაზა,„ და- 

ხაზა, დაწერა; დაბეჭდა; ზო. 
ლები გამოიყვანა (ქსოვილზე).
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ურემი, ვაგონი (შარ. ქართ, 
2ი, ზოლებხანი ქსოვილი; მარქაფა): | 
ციფრი, 
თ ზა. 

315 _. დაწერილი; დაბეჭდილი; 
ზოლებიანი. 

- 2-3 
ცა (ა),მასდ. 3) აცოცდა, ავი- 

და +, მასზე. VIII. 222 

აცოცდა, ავიდა „,ჯ და «,I| მასზე, 

1 5-) 

«5 დეტ. საკ. სახ. რუკაია. (ტა 

არა "რუქაიბ. 

2: (ა), მასდ, ა-ი აკ, და „XC IL 

ნ-იით 1) შეჯდა (ცხენზე, გემზე 

და მისთ.); ,2->II CC, მოგზა-” 

ურობდა ზღვით; 899) 7 

ღამით გაემგზავრა; 2) მხედ- 

რობდა; 4> ი ამხედრდა 

წის წინააღმდეგ. 

2 იაკ 

8 მდ, 2, მრ, 9, ა” 

ცხენოსანი, მხედარი, 

I2 

6) მრ, სრ. „სახედარი,“ 

ყეელაფერი, რაზედაც აღხდე- 
ბიან, რაზედაც ჯდებიან; გემი, 

ეტლი. 
ა ? .- 

2.( კ, ზრ. XI. ეტლი, 

დღ 

ამწე (უI,მასტ. აე ფეხს ურ- 

ტყამდა; 2 2I 2 (დეზი! 
ჰკრა ცხენს; გააცენა ცხენი... 

“.“..- 

ლ ა (ს),შასდ, 8”, ს დაიღუნა, 
წელმი მოიღუნა ( ლოცვის 

დროს). 
ი –-თ 

«.XC კ შრ. ლს./ ე წელში ·მო- 

ხრა, დაჩოქება: (ორი) მუხლმო- 

ყრა (ლოცვის დროს), რომელ- 
საც მისჯევს წელში გოხრა, 

--..- 

V. ჯუ, ა),მასდ. აჯ”) მიიხარა 

4. მისკენ; ეყრდნობოდა; ესაგ- 

და,იმგდოვნებდა მას. სინ. =>. 

ი) ი „ხ>2>- 

აა მრ. ან )| კუთხე; საფუ” 

ძველი, საყრდენი; ჯარი; გვარი, 

ნათესაობა; მიპდევარნი; ძლიე- 

რება; შემთხვევა, ამბავი. 

4) (ა), მასდ.. =>3 დამ. 

განგმირა. 

შუბით 

.) 

ლლ) მრ. CV შუბი. 

ლ. I მტ, შუბოსანი. 

1 – –“ - 

უსი... გ რამაზანი, მუსლიმანური წლი! 

მეცხრე თვე (ჩვეულებრივ იხმარებ- 

ჰა. 

წინაშავლ > „თვე“ 
სთან).   ზმიფუევა-
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თ. 

„დტ2 

= 6, 
“ღე (ი),მასჯე, აღე) ბაკ. ან დ ნ-ით 

რ... 
გადააგდო, ისროლა; მასდ. ,„ა 

თ. „» 

“ეს. ე დამ. ესროლა. 

ირ !) ი 

II მრ. სს კურდღელი, 
ბაჭია. ' : 

- რ... ბზ... 

ნა): (ა), მასად. „აკ და 4.) 

ეშინოდა ა და 4. მისი, ' 

რა. ა, 2 

აბე დ აე ეში, 

– დღ. | 
=Iა (ა, უ),მაL +. = 4) იყოგრილი, | 

ჟარიანი, .აავური (დღე); 
-- დ. 
I) (ა), მასე. =Iა იყო მხია- 
რული, გამოცოცხლებული, ნა- 

(უ), მასდ, სიამოვნები; =ს 

აა 

=I9) საღამოთი იყო, საღამო- | 

თი მოქმედებდა. ანტ, (3#; CI) 

5 ა“ –“ –”“ 

(ა), მასტ. = 4) და CI) (ი),მასდ. 
ე 

ლ2) იტნოსა; “სუნი იგრძნო. IV. L 

CL)I საღამოთი საქონელი მო- 
დენა შინ; დამ. დაასვენა, მოა- I 

სეენა.X. CI. 2>-I ისეტნებდა,   მოისვენა „:, მისჯან. ; 

რ... დი „25 | 

ჯ 52 სჯე“თ. სე.შ.“, –=)91I აული. I 

ვე.) )ც : 
სმ. 2II – 3) (< ებრ. = VI) უა) 

· ი. - 

სული წ2ენდა. მიშ. 2-1) 

სულიე”–ი. 

თ იჯ. 

თ -.,2 98.,? 
L. 5 I =142 ქარი. 

თ –“ –“ 

2->I) მოსვენება, დასეგენება. ანტ. 

თ _.. 

„მოსვენების ლუკმა"). 

რი -.. 

ახო 2 წყა--ობა, . არსებობის 

–_ 
სახსარი; მრ. >, ) კრებ. ბა- 

ზილიკი (ილისი სვა1I(0სი1) 
(შტრ. ქართ, რეპა ნი). 

აუ. “ _ .- 

21) 4 ლ!) სუნი,სურნე 

ლება, არომატი. 

2 „–„ა) 

ლ 2. დამშვიდებული, მო. 

სვენებული. 
2 “ თ –“ 

5) (უ),მასდ. აL _), 
რ.. 

აზე საძოვარს 

ეძებდა. III. 59) ტამ. ცდილობ- 

და გადაეხარა 4 მისკენ. IV. 

12-98 

აა), მიისწრაფოდა მისკენ, 

სურდა, უნდოდა იგი:4 II 

I. +» ოდი სურდა მის.ავის. 

ცუდი უსურვა მას.



აა. 

..) 
21, სასურველი, სანარტელი. 

, 
»- მიმდევარი, მოწაფე; სუფის 

მოწაფე. 

ა) (უ, ვულგ. იხ. I ა. 
ზ.ა -–ო 
“მა კრებ. რუსები. მიმართ. (3) 

მტ. :, რუსი; რუსული. 

221.2 

ა-ა) (<ქართ. რუსუდანი) დედ. 
საკ. სახ. რუსუდანი. #, 

თ... 

«245ე შრ. 
| რთ... 

უს , =ს2)) ველი, 
მდელო; ბაღი. 

ს 5 «#« 
3)“ (< 'ჩთსთის)ს რომაელები, 

ბიზანტიელები: მართლმადი- 

ა” 2) 
დებელი ქრისტიანენი; #1_)| _>) 

ხმელთაშუა ზღეა. 
ა 
–- 1) 

„2 3) მდ- -, 1)ბერძნული:2)ბერ- 

ძენი-ბიზანტიელი. 
ი #X# ი 

(23) (ა), მასდ. 6), დ) ბევრი 

– ი 

LI > (+9I2) არაბული ანბანის მეთერთ- 

მეტე ზ ასო, სათვლავში „აღნიშნავს 

7-ს. 

12.1. 

აI2I2 >დგ- სა. ზადანი. 

33 (ა); შასდ, 22 ღრიალებდა 

(ლომი). 

მიმართ, . 

| 

I 

  

ასა 

დალია ,, იგი; წყურვილი მო- 
.. თ. - 

იკლა, «4 (ი), მასდ. 40143 

გადმოსცა (ამბავი, მოთხრობა) 
4: მისი სიტყვებისაგან, ამბობ- 

და, ჰყვებოდა; -“--) (69) 

ამბობდა, ჰყვებოდა ლექსს ზე- 
პირად. 

- 27) 

3) მდ. ფ შრ. ას) მთქმელი, 

მომთხრობი, გადმომცემი. 
2 
+) სპას. ქალაქი რეი, 13 ფი- 

ლომეფრზე თეირანის სამხრეთ-აღმო- 

· თ 

სავლეთით; მიმართ. „2 კ- 

2. რ.. 

2 (ი), მასტ. _–_ე დამ. შეაშ- 

ფოთა; ეჭვი აღუძრა, დააექვიანა. 

ი,. 2 

>) 1):შეშფოთება; 2) ეჭვი; V 

<2 ეჭვი არაა, უეჭველად. 
თ- დ. 
1,ც,კ შრ ა) განგაში, შეშ- 

ფოთება; იტქვი. 

« 
#2: ღრიალი (ლომისა). 

ი.) 

9 .! 
» 2. 

აას კიარაქ“ ა 4) კ კარაქი; კერ. 5202 25%. 
ნაჭერი: ნაღები. 

–“ ა. , 

2) მრ. ეკ. ნაგავი; სანეხვე-
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2“. ი, . 12-95 ი.ი. რა). 

> (უ, მასტ. ,>2-_კ დამ. უყვირო- დ80))I შდ, 1L§ კე მრ. ცა) 

2:12 ჯ-ი2 

და; აკავებდა. X II. >> მო- ცისფერი ლურჯი, (302XI 
ალ-აზრაკი, მამ. საკ. სახ. 

ეშვა, თავი დაანება 42+X მას. “ - -”“”"''''' 

.22.- რა. 9! 

2) (ა), მასტ, –“>ე, 

=> 
“ბა>) 

ხოხავდა, ფოფხაედა; ნელა ში- 
დიოდა, 

2... მ... 9. 
ე>- (ა) .მასტ.- >>, ს ე გასრისა 

სხ... 

VI. I-->I,; ერთმა- 

ნეთს ავიწროვებდნენ; ერთმა- 

ნეთს სრესდსენ (ხალხი). VIIL. 

(ხალხმა). 

გ>:ე! შექუჩული იყო (ხალხი), 

წეწკვა-გლეჯა იყო (ხალხისა). 

3113 მამ. ზაკ. სახ. ზურარა. 
„–-– ი“ თ .. 9. –“ 

(25) (ა), მასტ. წ)» 22.2 თეს- 

და, დათესა.. 

თ... 
C )-) 1)თესვა; მრ. 69) 2Xათე- 
სი, პურეული; ბალახი; 3) შთამო- 
მავლობა, შვილი. 

მ... 

«Cე) ე შრ. CI > ნათესი, სა- 

ხნავ-სათესი; ყანა. 

თ.. 

322 (ა), მასდ. (9)> იყო ცისფე- | 

რი, ლურჯი. 

რთ... 

“3 ) : მამ, და აქლემის საკ. 

ზურეჯკე. 
სახ, 

  
' 
· 
· 
ჯ 

2 - 2.2 9 
სნ )L4II 093) XI ა (აჰმედ იბნ 

იუხუჭ იბნ ცალი იბნ ალ-აზრაკ 

ალ-რარიკ–, ისტორიკოსი, ავტორი 

მაიარარიკინის ისტორიისა (წერდა 

572/1 176 წლის ახლო ხანებში). 

ბი +... 

აც ა თევსიხ სახელი. 

აუ. 2-3) ზაფრანა (შდრ). 

იე (უ), მასტ. +) ვარაუდობდა, 

ამტკიცებდა, ამბობდა, აზრი 
გამოთქვა. 

რთა. 

ი«-) აზრი, ვარაუდი, ფიქრი. 
ი...“ 

11 ი, ა), (I. პ. ჰერფ. 20 ემას. 

გ 

ა, (8 3 
ბორძიკა, 

ა2. 
2) _ ფეხის დასხლტომა, წაც- 

დომა; შეცდობა, დანაშაული. 

ე ფენი დაუსხლტა; წაი- 
აიფოობილა. 

შზ.... 

0113 მასდ. +) ;)კ და 16) ან- 

ძრევდა, არყევდა, არხევდა. 18. 

01); შეინძრა, შეირხა, შე- 
ირყა; იძრა (მიწა). 

რ....- '._-.- 

2) კ) ცკ მი. ქაეV"ე მიწისძვრა.
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L) 

ცა 0), მახ. ცს) ფეხი, დაუ- 
სხლტა. სინ. 13. დასრიალდა, | 

ჩანოსრიალდა. 
რ... 

აგ)3 გლუვი, გლასი, სრიალა. | 

C2 IV. =>2I გადასწყვიტა, 
„დააპირა: ; 

'   ა-3, აC3 (<არმ. 10) დრო, 
ჟამი (შტრ. "ქართ. ჟა მ ი, სომხ, | 

ძას.'ჩიVი# I, I 

ავრ) კრ. ზამბახი (ზტრ. .); კერძ. თ. 

პიაცინტი, ლილია. 

?ა. 

პე ვ შრ. აკ კვესი.   
ა 1) · 

იჯ ე ატგილი ჩრდილო-კავკასიაში 
ზუნე. : 

ტაკ ლ... 

22 ც (ა), მას. კ, იასა; სურ-   ვილი არ ჰქონდა, თავი შეიკავა, 

2 2? I 
უარი სთქვა 44 მასზე. ანტ. «#), : 

... : I 
„2 (ა), ჩასდ. ვჯბც "ბრწყინავდა, ; 

ანათებდა (მთვარე). I 
რ... , ტა 5!) 

ჯ2:1) ფერი, შუქი; 2) შრ. სს») | I 
ყვაგილი. | 

შ..) , 1”. ” | 

გებ) –“ 2,» II პლანეტა ვენერა. I 
>) 

იი) რიცხვი, რაოდენობა, სიმ- 

  

დენობი- . 

25. 

C33 11 3) დამ. შეაუღლა, შერ- 
თო 4II «ა 4 იგი (ცოლად). 1V. 

“2 „ა.5 

=97! ორმ. და შერთო (ცო- 

ლად)..V. C91X აკ. ან ა, ნ-ით 

2 .9..- 

“შეირთო, დაქორწინდა; ს >1> 
9 – 

ბპ ა.თ” „.. 

ცოლად შეირთო; 4-->4;; ცო- 
'ლად გაჰყვა, მისთხოვდა. 

შა. 

C 9.) (+ არამ. ბა. < ბერძნ, 

სასVX” უღელი, წყვილი) შრ. 
ი... 

CI41I (პირველად წყვილი, 'შემდეგ) 
ნაწილი წყვილისა მეუღლე; 
ქმარი, 

90 „ა. . რ „ა. 

%>32 მრ. 512 მეუღლე, ცო- 
ლი. 

«ა“ 

ას-453 წყვილნი. 
“ “ ა რ” - 

5აI6 (უ), მასტ. 54 ე) მოიმარაგა, მა- 

რაგი გაიკეთა.. 

თ. „ .:წ--აზ. ==. 

ა!ვ შრ. პკ)! მარაგი, -საგზალი. 

ჩ.. ი -. 

)I3 (უ), მასდ. 2C 3. 392: ასც–- 

დამ. მოინახულა, 

თ... 

2) 2 მონახულება... 

1. 

: 32> მონახუ ლებული. 
მოკლა ო: ცდაათი ათასის . რაო- ! 9. 

1. 

I უეL54). განავის  სგავსი ხილი.



პს 

ჰც -(უ; L 3, შს. რ, პერფ. 239). 
მოშორდა, გაშორდა; მოისპო; | 
შარიხოცა; წარხდა, განქარედა; |! 

3ი422–- 

4+:+> ქ!) წარვიდა, წარიხოცა; 
გადაიხარა :(დასავლეთისაკენ, 

მზე); (ა. L პ. პერფ. ა), მო- 

აშორა, განაშორა, წარხოდა;თავი 
დაანება; ჩვეულებრივ უარყოფით 

“. წ. 

ნაწილაკებთან : 15, იმპ, ა ო 
თავი არ დაანება, არ შეწყვიტა, 

არ მოეშვა; „,->> Iს LL არ მო- 

 “ 
მოეშვა, სანამ,.., '+1Iცკ+ “ა.ა 

31.“ 

–32C+LL.; , I2» –LX “ჰი. 

ასე და ამგვარად არ მო- 

ეშენენ მას, სანამ... IV... II 
განაშორა მოაშორა; წარ- 
ხოცა: მოსპო, განაქარვა. 

რ.. 
2!13 | მოშორება, განგდება, მო- 

სპობა; წარხოცვა; განქარვება. 

. · 
ა» _- განმგდები, ნომშო“ებე- 

ლი, უკუმქცეველი. 
ი.. 

<= 3 (<არამ. საჯ?! „ზეთის ხი- 

ლი") ზეთის ხილი: (მფრ. ქართ, 
ზეთი), 

მვ... 

აე–– 0 ზეთის. ხილის ხე (პარ. 

ქართ. ზეითუნ ი)- 

. .- ი. . ჯ 

აა (ი). მასა, ას 2 ა 2 14 1) გ არ. 

  
  

დაუვ. გადიდდა, გამრავლდა; „XC 
“ ნ-ით გადააქარბა; 2) გარდმ. “რშე- 

მატა, მიღმატა, გაუმრაელა. 

შა. 

+) ე მაშ. საკ. სის. ზეიდი. 
ი, “ 

:ას ე მრ სწ. გამრავლება, გა- 

დიდება, მომატება: ნარჩენი, 

მეტი. 

L - -” >” - 

+ I კმეტი; L25 ს კ I+7 I 3 მეტ- 

ნაკლებად, მეტად თუ ნაკლებ, 
ცოტად თუ ბევოად. 
– · 
ას მაშ, საკ. სახ, იეზიდი 

'.-ა– 

I. მაზიადი, საკ სახ. იამ დ: 

8 4ი“ 

ფომისა; მიმარ. სნ.) 4. 

,.- 
2») შამ, საკ, სას. ზირაქი, 

–-ო 

ა”თკლლე ე) კრებ. ტომ. საკ სახ 

ჭიქნოსები, ჯიქები. 

)I3 (ა), იხ. ავე. 

2.. 
უკ (ი), მას. ე“ ) მორთო, მო. 

კაზმა, 

Mჩ. 

“3 მორთულობა, მოკაზმუ- 

1... 

12:13 სოფ. ხატ, ფანანდალ=ი
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233 წუნტა, სუნძურატ დიდოეთი» ! 

ი 

- ” –- 

ს ასო. სათვალავში აღნი შნავს წ 0-ს. 

ვ შემოკლებული. „ბპ, ნაწი- 
ლაკი; რომელიც დაერთვის იძ პერფექ- 

ფივის ფორმას და მას მჟოფადტის მნიშ- 

არაბული ანბანის შეთორმეტე 

12 

ვნელობას ანიჭებს: „>. CC. დაწერს. 

L.C საკ. სახ, ატტილისა თუ წისქვი- 

? ლის (ლ), 

მ?) 

>2- (2), მასდ. 1ჯ+ დარჩ), მორ- 

ნა, 
· 
პა. დანარჩენი, მონარჩენი, 

დარჩენილი; სხვა, ყველა. 

L- ზ.. 
#X#. 

რ–– (ა), მასტ. აL-, 4 აL– დამ. შე- 

იძულაკდ ”შეიზიზღა, აგრეთვე 

ა ნ-ით. 

VX საბა, მამ. და ტომის საკ. სახ 

2 ა 
--- (უ), მას, =- ტამ. აგინებ- 

და, ლანძღავდა.I), _.> მიზეზი 
მიუთითა; გამოიწვია; საშუალება 

პოვა: შექძ5ა პირობა, მიზეზი, სა- 

ფუძველი. კ 

აღა... 
საშუალება:3 3)მიზეზი, საფუძველი. 

..ა ! 

სკ.) 3 ხუნძ. შრავ. დიდოელები. 

_–– მიზეზით, მიზეზის გამო. 
შ 

=+>> (ი,უ), მასტ 2“ ისვე- 
ნებდა, არ მუშაობდა; შაბათს 
უქმობდა. 
და 

გუ. (< არაშ. #M002%.; 

ო32) მოსვენება; 
+ - 

1ა2.– ა2 პა –- 

5-+- > ან 5-9 #3. შაბათი. 
შა.» - 

=-- (ა), მასტ. წ 2->ს. ცუ- 

რავდა, გასცუ ა, 4 დს.) მასში, 

|) “, გააცურა. 1. 
(< არამ. 122) აქებდა, 

29. 

ლლ 
ადი- 

დებდა (ყოველთვის 
ღმერთს, 

ათ. ქება, დიდება (ღეთისა); 

#- –-.) ....! 

4 ათა ან 4C--–დიდება ღმერ- 

იგტულისსმება) 

'“. -..) 

4.C 4“ს»ამაღლებულ არს, 

დაშორებულ არს (ღმერთი) იმი- 
საგან (რასაც მას მიაწერენ). #ჯ 

ია. 

– მტ. 2, შვიდი. 

ბი). 

გა LLC მტაცებელი ნადირი, 
“ლომი. 

231 ა“ 

ათ2%-- სამოცდაათი. 

თს);   
ა. 

სარ 1)თოკი;2) გზა; | რL მჯ.. მეშვიდე.



ბ 

ი , 
ბა 

8 X-I 86, დახ შკიდეული, 
კვირა, შვიდი დღე. 

2-2... თ 1) 

ლ სუ), მას. 6 »- იყო უხვი, 
მრავალრიცხოვანი (სიმდიდრე, 

სოკეთე, მადლი). 
ტ 

ტას უხვი, ვრცელი; 
ი, 

დელი (ი), მასდ. ც- დამ, წინ უსწ. 

რებდა, მოწინავე იყო; გაასწრო; 

დაასწრო:, ქ-ნ.ით სძლია. 11L. კა 

რ · 

თასდ. კვ. ს დამ, ცდილობდა 

ზვ... 

VI ყსს> 
ერთმაზეთისათ- 

შეედიბრა. გაესწრო: შეეჯ 
ცდილობდ?ე5 

ვის გაესწროთ, ერთმანე>ს ეჯიბ- 

რებოდნენ. 
თ 

„C-ში. §,წარსული, წინამავა- 

ლი; გამსწრები. „LI, პწარსულ- 

ში: ს წინათ, ადრე. 

ა .,, 
სა მამ. და შდ, მრ, 1-> ბილიკ“ი, 

გზა; საჭულება; უღ თ მოგ- 
| –“ +“ 

ზაური. ა) აა „3 ალლაჰის ათ 

ვის, ალლაპის გულისათვის, მისი 

სარწმუნოებისაოვის (შტრ. სომყ. 

2M+L#M9). 

სრული. "' 
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3. დ 

უეX--- საბალანი, შთა აღარბაღა»ჯანში, 
არტებილის მახლობლად. 

..- 

(ი), მასდ. „> დაატყეევა 
"წარტყვენა იერით ირ 

ორმ. დამ. მოსტაც-:, 
თ 

„+ წარტყვენვა, ტყვედ წაყვანა, 
დატქვევება. 

წაართვა. 

L- და L" საბა, იამანური ფომის 

1. - ” 2 

სასელი; L- აწ." ჯი CI გაიფან–- 

ტწენ სხვა და სხვა მხარეს 

(5სგავსადღ საბას ზრბოებისა). 

ბ 

ა.ს. საბა. იამანური ფომის სახელი, 

ა ”.7.. 

ს კრებ. მდ, 2,მრ. საერ. სს- 

რყე: 
... 9) 

ცე მრ. ცი ტქვე. 
#X# 

თ. 

5“ (<შველი. ა/4-) მდ. -, ექვსი. 
2 

.- “> 

756 +. თექვსმეტი. 

ჯ 

ა სამოცი, 

ხ 

! „>“ (უ,ი), მას. _>+„ დაფარა, და- 

:. მალა. 
ი. 
2 დაზფარეგლი, დამმალველი.



  

...- 
– -., – 

=> (ლუ; < არამ. ” X% მასდ.. ულ- (უ), მას +, 4; 

ა ., 
ხ ი ი, ო, ა, ხ ა, 

2 ჯ- ძირს დაემხო, თაყვანი 8 უდ ს გაცხელდ ა. . 

სცა (შღრ. სოზს, ს/მ რომი ფ.სVხჯ, უა ა მჯ. 2 ცხელი. ანტ, ჯეს. 

ძე. ქართ. „თავყანის ცემა5). 

12=> თაქვანისცემა; მოწიწებით + (უ), მასდ. «C-. იყო გულუხვი, 
C ავის დაკხობა. 

დ... ხელგაშლილი. სინ, ას. 

პა (<1 არამ. აბ510)1 შტერ, _– 
2 1. > «C.- სიუხეე; გულუხვობა, ხელ- 

ქართ, მიზგითი) მრ. XL. თაყ. გა ზლილობა. 

ვანისცემის ადგილი, მეჩეთი. (> ქალ. სოხუმი. 

დ ათ... საკრებულო მეჩეთი 4 დ),მასტ- +» დახურა, დახშა, 
თავი დაღცვა; ზღუდე აღმართა. 

„ (ზრ, ქართ. მეჩე«ი). 5. 3/, ამ ზღუდე, ღობე, 

)ა>- (< ბერ. თ/0296V) მრ. ბარიერი; დაბრკოლება. 

- აI9X– საჯჯავი; დაცვა. 

-"V რ : თი (შერ. . : =X> გრაგნილი, სიგელი (შლრ. | 57 საერ. სქ. და რიცხ. უყურად- 
ქართ. სიგელი). ღებოდ მიტოვებული, უსარგებ · 

'· ლო; %ზანსრ. უსარგებლოდ, მოუ- 

ფიჟრებლად, ტყუილ- უბრალოდ. 
თ. ი 

ზ. 

«=>. მრ. “> ბუნება, თვისება, 

ი ა 2. .2.“ 1) 

ხასიადი, სინ. ცკ, 2 .L ს. 7“ (უ), მასდ. 2 კ. 9, დაშ, ახა- 
=, რებდა, ამხიარულებდა, ართობ- 

გ ს და: გაახარა გააბედნიერა; 
2.2. 3 უ 

სა კრ ბ. მრ: -= რუბ , 2) ” , ჭე ი“ ღოუბელი „ა მასდ, 19, უხაროდა, ბედ- 

კლო (ას მას 1,>+ მოაჯადოვა. 
თ 

- , 2.- 

აუ>.მრ. 1>Iა. 5აპირი (მდინა- 

ნიერი იყო. ==, ნით მით. IV. 

IM დამ მალავდა, საიდუმლოდ 

ინახავდა: საიაუზაოდ შეა- 
· ღყობ -ნც (აზბავი); გაამჟღაენა, 
ჟგაილი).. ს აჰრაქვიანა. · 

რისა. ზლვია), 'იდი (შტრ, სა-  



  

ზრ, #. საიდ ემლო, 

- 

დუმლოება;, 1ს»– 

საი- 

+
 

ჯრ
 

საიდუმლოდ, 

ფარულად; ჩუმად. 

ბ), 
აემკ“ "სიხარული; “აშულიბა, 

კ მაყოფილება, სინ. C -#,ანტ.აX-. 
შბ. დ დვ 

2. მრ. :-ს 3“ ტახტი, სა- 

წოლი; ” > (ჰირველატ ვითარცა 

2 131 „ 

შემოკლება ტცამოთქმისა 2 –>. 

თ ტახტის მფლობელი; შემდეგ 

(ქვეყნის სახელი) სერირი, 

ავართა მყარე დაღისტანში. 

ა 

დულ (ა), მასტ, 7,“ თავისუფლად | 

ძოკდ:. II. აკ. დამ. გაგზავია, 

გაუშვა, საძოვრად გაუშვა. 

C + IV. C > 1 დამ, შეკაზმა (ცხე- 
ნი), 

თ. –“ 

დე (< არაშ. ჯ» 12% < საშ, სპ.) 

.) 
შრ. ღმ,“ უნაგირი. 

ი, 
ი ( < სპარს. ტტ), მრ. =- 

–- სანთელი, ჩირაღი (შდრ). 

L 9=I, შირაქი. 2. ადგი” 

ლივ სას 
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2...” · 8 21 . 

C წ“ (ა), მას C3)ე- _ თ ვაყუფ- 

ლად ძოვდა. სინ. =7 +- II. – 

დამ. გაუშვა საძოვრად.“ 

2. ბზ...) 

კარავი. 

721. ა, თ “ი. 

C + (უ), მასდ. ხ- რკ სწრა- 

ფი იყო; ჩქარობდა. VI.“ (XC 

ჩქარა მიღიოდნიენ, ჩქარობდნენ, 

ცდილობდნენ ერთმანეთისათ- 

ვის გაესწოოთ; =7 და თ ნ-ებით 
ცდილობდნენ მოესწროთ. 

ია 
–ა) 

«C,“ სიჩქარე, აჩქარები, 
რებულობა, 

აჩქა- 

ჰ „ა 

C I ელატ. უფრო სწრაფი, უს- 

წრაფესი. 

რი” თევზია ცრთგვარი; (კალ- 

მაზი?). 

.) 

«<,- (ი),მასდ. CC,-. (6 ,-. ღამით 
აემართა, ღამით მიდიოდა, ღა- 

მით მოგზაურობდა. #: 
ი 

7“ .- 

- 

ლ) 12 წერი სვე ში; ანძა. 

ი “.) 

უს «კრებ. სირიელები, ასურელები. 
დ 

“7. 

ლX%+- (ა), მასდ ,=>-. დაფინა, 

მღპფინა. 

დ ..- ზ“)) · ; ალი ს - 
ლ“ შ4 ==. საზურავი, მანი



3%- 
  

228 , ლი“ 

22. სხ, - 2 ბა“ 

> (უ), მას: _ს.. წერდა; ხა- და კ.-. აბუ ლ-ჰასან 

ლა ა ა · > ცალი იბნ ალ-ჰუსე=ინ იბნ ცალი 

6 და / „IM მრ, ავი, 0. I და ალ-მასსუდი ცნობილი ისტორი- 

1. კოსი და გეოგრაფი IV/X საუკუ– 

სი ხაზი. ნისა. 

ი.ა ი. ბ, ..2 !) 2-2 

2)სი- ისი. და 2) I მრ. 95 LI 

ზღაპარი, ამბავი, მოთხრობა, გად- 

მოცემა (შდრ. ქართ. უსტარი). 

““ 

29 მი. „C> სახაზავი. 

ა 
„ე 

23. დაწერილი. 
95, 

3“ (ა), მასდ. 12) იას ბედნიერი 

იყო; კეთილდღეობაში იყო. III. 

უშ” 

CL. დამ. დაეხმარა, მოეხმარა; 

შეეჯია. 

%,-. 5 1.4 

მ. მრ. ა,.+ ბედნიერება, კე- 

თილდღეობა, ნეტარება; ბედ- 
ხიერ :ი, კეთილდღეობაში მყოფი; 
საცდი, მამ, და დფომის საკ. სა6. 

6 
- -) 

ი. მდ. 2, მრ. 

!._- 
.I ქ-ს. 

რი, ნეტარი, დღეკეთილი; საცი- 
დი, მამ, საკ. სახ, 

XX 9 ჰა. 

პეი მლ კ გაბედნიერე- 
ბული, ნეტარი; მასსუდი. 

% I... 
მამ. საკ, სახ. მიმართ, ცა მდ.2 „0; 

ბედხიე- ! 
  

-.” 
ა, 

. (ა), მასდ, კ. - დაანთო, აღაგზ- 

ი გააჩაღა (ცეცხლი, ომი 

და სხ.) 

8. ი... 
”“. მრ. ეს ფასი. 

- · 

„დ (ა), მასტ. ფშ სვა ჩქარა 

მიდიოდა; მირბოდა, სინ. «<5. 

მიისწრაფოდ ა 4.4 ,4C ცა4მისკენ; 
იღვწოდა, ზრუნავდა მისთვის. 

ი 

2- მასტ, რს 4 ადა 43 ცილი 
დასწამა მას, დააბეზღ: ის მას- 
თან. 

- ·.) 
C ს.მტ.>,მრ, LL ნსწრაფველი, 

მონდომებული. მზროუნკელი, მე- 

ცადინე. 
-6 

22 
1 ღ 
ლბ (ა), მას. =4 დააქცია; და- 

ღვარა (სისხლი, ) L 
ა 

CV. სისხლის მღვრელი; CV. 

ალ-საფფაჰი, მამ, საკ, სახ, აბასი- 

ანთ პირველი ზადიიფა აბულ.საბ“ 

ბასი (ხალიფობდა 132/749-136 

/75- წ.როდესაც ის გარდაიცვალა ოცდა- 
ათი წლის ასაკისა).



+” 

- თ.. 

(ი), მახტ. + გაემგზავრა. 1IL. 

CC გაემგზაერა; მოგზაურობდა. 

თ... 

ბ. მრ. %>'1 მგზავრობა, მოგ- 

?ვ.. 

- ორი ფა 
თვის სავალი (მანძ-ლი, სიერცე)- 
LL... 

ზაურობა. 

სს . საფარ-ფაშა, ახალციხის 

ვები” 

მმართველი XVI საუკ. სას კმ. პას 

ახალციხის არაბულ- თ ურქული სახელ- 

წოდება XVIL- XVII საუკ. მისი 
მმართველის „აზელის მიხედვით. 

1) 

> (უ), მასდ. ა, ახ იყო დაბა- 

ლი, გაშლილი, ვაკე, დაცემული, 
81 თ. 

ა. ს) 4-I ელატ. ქვედა, უფრო ქვედა. 

2.4- (<არამ. ბაუ)ა8-ი) 94. უ+, 
C 
უები გემი, ნავი, ხომალდი. 

-.. აჯ". 

ახ> და ავტ მამ. საკ. შახ. სუფიანი. 

1-2. (ლუ), §ასტ. #,> დაეცა, და- 
ვარდა, გავარდა, ჩამოვარდა; 
დაემხო, დაი „რღვა; მოსძვრა, დას- 

ძვრა „სV, ჯ.. 

ფ .)4 ი „.2 

გმ მრ. §VC I მხარე, 
ადგილმდებარეობა. 

რ... 

კრ (ე, მასდ. (2. დამ. ასვა, შე- 

ა. 4 ას 1) დაალევინა, 

LC. 96. აIC 1) (<ეთიოპ.§8ს 081) 

გზ., ქუჩა; 2) <არამ.” #ეუ10) 

ადგილი, 

.C 229 

ფულის მოჭრის უფლება; მონე- 
ტა (შტრ. ქართ. სიქ». 

1C (უ), მასდ. ხწი ჩუმად იყო, 
გაჩუმდა, 

უო» სიჩუმე, გაჩუმება, ჩუ- 
მად ყოფნ.:. 

ი... · 

წ (ა), მასტ. „> +” მთვრალი 

იყო, დათვრა. 

კ– სიმთვრალე. 

ზ.ა... თ - .. 

2= მრ. ასა სიმთვრალე. 

უC (უ), მასტ. აC> იყო უძრავი, , ; 

წყნარი; დაწყნარდა, დამშვიდდა; ' 

1.1 9%-. 

თ ნ-ით (ლ), მასდ. აჯ”, 

–.) 

ენდობოდა; ეC> (უ), მასდ. „,9=-, 
9. 1) 
აჯ აკ. სახლობდა, ცხოვრობ- 

და, ატრეთვე 4 და 42 იქ. IV- 
2 

”– -აC 

ულა დამ. დაასახლა. 
დ) 
ა კჯC- დამშვიდება, დაწყნარება, 

მოსეენება; ხმოვნის უქონლობა, 
_– 

სუქენი. ანფნ. 24“ _>. 

CX(< ებრ. უ012>) 1) ყოფ- 

ნა (ღვთისა), დასწრება (ღეთი- 

სა); ღვთაებრივი. ზეშთაგონება; 

2) სიმშვიდე, დამშვიდება. 

ა. (< არამ, #):2C) დანა. 

უუ . 
ა C მა. 2, უძრავი, მშვიდი;  
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შე) 
უბმოვნო (ასო); შრ, აIC- მცხოვ- 
რები, 

«ი · 

უ--(< არამ. <ასურ. თსშMტის) 

ა L. ღატაკი, გლახაკი; 

სუსტი, საცოდავი. 

ა> +626. ქL> %9:ისაგან. 
ა 

ა (უ), მ მასდ. ა) იშიშვლა, ამო. 

იღო, ამოიძრო (მახვილი). 
· 2 

ს)L 4 ებL 1) ამოწვდილი, 

ამოღებული (მახვილი); 2) ძე, 

ვაჟი, შვილი: შთამომავალი; 
3) ·.კვიცი;: 4) ხერხემალი; 5) 

ცხენის ტვინი; 6) წმინდა ღვინო. 

2-4. თ... 
-L (უ, მასტ. =-L, «ამ. გაძარცვა, 

იარაღი და ტანისამოსი წაართ- 

ვა (მოკლულ მტერს).X 

ღა მრ. II იარაღი. 

3L დ, უ), მსტ ცს დმ, 
ტვყავა, ტყავი გააძრო. 

=L გატყავება, ტყავის გაძრობა, 

22 CC რუს. Cიაჯვ7) მრ. =2L. დ 

გაა- 

ჰჯ -- 

_ აუსაXL “სალდათი, ჯარისკაცი. 
«–« 72ი.- 9. ”«ი“ 

კ-L- მასტ.2L.. მიაჯაჭვა, 

ჯაჭვა, ჯაჭვით შეკრა, შებორ- 

კა.ა I. ქ1-+-: შეჯაჭქვული 
იყო; ერთიერთმანეთს მისდევდა 
განუწყვეტლად; მომდინარეობ - 

და; წარმომდინარებდა, 

შეა-   

· 

+LL (<არამ, ჯღეის) %. 

1) #7...“ 

ააX- ჯაქჭვეი.შ 
·, ი... 

X-L-· თანამიმდევრობა, გაწუ- 
წყვერლობა, გაბმულობა; მდი- 

დრ. ქართ. სინსილა). 

არება; წარმოშობა. 

X%M (უ), მასდ. 1L- სძლია, 
თ..;: 

აციL( <არამ. ა)00227, სეა ) 
რ. ესაC 1) ძალი, ძლიერება; 

ხელისუფლება, მართვა, გან- 
მგებლობა; 2) საბუთი; მოწმობა; 

3) სასწაული; 4სულთანი, მმარ- 
2.) 

თველი. გმ). მდ.5. 
>... ლი. - 

” LL. (უ, ი), შასტ. =-L.. განვლო, 

აიარა; წინ” უძღოდა; აღრე 
მოხდა; ადრე იყო. 

.. 

მიმართ, 

- 

აა მდ.5 .ი მრ, აპაL., => M წარ. 

მავალი; წინამავალი, წარსული. 
· 

-...- 

ა (უ), მასდ. ცL LC ამ. 1) გადააბ- 

რუნა, მიწაზე დაამხო სურგით; 
7 განგმირა(შუბით); 3) მოხარშა; 

4) აცოცვ. (კედელზე). V „5L- 
აკ. ტა I ნ-ით ავიდა, აცოცდა 
რხეზე, კედელზე, ანძაზე). 

აL (უ), მასდ. .L დამ, მიდიოდა 

მოგზაურობდა; ორმ. დამ. წაი- 
ყვანპ, გაატარა. 

#,L სვლა; ქცევა; ასკეტური 
ცხოვრება.
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ში -..- კ –“- 2... 

:ააL ა მრ. ეს გზა. გამუსლიმდა. X#. ეL->-I დაზო- 

– 
ა სალამასი, სალმასი, ქალაქი 

და 8ხარე სპარსეთის აზერბაიჯანში, 

"ურმიის ჩრტილო.- დასავლეთით, 

2 (ა), მასტ. “X., -X- ი“, 

იყო უვნებელი, არა საშიშარ 

მდგომარეობაში; იყო თავისუფა- 

ლი, განთავისუფლებული «> მის- 

გან; გადარჩა, თავი დააღწია. LI. 
2 თ”. 

იL- დამ.გადაარჩინა იხსნა «ი მის- 

გან; „I ნ-ით მისცა, გადასცა, ჩაა- 
·ა_ 

ბარა; > ნ-ით (უთხრა კას“ აC 

ე. 9.) “მივსალმა; წინასწარმედტყვე- 

ლის სახელის წინ (თითქოს როგორც 

«–«„-.”»#· 2- 

ფრჩხილებში ნათქვამი): «IC 4 (2 

ოთ ალლაპჰიმც აკურთხებს მას 
და გაუმარჯვებს (=მიესალმე- 

· 
“.“..- 

ბა). III. ოL დამ. შეურიგდა, 

დაუზავდა, ზავი შეუკრა. IV. დL-I 

დამ, მისცა, გადასცა 4-I მას. 
+ =2C5 · ?. ი... 

4 LI (იგულისხმება + 
> 

ან 4+>3) ღმერთს მიეცა, ღმერთს 
დაემორჩილა; აქედან უბრალოდ: 

2 
«72–--C 

–. | ალლაპისათვის თავდადებუ - 

ლად გამოაცხადა თავი, ე. ი.   

რჩილდა, დანებდა. 

თ საერთ. სქ. ზავი, მშვიდობა, 

შერიგება. 

1 მშვიდობა, ზავი, უშიშროება, 
უსაფრთხოება. 

–ა.- 

აLL შაშ. საკ. 

»– – 
ახი რ“ უშიშროება, უსაფრთ- 

აბა... 

ხოება, ხსნა; უ-C „აL. მშგიდო- 

ბა თქვენდა, მისალმების ფორმუ- 

ლა, რომელიც წერილის ბოლოს შე- 

სახ. სალმანი. 

22 - 

იძლება შემოკლცეს: ალს; სალა- 

მი, მისალმება; ჩოთ 35 ცა; სა- 

2 – 

მოთხე; აა) რი» ბაღდადი. 

6 –- .-.. 

ი1- მ დ. 2, შრ. IL.L. უვნებელი, 

დაუზიანებელი, მრთელი; სელიმი 

_– - 
მაშ, საკ. სახ. რს. თ =2: ) «ენი სე- 

ლიმიი თურქეთის სულტანი 

(გარდ.682/1574 წ.). 
"დ... 
2 Xსუშიშროება, უსაფრთხოება; 

ხს5ა; 'უმწიკვლობა. 

1 .ა-) 

აC-L. (<არამ.-ებრ, უხე2) ). სუ- 
ლეი მანი, მამ. საკ. ს 

1-7 
–L, მრ. აX საერთ. სქ. კიზე.
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ი" ” ა. ·. 

რო ზ.. :, უენებელი, მრთელი; ....-ს (ხშირატ უალიფოდ ––) სა– 

უმწიკვლო. ხელითა...; -)ს ს:ხელით, სა- 

ო ელაც. ყველაზე უვნებელი, 
უმწიკელო. 
L-) 

„XI ალლაჰისადმი თავის მი- 
ზ 

მორჩილება, ისლამის ცემა; 

სარწმუნოება, ისლამი; ისლამის 

ეპოქა. ისლამის სამყარო .“.; 

“. –. 

მიმართ. კ.XL 

I ეინც თავი გადასცა ალ- 

ლაჰსს, მორჩილი, მუსლიმი; 

შე. ; 
ი... 

„L- გადაცემული, მიცემული. 
ვ. ა” 

2L-- მასლამა, მამ. საკ. სას. 

“ი მ? 

42L- ო სავ > ჰაბიბ იბნ მას- 

ლამა, არაბთა არღლი. (VII ს) 

შ.,.) 

X (უე), 9ა%. 2. ას დ 

ძყL (ა), შაზდ. XL დაავიწყდა 

აკ. და ეუ ნ-ით დაივიწვა. 

“..- 

„6აL, მწყ,რი, კრებ. მწყრები. 

, „ი“ CL 

LL» იხ. –L. 

4. რ ..2 
–4. .L..I XI სახელი.   

ხელად, მხოლოდ გარეგნულად. 

1I. გ ორმ. დამ. ან ავ. და. 

ნით უწოდა, დაარქვა; ყ 

ეწოდა, დაერქვა. 
V 
_2 ი“ 

42 წოდება, სახელწოდება. 
– .-“ ვაა 9, - 

=>“ (უ), 09%. '=L-, > დ. 

=-- (ა), იყო გულუხვი, სულ- 
გრძელი. 
ი 

ს - გულუხვობა, სულგრძკ. 
„ ლება; გულკეთილობა. 

„ „.-. !) ..- 

სმასა მრ. § ას- 1) მეთაური... 

ბელადი; კეთილშობილი, გულა. 

დი; 2) ლომი. 
მა„-.ი„.. 

2.5 ,-» ქალაქი შუა არიაში (უზბეკიზ-. 

კანის სსრ) სამარყანდი. 

„(ვ2-–ი საქართველოს" პროგინცია სამ- 

· 

==” (ა), მასტ. > დამ. ისმინა, 

გაიგონა ++ მისგან;4) მის შე- 

სახებ; 4 და 4.II უსმინა მას+ 

პ, დამ. მოუსშიზი, ყური დაუგდო: 

ჟუ,“ 478 

მას. ს »2 4 - ისმინა მისი ხმა, 

გაიგონა მის მიერ გამოცემული
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2“ 2 
ია - , L) 2.” ! 

ხმა. IV. –“-“! დაშ. ასმიზა, გაა- | 2 მრ. აჯა დ ღ5I+ >. წელი, 

ონა; მიაწვდინა, შეატყობინა რ...9ი. 
აცნობა, წვდ | მეატყ , „ წელიწადი; სინ, ა)». ი(L>. 

9 98 ,.5 

ულ სმენა, გაგონება, მოსმენა; 

9%იM 3 LC მესმის და ვმორჩი- 

ლებ. 
“ია 

2... კარგი რეპუტაცია, .სა- 
ხელი. 

ა „· 

გ“ შდ. 2, მსმენელი. 

მშ... 2 .„.. 

ტღ მრ. ტე სასმენელი, ყუ- 

რი. 
წ · 

ლ-.“ კრებ., კერბ. 2, თევზი. 

ა-ი (ა), მასტ. > მსუქანი იყო. 
– ა. 
ურა მდ. ე მრ. უხ მსუქანი, 

მსხვილი. 

ე43- 1) ზოოლ. სალამანდრა; 
-2) მინ. ასბესტი. 

3ვ ი. 

ევ. სამანდარი, ხადართა შვე- 

ლი სატახტო ქალაქი, რომელიც მდე“ 

ბარეობდა ბაპ ალ-აბვაბიდან რვა ღღი“ 

სა და ახალი სატახტო ქალაქ ითილი- 

დან შვიდი დღის სავალზე, შერშინდე. 

ლი თარხუ (3 კილ. მაყაჩ-კალიტდან). 

– იხ. 
” “ 9 -I. 

დ... გ სავრთ. სქ. მრ. ოსს, აI#-> 

:კა.   

უუზდ. ,მრ. უს-–-I კბილი: ასაკი, ზნო- 

ვანება; მწვერვალი (მთისა); ე-- 

+ „3 ან 2. “დ” მოხუცდა, 

82) 92, .., 

ტის და 5 მრ, ულა ჭცევა, 

ჩვევა, ჩვეულება; დადგენილება; 
322 

2:II რელიგ. ტერმ. მუჰამპადის 

სუნნა, ე. ი. მისი ქცევა და სი- 

ტჟვები, შენახული გადმოცემით დ» 
მიღებული სახელმძღვანელოდ მუს. 
დ ანთათვის. 

29->-X 2, ხნიერი, ხანში შე- 

სული. 

რ»: 31 ..- 

თ>>ს კრებ., კერძ. 2, შრ. ასხ- თავ- 

სვი 

LL. (< სუმბატი) მაშ, საკ. სახ. 

სუმბატი. 

ი - წ) .-. 

კთს (< თურქ მრ. ც-ს. დრო- 
# 

შა; სადროშე, ატმინისფრაციული 

გრთეული ძველატ თურქეთში. 

2.22 1: 

+. (უ), მასტ. 2>- ეყრდნობოდა 
2.2.-7. 

«II მას. სინ. -++>X#I. 

რ.ა ვ „.- 

მ ს მრ. სL. ბალიში.
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- 
#2...“ 272727 

–– V. ი--– ავიდა. 

“21. წი. 1) 

ა+– (უ), მასტ. 4) +- იყო სწორი, 

ჯ 
;'- სიგლაზე, სიწამხდრე, ბრო- 

როტება, შეურაცხყოფა, ზიანი, 
ვნება. 

გლუ, გლასი; იყო მოხერხებული, 

მსუბუქი, ობილი. 
ი· 

უ-,- მ«- 2, სწორი, გლუ, გლა- 
სი: მოხერხებული, მსუბუქი,რბი- 

შე) 
ლი; არს. მრ. 1) «– დაბლობი; 

< 
«ია. 2 4 ი 

_ ._ 
2; + მრ, 5 ცუდი საქცი- 

ელი; ცუდი, სამარცხვინო სი. 

27. C ა“ 

ტკვა, 4 ::+- სირცხვილი მას, 

1. ია... 

-ს;+-I9 ვაი, სირცხვილო! 

X-ა XI კეთილი იყოს (თქვე. 89 ., 
«ა მტ. 2 საზიზღარი, 

ნი) მობრძანება. ის. +». საჰ. | «>. “ს უღ, შილი 
ლი, მაშ. საკ. სახ. საძაგელი... ანტნ. >. 

წა. 9 ია“ 72242.- დი. ნწ... 

ფ– 96. ა” კრეს· ისარი. 4“... მრ =L--ცუდი საქციელი, 

91.5 “ “ 

| ნაწილი, წილი. _ 
–. ღ-) ნაწ ღი წილ ცუდი საქმე. ანტნ. 4: >; რე- 

§L. (უ), მას. C<,.- იყო (ცუდი, ცდომა, ცოდვა, დანაშაული, ს-§. 
საძაგელი, ბოროტი, წამხდარი; 
გახდა ცუდი, საძაგელი; მასტ,. 

დ 

თე და 7L> დმ. ცუდი უქნა, 
ბოროტი მიაყენა, ავნო; შეუ- 

რაცხყო. ანდნ. +». 1V. LI ბო- 

როტი, სისაძაგლე ჩაიდინა,; (ცუ- 

დად, ავად იქცეოდა. ანტნ. > 

–=22 

VII 2L-I ან 4 ტა სა (სუდად, 

ჯ –- 

საძაგლად მოეპყრა ზას. „25 LI 

ცუდად გააკეთა, გააფუჭა. 

..- სიცუდე, “ სიგლახე; %ტსრ. 

.„. !) 

საძაგელი: 2 ა: V 
ემოხვევა. 

ცუდი, 
ცუდი   

წ. „ 

2-2; უბედურება. 

=L (< პორტ. Lსლგ < მალ. 16C02) 

ი 
2-L მრ. სწ. ეზო, მოედანი; 

აL» (უ), მასდ. 

ერთგვარი მაგარი ჯიმის ხე ინ- 

დოეთსა და აფრიკაში, იხმარე- 

ბა გემთმშენებლობაში; ((0010იC 

იIვიძ1§ L. L11.). საჯი, მამ.სა,. 
სახ. # 

გაზ- 

ლილი ადგილი. 

ი. - LL. 

2ას.>., აა +. მეთაუ- 

რობდა, მთავრობდა, მ-ი იყო- 

აჯ (ა), შავი გაშავდა. იყო,
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" 
42477 1-2 

აI§– სიშავე. ან.გ6, ა 5 +-I 

(=ცLI + +) ირაყი, ბაბი- 

ლონი. 
თ ი. ,, 

გამი. 2 რ შრ. :L მრ. მრ. ააL- 

ბატონი, მთავარი, მეთაური, სე- 

იდი. 
?შ?..ა5 „”2.აი“ ჰჯ 9 1 

შავი; ზანგი; ასვადი, 9.9. MM 

ჟეეე–” 

საწ - 5კ-VI > შავი ზღვა,“ 

1121 7.- 

23! + სევადა, მამ. საკ. სახ. 

_ თ ” რ 

( < არამ. ჯაბა მრ. _+-I 
ზღუდე (ქალაქისა, გალავანი, 

ა კედელი. 

2 

9 #» (ებრ, რების ეთ. §გსჯ,. ბქ- ჯგ(ს, 
ხხ. 

ძვ. ეგვ. აVII (6)) მრ. სL.- შოლ- 
ტი, მათრახი (შირ. ქართ. შო ლ- 

.. ტო 

+2C (არამ.· ა” 9) დრო, მო- 

მენტი; ი საათი (შრ). %L ერთ 
ხანს 

-2- ნაწილაკი, ყმსგავსად ““ ნ-ისა ალ- 

მზ?ჰაი. „ა – 

დი მნავს მჟოფატს: -ლ–ლ ი. და- 

წერს. 
ში. 

«აL ს მრ. ხწ. მანძილი, სიშორე, 

სივრცე. 
· .. L) . 

ვ! (უს, მას. (3კ- ცხ. ლ ა 
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დამ. მისდენიდა (ჯოგს, საქო- 

პელსტყვეებს) –II მასთან, იქ, 

3. (< არმ. ჯა ა) საერთ. სქ, 

ერ. 3 ბაზარი, მოედანი 
შუკა 82. . / 

რჯ II. «+ “ამ. გაასწორა: გა 

ათა:ნაბრა; გაბკეთა. III. <.I- 

მას, 2» დამ, გაუსწორდა; უდ- 

რიდა“ 'VVII. «>> იყო სწო- 

რი, თანასწორი: 

თ .· 

ა (ნაცვ. +) სწორი, თანა- 

სწორი. 2-9. 
მსგავსი; LC. იშვი:თატ C-V 

.22.2 

და L..V (სიტუვა სიტუვით: არაა 

მისი სწორი, რაც) განსაკუთრე- 

ბით; მით! უმეტეს.. 

აჯ ნაცელად, მაგივრად; 

სხვა; > მის გარდა, თვინიერ 
მისა. 

ი სისწორე, თანასწორობა, 

სამართლიანობა; სწორი, თანა- 

ბარი, მსგავსი თ --LC= ი > 
სულერთია მათთვის. #I 

CC მრ. 5CC ქაცვიანი ბუჩ- 

ქნარი; ღობე, ზღუდე; თხრილი, 

ადგილის დასაცავი; საცავი. ბ '   =L (ი), მასტ, == მიმდინარეობდა;
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.5 –- “ ი ““ 

აკ?აVI კს =L. შასდ. +L- მო- 

გზაურობდა ქვეყანაზე, მიმოდი- 
ოდა, დახეტიალობდა, 

3C (ი); მასტ. I65. „2– წავიდა, 

განვლო, გაიარა, გაემგზაერა, 

გაემართა 4. მისკენ 4>+ მის- 

გან; 4) #9 წაიყვანა იგი; ს 

1 VI მოგზაურობდა, ხეტია- 

ლონდა ქვეყანაზე. 
დ იგ“ 

–– გამგზავრება, წასვლა, მო- 
გზაურობა. 

2, მრ. _– სიარული, სვლა; 

ქცევა, ცხოვრების წესი, ბილ. 

გრაფია C---II მუჰამგმადის 
ცხოვრება). 

_ „ გამგზავრება, წასელა, 
შ.. 
- 
არ 

“..   სავალი, მანძილი, გზა. 

- 

ა“ არაბული ანბანის მეცამეტე შ ასო, 

“ სათვალავში აღნიშნავს 300-ს, 

1 „” 3 1. ჯ 

+V= და ს»ა= მაშ. საკ, სას,შამილი, 

22 9:. 

ლ(ლ86 (ა), მას გს იყო უბე- 
დური, საბედისწერო აკ. ან 42-L> 

მისთეის,ს LI. LC. დმ. სრ 

, 

უღ სისი, ქალაქი მცირე არიაში, 

კილიკიის არმენიაში, ცგრთხანს კილი- 

კიის დედა -ქალაქი. 

32>.:- 

ას+->-> ატგ. სა". სისაკანი, სიენი- 
ეთი, 

ო. .- 

+ (< არამ. აა>/= (<წ6(ჯ0%C?1) 
ი)! თ აგ 

მრ. თ. , LM... | 

«ი. .7 1... 

'წ>- 

მახვილი. 

მახვილით დაიპყრო, 

ბრძოლით დაეუფლა. X#I 

და. ღ.. 

'ჰC დე) მ. მ-- აX-> მღ 

დიოდა, ჩამოდიოდა (სითხე), 

იღვრებოდა, ითხეოდა; მომდი- 

, ნარეობდა. 
თ. . 
ას-- დენა, მდინარება: 95. „1 +:- 

ღვარი, მდინარე, წყარო, ნა- 

კადი, ნაკადული. 

თ >“ .- 

უX- დენა, მდინარება. 

ცრ (+-), 1L--(<არამ. <%გრძ6. 

თIთ, თეI>:0V) ნიშანი. 

რიაში გაგზავნა. III. გ 

ნით მარცხნით წავიდა, 

ა 1) სირიაში· გაემგზავრა; 

2) ამპარტავნულად მიდიოდა, 

თ: – 

იV“ და ,C (მარცხენა წელი), ჩრდი- 

ლ 

IV. 

ლოეთის მხა“ე; 2) და „CI 
სირია; დამასკო.
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924, 
-. მარცხენა მხარე. 

უს მრ- ა1+ საქმე, გარემოება, 

მდგომარეობა; დამახასიათებე- 

ლი თვისება; ჩვეულება, წესი; 
ღირსება. 

2>MX„. 

ასL“” M როგორია შენი მდგო- 

ა. – 

მარეობა? სახ ა, “საც 

მის გაზო, მისი გულისათვის; 

მისი მიზეზით; ჟუ 4C ' აკ · მისი 

ბუნებაა, მისი ა ბუნებრივიმ მიდრე- 

კილებაა, მისი დამახასიათებე- 

ლია, მისი წესია,მისი ჩვეულე- 

252 , - 

ბაა: აცL"II --ი- დიდებული, 

დიდი ღირსების მქონე. 

“2 

ა:5 ( <სპარს.) 96. "ა შაპი, სპარ- 

სეთის მეფე. მიმართ. 56. 

ე. --.! 12ვ2-.-. 

ასა უLI > «ხხ. უLI >. 
#?-> 

ატ უკ ზადანის შაჰი. 

2.2 ა -» '"!'“ 

. და“ აა. .– იხ, ას. 
13.2 

> აას (< სპარს.) წაბლი. 

4! რ“ 

· (ი), მასტ. «2 დაჭაბუკდა, 

„პაბუკი გახდა. 
> .- 

–სა8 სიჭაბუკის ხანა (16-30   

წლამდე); ახალგაზრდობა (ამ 

7... 

"შემთხვევაში ვითარცა მრავლ. ლ 

სიტჟვისა). 
ხ ა, 
ა მტ. :, მრ, უს« ყმაწვილი, 

  
ახალგაზრდა: ჩვეულებრივ| კაცი- 

3ვ2..- 

აI--ჭ ქალ. ზას. შაბარანი, ჯრთ 

ხანს “პირვანის მთავარი ქ»ლაჭი. 

ი · 

დი“ (ა), მას. დ... ღა გაძღა. 

ანნ. § C. , 

44 (0),მასდ. CL + ჩაწნა, გადაწნა, 

მოწნა,„ მოქსოვა, დახლართა. 

VIII. 925 იყო მოწნული, მო- 

სოვილი; გადაბმ : გაბმული ვილი; გადაპიული; გაიძულ 

(მახეში), დახლართული, =C>>+M 
- 

(თმ) ვარსკელავები მრავალ- 
რიცზოვანი იყო, ერთმანეთში 

ირეოდა (სიმრავლის გამო), ახ- 

ლოს იყო ერთმანეთთან; ვარს- 

კვლავებით მოჭედილი იყო (ცა . 
· 2. ა 22 

2-5 შრ, 4 ბადე. 

შყა 9. პს C> ბადურა, ფან- 

ჯარა (რკინის ბადურით); სარ- 

კმელი.
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ჩარ I- კ 19 შხ) ვარსკვლავ- 

თა სიმრავლე, სიმრავლის გამო 

ქეარსკვლავდა ერთმანეთში ა“ე- 

ვა, მჭიდროდ ყოფნა, ვარსკვე- 

ლავებით მოჭედილობა (ცისა). 

· იპ 

ხაბი დახლართული, მჭიდრო; 

მთლიანად დაფარული V2C,ა, 

ი.” 

44 1I. 4-4 აკ. და + ნით ემსგავ- 

სებოდა,: დაანსგავსა. IV. რ 

· ა... 

დამ. დაემსგავსა. VI. | #აL. 

ერთმანეთს ემსგავსებოდნენ. VIII. 

“7... 

424 დამ. ემსგავსებოდა; არ 

გაზრირჩეოდა, იყო ბუნდოვანი, 

საექვო. 

თ, 9... 
+ა ზრ. ·ასაI მსგავსება. სინ. 
» “ 

ა» ნათ. ბრუნვასთან; მსგავსი. 

ა “ 

“. მდ. 2, მსგავსი. 

“”“ “ Cა- 

ლ (ი, უ), მასი. „ა აგინებდა, 

ლანძღავდა. 
· 

ს2 (უ), შასდ, #26 ცივი იყო (დლე); 

დაიზამთრა, 4, იქ. 

თ. .2 

«LC მრ. «20! ზამთარი. 

    

თ.გ 

თ 

2#+>-. ზამთარი, ზამთრის პერთ- 

ოდი. 
დ 

ა>5 (უ), მას. კ>5 დახლართული 

იყო (საქმე). III. „> დამ. ედა- 

ვეზოდა. 
· 

კს მრ, ორი ხე. კერძ. 2. რ. 

.... 
“>> (უ), მას. 2-> იყო გულა- 

დი, მამაცი, მხნე. 
თ ! –” 
LC. მტ, 5, მრ. 2-9, უსთ) 

მამაცი, გულადი, მხნე. 

რი... 

სა სიმამაცე, გულადობა, 
მხნეობა. 

21.- ი... 

ი>“– (უ), მასტ. 4I>5 მსუქანი იყო, 

გასუქდა. 
ზა. (3) 

„თა მრ ,ვ=თა (ხიმი, ქონი. 

კერძ.. 

.ა..- ხზ. 

ულუ (ა), მასდ. უთ აავსო, გაავსო, 

დატვირთა (გემი). 1I. კულტ დაზ. 

დანიშნა 5-ს სამსახური. 

თ.. 

“თს (< სპარს.?) მცველთა 

წესრიგის დამცველი 
(ქალაქისა, პროვინციისა), 

რაზმი, 

რაზმი 

დანიშნული 

პოლიცია; მცველი, დამცველი: 

პოლიციის უფროსი. 

სულტნის მხრივ;



ატ (ი), მასტ. 

არ 

2. ი ,.) 

სტრთ“. (ა), მას. „ც?კ>ბ გაშტე- 

რებული იკო, გაუნძრევლად 
უყურებდა, მიაშტერდა «4. მას; 
წავიდა, გაემართა 4.)I მისკენ, 

მას. 1V.. კალა! დმ. 
იძულებულყო ამდგარიყო, გა- 

მგზავრებულიყო, გაამგზავრა, 
გაგზავნა, 

მიადგა 

.– ი 13 · > «2 

ა. მრ. „25, აც! სხე- 

ული, საგანი; ინდივიდი, ვინმე. 

244 1) იყო ძლიერი, 

მაგარი, ღონიერი; 2) იყო ძნე- 

ლოთ, მძიმე, სასტიკი; +2 (უ, 0), 
C 

მასდღ. ა 1) მიათრევდა; სვიმავ- 

და; 2) შეკრა, დაამაგრა, მიამაგრა 

თ ნ-ით რამეზე. IL, 3235 გრამ. თე- 

შდიდი დაუსვა (თანხმოვანს). V'. 

595 გაძლიერდა, სასტიკი იყო; 

ძალა, სიმტკიცე გამოიჩინა 4-4 

მასში. VIII. 921 1) ძლიერი გახ- 

და; გაძლიერდა; 2) მძიმე, უსი- 1 

ამოვნო იყო ++ მისთვის. 
თრ: 

ატ 1) ძალი, ძლიერება; 2) სი- 

ძნელე,„ სირთულე, სისასტიკე; 

ს უბედურება, განსაცდელი. 
თ –2 

> მღ. ·2, შრ, ამ, ;1+I   

- 2 

_4 (ა; I. ჰ, 

2 239 

1) ძლიერი, მაგარი, ღონოერი;: 

2) რთული,მძიმე, სასტიკი; 3) სა- 

შინელი, უბედური. 

2 მ.ა –-– .”– 

ა) ე4) მაზდ. 2 იყო: 

ცუდი, ბოროტი, ავი, გაფუ-- 

კეზული. ანგი 3). 
C 

„ ა მრ, 31, 1) არს, ბოროტე–- 

ბა: უსამრთლობა; უბედუღე- 

'I ბორო–- 

ტი, უსამართლო, ცუდი, გაფუ-· 
უ 9 

ქებული. ანნ, „=>; 2 4 ელაჭ.- 

უფრო ცუდი. ვიდრე. 
ბ 9 

რ.·..–- 

ი· 

ბა. 2) ზკტსრთ. მრ, წლ 

ა.წ, 

აგ (ა), შასტ. 7-2 =7·“ 1) და– 

ლია, შესვა; 2) გადაყლაპა. 1IL.- 

-”/)ს. ღამ. სვამდა ვინმესთან ერ–- 

თად. 
ი.) 

4 1) დალევა: სმა; 2) ყლაპვა. 
8 .. ი . 
“7 „ტ შრ. 6, სასმელი; მი- 

ი.ი. 

მართ. ფა,ტ ღვინისL! მეღვინე; 

ან სიროფის გამყიდველი.. 

23 2... 2 

(I-II C, იხ. ს). 

Lე · 

ღსეკჯ ტკბილი სასმელი, სირო– 

ფი (შდრ. ქართ. შარბათი).
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· - თ... 

აას მტ. :, შრ. CL; 41)მსმელი; 

2) შრ. თეკ ულვაშები. 

დ „..- “ ჰ ..- 

“7. 1) სმა); 2) შრ. =2XL.> 

სასმელი (შტრ. ქართ.მ ა ფ რ ა ბ ი); 

3) სმის ადგილი. 

ა -. 

-=)L“ა ვინმესთან ერთად მსმელი, 

2 7. 

–= 2 (ა), მახტ. ლ, დამ, აღმოაჩინა; 

ახსნა, ამოხზნა, განმარტა. 

ხ .. · ?! 

= კტშო. = 1,5 ახსნა, ამოხსნა, 

განმარტება, კომენტარი. 
ი 

... 

„იკი (ი, უ), მასტ. (ფლ დაშ, და + 

ნით პირობად დაუდო რამე, 

ე) მით პირობა დადო რისა- 

მე შესახებ. VIII. ს,::I, „LC 
22.27 

ნ-ით = რე. 

'.. 1 

+. შრ. 9 პირობა, ვალდე- 
..- 

ბულება, ხელშეკრულება. „LC 

სები ტIC,2 (მ) პირო- 

ბით, როზ... 

-6 „+, (< ეგვ.-ბერძნ. X6 0 12, ლათ. 

ლახ0X§?) მცველი რაზმი, პოლი- 
ცია. 

7“..- 

6 ,2 (აკ, მსტ. C ,2 1) მიმართა, 

წარმართა; 2) კანონი გამოსცა,   

ცფგ 

72..– · , 

დააკანონა; C .კ4 (ა), შასტ. 863," 

1) წყალში შევიდა; 2) ტა9.X ა- 

იწყო, შეუდგა საქმე". 

5,2 მრ. ტებ 1) გზა. წყლი- 
საკენ; 2) კანონი, წესი, შარიათი. 

§# მრ. 8 I გზა, ქუჩა. 
-" 

“ - 2. 

აეს (უ), მას. ბპ, 1) იყო დი- 

დებული, დიდკაცი; 2) იყო კე- 

თილშობილი; ა, (ა), იყო 

მაღალი; მეთაურობდა. LI. =ბ?8)= 

აღამაღლა, პატივი მიაგო; ადი- 

და, აქო, IV. -ა,ბ!, ცC ნ-ით 

აღმართული იყო (რისამე ზემო- 

დან), ზევიდან დაჰყურებდა, და- 

სცქეროდა, გადაჰყურებდა. 

L 2იC _–- 

== მტ. ·, მრ. აბ, 1 ს) 

მაღალი, დიდებული, სახელო- 

ვანი, დიდგვარიანი, კეთილშო- 

ბილი. 

მეი ელატ. უმაღლესი; უკე- 
თილშობილესი. 

ბა2 “2 ს 1: 

12) 592 (ე), მასდ- (33 ,5 მზე 
ამოვიდა, ამობრწყინდა. 

. 2.“ 

ც > აღმოსაელეთი;მიმართ.,3 ,4.



4,“ 5-7 
  

241 

ა ა.“ ბ. “ : 
„8,5 შტ. > აღმოსავლური, აღ- ა.კ, სიხარბე, გაუმაძღრობა.. 

მოსავლეთის მხრისა; აღმოსავ- 
ლეთით მდებარე, აღმოსავლე- 

თის მხარე. 

9. .. ა -- 

ამ მრ, “ეხა მზის ამო- 

სელის ადგილი, აღმოსავლეთი; 

ას,--I 
ჩასელის ადგილი, 'აღმოსავლე- 

თი და დასავლეთი. 

ხზის ამოსვლისა. და 

თ 

ს (ა), მასტდ. + დამ. და „ს 

ნ-ით ვისიმე მონაწილე იყო რა- 

მეში; იყო ვისიმე ამხანაგი, მო- 

ზიარე, მონაწილეობდა რამე-. 

ში. III. 2ეL დამ, მონაწილედ გა- 

უხდა, გაუამხანაგდა 4) მასში, 

მოზიარე გაუხდა. IV. 2,2 | დამ. 
მონაწილედ, ამხანაგად გახადა 

«ა მასში. 

..- 
- 

ას მტ. 2, 9რ. :V _» მონა- 

წილე, მოზია“ე. 

ხო «3 

2,1. მტ. 2, პოლითეისტი, ვინც 

მრავალ ღმერთს აღიარCებს, ურ- 

წმუნო. 
ა 

2, (ა), მასდ. .,4 იყო ხარბი, გა-. 

უმაძღარი,   

ა –. , 2... 

აჯ მრ. „9 ,ჯშარვალი (3მდრ.).. 

ვ... ვ „ა– 

ა9> და უმ ბ ადგ. ზახ. შირ-. 

ვანი, მხარე კასპიის %სღვის დასა« 

ვლეთ სანაპიროზე, მტკვრის აღმო- 

სავლეთით. პირგელად კავკასიის ალ- 

ბანეთის (არანის) ნაწილი. (რ%,4 
გაგებულია შეფის სახელად. 

-“-- 

«”L აა“ (ასე და სპარ, ი.2 

«მეფე) შირევანშაჰიი “შირვანის 
ზმართველთა ტისული: 

წერი (ი), მასდტ. «+» +) დ! „4 დამ. 

)) იყიდა, 2) გაყიდა. VIII. 

224 აკ. და «/ ნ-ით იყიდა, %ეი- 
მინა "რამეთი, 

2 მრ. 2121 მყიდველი. ზრ. 
“ „_..) 

ერეტიკოსები. ური ი“) 
ურმიის ტბა, 

-. 

>. მყიდველი (შდრ, ქართ. მ უ შ- 

ტა რი). 

+ (ი, უს მახტ. 39“, ++ დს ს.” 

1) სახღვარს გადავიდა; შორს 
იყო; 2) უსთართლო იყო. 
5 ა 

8 96. XL ნაპირი, „კიდე 

(სღვისა, მდინარისა). სინ. აო 

ს. : (ა), მასტ. 90: « ა შით მდი- 
ნარის ნაპირზე დადიოდა, სეირ- 
ნობდა..



L 

242 ლ ცეტი 

აა ბრ. > ნაპირი, კიდე ფა 7 ნ-ით აცნობა, შეატყობინა. 
.·, 

(ზღვისა, მდინარისა). სინ. 12 ელია 8 კრებ., შრ. 202 თმა. კერძ. . 
რ. 

„=> (ი); მასე. LV: სხივს აფრ- „3 ცოდნა; მრ. 1 პოეზია; 

ქვევ და. 
დ , ბ. => 
CL მრ. 1-2) სხიგი. 

-2- სვი 2 კრებ. ქერი. კვრძ. 
აიტი 11, > ნ :1 განა- 

ი. 1. > დაანაწილა; განა #2 მრ. ;!. > » მცოდნე; პოეტი. 

გამა წია 3 დაიყო, გაიკო, 12: (ა), მასდ. 22 ამ, ამუშავებ- 
ა ოგდა. . 

4 - ქ“ .,, და; 4+ აცდენდა, თავს ანებები- 

ააა მიი ოგ კრებული,ხალ· ნებდა მისთვის; ხელს უშლიდა. 
ხი ტოზი. 

2 2... 

C · L , % 4 მ. 9 ზ ს - 

სას მ6.-L5 ბილიკი მთაში, IV. )+5| დამ. ამუშავებდა, სა 

“ “ + მუშაო” აძლევდა; აცდენ- 

გზა; ხეობა, ხევი; გადასავალი 

მთაზე, უღელტეხილი. 
თ. ., თ.., L) 

-4 24 შრ. = 2, ასა ტოტი, შტო; 

და, თავს ანებებინებდა +; 

მისთვის, ხელს უშლიდა. VII. 
2... 

აM>+I აკეთებდა, დატვირთული 

-ხევი, ხეობა; კალაპოტი. | იყო +, მით. 

'8 ..32 ია, შ.აა2 

--ა,ე ა შუცაიბი. მამ. საკ. ახ. ო” მრ, ქს 2I შრომა, სამუშაო; 

ვ 3 ..: საქზე, “დრ. ქართ, შუღ“ ულ). 

“საბ სმე> მუჰრას შუცაიბი, | თ, . ზ 2) / 
226 მრ. 5 ტუჩი, ბაგე. 

“ადგილის სახ. ჩრდ. კავკასიაში. 2” “ ტუ" ბე 

== ·, ა (043 (ი), მასტ. 524 დაშ, მოარჩინა, 
უ), ზა დ. ათ – ხ-ით იცო- “ 

# განკურნა „;, მისგან. 
„და, გაიგო; შეამჩნია; 2) ლექსებს . 

= ვს დ.. LL + კიდე, ბოლო, დასასრული. 
ამბოხდა. გ დ ა (ა), პას. _»§. 2. ის 

22. განკურნვა, მორჩვნა; წა- 

„თმიანი იყო. IV. 2! აკ. '-მალი.  



5 მკურნავი. 

„კბ! საერთ. სქ.,86. -L> | სადგისი. 

35 დ), 9. ც2 გააპო, გახეთქა, 
კ. გაარღვია, გაგლიჯა. (უ), 

2- LI. 

მასდ. „35, 42“2, ფC ნით იყო 

მძიმე, ძნელად ასატანი; აწუ- 

'ხებდა, აწვალებდა, სტანჯავდა. 

ფცა მრ. >: გაპობილი, გახეთ- 

კილი (ნახევარი). 
3 -”.– 

ფ.V= 1) და, მეგობარი; 5+>+ მრ. 

2) შაკიკი (შტრ.), თავის ტკივილი. 

· ჰა– 

სვა3)2. გაპობილი, გახეთქილი, 

გაგლეჯილი, · 

- თ 22 2912 

ერ (ა), მას, ებრ5, აკე იყო 

ქერა, ღია ფერის, ოქროს ფერი. 

-2-| ეაგვესბსბესწი-.–_'· 
ღია ფერის, ოქროს ფერი. 

«4 -”“ 

228 (უ); მასტ. 2“ აა ეჭეიანობდა 

ტას მის გამო, დაექვდა, შეეჭვდა. 
–თჯი -< 

42 მრ. მC სეპეი- ანნ. კამ 

- 

_Cა (უ), მასდ. “: აკ. და.) ჯნ- ით 

მადლობდა, მადლობელი იყო, 

მადლობა უთხრა. 

.·. 
C> მრ. კკ: მადლობა. 
თ 
VV“ მდ..2: მადლოზელი, მადღლი-   

ლ-ა 243 

ერი; მადლობის მთქმელი. 

>“ 
72ა“ ს 3. 

I. (უ), მას. „კღა, კ. ჩიოდა; 

3. აკ. უჩიელა 4.I მასთან; ნივ- 

თის აკ. „) ან (<4 ნ-ებით შესჩიელა. 

წა. 

კლა, აკრ. საჩივარი, ჩივილი. 

2 “ რ.. 

რეს» იგივეა, რაც #=+. 

X M# 

კC. არღტ- სას. შაქქი (შაქა) პრო. 

ვინცია “მირვანის დასავლვთით, კავჭპბ“ 

სიონის ქედას სამხზრგთით, რომელივ 

მას დაღისტნისაგან ჰჟოფდა. 

. ს (< ქართ.) შილდა, სოფელი კა: 

ხეთში, 

« (ა; L პ <422) და «–- (ჟ; I 3 
ვა“... «.“ 

ააა) მას :, ყნოსავდა, იყ” 

ნოყა. 

§%- 

«+ ყნოსვა 

= (ა); მასდ. LL. უხაროდა 

+, მისი უბედურება; იყო ბო- 

როტი. 

2747“. · 

+434 (უ!), მასტ. თკ. მაღალი იყო 

(მთა); ამაღლდა, აღზევდა. 
ი. 

=L5 აღზევებული,. ამაღლებუ- 
ლი; შემმახი. მაშ, ზაკ. საV. · 

2. ი 2. 

თ=Cა(< არაბ. =Lა შაშ. საკ. სახ.) 

1. –>2 

და 24 .>L 2) ქალ. სას. შემახა, ჯრთ 

ტროს “შირვანის: მთავარი ქალაჭი.
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> ი )) 
ბ (უ, ი), მახე. -7კ+5 იყო მზი- 

ანი, ნათელი, (კხელი (დღე)- 
· 

.“ 

კ--ტ შდ. ნზე; შამსი მაშ. საკ. 
ლს. 

ა: შამქორი (შანქორი) ქალ. 
'მირვანშ ი, 

ხ .) ა ..- 

ე. (ა), მას–. ეკა, ე)“ დაშ. 

დაფარა; მოიცვა. VIII. IXX 

მოიცავდა, შეიცავდა «+ მას, 
ა " 

.“ 

უთ” ჩრდილოეთის ქარი, ჩრდი- 

ლოეთი. 

ი 

I . 

ჩრდილოეთის მხარე; ჩრდილო- 

ური, 

– 
კას ის, ჰი საბ 2 

-1.. 9, .) 

4 (უ), მას. -+-,4 იყო რუხი, 

ნაცრისფერი. 
ი, 

ას მრ. ა. ს ალი; შიპაბი მამ. 

ჩრდილოეთის მხრისა, 

ასოებზე, 

საკ. ხახ, შო ას შიჰაბ ედ- 

ძ , 
.:-.- X 

დინი. მაშ. საკ. სახ. მიმართ, თს. 

3 ა ა, 

=441 მტ. „ს შრ. 8 რუხი, 

ნაცრისფერი. 

ი.ი... 

2,5 (ნ), მას. ა,5 ესწრებოდა 4) იქ.   

გ” 

ი... 

სასტ მოწმობდა, 

ემოწმებოდა როგორც თვით-. 
მხილველი 4 მასზე, ,) მის სა- 

სარგებლოდ, «LC მის წინააღ- 

+. დ), მას. 

მდეგ; 4-X მ, მოწმობდა მის 

შესახებ. III. ვის დამ, 

მხილეელი იყო, ხედავდა. +. 

ოლღთ დამ. სთხოვა დაემოწმე- 

- ა... 
საბუე 

- 

თვით- 

ბინა, ზოწმედ მოიწვია; 

ეწამა, მოწამებრივი სიკვდილით 
მოკვდა; სარწმუნოებისათვის მო-. 

კვდა. 
· - =–7.:: 

პეტ მრ. ,„1+.> თვითმხილველი, 

მცოდნე მოწამე, სარწმუნოე- 
ბისათვის მოკლული (< არან, 

< ბერძ. ს თიჯსი- -ის გავლენით გან- 

ვითარეიული მნიშვნელობა). 

9 კ, იტ, 
სახ მტ. ააა, 

1) მოწმე; 2) მოწამე. 

2, მრ. 

2727. 

ჯრ (ა), მასდ. 2 ცნობილი გა- 
ხადა, გამოაცხადა, გამოაქვევ- 

ნა. II. +, 1) სახელი გაუთქვა» 

აქო,.ადიდა. 2) სახელი გაუ- 

ფუჭქა, გამოაქენა. 

ს, დ).%ზ 9”, 

#2 მრ. + 3 #5 ახალი მთვა- 

რე; თვე, ერთი თვის სავალი 

(“ი,!.),



#X 

  

ატ VIII. 

: ლ 245 

–_ »” , 

კ--ა ქება, დიდება, სახელის 2)LაI მითითება; რჩევა. 
შ. 2 - 2 1. 2”-ა“ 

განთქმა ვინმესათვის; სახელის 2) 1“ ა (ვულგ. «)ვი)ტა 2)» 
გატეხა. ბჭობა: რჩ 

1. – ჰობა; რჩევა. 

ევ შტ. მრ. „ას ცნო- მ.ა“ 

ბილი, სახელგანთქმული. 

C ყელა ძლიერ სურდა, 
ოდა. 

6... წ » 

245 მრ, ლს ძლიერი სურვი- 

ლი, სწრაფვა; ენება. 
დ 

გემ ძალიან სასურველი; საა- 

ზური, ტკბილი. 

დ | ელად. უფრო სასურეელი, 

ყველაზე მეტად სასურველი. 

.-. 

უ)C (უ), მასტ. ე“ 1) თაფლი შე- 

კრიბა; 2) 8 მიუთითა, ურჩია. III. 

31 ჰ, აკ. მოეთათბირა, მოელა- 

პარაკა, რჩევა ჰკითხა. IV. +" I 
ანიშნა +II მას; მიუთითა; აც- 
ნობა, გამოუცხადა +.ILC მას 4, 

1. “ 

ლგი. VI. 14191 ბჭობდნენ, ეთა. 

თბირებოდნენ ერთმანეთს. X. 

2C>.I დამ. რჩევა ჰკითხა; მოე- 

თათბირა. 

2 1 

(ეჯ! ბჭობა, საბჭო. 

–” 
ულ მრჩეველი. 

> 
2ე1L+ ბჭობა, თათბირი; რჩეგა.   

ატა“ (< ქართ.) საქართველოს პრო- 

ვინცია შავშეთი: 

;. 2 

ა იხ. " I ა“ ასოებზე. 

%. ა. 

5ს4 შრ. ?L“", „ს , ცხვარი; თხა. 

2 L” (I. პ, => იმპერფ. ჯ ორო მასტ. 

.. . 
რაა დამ. უნდოდა, სურდა. სინ. 

> 2 + 

ა!2I. 41 

ისურვა, რასაც ალლაჰი ისურ- 

L+ LL. რაც ალლაჰმა 

ვებს; ცოტა, ცოტა ხანს; ,L< ა 

წა თუ ალლაპი ისურვებს. 

. მრ. ,12: ნივთი, რამე 

(იგივე მნიშვ. რაც სომხ. #71); უარ- 

არაფერი. 

"ლ ნ; 
ჟოფით ნაწილაკებთან- 

1 V არა ფერია. 

არაფერი არა ზაქ!ს- 

ა (ი), მასტ. _ ირლ + გაჭაღა- 

რავდა, ჭაღარა შეიქნა. 

ა. ჭაღარა.



–=L2 
- 

თ ა 
2.“ ა. –< 1 ა. 

=–L2 (ა), მასდ. =-=, 4 1>-> მო- 
_ ხუცი იყო, მოხუცდა. 

..- ი.) ი... ა 

ფაბ მრ. C 56, სტ) 2>.2 და 
« 2“ ა“ 

უჯ „.- 

ლსა 1) მოხუცი; 2) უხუცესი; 

ტომის მეთაური, შეიხი; 3) სა- 
სულიერო მეთაური; 4) მეცნი- 

ერი სწავლული, მასწავლე- 
ბელი. 
დ 

+->L.. შეიხის წოდება, შეიხის 

მდგომარეობა, 

.- 

2-5 ქალ. სახ,, შირაზი. სპარსეთის 

პროვინციის ფარსის მთავარი ქალაქი, 

9 ჟა. 

ამი. (<ეთიოჰ, მიI/იი <”ნამტვილი 

C –“ იზ “ 

არაბ. ემ. > დემონი <ებრ, 152 # 

სატანა, ეშმაკი. 

ოუ? 
_– 
აL> არაბული ანბანის მეთოთხმეტე ს 

ასო, სათვალავში აღნიშნავს 90-ს, 

.. 
ა »2 (<< არამ. 

საპონი (შტრ. ” 

<ბერშმ. CCთX/()V) 

> (უ1. მასტ, _> დაღვარა, და- 

აქცია, დაასხა, ჩაასხა; „ჩამოას- 

„ხა; შეადინა, „ზიადინა.' 

=--7 (ა), მასდ, => იყო დილით; 

დილით მოვიდა. 1). => დამ, 
1) დილა მშვიდობისა უსურვა; 

I - 

  

  

ლო? 

- ა .. 

CV (ი), მასდ, დ 5 გავრცელდა, 
გახმაურდა (ამბავი); იყო საერ- 

თო, საყოველთაო, 
ა. ი თ 

წლი 

4-ს მრ. =ლ CL) პარტია, 

სექტა; მიმდევარი, მომხ“ე, შიი- 

ტები (ალი ხალიფის მიმდევარნი). 

– თ. 
«CL (ი), მასტ. „4 ლამ, 1) დაინა- 

ხა, ხედავდა; გრძნობდა; 2) და- 

ბადებისასს დაყოლილი ჰქონდა 

(ნიშანი). 
თ - თ. 
“ს მრ ”. თანდაყოლილი 

თვისება, ხასიათი. 
ტ 

უბ L ასოს სახელი, 

2) დილით, განთიადზე თავს და- 

ესხა. 1V. ლ დილით ადრე 

გამოვიდა; დილით იყო (შემდეგ, 

საერთოდ) იყო; აღმოჩნდა; დამ. 

გახდა, შეიქმნა. სინ. ეს. 

თ..: თრ „ა.ა 

=> შრ. ს I განთიადი, დი- 
ლა. .- 

ლა. სინ. _2). ანტნ. %L.„. 

თ “.“ 

ს“ განთიადი, დილა. 
ი. -- 
+ 2--> იგივეა, რაც > ხ-”.
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2...“ რ... 92. 2... 
- 

=> (ი), შასტ > 1) დააკა- 2.2 მრ. სL.> ქალიშვილი, გო- 

ვა, “შეაკავა; 2, (იგულისხმება გონა, 
მზია. 22. 

“ბი: „-7) თავი შეიკავა; ითმენ- 

და, იტანდა „> მას; იყო მო- 

2- თ5 

2 (29), მას.–. 42.2 იყო ჯანსა– 

ღი, ტანმრთელი; იყო სწორი, 

მთმენი,ამტანი,. ანტნ. L >. 222 
2“ ნამდვილი, სინ, 2-7). თ თ დვილ ლ 

_+2 მოთმინება, ამტანობა. ანნ. 2-2 ჯანმრთელობა, ტანმრთე- 
თ. 

რ“... 1... 

C >; სიმტკიცე. (2 4:23 მო- ლობა, C 
4! –“ –“ 

> ... ტანმრთელი; 2) სწორი, ნან- 

2-2 (ა), შას..->2> თითით უჩეენა. დვილი. ' 
-. 3 -2 2.“ ი. 

ტ--I მრ. ტლ» I თითი. –>2 (ა), მასდ. 4.>-2 ტამ. იყო 

ო 9. - (ვისიმე) ამხანაგი,. მეგობარი: 

2->- (ა), მასდ. 2-2 დამ, შეღება. ეამხანაგებოდა, ემეგობრებოდა, 
თა.. 

გ.-2 შეღებვა. III, =>Lს> დამ. ჰქონღა მე- 
2. 2 CI საღებავი. გობრობა, ამხანაგობა; ახლდა, 

1- ი 2. ა» თან ახლდა, VIII. ს -=12.2I დაშ. 
#-+--I ნიაღვარი. ტ.-2I მდ. ქ.ს“ 

–2.- რ. დაუმეგობრდა. | ჯ>.2I დამე- 
1 LL. მრ. ტ>-2 თეთრკუდიანი 

(ფრინველი,;| თეთრფაფრიანი გობრდნენ, დაამხანაგდნენ. X. 

(ცხენი). =0-VI ალ-ასბაღი, ძშამ, +>-22- დამ ამოირჩია თანა- 

საკ. სახ. მგზავრად, ამხანაგად. 

ტ·..) 

ჯე““ (ა), მას. 9L-> ბავშვურად 2-2 ამხანაგობა; + >> “ი 

იქცეოდა. მასთან ერთად, 
ზ დ. ი რ „ა? ია. . 9... 

(2 მრ. იი ას-2 ყმაწვილი, =>6 4 სთC22I, >, (1-»   ბიჭი, ვაჟიშვილი. 1) “ამხანაგი, მეგობარი, თანამ-
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გზავრიი მეორე (ორთაგან); 
2) მომტევნო ნათესაობით ბრუნვასთან: 

მფლობელი, მქონებელი, პატრო- 

ნი, უფროსი, მეთაური, მბრძა- 

ჰ > აი 

ნებე ი. =აL=- ა | ამხანაგები, 

მუჰამადის მიმდევარნი. 
=-ა.. მ.ა? 

11 ,=2 (წარმოშობით შტ, სქ. _=2! 

სიტყვისა) მრ, «ეს > უდაბნო, 
ველი ( შირ, სახარა). 

.””. 

4«2:>2 (< სLსამს, არაბ.) 9რ, სწ- და 

“თ აი“ 

_ 2 -40>-2 ფურცელი (და· 
წერილი ქაღალდისა). 

ა 

„2-2 კრებ. კლდე, კლდოვანი ადგი- 
ლი. 

ი... ზ , ” 

2კ>2 კერძ., მრ. ) -2>--2კლდე. 

2... ო““'”''" 2. ..“ 

242 (უ), მასდ. „+2, ე1+2, 1-+2 
გამოვიდა. 

თ,.. ? 

დასაწყისი; ადრინდელი (ხანა); 
ი.ა?“ ი. 

XVI 142 ისლამის დასაწყისი 

ხანა. 
თ 
... 

ეთ. მრ, კასი» ადგილი, სა- 

აც ბრუნდებიან, მისაქციელი; 
228, ტე). ტერმ, ასას მოქ. 
მედების სახელი, საწყისი. 

დ 
Lბ > (ი), მასდ. .ბ.> 1) უკუაქ- 

ცია, მოაბრუნა «> მისგან. 
2) ნსოიქცა, მობრუნდა 4.:C მის- 
გან; პ) ნოულოდნელად შეხვდა, 

წააწყდა, 

1) ; 
232 მრ. 152 გული, მკერდი; 

  

(12+-2 

III. აბას> დამ. შეხვდა, წააწყდა. 
(1 

რ.7.? 

3+> (უ), მას. 3+> მართალი 

იყო; მართალს ამბობდა; პირის 

აკ. მართალს ეუბნებოდა; მარ- 
თალი უთხრა «> მის შესახებ. აკ” 

გაამართლა“ II 3+2 დამ. მარ– 
თლად მიიჩნია: დაუჯერა „ა 

მის შესახებ; დაადასტურა სი- 

2922- X 
მართლე, სუნამდვილე. 'V, “8-2. 

მისცა + მას 4, იგი ვითარ–- 
ცა მოწყალება, მოწყალება უბო- 
ძა, უწყალობა. 
ს» 

ც+> სიმართლე, სიმტკიცე, ძა– 

ლა, ძლიერება, სითამამე, 
ი... 

45 2 (< ებრ, უიეშ2 ან არამ, 

: (I IL: 
ტ 

ა7 (015) მრ. ოსჯ 2 მოწყალე– 
7:Iო.: – 

ბა, წყალობა 424+> სადაკა. 
მაშ, საკ. სას, 
თ –_. 2 

3+-2 მრ IL++2>) მართალი, გულ- 

წრფელი მეგობარი. 

წ. 

გვე ყოველთვის მართლის. 

მთქმელი, სიმართლის მოყვა- 
რული, აბუ ბაქრის სეტმეტი საჭელი,. 

1 -ა5 

(3-+2I ელატ, ყველაზე მართალი, 

უმართლესი, გულწრფელი. 
2... 

საX2ა მტ. სიმართლის დამა– 

დასტურებელი.
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32-52 

'2L 2)! ას-სარათი, არხი ბაღტადში. 

...- 74 L) –- 

=> დ, ი), მასდ. CL, ლ; 
ყვიროდა, დახმარებას ითხოვდა. 

„_–... 

სოხოვლი #- 

თ.ა. 

2> 2 ძახილი, ყვირილი. 
წ 

2 1) ჟვირილი, 

2 შეზწე. 

L I #7 ( « არამ, 

ტამ. 

ძახილი; 

საჰ რაფ თა თლა 9 
I I :2 

ასოა < ბერძ, თ262<თ, 
+I; 

§LL2L2) მამ. და მდ. გზა. 

ლათ. 

..7 

L +? (ა), მასდ. ს > 

გადაისროლა, დაანარცხა;- C > 
ეპილეფსია ჰქონდა. 

ა.., 
§8 „> მრ. C ">> 1) ეპილეფსია; 
23 სახეობა, ყაიდა. 
რ.ა .- 

2<C 2 

ისროლა, 

მდგომარეობა; დაცემა, 

«. -- 

-დანარცხება; დაღუპვა. MM -XM 

165 ყოველ შემთხვევაში, 

-.. 

„ა (ი), მასდ. Cა,2 1) გააგდო; 

2) მოაშორა +:C მას. სინ. 2); 
დახარჯა (ფული); 3) გაატარა 

<, «2. 

(დრო). II. 9, დამ. გაასაღა 

(საქონელი). VII. L2,-2L 1) წა- 
ვიდა; გავიდა (ტრო); 2) მივიდა 
= მასთან, გაემართა მისკენ: 

XI 
დახმარებას · 

    

249 
ა 2 9. 

"I.2 (<არამ,) მრ, 2 დამ- 

ხურდავებელი; მოლარე; გადასა - 
ხადის შემკრები (8ტრ. ქართ. 

ზარაფი). 
9 –“. –- _ ე, „“/“-“ –- 

1) – 
ო” “ა მასტ, პკ» ავიდა; 4-+>2 

< ავიდა მასზე, +I მასთან...“ 

L) ”“.. 

ავს. სოღდებილი, უბანი თბი- 

ლისში (საგოდებელი“)- 

– თ. 

ლ (უ), _ ე? (ა), მასდ. კ-ე იყო 

მცირე; იყო მცირეწლოვანი; იყო 
მდაბალი, დამცირდა. 

42 არარაობა; სიმდაბლე, 
სიმცირე: 
ი დ 
2-2 მტ. .მრ. 5ს= მცირე, 

პატარა, მცირეწლოვანი. ანტნ. 
ი 
=> მდაბალი. 
.– ა2 

> | მტ. 412 მრ. »L2I ელატ. 

უმცირესი; ყველაზე. “ მცირე. 

ს. (ე), მასტ. = მიიხარა “I 

მისკენ. IV. 2 დამ. მიხარა, 
დახარა; მლის მისკენ: 

„ყურს უგდებდა 

- 2 (უ), მასდ, – 42 დაშ. დაამ- 

წკრივა, ჩააზწკრივა. VIII. XI 

მწკობრად დაეწყო, დალაგდა. 
” 

ათ» შრ. საბი რიგი, მწყობრი. 

«2 .ა) 

+ 22 მწყობრად დაწყობილი.
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22- ბზა. 

ლ-> (ა), მას. ლ=2> მიუტევა, 

აპატია 4X++ იგი. III. ლ=აL2 

დამ მიესალმა ხელის ჩამორ- 
თმევით. 

2 შრ. ას ზედაპირი, გა- 

რეთა მხარე; ფურცელი (წიგ- 
ნისა). 

აე. მისალმება ხელის ჩამორ- 
თმევით, ხელის ჩამორთმევა. 

6 

ეი ნული (აქედან ციფრი). 

“ .2 –-..- 

3421 მდ. მედ შრ, 2 > ყვითელი. 

„22 (ა), შასტ. ტ42 > გააწნა (სილა), 
გაარტყა (კისერში); სცემა, გა- 
როჩზგა. 

3-2C->C), მასდ, გ62 ტაშს ღკრავ- 

და. I). ც-> ტაშს უკრავდა. 

ცC> აპლოდისმენტები, ტაში. 
- ბ 

> (უ), მას. ++> იყო წმინდა, 

გამპვირვალე. ანტნ, 34“. II. 

–22 დამ გაწმინდა. 1IL. „> 

დამ. გულწრფელი სიყვარული 
ჰქონდა, გულწრფელად უყვარ- 

და. VIII. ა822 ამოირჩია; დამ, 

არჩია, ამჯობინა “IL შას. 

(22 სიწმინდე. წმინდა,ანდტნ, ს : 

კრ მი. მრ. (CC 2) 'გულ- 

- 
=რფელი მეგჯობარ4ი, 

#7. 

  

-L2> 

"> მტ. 2, შრ. თერ” წმინდა. 
-. 

-. ერთგული; გულწრფელად 
მოყვარული. 

ი„”ია) 

რჩეული; მუსტაფა. მამ. 

სა, სახ.” 
ია 

2 22 (ა), მასტ. Cს> ყიოდა (მამალი); 

2. 
გაი იყინებოდა; იყო ცივი; 

თ ა. 

(ა), მასტ. უ0ა2 დაიბნა (გზაში), 

გზა დაკარგა. 

+ ცრუ. 

გ>5> 96. 6621 მხარე, რაიონი, 
ქვეყანა, მიწა, ტერიტორია. 

ა 
«.«.- ა. –_ 

# 

ც+L2C2 შრ. –-IC> სლავი; სლავური. 
-.- - მ, – 

=-L2 (< არამ. 595) (ი), მასტ, –L2 

1 – 

ჯვარს აცეა. –-L-> (უ), მასდ, 

9 –“ –“ 

ა იყო მაგარი, მტკიცე; 

II. == 5 დმ. 1) ჯვარს აცვა (ბევ- 
რი); 2) ჯვარი გამოსახა; პირჯგა– 

რი გადაიწერა. 
L) 

I მდ. 2 მაგარი, მტკიცე: 
9, >) 

(<არამ. აჯუაას 5) მრ, ო ასხსL> 

“+ 

ჯვარი. 

> მდ. 2, მიმართ. ჯვარისა: 

ჯვაროსნული; ჯვაროსნელი.
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=-/“.   

ზე) 

–-L2ი მდ. 2, 

2-9. 1 1. - 

გამოსახული; 4. L2 LI 2.12 

რაზედაც ჯვარია 

LV, ე ჯერის მონასტერი. 

21” ” 
<-L2 (უ|), მასტ, 2), > იყო გაშ; 

ლილი, ღია (შუბლი). 1V. =L>I 

--–-_-–- 

442. იშიშვლა თავისი მახვილი. 

6 იტ “ 

5 ღია, ფართო (შუბლი). 
თ რ7”“ 

ას» სწრაფი, 
(ცხენი). 

-” 

5-2. ამოწვდილი (მახვილი, 
ხმალი). 

ფ .· 

ა--L2 I ბასრი, მახვილი, პრია- 

მკვირცხლი 

ლა (ხმალი), 

12 (უ,. ი შვიათატ ა), მასტ. LX 

იყო სწორი, მართალი, პატიო- 

სანი, გაუფუჭებელი. ანდტნ. ოთ 

იყო მოწყობილი, გამოსადეგი. 

· =V დმ. შეურიგდა, ზავი 
> 2ა?ზ 

დაუდო “IC "მასზე, IV. =L2I 

დამ. პატიოსანი, სწორი გახადა; 

მოაწყო, მოამხ ადა; გაასწო- 
რა, გამოასწორა, უშველა. V IIL. 

'–––” 

(X>-L% > შერიგდნენ, შეთან- 

სმდნე5 4++VX მის შესახებ. 
ი. 
=L> საერთო სქ. ზავი, შერიგება. 
ხ.. 

LX> სიმართლე, სამართლია- 

დ... 

  

გულკეთილობა, 
კეთილმოქმედება, კეთილშობი- 

დ... .... 

ლება. ანტნ, აL. ბ. ა LX” მაშ, 

საკ. სახ. სულთანი სალაჰ ედ-დი- 

ნობა, სიკეთე, 

ნი, ჯიუბიანთ დინასტიის დამაარსებე- 

ლი (532/1138 –– 589/1193). 

9 –- 

=> მართალი, სამართლიანი, 

ღვთის მოშიში, კეთილმსახური, 

ით – 

კარგი, გამოსადეგი. ანტნ. -++V. 

დ. . # 
29L> შრ, ათ)C კეთილი, კარგი. 

რი... ა. 

2>L2. მრ. => სიკეთე, სა- 

რგებლობა, ინტერესი; ვითარება: 

"ი –. 

C XLI გასწორება, გამოსწორე- 

ბა; შერიგება, 

9. 
=Lს. 2 დართვა, დამატება; გრამ. 

ტექნიკური ტერმინი. 

ზმ .. 

გL (ა), მასტ. .L> მელოტი იყო, 

გამელოტდა ( შუბლიდან კეფაზდე)- 
)-ი-52 

ტღLI მდ. 
ლოტი. 

-> 

–_ -.- 

ა მრ. გნ მე- 

შემოკლება. ფორზულისა 

2922 - ... ".". 

იL-4 <2 9I ,IL. 

დ. 

მასდ. => ამაყობდა, 
2. 

=2I2 (ა) ;
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ტრაბახობდა, იკვესიდა ისეთ 

რასმე, რაც არა ჰქონდა. 
ბ .- 

> მა. 2, ტრაბახა, მკვეხარა. 

#2 Iს.L2< არაშ. 

ასრულებდა, არა ზუსცა: ლო- 

ცულობდა; “> ლოცულობდა, 
ევედრებოდა მისთვის: აკურ- 

თხებდა მას (ღმერთი). 
> 2 

–>ია.. .... 

ღო.) 4C 4I >> ალლაჰიმც 

აკურთხებს მას და მიესალმება 

(ფორმულა, რომელიც იხმარება მუ- 

ჰამმედის სახელის სსენების შემდეგ). 

შემოკლებიი –X. 

IL. და ნ ( <არამ. ალმა) 

4 51 სალათი (ღვრის მსა. 

ხურებასთან დაკავშირებულ ცერემო- 
ნიათა კომპლექსი), არა ზუსტად: 

ლოცვა, ვედრება: 
(შტრ. ქართ. სალავათი)»' 

კურთხე ევა 

“ა 

ა“ მლოცველი. 

#2. ბ? „2-3 

392 მრ. =სL2. ლოცვის ადგი- 

ლი; სამლოცველო. 

რ.. 

LC (ი), მას „> შეწვა, გამო- 

აცხო. LC (ა), მასე. .>M შე- 

იწვა, გამოჯ(კ)ხვა. II. LC გაათბო. 

25). C-ს 

  

C–-2 

VI. –I6=I გათბა 4 მით. 

2”- .. 9. . 

უფ” (ა; I. პ, 5-+2) მასდ. «-2 

ყრუ იყო, დაყრუედა. 
შ.2 -2.” 9, 

«<I მდ. )L+> მრ, .- ყრუ. 
22.2. 9. 

5+-2 (უ), მას. 2-2 > ჩუმად იყო, 

დუმდა. 

“ “ თ... 

ღ+<2 (ა), მას. –>2 პატარა იყო 

(უური). 
მ. ად 

ლ+-”I მტ. 1L>.>-2, მრ. გ.ა პა- 

ტარა ყურის მქონე. 

ლ... - 

რავ მრ. CI სენაკი; ადგილ- 

–...- 

სამყოფელი; კოშკი. 

ხზ: .- 

“ეე > ტომის სახ, წანარები. 

02 ფიჭვი, წიწვიანი მცენარეები. 

«I დ (ე, მად (52 დ. გააკეთა, 
შექმნა; მოაწყო. 

2: კეთება, ხელობა, 

ლ=2 მდ. 2 1) გაკეთებული, ნა- 

კეთები; 2) მოქმედება, საქციე- 

ლი, 3) წყალობა. 
LM 

4+>2 მრ, 02 1) საქმე, მო. 

ქპედება, საქციელი: ნახელაე:; 

2) წყალობა, მოწყალება,



ი... 

%ს > ხელოენება, ხელობა, მეც- 

ნიერება, 

. . შთ2) 
ლ მრ. C L:> მკეთებელი, მო- 

მუშავე, ხელოსანი. 

=> > დაანაწილა, გადაარჩია კლა- 

სებად, ჯგუფებად; შეთხზა, შე- 

ადგინა. 

· ა” პჯ -- 

ს მეტა2 მრ. = ა» ლიტერატუ- 

რული ნაწარმოები. 

9. რ.,2 ზი), 
2-2 მირ. C=23L:2I და ბ” 

“· # 
გვარი, სახე; კლასი, კატეგორია, 

2 · 4. 2 

»- ზი. LL I სიძე, მაზლი, ნა- 

თესავი ქალის მხრით. 

24 ” “? 

აIა-> (<ქართ.) კომ. სახ. სვანები. 

2.“ ?.. 

=> (უ), მას. >. გაემართა 

4.II მისკენ. IV. აიL2I ჰ. "დამ, 

1) ეწია (უბედურება); დაეწია, 
მიეწია, სწვდა, დაიჭირა, და- 

ატჟვევა; მოახვედრა, მოარტყა; 

2) სწორად იქცეოდა, მართა- 

ლი, სწორი იყო; მიხვდა. 

ა “”“.“ 

ლ სისწორე გონივრული 

აზრი; შეგნება. 

ა... 

“სა უბედურება, მწუხარება.   

,L> 253ვ 

–“ “ 9 ი... 

„ღL> (უ), მასტ, =ჯ= ხმა გამოსცა, 

ყვიროდა, 

რ.. 'დ _-.2 
#2 შრ, = +2I ხმა; ბგერა; 

ყვირილი, სიმღერა, მელოდია. 

– რ... 

22 (უ), მასტ, 52 დახარა, მი- 

ხარა 4 მისკე5. IL. ორი დაშ. 

დაზატა, გამოსახა, აღბეჭდა, 

ფოტოსურათი გადაუღო; მი- 

სცა ფორმა, სახე. 

თშ. ; 1 
აჯ. (< არამ.) საყვირი. )+2 

სური, ქალავი სირიაში. 

ი. ა 
ა)» ( <- არამ. აა) 15) მ“, 

რი.. ': 

აჯ”ფორმა, საზე; გამოსახულე- 

ბა, სურათი (1შტრ.), ქანდაკება. 

“> V. ბპ სუფი გახდა. 

ი ჰ L. ”.ი5 

აზა მრ, ++ I მატყლი (ცზერი- 

სა). 

_” .ი2 . 

ცა32 ზრ. 2) სუფი, სუფი- 

ელთა მისტიკური მოძღვრების 

მიმდევარი. 

-C (უ, < ებრ.–– არამ. ა მასე, 

„__. 

ი82, გხ.2 მარხულობდა.
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2. დ, 

=%2 (ი), მასდ. =ს2 ყვიროდა; 

ყიოდა. 
__– 

ლ–%2 ყვირილი, ყივილი. CL- 
-. - 

ას I მამლის ყივილი. 

6 5. 

=1.ხმაურა, მყვირალა; მყივანა. 

-” –- რ.. 

ა (ი), მას. +-> დამ. დაიჭირა 

(ნადირობის დროს), მოინადი- 

რაჯნადირობდა, იკერდა (თევზს) 
C 2.” .. 

4 მით. V. --» ნადირობდა, 
იჭერდა. 

+ 1) ნადირობა; ჭერა, და- 

ქერა (თევზისა); 2) ვითარცა 

სუბსჭ. რაც მოინადირეს, ნა- 

დირობის დროს დაჭერილი, ნა- 

= 

CC. 

ათ არაბული ანბანის შეხუთშეტე დ 

ასო, სათვალავში აღნი შნავს §00-ს.. 

ი:. 
აC-> კრებ. ცხვრები. 

- ტ 

=> (ი), მასდ, => 1) დიოდა, 
მომდინარეობდა (წყალი); 2) მი- 

კრული იყო მიწაზე; 3) გაჩუმ- 
2 

22- 

  

  დღა, დადუნდა. II. -.-.-2 და 

25% 
IV. =--2 | ფრთხილად ინახაედა. 

ნადირევი, ნადირი. 

9 –- 

I მონადირე, დამჭერი. 

ბ2. 
აL > მონადირე. 

თ. #. 

1 (ი), მასტ, ბებ იყო, გახ- 

ი 

და, შეიქმნა; მასდ. „=>, „,)! და 

+ ნებით გაემართა, მივიდა. 

მომტევნო. იმპერფექცივთან: დაიწყო, 
ი - 

2 მიმართულება, ადგილი, სა- 

ითკენაც მიიმართებიან, მისაქ- 

ციელი. 

- 2 II. >> ზაფხული გაატარა. 
2 

ზწ.. თ..5 

- 2-2 მრ, LI ზაფხული. 

4 L-2)I (ატ, ა რომელილაც ატგილი 

არმენიაში. 

2-2 2-8 

ეჭირა, + > „ტ L აLC- =->Iმა- 

დავდა თავის გრძნობებს. 

–2 > მრ, იLC> ხვლიკი, 

თ .-..“ 

L..2 ნისლი. 
_. 
-2სა ვინც მალაეს, ფარავს 

რასმე. 
წ.. 

' L.> (ი, უ), მასდ.. =-> 1) დააკა- 
: : > ვა. შეაკავა დაიჭირა. დააპა
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ტიმრა; 2). განსაზღვრა, და- 

აზუსტა, ზუსტად გააკეთა; მო- 
აწყო; აღრიცხა; კონტროლი 

გაუკეთა; გამოიძია; ორმ. დამ. 

ტრამ. ფიქსაცია უყო (ხმოვნებს), 
აღნიშნა (ხმოვნები) კითხვისას 
ან წერისას. 
მა„- 

%.2> 1) დაპატიმრება, დაჭერა; 

კონფისკაცია, 2) გამოძიება; 

3) სიზუსტე; აღრიცხვა; 4) ორ- 

განიზაცია, ქალაქის სამმართ- („ 

ველო, 5) გრამ.ხმოვნების ფიქსა- 

ცია სიტყვაში, ხმოვგნების აღნი– 

შვნა წერის ან კითხვის დროს. 

თ 2) 

6 > მი. ხს> "ამს, ოფიცერი; 

პოლიციის ოფიცერი. 

LL შრ. +. 2 1) წესი, ნორმა; 
სისტემა; 2) აღმრიცხველი. 

> მრ. 6+> ცნობარი. 
ი... 

–>2 (ა), მას. _>2 იყო აღელ- | 

ვებული, შეწუხებული, მოწვე· 
ნილი, სევდიანი. 

ხ..- 

== სევდა, მღელვარება. 
- - 9... ? > 
ა > > (ა), მასდ. თ>2>, => = 

იცინოდა, გაიცინა. 
უა - 

2. 2825 გაიცინა, გაეცინა მას- 

22.5 

ზე; დასცინოდა მას. LV. ტთ>2I . 

დაშ. გააცინა. VL. (IC>C912 ერთ- 
ნ§ანეთს დასცინოდნენ. 

თ2= (უ, ი), და ,კ>> 

ანტნ. ,C5. !   

«>> 255 

ზ! - 

ა > 2 სიცილი. 

ფღ · თ 2 
+ 2== ტს. 

9 - , - 
- აL >ს2 მტ. 2, შრ. 2აL>I +> ვინც 

იცინის, მოცინარი. 

დ... 

(ა), მასტ. 2-2 

მზეზე გამოვიდა; მზეზე თბე- 

„=>! დილით 

(:2<2| -ს ჟაზს) გამოვიდა, იმ- 

ყოფებოდა. =:C) ა=5%L და- 

იწყო წერა. 

„>> დილა მზის ამოსვლის 
“ 1 

გვიანი დილა; „,->-=> 
–-_. 

Cდმნსრ. გვიან დილით; ,,>>= დღეს 

გვიან დილით. 

2... 

ბოდა, IV. 

შემდეგ, 

2+> > გვიანი დილა; :31> 2 

გვიან დილით; 2+>> დღეს 

გვიან დილით. 

ბ. ” 2. 

2. >L2 მრ. =Iს+-2 მიდამო, სა- 

თ. – 

ნახები. სინ. «.>ს. 

=> (უ), მასდ. ჯ.L2.> იყო დიდი, 
ვეებერთელა, გსხვილი. 
?.. 

2 მშდ, 2 ვეებერთელა, დიდი, 
წსხვილი- 

„=>“ ელატ. ვეებერთელა, უფრო: 
დიღი: ყველაზე დიდი, მსხვილი.



256 –2 ამე 
  

» 
- ” დ«ევეუი2ი– თ. . 
42 შრ, აას კონტრასტი, წი- ას. 75 მაგალითი მოიყეანა, 

ნააღმდეგობა; მოწინააღმდეგე, 
კონტრასტული. 

> (უ), მასდ. 12 დამ. ავნო, და- 

აზიანა, ზარალი მიაყენა. III. 

ეს> და. ცდილობდა ევნო 
დაეზიანებინა, ზარალი მიეყენე- ' 
ბინა; ეწინააღმდეგებოდა 

–2I>- IV. რ2+ მშ. ვნება მო- 
უტანა;, ავნო, აზარალა, VIII. 

_L =I პირ, დამ, და „LC ნ-–ით 

“იძულებულყო, აიძულა გაეკეთე- 
„ზენა რამე; ვნებ. იძულებული იყო, 
« · 

=2 ხარალი, ზიანი. 
2. -” ა·2 

„ა 94. ოლ ვნება, ზიანი 
-(9ტრ. ქრთ, ზარალი). 

1.2 გაჭირვება, გაჭქირვებუ- 
-ლი მდგო არეობა, 

ჟუ 
-229;> მი. სწ მოთხოვნილე- 

ბა, აუცილებლობა. 
92-. 

2-2. მრ. “CC ვნება, ზია- 
ნი, ყველაფერი, რაც მაგნებე- 
-ლია; მავნებლობა. 
» 
27:22 1: 

952 გაჭირვებული; ვინც სა- 
ჰიროებს რასმე. 

.?..- ?. 

ა” +> (0), მასტ. ი, 2 დაარტყა, · 

სცემა. 5LCII –,> კარზე აკაკუ- 

ნებდა, „,-L> ნ-ით უკაკუნებდა; 

32921 „> - 

22:6C + -2 თავი მოჰკვეთა;   

მოიყვანა +, იგი ვითარცა მაგა- 

ლითი. წიე “” => დახეტი- 

მზ... 

ალობდა ქვეყანაზე; ,C- IL, “ს >2 

რ?“ 

ცეცხლი წაუკიდა: მას; „3 => 

წოთ რამლსა (ქვიშასა) ჰკრა, 

რამლის, ქვიშის საშუალებით 
ყსჯ-... 22“ 

მკითხაობდა; ტი ) II 2-2 დირ- 

ჰამი მოჭრა; =,= მოიჭრა (მო- 

ნეტა).ILI. ა)L> დამ. ებრძოდა. 
1...” 

VI. Iკ1+)C => ერთმანეთს ებრძო- 

დნენ. VIII. =–- აღელდა; 

შეირხა, სინ. 9-2, CC. 
შა–- 

ა, დარტყმა, ცემა: 9რ. 
დ 1) თ).2 

სა) ჯ2, ა 2I სახე, სახეობა, 

გვარი. 

შთ... 
<7 2 საერთ, სქ. თეთრი და სქელი 

თაფლი. 

ზდ... 
+, > მრ. სწ ერთი დარტყმა. 

ვ 27 თ 

–აL2 მტ. 2 მრ. 2 2I+2 და- 

მრტყმელი, მცემელი. 

აა (ი), მასტ. + კბენდა; აწეა- 

ი... 

ლებდა. „-= (ა), მასდ. „2



ღუეააღა“– 

LC, > 

კბილები მოკვეთილი ჰქონდა, 
კბილები მოეკვეთა. 
ი. 
თ>2 მრ. 2-2 კბილი, სა- 

ძირის კბილი. )2>I >> სიბრ- 
გნის კზილი, “ 

თ. – ;) 2727 

+#> მრ. 122 რ ლბ! _-2ლონნი. 

>> (ა), მ-ს. # +2 იყო ანთე- 

ბული, აინთო, გაჩაღდა _(ცე- 

ცხლი). 1L 2-2“. და IV. => დამ. 

აანთო, გააჩაღა. დიდი ცეცხლი. 

VIII: (5>I გაჩაღდა, აინთო 

(ცეცხლი). 
”” 

ტ;2.მC.:, ამნთები, დამნთე- 

ბი (ცეცხლისა), გამჩაღებელი 
„(ომისა). 

'თ-ა4)4 

ტკ შდ. 2 ანთებული' (ცეც- 

ხლი), გაჩაღებული (ომი). 

ო. 

(> წვა, ნთება, ალი (ცეც- 

ხლისა). 

7“ ა 

(7-2 აღგზნებული, გაჩაღებუ- 

ლი (ცეცხლი). 

„2 %რძ. 11. ჰ. მ. სქ. =>. %მნისა. 
C L) ი.) თა–„- 

2>2 (უჟ), მასტ, არი 22 

“+ 

იყო სუსტი, უძლური. LI. -. რით 

დამ. 1) სუსტად, უძლურად მი- 
იჩნია. 2) გააორკეცა, ორჯერ: 

გაადიდა. IV· 595 დამ. 1) და- 
ასუსტა, 2) გააორკეცა. 

C1-> 2517 

რ... . 
+. 2.2 სისუსტე, უძლურება. 

თ 9 > .5 

2.2 მრ. =3?პL 2! 1) ზსგავსება„ 

ისეთივე. 2) ორმაგი, ორკეცტი:. 
>26ი2 1. 

ას. 2 2:M1 სამმაგი. 

· _–2 21: 

2.2 მ, 2,9მრ. 29C>, 1L2ი- 2. 

სუსტი, უძლური: 

თ “ .· –“ ““ 

C+42-2 მრ, 6X12 ბაყაყი. 
-–-__–- _-__-” 

12 (ი), მასღ. ა)ა=>, 2)აC> გხა 

კაებნა, გზა დაებნა; დაიბნა, შე- 

ცდა. II. 1+IL> დამ. 1) გზას ააც- 
დინა, გზა დაუბნია, "შეაცდინა; 

2 შეცდომა დააბრალა. IV. 

1-2I 1) გზიდან ააცდინა, შეაც- 

დინა. 2) დაკარგა (რამე). 

დ რ“ 

აკX> გზის დაბნევა, შეცდომა. 
დი. .) 

ანტნ. აL4 ), (44.8. 

IX > შეცდომა, ცდუნება. 

=L> (ა), მასტ. .1> გადაიხარაც. 

მიიხარა (მისგან, რაც სწორი, 

მართალი იყო); უსამართლოდ 

იქცეოდა; 4>-LC =X უსამარ- 

თლოდ ექცეოდა მას; მის წი- 
–_” 

“ნააღმდეგ მოქმედებდა7: “”)-? 
ას1> მისკენ მიიხარა შენ წი- 

ნააღმდეგ.   ი.. სამარ- 
„L> გადახრა, მიხრა: უ
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თლოდ მოქცევა. -IL 2 >.I> 

შენი გადახრა ჩემ · წინააღმდეგ 

(=შენ მიერ სხვისთვის მიმ- 

ხრობა ჩემ წინააღმდეგ). 

”–. ?ი7-7 ა: #... 

8-3) 9-2: LV) 
ბ. –2 « 

--L. ა:-2: «I 21 + CI „ჩვენ 

გვექნება თქვენი დარიგება და 
თქვენი შეწევნა ალლაჰისა და 

მისი მოციქულის (ალლაპჰიმც 

აკურთხებს მას და გაუმარჯ- 
ვებს) – მტრების წინააღმდეგ”. 

=L> და 12 შრ, CL, 

დ –" 5 

_ 8X ნეკი. 

-> '(უ), მასდ. –> დამ, შეკრიბა. 

რფ 6-ით შეუერთა, მიაკრა; გრამ. 
უ ხმოვნით გამოსთქვა (თანხმო- 

ვანი). VII. ==. | შეიკრიბა; „I 
ნ-იათ შეუერთდა,“ გაჰყვა, გაე- 
დევნა; მიემხრო; გრამ. უ ხმო- 
ვანი მიიღო (თანხმოვანმა). 

–> შეკრება, მიკვრა. 
9722. 

2. > შეკრება, მიკვრა; გრამ. უ 

ხმოვნის ნიშანი: CV 

C 

(--=21! შეკრება; მიმზრობა. 
2... .- 

++ (უ), მასტ,. კვ.» იყო გამხდა- 

რი; დაპატარავდა, IV. 2211 

დამ. განიზრახა; მალავდა გან- 

ზრახვას (2 ნ.ით ვისიმე წინააღ- 

2დეგ. 

> (ა), მასტ, (<-–> 

  

LI –- 

>-+-> დაფარული, დამალული. 
L 4 –...– თ 2.) 

ე4-+--2 (--1) ან +, გრამ, ფექ. (. 
პირის ნაცვალსახელი (დამოუ- 

კიდებლად ან სუფიქსალურად 
ნახმარი). 

ი.. 

ა-ი (ა), მასდ. აცL+2 თავს იდო, 

პასუხისმგებლობა აიღო, დამ. ტა 

= ნ-ით რამეზე. II. 2 დამ. 
1) მოათავსა, ადო. 2) პასუხის- 

მგებლობა დააკისრა. LV. ც=27 

მოიცავდა, შეიცავდა. 

სირი პასუხისმგებლობა, გარან- 
ტია, თაემდებობა. 

დ.ა. 

უვ. 1) გარანტირებული, უზ- 

რუნველყოფილი; 2) რაიმე ში- 

ნაარსის მქონე; 3) შინაარსი, 
„აზრი. 

თ... 
იყო გა - 

მხდარი, დამჭლეეებული; გახდა. 
1 აზ 

IV. -L-2I დაამვლევა იგი, გა- 
ხადა. 

#.) 

სიგამხდრე სისუსტე 

უძლურება. ' ' 
რა. 

-L> (უ), მას. 2 +> ანათებდა, 
ბრწყინავდა. 
თღ ი. 

· 12,9 > სინათლე. 

ბი „.. 

CL2 (ი), მასტ. CL.2 დაიღუ პა, 

2257 

0. >“ მოისპო. დაიკარგა,
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დამ, დაკარგა, დაღუპა; გაფლან- 

გა (ფული, ქონება). IV. CL>I 

დამ. დაკარგა, მოსპო, 

LC. =( < სამხ. არაბ.) 94. 8L> 

ადგილი, ადგილ-მამული; სო- 
ფელი; მხარე. 

->>--აL> (ი), მასტ, =C-უ ში- 
უახლოვდა, თავი შეაფარა +.II 

(ვისიმე) 

სტუმრად იყო, ესტუმრა. II. 

თ... 

მას.-–-მასტ. «აL. 2 დაშ, 

2992 დმასტუმრად მიიღო, გა: 
უმასპინძლდა. IV. =+L> | 1)მი- 
უმატა, დაუმატა, შეუერთა, მი- 
ურთო ,,I ნ-ით; 2) სტუმრად მი- 
იღო, ისტუმრა, 

და. VII. -აL 2 შეუერთდა 

«I მას, თავი შეაფარა მასთან, 

2) მიღებულ იქნა როგორც სტუ- 
არი. 
რ... ბუ. თ > .25 

2.2 მრ ბ. 2, ას .-5Lს 
ი - 

ას.-> სტუმარი. 
> 
«აL..> მრ. სწ. სტუმრობა; სტუ- 

მართმოყვარეობა, გამასპინძლე– 
ბა, ქეიფი. 
ი.) 

“აა 2. შეერთებული, რასაც 

უერთებენ; გრამ. §'. 09(”.-ის 
· - 

მდგომარეობაში მყოფი. =2?2L2.. 

+.II რაც უერთდება. გრამ. 

გაუმასპინძლ-, 

  

ნათესაობით ბრუნვაში დასმუ- 

ლი მსაზღვრელი. 
–– 

2:L=I გრამ. ერთი სახელის 

დართვა მეორისათვის ისე, რო8 

მეორე (ნათესაობით ბრუნვაში 

დასმული) სიტყვა საზღერავ- 

დეს პირველს, 50105 ლ0ი<IVL6- 
IV§-ი. 

9 ი.. 

3L2> (ი), მასდ. ფ-2 (%-–=2 იყო ვი- 

'უ“. 

წრო. #)4-> ცL> გული შეუვიწ- 

როვდა = გული შეუღონდა; ეწ- 

ყინა, ეტკინა... ,უ-C LCკა .“ კს 

ის იყო მისთვის ძნელი, '“შმე- 

უძლებელი; არ შეეძლო. II. 
222- 

დოლი დამ. დაავიწროვა. II. 

ც+L> დმ. შეავიწროვა, შევი- 
წროვებულ მდგომარეობაში ჩა- 

აგდო. 

2 ი “ 

ცკ. სივიწროვე, ვიწროობა; 

ექვი. 
8 
ფ-–> 1) სივიწროვე, ვიწროობა; 

2) გაჭირვება. 
ზ.. - 

22C=. შევიწროება, შეეიწ- 

როებულ, გაჭირვებულ მდგო- 
მარეობაში ჩაგდება. 
ი 2 1? .. 

ფ-- 2 მრ. “ას2- ვიწროობა, 

სივიწროვე; ვიწრო ადგილი, ვი- 

წრო ხეობა (მთაში)1კ ვიწრო 

გზა გადასასვლელი (მთაში), 

უღელტეხილი.
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2Lხ არაბული ანბანის მეთექვსმეტე ტ 

ასო, სათვალავში აღნი შნავს 5.ს. 

· . 
(2L იხ.“ --X- 

ს 
დ. ზჰ1ა-- ”..- 

6 (ი; 1. მ. =>) მასტ, =-X, 
გ 

-# 1) მკურნალობდა, სწამ- 

ლობდა; 2) დაეცა; მოულოდნე. 

ლად მოევლინა ,,+ ნ-ით ვისმე. 
- 

27- 

II. --ს 1) ჰკურნავდა,: სწამ- 

ლობდა; საექიმო დახმარება აღ- 

მოუჩინა,ა ექიმობას ეწეოდა: 

2) წააქცია. 
ა 
.-+ წამლობა, მკურნალობა; მე- 

2 C 2 

დიცინა. 
ი - 2 
=-->+X მრ. :L. I მკურნალი; 

–- 

ექიმი. 
ლ...) 

=->-% >. მედიკი. 

22- შბშ.. 

>->-ხ (უ, ა), მასდ. თ=--X# საქმელს 

ამზადებდა (ხარშავდა, წვავდა, 

აცხობდა). 

თ. . 
=--X მოზზადებული (მოხარ- 

შული, შემწვარი, გამომცხვა- 

რი –– საჭმელი). 

_. 
>L-ს მზარეული, 

ჭ „ი -- 

უსა» (ფალ. წმიVI5100) ტაბა- 

რისტანი. ალბურზის ქეტის ჩრტილო- 

+ 

  

ეთით მტებარე სპარსეთის პროვინციის, 

მასანდარანის არაბული სახელწოდება, 

„–„_– –.” ზვ... 

ეა=–--+ კ-> დფაბარისჯანის 

ზღვა = კასპიის ზღვის ერთ-ერთი 

სახელწოდება, გვ. VI 0, « დედანში 
–_ 

შეცდომით არის ნახმარი ა --L-ს 

ნაცვლად. 

9 ..- + 

+: მიმართ, ზახ, რტაბარისტანე- 
ა 

ლი, ტაბარისტანული. (2 -352-) I 

ატ> ტაბარი, გამოჩენილი ისტორი- 

კოსი, იურისტი და ღვთისმეტფჟველი 

(გარტ. 310/923 წელს). 

45 >-.- 

2, ..L ტაბარია, ქალაქი იორდანე- 

დ ნესარეთის ბის სა თ ნა- ე, _გეზე ფბის დასავლ 
პირზე, ს, შემუ 

12:22:22 

აL–+ დფაბასარანი, მხარე ჩრტილო- 

ეთ კავკასია ში, დარუბანდის სამხრეთ- 

დასავლეთით.“ გვ. IC, ჯ დედანში 

აძ სიფყჟვის ხაცვლარ შეცდომით. 

2 –-" 2. 

ას --L წერია, 

_-X დაბეჭდვა, ბეჭდვა. 
შბ. ” 

=>» (<არამ.) (ა), შასდ. > 
ბეჭედი დაუსვა; დაბეჭდა. #! 

+ შრ. CL-L ბუნება; თან- 

დაყოლილი თევისება, ხასიათი. 

(2..6 მრ. 29 ბუნება, ხა- 
ლე 

სიათი, სინ. 42-=>



კ. 
L-) 

3->-; (უ), მასტ, კ.L დახერა; 

შეხვია; ც+-6 (ა), მასდ. 1:06 

1) შეესატყვისებოდა, შეესაბა- 
მებოდა; 2) იყო დახურული. II. 

ფ-ს 1), ფარავდა, მოიცავ- 
და; 2) შეხვია; 3) გავრცელდა. 

III. 3:L6 1) შეესატყვისებო- 

და, შეეფერებოდა; 2) ადარებ- 

და: 3) ხელს უწყობდა +: მას- 

ში. IV. (3584 1) დახურა; 
დამუწა (პირი); 2) შეუთანხმდა 
4-.IC მასზე. 
დ. –- 

გ--X მრ. LI 3 1) რი- 

სამე სწორი, თანასწორი, შე- 
სატყვისი; 2) სახურავი; 3) სარ- 

თული; 4) თეფში, სინი; 5) რი- 
გი, ფენა: 6) მდგომარეობა '! 

(პტრ. ქართ. ტაბაკი. 

თ... ->. თ 
2:.ხ მშო. 5.6 და აL.L 

1) ფენა, რიგი; 2) სართული; !:! 

3) ხარისხი; კლასი. 
თ - 

რტ. შესატყვისი, 

თ ..“ –“ ე 

22რ.LL. შესატყვისობა, სიმეტ- 

რია. 

დ .” 

ტ-+-. სრული, სრულყოფი- 

ლი, მთლიანი. 

7222 

1I>-X (უ), მასდ. 116 დოლს უკ- 
რაჟგდა. 

  
' 

| 

I 

| 
I 

I 

I, 
IC” 

| 
I 
| 

= -L 

წ... ი. .ც, 

აა (<არ.მ. ა5=12) მრ. ქ» L, 

011 დოლი. 

დ –_-.. 

1L 6 (<ლათ. 
დ... 
აას; გობი (შერ. ქართ. 
ბლა), 
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LვხსI1გ) შრ. 

ტა- 
” 4 -– L რი“ 

უ>-X (ა), შასდ. ა=>% დამ, ფქვავ– 

და, დაფქვა. 
თ 2. 
ას» მეწისქვილე. 

4«ც (->IC ( <არამ, ) მრ, 

წისქვილი, 

–_ 
ა-ა+ ქალაქი ტრაპიზონი. "2 

.-.-ამ2 .. 

2): |» ტრაპიზონის ზღვა, 
შავი ზღვა. 

4” “ 

> 

შ?.. 
“».L (ა, მასდ. თ > აღელვებუ– 

“ლი იყო სისარულისაგა წუ- 
ხარებისაგან; ღელავდა, უხარო- 
და, მხიარულობდა, სწუხდა; LV. 

25-11 ააღელვა,. გაახარა, გაამ- 
ხიარულა, გაახალისა; დაამწუხ.· 

22-:2-. 

რა. სინ. –რ“ილს 

– + მრ. ს 21 მღელვარება, 
სიწარული, ნწუხარება. 

ი.ა. 

X (ა), მასდ. ლ= + დამ, გადა- 
აგდო, ისროლა: „3 ნით ჩააგ- 

დო. სინ, ცა. 1L. C > დამ. გა- 

დააგდო, გადაყარა: ისროლა, 

(მ ნით ჩაყარა; VII. =>-L:I 

გადაგდებული იყო: გადავარდა, 
გაიქცა,
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ბ .. 

ლ 27 გადაგდება, გადაყ“ა, ძირს დასწია (თავი, თვალები); 
ჩაკრა ჩუმად იყო, გაჩუმდა. 

ი... ფა XX (94. დმღე შრი ფენ გზა. 

2-L (უ), შასდ. ა-ს გააგდო, გა-· 
აძევა; სდეენიდა. 

(LI იტი .- 

ა -X გაგდება, გაძევება; დევნა. 
-” #« .“ · რ“ 

-..L (ი), მასდ. ა, (თვალს) 

ახამხამებდა, უყურებდა, უცქე- 

როდა. “სყ. (უ), მასდ. CI L 

იყო ახალი“ ახლადშეძენილი 
(ქონება). 

ია„ 

„ა L შეხედვა, ცქერა; თვალი. 
რ.) ი. :1 

2! .L მრ. LL 1) სიახლე; ახა- 
ლი; იშვიათი რამ, უცხო, საუც- 
ხოო (მარ. ქართ. ტურფა); 
2) საჩუქარი. 

926 96. MI -1I) მხარე. სინ. 

1->-V. 2) კიდე; კიდური; 2) სტა- 
ტია, მუხლი. 

> L 1) ახლადშეძენილი (ქო- 

ნება). ანცნ. +. 2) იშვიათი, 
უცხო, საუცხოო 

5 )LC ახალი, ახლადშეძენილი 
(ქონება). 

56 (უ), შს. 3.ნ 1) დაარტყა; 

LI 3, 1 უკაკუნებდა კარებს; 
2) მოგ აურობდა, მგზავრობდა: 

დ 1:95 
3) მასდ. 5.» ღამით ესტუმრა, 

ცკ --XI რ იჩ - 

ღამით მოინახულა. IV 
  

LL (უ), შასდ. აჯ ჩამოვიდა შო- 

რიდან, მოულოდნელად შივიდა 

4 მასთან. 
1351 
ა+-.X <6: სახ, არშენია ში ტარონი. 

· 'L “ 

=> 6 ლა ნ(<ხარა %. 529, 

ღა .- ტაშტი (შერ). 
„'--– ი.ა - Cთ,. 

–-X (ა), მასტ. (L-+X, –-+ დამ. 

“გემო გასინჯა, იგემა, შეჭამა, 

კამა. 1V. ორ“ ორძ. დამ, აჭა· 

მა, გამოკეება. 

აი ტიტ“ 

ი--» მოს გასინჯეა, გემება; ბე ბ ჯვა, გეძე 
გემო, გემოვნებ ა. 

ი ა2 

| 92 გემება, ჭამა; მრ. 2-.ხ 

საჭმელი. 7 
«· 

: 5-9 (უ, ა), მასდ 320 განგმირა 
(შუბით და მის. სთ). 

3 განგმირვა(ზუბითა და მისთ!, 
ბჭ .!: + 
უს. ( < თურქ.) მამ. სახ. ტუღანი. 

კ... 
)ჰ>.L ( < თურქ. ) მამ. საკ. 

ტუღრული. #' 
“–-- 9 -.) 

=) + (ა) «ა LL (უ), მასდ. აL-აX 

1) ააარებიდან. გადმოვიდა 
(წყალი); ნიაღვარივით წამოვი- 
და. 2) საზღვრებს გადმოვიდა, 
არაზომიერად იქცეოდა; 3) ავიწ- 
როებდა უსამართლოდ იქ- 

„ცეოდა. 

სახ.



·L 
CC5"” 

რ... 

აL LL 1) ნაპირებიდან გადშო- 
'სვლა (მდინაCისა); 2) არღერებს 
„გადმოსვლა, არაზომიერა 
ვა; 3) შევიწროება, მუსა ამავე: 
ლოდ ოპყრობა; 4) ურჩობა, ! | 

CL გინც ზომიერების საზ- 

ღვრებს · სცილდება; ტირანი; 
დამნაშავე; მეამბოზე; ბოროტ- 
მოქმედი. 

42 - 11 

(-2-X (ა), შასტ,. თსიახ დაქრა, 

ჩაქრა (ცეცხლი).IV. .-LCCXI დაა- 
< 
რ–..27 

ქრო;--L2% (ი) დააქრო, ჩააქრო, 
.აი7ი.-6 თ 1:11 ზმა. 

.-X (9), მას. ე3+:L და ელო” 

1) გადახტა, გადაახტა; 2) იჩ- 

ქე ფა სისხლმა, 

4. (უ), მასდ. IC L იყო ნორჩი. 

31 მტ. 2 სინორჩე. 
ა 2ი2 

+. მტ. 2 მრ. ეL2LI ჩვილი, 

ბავშვი; ახალგაზრდა. 

ვ .- 

სა---L2+ თბილისი. შდრ, 02. 

++ხ(უ), მასტ. +265 + , 1: ცუ- 

რავდა (წყლის ზედაპირზე), არ 
ი იძირებოდა. 

+ 456.. 

39 დ), მM. ს წვრილად წვიზ- 
და, ოდნავ ა სველებდა, ასხურებ- 

და, IV. 461, ცა” ნ-ით 1) დას-   
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ქეროდა. სინ, ხოთ 2) აწუ- 
ხებდა, ემუქრებოდა. 

ა: წვრილი წვიმა; ცვარი, ნამი. 

ს»: 1) წინ წამოწეული; 2)ვინც 

(რაც)“ ემუ ქრება; 

დან დაჰყურებს 
LI –“ ი. 

_-LL (უა, შასდ _IL =-L%. დაშ. 
1) ეძებდა, ეძიებდა; მიისწრა- 
ფოდა; სურდა, უნდოდა, სთხოვ- 

და: ითხოვა, მოსთხოვა, 4:> 

<3) რაც ზეგი- 

მისგან. სინ. ; კ. 
22.“ ვ... - 

4.I _- LM სთხოვა მას; +)! + LC 
– მ... 

სთხოვა ის მას; „ა 4+L სისხლს 

უშიებდა,„ ეძებდა მოსაკლა- 
ვად (სისხლის ძიების მიზნით!: 
2) სდევნიდა; 3) სწავლობდა (= 

მოითხოვდა 

ეძიებდა ცოდნას). II. _L დამ. 
ეძიებდა, სთხოვდა; ცდილობდა 

შეეძინა 4) იგი. V. – IC; დამ. 
ცდილობდა მიეღო, შეეძინა; 
ემებდა; სდევნიდა. 

“LL ძებნა, ძიება; თხოვნა, მო- 
თხოვნა; დევნა. 

9.21 ?... 

–IM მტ. 2 4 ა, 2.1 

2) მძებნელი, მაძიებელი; მთხოვ- 
ელი: მომთხოვნელი, ბდ ევნელი; 

ოსწავლე, სტუდენტი. 
-) 

ა) LV მთხოვნელი: მაძიებელი. 

თდ.. 

«1 მრ. 5LC LV თილისმა (შდრ).
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–- ..- ჰ_. თ... 

LI (უ), შასდ. C +, დ-ს. 
ვიდა (მზე, ვარსკვლავი), გამოჩნ- 

და; 4 I გავიდა მასთან, ,,X 6-ით 
მივიდა, წარუდგა; გამოვიდა, 

გაემართა. III. გეX «ამ, უყურებ- 

და, უცქეროდა; ათვალიერებდა; 

იძიებდა, სწავლობდა. IV. ღIXI 

დამ, ავიდა, კრ ნ-ით დასცქე- 

როდა, გადასჩერებოდა, გადა- 
ჰყურებდა. 
დ... 
2.Lხ 1V ამოსვლა, გამოსელა, 
გამოჩენა; 2) შეხედულება, გა- 
რეგნობა, სახე. 

ით 1.) 

C +L ასელა.; ამოსვლა (მზი- 
სა...) 

ამო- 

წ>.- 7212 

2-ს. სწავლა, ”შესწავლა; 
კითხვა. 

“რ “ “ 8 1) 

აLX% (უ), მასტ. (3 იყო გახსნი- 

ლი, გაშვებული, განთავისუფლე- 

ბული. 1I. LX. გაათავისუფ- 

ლა, გაფშვა. IV. „LX | დამ. გახსნა; 
გაუშეა გაათავისუფლა; ორმ. 

2 
3822 ა: 

დამ. გაიღო, გასცა. ა +2LXI 

ა-მ გაუშვა ის თავისი ხელიდან. 
422727. 

VII. 3L+%ი)I განთავისუფლდა; 

გაემართა, წავიდა 4«-)| მასთან. 

-“ ნ-ით, გრტმ. წაიყვანა. 

თი... 

„LC 1) გახსნილი; თავისუფალი; 
2) მხიაროლი.   

–X 

თ ..“ 

XL განთავისუფლება, გაშვე– 
ბა (ცოლისა), გაყრა. 

ი . 

ცაში ;! გამგზავრება, წასელა. 

აL + 1IV. აCLI დაწყნარდა, და– 

მშვიდდა; იყო. წყნარი, მშვიდი; 
| 6 ით ენდობოდა. 

« 2ა13 

ები წყნარი, მშვიდი, უში–- 

შარი. 

ა--X (ი), მასტ. ,,-+ წარხოცა, მო- 
სპო (კვალი). 

- -– .-. _-_ 

რ-+ (ა), მასტ. –-X, «სს» ძლიერ- 

უნდოდა, სწადდა. სინ. აე2 > 

ელოდა. 
... 
C->-+ ძლიერი სურვილი, გუ–- 

ლის წადილი; სიხარბე, გაუმაძ- 
ღრობა; იმედი. 

თ. -.. 

2+2CL.%ი ძლიერი სურვილი, 

_ 
LV» ძლიერ მსურველი, მოწა- 

დინებული, 

წ.ა.- , 

>. მრ. (99% ძლიერ სა– 

სურველი რამ, სანატრელი, 
ი ” 

ა-ს ხმა გამოსცა. ახ (ი). მას. 

ა7»" 

' 1: 6 ტინდა, ატგ. სახ. ჩრჯილო- 

ეთ კავკასიაში · 

722.- 21:12 ი.) 

_-,X (ი) და _, (შუ), მასდ. 1, 
იწ... 

:ეL.X იყო წმინდა, სუფთა; გა-
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22-> 

წმენდილი 4. მისგან. II. ++ 

დამ. გაწმინდა, განბანა. V,. I; 
განიწმინდა, განიბნა (მენ- 

სტრუაციის შემდეგ). 
9.. 

>>» სუფთად ყოფნა: მენ- 
'სტრუაციის უქონლობა. 
ი .. 
23+--% წყალი, ქვიშა და სხვ., რო- 

მლის საშუალებითაც განიწმინ- 
დებიან, 

–__ 

ა-ს სუფთად ყოფნა; გაწმენ- 

დის, განბანის ცერემონია. 

4 – . 

„ას მდ. 2 შრ, «აL-ს წმინდა, 

გაწმენდილი: ტაჰირი, მამ. საკ. 

სას ; მიმართ. (( LX, 
ზ.ა 2 

_MXI ელატ. უფრო წმინდა, უწმინ- 
დესი. 

ა-+LII (< ქართ.) დვალები, ოსთა 

ერთ - ერთი კომის სახელი. 

დ,-. 

=ს (უ, ი), მასდ. >+, 

დაიღუპა, დაიკარგა, მოისპო, 

გაქრა, წავიდა, II. CI დაშ. 

დაღუპა, მოსპო, გააქრო, და- 

კარგა, . გაისტუმრა, გაგზავნა 

ისეთ ადგილას, საიღანაც არ 

გრუნდებიან; გადააგდო; გააგ- 

დებინა. IV, CV.1=C3%. 
ვა ! 

-+X +». თორთუქე, თორთომი, 

მხარე და ამავე სახელწოტების მთა ' 

სამხრეთ საქართველოში, ბასიანის ზამ. 
ხრეთ-აღმოსავლეთით, 

9 

ცტბჯ-სნ.II (< ქართ.) ფომის სახ, 

თუშები, 
–“ “ თ ს “ 

§ LL (უ), მასდ. C + იყო მორჩი- 
ლი, აკ. და ,) ნაით ემორჩილებოდა. 

II. CL დამ. 1) დაიმორჩილა; 

2) დაუშვა; ადვილად მიიჩნია, 

IV”. LI დამ, ემორჩილებო- 
და, უჯერებდა; დაემორჩილა, 

2-2... 

V. C ი” დაშ. და „) ნ ით სურ- 

და, უნდოდა, ცდილობდა; თა- 
ვისი ს უოვილით, თავისი ნებით 
დათანხმდა, თავისი სურვილით 

აიღო თავის თავზე. X. CL6>"I 

გეეძლო, შესძლო, შესაძლებლო- 
ბა ჰქონდა. 

C:0 1) მორჩილება; CკX მო- 

რჩილებით. 2) მორჩილი, გა- 
მგო ე. 

22L6 მორჩილება; 4-LXკ წ. 
სმენითა დღა მორჩილებით 

(=მესმის და გემორჩილები). 
ბ _. LL2.) 

ლ: %.:96. C;:» მორჩი- 

ლი, გამგონე. 
X აეე ვისაც ემორჩილებიან» 

ზრძანებელი- 

| 6CV (უ), მასდ. მ.ს, IL 8 მი- 
მოდიოდა, _-– ან სკC ნ-ით გარ-   შემო უვლიდა; 4-L + LV
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შემოატარა ის მის გარშემო. 

1L. 6.6 გარშემო დადღიოდა,,. 

გარშემო უვლიდა. IV. ააLX I 

გარშემო დადიოდა; > ნ-ით შე- : 

25 2.27 

მოევლო; მივიდა. V. აბ. ია: 7 

ნ-იით გარს უვლიდა, მოგზაუ- 

რობდა, დახეტიალობდა. 

5C,L წარღვნა. 

3 გარშემო სიარული. 

“ან მდ. 2 ვინც გარშემო და- 

დის; 206 ს ტაიფი, ქალაქი მე- 
ქის. სამხრეთ-აღმოსავლეთით. 

220 მრ. «41116 1) ნაჭერი, 

ნაწილი; 2) კლასი, სერია, რი- 

გი; 3) პარტია, რაზმი; 4) ჯგუ- 

ფი, რაოდენობა; +) რელიგიუ- 
რი საზოგადოება; 

·”– ი. 

აLCL (უ), მასტ, 31; დამ, შეეძ- 

ლო; იტანდა, აიტანა, გადაი- , 

ტანა. II. 8). დამ. ყელსაკიდი 

ჩამოაცვა კისერზე. IV. (3LXI 

ნივ. ტაშ. შეეძლო (რაიმე); იტან- 
121- 

და; 559 V 1) ისეთი, რომელ- 

საც ვერაფერს მოუხერხებენ, 

რომელსაც არაფერი მოუხერხ- 

დება რომელსაც ვერაფერს 
უზამენ; 2) აუტანელი,   

ას 

“ი... ი. .. მ „ 

„3LI « ა 2 მრ. ასას, უL2.> 
თაღი 0ერ. ” ნიშა. 8 

5:96 %. ICI ყელსაკიდი; 
ყელი. 

"ი “–“ ” ““ “ “ 

2«5LXM ძალი, შეძლება; «თ 26:LL V 

ძალი არა მაქვს, «ა 4 LC V 

არაფერი შეუძლია უქნას. 

. .- თ ჯ 

„)L#» (უ), მასტ. ე) + იყო გოძელი, 
გაგრძელებული, გაჭიანურებუ- 

ჯ# 
ლი; გაგრძელდა;იყო მაღალი; „LX 

ნით გაუგრძელდა, გაუხან- 
ბზ .. 

გრძლივდა; +V LL მასდ, აჯ 

უწყალობა, სიკეთე უყო. IL. 1, 

დამ. გააგრძელა, გააჭიანურა. 

IV. ეLLI დამ, გააგრძელა, გა–- 
აქიანურა, გაახანგრძლივა, 

?ა. 

ა) + 1) წყალობა, სიკეთე; გუ-: 

ლუხზვობა; 2) სიმდიდრე: 3) სი- 

ძლიერე, ძლიერება. 
ი. ა) ირი... 5 

)+V მრ, )I+L L ხანგრძლიობა; 

განმავლობა (დროისა); სიგრძე; 

სიმაღლე; გეოგრ. სიგრძედი.. 

შა. 

ან/6. ა2X. 

ი - Lლ 

მი მტ. 2 მო. )I+X გრძელი; 

მაღალი: ხანგრძლიეი; ას,L 
უე: – 

რდმ6სრ. დიდხანს. „ს ჯ%.)| პოგჟ.ზო- 

შა “შემდეგი სქემისა: __ –.. I



აL,L 

–_–_–“"“ 
<––ლ= |–=–=-, უკანასკნელი ტერ- 

ფე შეიძლება იჟოს ატრეთვე ელო , 

უკანასკნელი დერფების შეკვეცის “შემ- 

თხვევაში: იშ L ._--, 

1> «2 

3>XI მტ. „IL შრ, უა შდ, 

3 ელატ. უფრო გრძელი, მა- 
ღალი, ხანგრძლივი, 
თ 2ი1 

ს+.-ი6%>. მლ. 2 მოგრძო. 

ი. : ზ.) 

ას +X% (< თურქ.) იხ. ტL. ». 
თ 

«§+L (5), მასი. 0» დამ, დაკეცა, 
დაახვია, შე ხვია, 5M.)I +. 

განვლო მხარე. ++ (ა), მშასდ, 

«კნ მშიერი იყო, შიმშილობდა. 

ა დახვევა, დაკეცვა. 
++ მრ. ას, 1) დახვევის, შეხ- 

ვევის სახეობა; 2) ადგილი, საით- 

კენაც მიიმართებიან, მიზანი; 

წ) მოთხოვნილება, საჭიროება. 

1: (ზნ) იამანური წარმო- 
შობის (შემდეგ ჩრდილოეთ არაბეთში 
გავრცელებული) ტომის სახელი, ტაი, 

„ეო '_-–“ 

იური (შდ4. ქართ. ტაიჭი, სომს. 
თ6ტყ).   

წა 267 

LL მი.” გამხდარი, მშიერი, 

2 2 4 თ 09 -. 
ა (ი), მასდ, ა-ჰ, 4, -L. LX 

იყო კარგი, სასიამოვნო, საამუ- 

რი, თავაზიანი, წმინდა; დატკბა. 
?1იაი“ ა“ 

“2; 50L6 კარგ გუნებაზე დად- 

გა, გამხიარულდა, გული დაუ– 

მშვიდდა, დატკბა. 
C 
+ სიკარგე,სიმშვენიე+ე; სურ- 

ნელება, ნელსაცხებელი. 

L) 

–-+ხ ნეტარება, ბედნიერება. 

შერ. 1 „აბ 

'-ვოC-–“” 

.--- მტ. > კარგი, მშეენიერი; 

საამური, სასიამოვნო; წმინდა; 

სურნელოვანი; კანონიერი, ნება. 

დართული. 

1 >. 

უკეთესი, ს საუკეთესო,,  სასიამოვ- 

ნო, ტკბილი. 

თ... 
უL6 (ი), მას, უI+>+» ფრინავდა, 

მიფრინავდა; გაფრინდა. IL. +-Lს 

დამ, გააფრინა. V. “> LX ზიაჩნ- 

და ე. ან ნით ცუდ ნიშნად, 
ცუდი რამის მომასწავებლად. 

VI. 2 გაიფანტა; გაიბნა. 
თა„- ი? - 92 ი.ვ. 

ელლ” კრებ. , მრ. ს. -X | და წუოლი
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ბ „ 

ფრინველი (9ძღლრ. _ LL). 

L – M და. 

აLს (მრავლობითატ იჟენებს +-ჯ 

სიტევას) მფრინავი (ფრინველი, 

ნწერი და სხვ.). 

“ - C ა“ 

.აL (ი), მასტ, «2-ს გამოცხად- 

და (მოჩვენება). 

LL არაბული ანბანის მეჩვიდმეტე ზ 

ასო. სათვალავში აღნი შნავს 9ა0-ს, 

წა. 

„--9 96. LL ს ანტილოპა, გა- 

ზელი, ქურციკი (ყ0976)1გ 000805). 
21. ი... 

“ბ ს (უ), მასდ. 2_ჯ! „ X იყო მოხ. 
დენილი, ელეგანტური, მშვენი- 
ერი, ლამაზი; იყო გონებამახვი- 

ლი. X. 5,6 > I დამ, მიიჩნია 

მოხდენილად, ელეგანტურად 
მწვენივოად, ლამაზად; მიიჩნია 
გონებამახვილად. 
რ... 

აბ. 1) სრულყოფილება; მოხ- 

დენილობა(მიზვრა-მოხვრაში, ჩა- 

ფმულობაში, ლაპარაკში); გრა- 
ცია, ელეგა5ტობა, მშვენება; გო- 

,.) თ 
ნებამახვილობა; 2) მრ, =პ+,X% 
ჭურქელი; გრამ. დროისა?“ და | 

ადგილის 

ტივში). 

· - 

გარემოება (აკლზა- 

222 

ა”, X მდ. 52 მრ, )ბ.6 მოხ- ; 
2 

დენილი, ელეგანტური. გრაცი- | 

რია. 

_-2-.-# მოჩვენება, 
დ - 
–2.L ნ მოჩვენება (სიზმრის 

დროს). 

თიხით, ტა- 
თითხნა, 

“ “ თ რი“. 

აLჯ (ი) მასდ. ე X+ 

| ლახით შეგოზა. შე 
“ 

| უი (< არამ.) თიხა, ტალახი. 

X 

ოზული, მშვენიერი; გონებამახ. 
ვილი, 

ა-ს (ა), მასე, უ»ს» გაემართა 
გაემგზავრა. ი 7 
თ ა “ 

უნ მოგზაურობა, მგზავრობა. 
“ L'-) – “ 

აეეე – –..– 
წია +, ნით რასმე, მოი- 
პოვა (წარმატება) შეისრუ- 
ლა (სურვილი, “ საწადელი); 

გაიმარჯვა, სძლია 4) ან 4. მას, 

1). 12L 1) დამ. გამარჯვება მოუ- 

პოვა; გაამარჯვებინა; 2) „ბ ნ-ით 

ბრჭყალეზით დაკაწრა.1V. 12ხ I 
დამ, გამარჯვება მოუპოვა, გაა- 

მარჯვებინა +, ან 4+.I> მასზე. 

ი.) თ 14 თ - .% 

კ-1 ტა 29 მრ, „+ ბრუყა- 
ლი; ფრჩხილი, 

თ 2”. 

-# ძლევა, გამარჯვება. 
92 -) 
142 1) ძლევამოსილი; 2) ბროჭყა- 
ლებით დაკაწრული; 3) მუზაფ- 
ფარი, მ.მ, საკ. სახ. 

 



“- 

ა-L 

29 6, მს, რ. L. ჰ, 51IL), მასტ. 

3 ტა Iს იყო (დღის გან- 
მავლობაში, დღისით); გახდა, 

' შეიქმნა. II. „+L% «9, დაჩრდი- 
ლა, ჩრდილი მოჰფინა. 4.+ILX 

9225 

მას. IV. 1») ჩრდილიანი იყო 

(დღე); C18მ. ჩრდილი მოჰფიზა, 

დაჩრდილა. X 61 ჩრდილს 
შეაფარა. თავი. 

ას მრ, X X ჩრდილი; საფარ. 

ჩრდილიანი. 
2-2 ბ.) 9. 

«+X (ი). მასტ. «-+X, XV უსა- 

მართლოდ, უკანონოდ იქცეოდა; 
ბოროტმოქმედებას ჩადიოდა; 
დამ. ავიწროებდა, სჩაგრავდა, 

ვნებდა, IV. -CLI იყო ბნელი; 
დაბნელდა, დაღამდა, სიბნელემ 
მოიცვა. 

Iს შევიწროება, ჩაგვრა, უსა- 
მართლოდ მოპყრობა. 

.. ბ.-.) '„'ა'მ “– 

18 მრ. «LX, ას LV, ას Lხ 

9 1 

სიბნელე, წყვდიადი, ანყცნ. ) ჯ:, 

დ 4“ 

-”. სიბნელე, წყვდიადი. 

–15 მრ. ა. 1) შევიწროებუ- 

ლი, „დაჩაგრული; 2 მამალი 

აქლეზი.   

+» 269 

9 “ ი. 4” “ 

Iს მე გ მრ. –2+ I. ხ უსამარ- 

თლოდ მოქმედი; შემავიწროე- 

ბელი, მჩაგვრელი. 

პა– 

(3-Lი.ა ვისაც უსამართლოდ მო. 

ეპყრნენ, შევიწროებული, დაჩა- 

გრული. 

ცან (ა), მასდ. ?L- ნ მოსწყურდა, 

სწყუროდა, სინ. ა:ხ2. 

38 (უ), მასდ. 8 ფიქრობდა, 
ეგონა, ვარაუდობდა. ორმ. დამა 

ტებით: მიიჩნია (რამედ). თ: 
4“, 72.“ 

33) > მიიჩნია ის კალიად, ანცნ. 

ვარაუდი. ანტნ. ა: ეკვი. 
+>ს ეჭვი, ცუდი აზრი. 

უკან ვიზედაც ექვი აქვთ; სა- 

ეჭვო, 
22. ი 1) 

- (ა), მახდ. 2>=ნ იყო ცხადი, 

ჩანდა, მოჩანდა, გამოჩნდა; გა- 

მომჟღავნდა; ქ ნით გამოუჩ5- 
22- ქ .. 

და, ეჩეენა; CI) +) -„"» აზრი 
27 ა“ 2 „–“ 

მოუვიდა; ,/ ელ” (1> ეს არის 

ის, –აცმე ” მომდის ( აზრად ) == 

ეს არის ჩემი აზრი; დამ. ავიდა; 

„კრ ნ-ით =1II. კასა აკ. ან 
“



270 აუ C.-C 
  

ნ-ით პირის დამაცე:ასთან სძლია, 

გაიზარჯეა ვინმეზე; ,,XC ნ-ით ნივ“ 

თის დამატებასთან: იცოდა, გაიგო, 

გაიცნო, შეიცნო; იცოდა ან ის- 

წავლა ზეპირად; III. 9 აკ. ან 

> ნ-ით ეხმარებოდა 4. მის 

3-0 დამ. 
გამოაჩინა; 

წინააღმდეგ. 
1) ცხადი გახადა, 
გამოავლინა, გამოამეღავნა; აშ- 

კარად, საჯაროდ გააკეთა, 

აღიარა, გამოაცხადა; გამოხატა; 

პტ. აკ. და დფ ნ-ით ნივ. 

დებასთან გააცნო; პ. აკ. და 

ნით გაამარჯვებიმა, გამარ- 

ჯეება მოუპოვა; 3) გამოვიდა, 
- ბზ. . 

გაემგზავრა შუადღისას 6,.-,-L 

LI1I+ 2225 

ან „X-ის დღოოს). VI. II >V; 

ერთმანეთს ეხმარებოდნენ 4. 

დამა- 

მის წინააღმდეგ. X. _365>->-I 

„დახმარება სთხოვა 4) მას. “ 

თ... თე. 95.))ე 

ნ შრ. -,X0I )+;,4+> ზურგი; 
ზედა ნაწილი, ზედაპირი; გა- 

რეთა ნაწილი; უკანა ნაწილი; 
.ა ი. .“.- 

დან) ა ·--) მათ შორის.   

რა) 

9 შუადღე, მზის გადახრის 
დასაწყისი. 

–_._-. 

2+- 0 მოვლენა, გამოჩენა. 
რი . - 

ს--M0 მრ. : 
2. 

ხ კერძ. და კრებ. 

შემწე. 
»" 

მღ შუადღე, შუადღის სიცხე. 

_»Lს მტ. 5 ისეთი, რომელიც 

ჩანს, აშკარა, ცხადი; გარეთა, 
გარეგნული; გარეთა ნაწილი, 

(ქალაქის V#.,4) გარეთ მდებარე 

ნაწილი. I>Lს %მნს, აშკარად, 

ცხადად; ვინც იმარჯვებს, 
· რ? 

ეღღოთ ვინც აჩენს, ავლენს, ამ- 

ჟღავნებს; გამარჯვების მიმხი- 

ჭქებელი. 
ბ...) 

#»-ხ. გამოვლენილი, გამომჟღა- 
ვნებული, აშკარა, ცხადი. 

2C+I გამოჩენა, გამოვლენა, გა- 

მომჟღავნება; აშკარად, საჯა- 
როდ გაკეთება, აღიარება, გა- 

მოცხადება, გამოხატვა. ' 

ი.. C 

უ--C არაბული ანბანის მეთვრამეტე ც ხრუნავდა, ფიქრობდა,. ყურად- 

ასო. სათვალავში აღნიშრვს 90.ს, |.” პპსეეოა 
თ.+ მრ. %L.CI ტვირთი. 

ლიე ზ-.. 
LC და ან. C აბა 
მოსასხამი, 

LL > (ა), მასდ. + > 1) ჩადო, ერთ- 
ერთგვარი 

მანეთზე დააწყო < აზე; 2) =. ნ-ით | ვ



22-> ი.., 

4%ი--C (2), ახდ 25>>C დამ, შეურია, 

9... 

აურია. – 5+ (ა), მასდ. 5->C 

თამაშობდა, ერთობოდა 4. მით; 
ისე ეპკრობოდა, როგოოც სა- 

თამაშოს. 
9... 

25--> თამაში, გართობა; უაზრო, 

უსარგებლო თამაში. 
#/ 82 

22 (უ), შასდ. საკ მონა იყო, 

მონა გახდა. –– 2C (უ, < ებრ. 

–უ”ჯედამ. ემსახურებოდა, მონებ- „ლგ 

და, თაყვანს სცემდა (ღმერთს). 

I. -+->C ლამ. დაამონავა, დაიმო- 
2 

“72- 

ნავა, მონად გახალა. V. +. 
მონა გახდა; დამ. მონებდა, თაყ- 

ვანს სცემდა ღმერთს. 

და. 

1. C შრ, 2. მონა, ყმა, მსა-. 

ი , - 

ხური. ანტნ, M7„;3მრ. აL2 მსახუ- 

.» 
რი (ღვთისა), ადამიანი.-- --C 

ხრირატ იხმარება ლაკაბის საწარმო- 

LI 

ებლად და აქვს ასეთი ფორმა: +>C: 

მ. 

4 I აC ყაბდ ალ- ლაჰი (შდრ. ქართ. 

 (·252 პპ ა- 

აბდალი); -> I +>-C ცსაბდუ 

რ-რაჰმანი (=-მონა მწყალობე- 

ჯა..- 

ლისა | =ღვთისა!); მაა .C 
  

--C 271 

ხაბდუ ლ-ჰამიდი (=მონა დიდე- 

ვ ა- 

ბულისა (ღვთისა)); =--I +. 2C 

ყაბბუ ლ-მასიპჰი ( => აბდუ. 
ლ-მესია) (= მონა მესიისა); 

- 1 ა“ 

ა1LL-)I +. ცაბდუ ლ-მალიქით 

(= მონა მეფისა) ჯდა სხვ. 

ზა.) მ.ა. 

----C (კ ნინ. –_... „სიტევისა) ხუ-: 

ბეიდი, · მამ, საკ. ს 

ბპ...) 

2>-..-C ყუბეიდა, მამ. საკ. სახ.. 

ივმ?რ.”- 

ა0434+->-+- მაშ. საკ. სახ. ხაბდუნი. 

რ. . 
იაL.C მონება, მსახურება, თა– 

ყვანისცემა. 

ითი... 

+ მტ. 52 მრ. 2+>.C ეინც მო- 

ნებს, თაყვანისმცემელი, მსახუ-- 
რი, მონა. 
9შ..- ვ +. 

მ... მრ. ს. თაყვანისცემის: 

ადგილი. რ 
“რ“7“ 9! 

_-6C (უ), მშასდ. 31 გადავიდა- 

(მდინარის ან ხევის ერთი ნაპი- 
რიდან მეორეზე), განვლო, გა- 

ი. - 

დაიარა; მასტ. 2) L+C ახსნა (სიზ-.- 

მარი), II. „> ახსნა (სიზმარი), 
განმარტა; ურ ნ-ით გამოხატა, 
გამოსთქვა (აზრი, რისაზე ჟზე- 
სახებ), ილაპარაკა; უნ ლდა 

ნ-ით უწოდა. 

თ. 
»>-C ნაპირი, მხარე..
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ი. 5, 
ვილ მრ. -.> დარიგება, გა- 

ფრთხილება, მაგალითი.” 
თ. . 
2)L-+> ახსნა; განმარტება; გა- 

“მოთქმა, ფრაზა; 

L.2) 

სნ %. 2, მრ. )LL> გამვლელი, 
მოგზაური. 
2. 

3--:CI 1) მხედველობაზი მი- 

ღება; 2) მოფიქრება, გაანგარი- 
შება; 3) პატივისცემა; 4) შე- 

ფარდება. 

„+ (ი), მასდ. თ მოიღუშა, 
შეიჭმუხნა. 
ი 2. 
LC მოღუზული, შექმუხნილი, 
მოღუშული სახის მქონე; საბ- 

2- (1 

ბასი, შამ. საკ. სახ. ა... C #2) 

აბასიანთ დინასტია, აბასიდები. 
6 
”«”« 2ი.”“ 

< 5++- 1) ფერადი ნოხი, ხალიჩა: 

2) ნიეიერი, ტალანტის მქონე. 
დ... „. 

_--C (ი, უ), მასტ. თ (+ ნ-ით 

უწყრებოდა, უჯავრდებოდა; ჰკი- ; 

ცხავდა, საყვედურს ეუბნებოდა. 

22- 

1II. =->+6 დამ. პჰკიცხავდა, საყვე- I 

დურს ეუბნებოდა +. მას გამო. 

” 

---C გაკიცხვა, გაკილვა. 

ბ „.- 

“> C საყვედური, გაკიცხვა. 

21. ?.. 

აზრი; საქმე. · 

  
"I 

IL. 
„კ 2ირ.. 

+-C (ი), მასე, 

” 

  
2--2C (ღუ), მასდ. X.=+C იყო მომზადე- 1 

22.2 ბ. 

(8+->-C (ი), მასდ. ს 3>C, C9L-C 1) იყო 

“2 (უ, ი), შასჯ. 

უC: 

ბული. IV. 3 >+6I დაშ, მოამზადა, 

დაამზადა. 

დ „. ი .,.2 8. ან ში?) 

აL-C მრ. X>CI, 2+>C | ტა + >C 

აპარატურა, ნოწყობილობა; ია- 

დ2) 
სინ. 2-L#. 

იძ -. 

რაღი, საჭურველი, 

თავისუფალი; თავისუფლება მი- 

იღო, განთავისუფლდა +: ლმის- 
7 .1.- 

გან; 2) იყო ძველი. –– „3->C (უ), 
.. 

მასდ. 4711>C იყო ძველი, და- 

ძველდა. IV. ვ3>+I დამ. 1) გაა–- 
თავისუფლა; 2) დააძველა. 

ბ. 

8->-+- თავისუფლება. 

ც->- 1) თავისუფალი; კეთილ- 

შობილი; 2) ძველი; 3) ღვინო, 
9 ი -– 

„>C ბნელე იყო 

(ღამე). 
L ! რირი“... 

2 + » C ღამის პირველი მესამედი. 
–_-_ 

2-ს აL2#%, თ 

ნ.ით წაიბორძიკა რამეზე; მასდ. 

ი. ღ 9 )) 

ს--Cი, ევ.–, ფიC ნ-ით წაიბორ- 

ძიკა რამეზე; წააწყდა, შემთხვე- 
ვით ნახა. 

მ? ..) 

აC-2+> მა9, საკ. სახ. სუსმანი (=> 

=ოსმანი)# 

295521901 -": 

ესაო) ხოდის აუსმან იბნ ყაფ-
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ფანი, შესამე ხალიფა (23/644– 
–- 35/656). 

ი “აე 

“.LL+2#C თურქ. ოსმალები. 

” ი... 

=> (ა), მასტ. = ># უკვირდა, გა. 

უკვირდა 42 56 4) იგი. IV. _>CI 
დამ. გააკვირვა, მოეწონა. V. 

_>- გაუკვირდა 4. იგი, გან- 

ცვიფრდა, აღტაცებული იყო. X. 
ალია 2 უკვირდა, გაუკვირდა 

“ი იგი. “· 

თ ..“ 

==>+ გაკვირვება, განცვიფრება. 
თ - 
–--=>6 მტ. 2 საოცარი, გასაკვი- 

რალი; იშვიათი, შესანიშნავი. 
რ. - ჰ ..- 

2. >4 მრ. ი) >- გასაოცარი 

რამ; სასწაული. 
„9 -+5 
–==>6I ელატ, უფრო საოცარი; 
მეტად საოცარი, ძალიან სა- 
კვირველი, გასაოცარი, საკვიო- 

ველი. 
· 722 

> >1 გაკვირვება; თვითკმაყო- 
2 

ფილება 

აფ... 
=> გაკვირვება. 

..“ ბი... 

_=+6 ი); მასტ. ;>C უძლური იყო, არ 
რით 1. 

შეეძლო + ნ-ით რამე; მასდ. _) +2XC 
იყო ბებერი, მიხრწნილი. 
ი 4. 

„>“ სისუსტე, უძლურება. 

.თ:. უჯ .. 

ეკთC მრ. კ) >>> დედაბერი. 

22 (ა), მას. >, 

რობდა. IL. ე=2 აჩქარებდა, დაა-. 
ზ. 2>2-> 

ჩქარა. 4) 1>C სწრაფად მიუ-. 

() #7...“ 

2-IL>C ჩქა“ 

22 

| ტანა მას 4), იგი. III. ,1>LC დაა-. 
სწრო, ნახდრევად გააკეთა 4. 

2 
2-იL 

იგი. 1. => დამ. ააჩქარა,. 
დააჩჟარა; აჩქარებით გააკეთა. 

1 დამ. და „7C ნ-იით არ დააცალა.. 

V. 1>>? ჩქარობდა, აჩქარდა.. 

X. 1თ+C5I ჩქარობდა; დამ. აჩ- 
ქარებდა, სთხოვდა აჩქარებული-     
ყო, ჩქარა გაეკეთებინა. 

ი , ირი 1. 

ათთ მი, ე ღ>+> ხბო. 
#, “ 
> 
+I>C აჩქა+ება, სიჩქარე. 
მშ... თ., რთ... 
2-9 6 მრ. 125 და ა X>> ეტლი, 
ურემი. 

ა . 
> მდ. > ვინც (რაც) ჩქა- 

რობს, აჩქარებული, სწრაფი. 
გ 

ანტნ. ,|>!: დროებითი, ამქვევ- 

ნიური (ცხოვრება). 
.“.“ თ 4“ 

> (უ” მასდ. «> ტამ, უკბინა; 
! ი” დაღემა; გასიწჯა (კბილებით). 

... ? ა!) 

ლ> (უ), მასტ. –+->+- ცუდად ლა- 
არაკობდა, ცუდად წარმოს- 

თქვამდა, ცუდი გამოთჟმა პჰქონ- 

და, ცუდი, დამტვრეული(არაბუ-   < 
”« “ა.ა C 

ლი) ენით ლაპარაკობდა.IV.-2C !
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დამ, გრამ. ტერმ დიაკრიტული 
“ნიშანი (ნიშნები) დაუსვა (თან- 
ხმოვანს). 

ბი.. 

„ი>C კურკა. 
ი... 

თ> კრებ. კურკები. კერძ. ; 
... 
ი>C ბარბაროსები, არა არაბე- 

ბი, განსაკუთრებით სპარსელები, 

'"მიძართ. ც.= არა არაბული; უც- 

ხო, ტანსაკუთრებით სპარსული. 

მ? „ი.ი , 29% 

„2-4 1 96, ->C%I ვინც დამტვრე- 
ული არაბულით ლაპარაკობს; 

ბარბაროსი; სპარსელი. მიმართ, 
დ 2 

- 3425 | ვინც არ იცის კარგი 

არაბულით ლაპარაკი, ბარბა- 

როსი, სპარსელი (მდტრ. ქართ. 
აჯამი). 

-..ა) 

«”-. 1) გაუგებარი; 2) გრამ. 

ტერმ, დიაკრიტული წერტილით 
აღნიშნული (ასო). 

ზ.ა.) 

დ: მრ. >C. ანბანზე გაწყო- 

21) 

ბილი =ლექსიკონი. >აIა)ე > ა 
- 

არაბული ანბანი, 

– თ. 
უ=+ (ი, უ), მასდ, ულ მოზილა 

(ცომი). 

+» . 
რ 

რე ცოძი. 

2-- 

2 -5 

IV. 4-C1 დამ, მოამზადა; მოაწ- 

დ 

“> (უ), მასტ. -+.C დათვალა. | 
  

- 
7... 

ყო. VIII. + C იყო დათვლი- 

ლი, გამოთვლილი; ტამ. დათვა– 

ლა, გამოითვალა; + ნ-ით მხედ- 

ველობაში მიღო, X, +>.2 > 

მოეზზადა. 
” 

+ თვლა, ანგარიში. 
ბ) -" 
ა+86 მრ ა+C მოწყობილობა; 

თ... 
იარაღი სინ. აL> +. 

% ი. 
XC მრ. ა+C სიმრავლე. ატრი- 

ბუტ. ბევრი. 

0. 
ქა2C რიცხვი, სიმრავლე, რაო- 
დენობა, 

12125 მომზადება, მზადება, 

სამზადისი, 

– –'' 
)4M-C (ი), მასტ. ,).XC, 4) C, 21+». 

1) სამართლიანი იყო «4» LC მის 
მიმართ; დაშ. გრტმ. გაათანასწო- 

რა.გაათანაბრა; გრტუვ, გაუთა- 

ნასწორდა გაუთანაბრდა; +» ნ-ით 

გაუთანასწორა გაუთანაბრა; 
2) მოიქცა, მობრუნდა + :+%მის- 

25- 

გან. I. უ+C დამ. გაასწორა. 

31: 1) სამართლიანობა; მარ- 

თლმსაჯულება; სისწორე; 2) სა- 
მართლიანი, მართალი; 3) თა- 
ნაბარი (მტრ. ქართ, ადლი). 
ბ 
კაL2 მა, 2 სამართლიანი, მარ- 

თალი.
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- . 5... 
ტ+C (ა), მასტ «XC არ იყო, არ 

არსებობდა; დამ. არ პქონდა, 

დააკლდა; მოაკლდა. IV. 2-2 CI 

დამ, მოაკლო, დააკლო, დააკარ- 

გვინა; ღარიბი, უქონელი გახა- 

და; გრდტუვ.--გაღარიბდა, ღლა- 
რიბი შეიქნა. 

:+C არ ყოფნა; უქონლობა, 

52++ (ი, უ), შასტ, ე+6 იმყოფე- 
ბოდა, ცხოვრობდა. 
22:- ია. 92. 

ა4+-C ყოფნა. ცაა ა > მუ- 

დღმივი სამყოფელის ბაღები 
(=სამოთხე)- « 

9 ა. ი 27 ი. ვ? 

ა და იშგიათატ ა” მრ. აგ 

1) საბადო, მადანი (შტრ.); 2) ლი- 
თონი, მინერალი; 3) წყარო. 

142 (უ), მასდ. 11 მირბოდა; 
–- დაშ. გადავიდა (საზღვარს, 

2ი1 -- 

ზომას;) – მას. 53%, ა!34C, 9I-M., 
ი. _ 
2342 უსამართლოდ, მტრულად 
იქცეოდა +... მის მიმართ: 

თავს დაესხა.IL. (C+C დაშ. გადა- 
იყვანა; -- გრამ, გარდამავალი 

გახადა (ზმნა), V. +», საზ- 
ღვარს გადავიდა, უსამართლობა 

ჩაიდინა ჯ4-:1> მის მიმართ; 

მტრობდა; ––გრამ, გარდაშავალი 

ი.ა 

გახდა (ზმნა), VII. (§-+2CI   

უსამართლოდ იქცეოდა 4>L> 

მის მიმართ, მტრობდა; ტამ. სა- 
ზღვარს, ზომას გადავიდა. 

1+-C (ნაცვლად IC L>-სი) მიცემით 

ან ნათესაობით ბრუნვასთან: გარდა. 

ი. .) 

23+# მხარე, კიდე. ნაპირი, 
5 1. 

6 C (კრებ- დღ მხ, ) მტ, 5 9რ, ი 2 1. " 

აL> I, (<§+C მტერი. ' ანტ. 

–.. 
- 

§
 

C
 

>
 

.ზ
 

23116 მტრობა. 
. 21313 

დ. C წუ), მასტ, 4) იყო სა- 

სიამოვნო, გემრიელი (წყალი). 

–––_–_–_– 
მებდა. 

ა+C სასიამოვნო, გემრიელი 

წყალი). 

ა: სატანჯველი; სასჯელი. 

“ ” –“ %–%, 

ეჰ.C (ი), მას 3.6, ა” ან “დ ნ-ით 

მიუტევა, აპატია. VIIL. ე4-> CI 

ბოდიში მოიხადა, თავს იმარ- 

თლებდა 4>)I მის წინაშე 4:> 
მასში, 
ბ... 9. . 

ე4+C მრ. )+«I ბოდიში, თავის 

მართლება. 

–ა- 

1 ე+8 მრ, სპ). ქალწული



  

276. + ლ=ე+« 

ხ. ,. – 
იეტი ფრ, საL-2, ელო“ პატი- 4“, ,“C (<4 თურქ. ) ურემი. 

ება, გამართლება. 
7“7ა”– 

ე+ (უ; 9), მასტ, სა 6 გაკიცხა, 

გაჭირდა, უსაყეედურა. 

ე+-4 გაკიცხვა, გაქირდვა, სა- 

_ ყვედური. 
- 1), 

– .C (უ), მასტ. 4)4 -C იყო წმინ- 
და არაბული (ენა, კარგად, 

სწორი არაბულით ლაპარაკობ- 

და. II. ა–.C დამ. არაბულად 
თარგგნა; გააარაბულა (სიტყვა). 

1V. 221) გარკვევით, სწორად 

ლაპარაკობდა არაბულად. გრამ. 

ფლექსია გაუჩინა სიტყვას ბო- 
22ა2”7ა 

ლოში, აბრუნა. X. ამც-62 | 

არაბულად ლაპარაკობდა, არა- 

ბული წესები, ქცევა შეიძინა; 
არაბი გახდა, გაარაბდა. 

4 ” 

ა,C კრებ, არაბები; 86, -# 

9. -.,.. 
ანნ, ი-=.6. სეა –= 2-9 წმინ- 

და, ნამდვილი არაბები. ანტ. 
1: ი”2ი" 

ალაბაის ა.) ვინც წმინ- 

და არაბული წარმოშობის არ 
აოის; არაბულად გოლაპარაკე, 

გაარაბებული; უცხო წა არმოზო- 
თ 

ბის არაბები; 9იმართ, (3-6 მდ. 5 

ხ2 -. 

აოაბ ოლი: არაბი; => თძ.- 

ბული ენა. “ 

  
კრე ! არა- 

სორი კრებ,, მრ. 5) 2I მომ– 

თაბარე არაბები, ბედუინები; 

8 2 
მიმართ, „„.! CI მტ, 2 მომთაბარე. 

არაბი, არაბიელი, ბედუინი, 

ი. . 
I-C 

625.) 
“>. არაბულად, თარგბნილი; 
გაარაბულებული, არაბიზებული. 
6 

გრამ. დერმ. ფლეგსია. 

აჩ
 
–
 

ა72ი213 

აქეთ > აბ მდ. > 1) ცინც არაბუ- 

ლი ენა, წესები, ქცევა შეითვი- 
სა არაბულად მოლაპარაკე, 

.- ა·ი წხ” :?:.-.. 

გაარაბებული, ყელა) ასლ. 

იხ, ა, C; 2) არაბისტი. 

ზ –“. 8 (2-9 

უბან და მ, VVს „22 ე” ნსხვი- 

ლი, მსუქანი (ძროხა). სიტკვა 

ეჭვს იწვევს. მიუხედტავაC იმისა, რომ 

გვხვდება “მელხოს მიერ გამოცემულ 

ტექსტში. არაბულისათვის ეს ძალი– 

ან იშვიათად სმარებული ეპითეტი” 

და შეიძლება შეცდომით იჟოს ნახმა- 

რი ნაცვლად ცნა, ნ სიტყვისა. 

...- 5 1. 

C +-6 (უ), მასდ. დ # --- ავიდა „4 

ან ს ნ-ით რამეზე. დ (ა), მასტ. 
8 : 

> -C კოპლი იყო, დაკოქლდა.
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უჯ 

9 2 არ 6 .. 

სოქლი, · 

=> მრ, CაL2 კიბე, ასას- 

გველი 

CI მრ, დ) კიბე,. საფე- 

1 „" 

ხურები. C++)! ცაში მოგ- 

ზაურობა (მუსლიმანთა 

მუჰამმაღის მიერ ცაში 

იერუსალიმიტან) (შდრ. 

ჟი. -.,2 
ა: ++ IV. ვყრი) სიძე გახდა, ქორ- 

წილი მოაწყო, 

ასვლა 

მირა- 

ი 2,9 
აი. მრ. აI,CI ქორწილი, 

6, 5 –- «2 

ლეე-6 შრ. ა I მეუღლე. 
– 
ს 9 +C შრ. 

დ +C (ი, უშ), 
ააგო. 
5 ..“ ი 1: 

თ» -C= მრ. (#5 >-C 1) ტახტი; 

2) კარავი. 

: 2.2. 

ა-I»C სასძლო. 

მასც. ა 6 კარავი 

9 ა.ა“ 

სც2,C (ი), მასდ. 2, > გამოჩნდა, 

გამოცხადდა, წარდგა; ა ნ-ით 

გამოეცხადა, წარუდგა, მოევლი- 
ი, 

ნა, ეჩვენა; „LL 2 ა 9 ან 
6.2 

ყი შეემთხვა მას საქმე; ა!) ც2,# 

ნმ ს შეემთხვა ' მას- 

ცუდი საქმე; (გზა) გადაულო- 
ბა, ეწინააღმდეგებოდა; შესა- 
ძლებლობა მიეცა, ძალა მიეცა;   

დამ. უჩვენა, წარუდგინა +1#- 

მას. 2,2 (უღ, ! მად, 8. _-C იყო. 

ფართო. LI. (2. აკ წარუდ- 

გინა, დაუდო 4 LC მას; =7 ნ-ი«“ ' 

ლაპარაკობდა გადაკვრით, ნიშ- 

ნებით. III. აბე დამ. 1) მოე- 

რიდა, თავი აარიდა; აბრკოლებ- 

და, ხელს უშლიდა: ეწინააღ- 
მდეგებოდა; 2) ეჯიბრებოდა. 

IV. ა ,XI აკ გზა გადაუ- 

ღობა; ეწინააღმდეგებოდა; შე–- 

საძლებელი გახდა ვინმეს ჯ 

თვის “შესაძლებლობა მიეცა? 

უC ნ-იით მოიქცა, მობრუნდა, 

უარი სთქვა, უარყო. V. ცნე. კ 

გამოჩნდა, გამოცხადდა; „,) ნ-ით 

გამოეცხადა; წარუდგა; გზა გა- 
დაუღობა; ეწინააღმდეგებოდა; 

222.2. 

თავს დაესხა. VIII. 02 1>CI გა– 

მოჩნდა, გამოცხადდა; „ ნ-ით გა– 
მოუჩნდა, გამოეცხადა, მოევლი– 
ნა, წარუდგა; თავს დაესხა; აკ. 

გაემართა; „LC ნ-ით ეწინააღ- 

მდეგებოდა, ედავებოდა. 
9... ) – აზ ჯ, 

ს2 ჯC მრ, (2 CI სიგანე. ანტნ. 

ი. ., 

კნ. 
· რ ი. 4 

დან %. სI7+XI გვერდი, მხარე- 
6 

აც2,C 9რ. ა2I,+C I ღირსება, კარ- 

გი სახელი.
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ი. .-.- 
ა–2,- შემთხვევა; L> >> შემ- 
თხვევით, 
C - .! 

2+> -C დაბრკოლება; მიზანი. 
– 

სემა მტ. ა ძრ. 094 ფართო; 

ხანგრძლივი. 

2.1 

ი, შრ. ეს,C ერთი წლის 

თიკანი. 

6 - კ 2...“ 

დ7ეLსC მრ. ა?)კC რაც გამო- 

ჩნდება, რაც ცხადდება, მოევ- 

„ლინება: ”შემთხეევა. > 02) 

დუდი. შემთხვევა. 

'021 I მიბრუნება, მიქცევა, 

თავის არიდება, 

+ ა ,+C (ი), მასტ. ++ თე, ეს. ,C აკ. 

დ +) ნით იცოდა; გაიგო. სინ. 

+; შეიცნო, იცნო; სცნო, აღი- 

ალა; ნივ. 
არჩია, _ ნებ. 

.– ნ-ით რამეთი (=> 

ი ნობილი იყო 

სახელით). 

IL. 5» დამ. აცნობა, შეატყობი- 
6ა, გააგებინა, ასწავლა, CV» ნ-ით 

“რამე. დამ. გრამ. დერ. განსაზ- 

-ღვრა (სიტყვა). V. =ბ >.” ცნო- 
ბილი გახდა; დამ. ცდილობდა 
გაეგო; გაეცნო, გაიცნო. გრ 

დერ. განისახღვრა (სიტყვა). 

VI. („ა .; ერთმანეთს გაეც-   

ვნენ. VIII. «8,221, => ნ-ით გა- 

მოტყდა: აღიარა, აღსარება 
სთქვა. 

.13 

"ბ, C ცნობა; სიკეთე, კეთილი; 

მოსაწონი რამ; წყალობა, მოწ- 

ყალება; საყოველთაოდ ცნობი- 

ლო. მიღებული. 

ასე ცოდნა, ცნობა, აღია- 
დება.“ 

ს 3LC მტ, 2 მცოდნე (2ტრ. ქართ, 

არიფ ი). 

+1LC მრ, «ბაI+C კეთილი, სი- 

კეთე; წყალობა. 
ზ.ა 

=8, CI ელა, უფრო ცნობილი, 

ყველაზე ცნობილი; მოსაწონი. 
2 ი.- 

4)“ ცოდნა, ცნობა; მრ. ა)C2 

შეცნობა: გრამ. ტერ. განსაზ- 

ღვრული სიტყვა (შტრ. ქართ. მა- 

რიფათი). 

ვ. ა„- 

”ზ)ე .. 1) მიმღ, (ენობილი >» 
ნ-ით რამეთი; 2) სუბსტფ, (საკუთ- 

რივ რაც იცვნეს) სიკეთე, გულ- 
კეთილობა; კარგი, კეთილი, მო- 

მია-ი“ მშა- 

საწონი საქმე; C4 9 »>) L,, ამასა 

სამართლიანად მოსაწონად, 

კარგად, კეთილად? · 
ი, – > ცნობება, შეტყობინე- 

ბა, უწყება; წოდება. –- გრამ, 
ჟერმ. განსაზღვრა (სიტყვისა);



15” 

ჯ .= 

– 4) -->)I ცნობილი ენციკლოპე- 

-დისტის იან რატლ ალ-ლა) ალ- 

ჯსომარი შიჭაბ გტ-დინის (700/1 301-–- 

2 ი2 

“749/1349) «ხზულება; 2. .>II 

ი. 
-->>IL ცნობა; აღარები აღ- 

აა“? 94 

სარება. I -2>V | „L- მოძ- 
ღვარი, 

ბ 47“ 

3,4 (ა), მასტდ. 3-ი ოფლიანი იყო, 

გაოფლიანდა; 3 (უ), შასდ. 

12: 1) ღრმად გაიდგა ფეს- 
ვები; 2) იყო კეთილშობილი 

წარმოშობის, 
0, ი 
ა. მრ. 3). ძირი, ფესვი; 

-ძარღვი, არტერია, ვენა, 

”. '1 

3 >> I ელატ. უფრო, ყველაზე 
ვეტად ფესვგადგმული; ყველა- 
“ე მტკიცე; უფრო, ყველაზე კე- 
“თილშობილი არმოშობის. 

3 -2ოფლი ედი. ქართ, არაყი). 

32. ნაპირი, ცI.-)1მხარის სა- 

"ხელი ერაყი (ირაყი), ძველი ბა- 

ბილონი. მიმართ, ,„„3,-X მტ. 5 

ირაყული, ირაყელი.: 

192 102 და (4. 4,6 (ვულგ. 
ი 27.” 

4-3) 6) შრ, ცI-+« ფაფანაკის   

და 279 

მსგავსი ნაბდის ქუდი, რომელ- 
საც ატარებენ ჩალმის ქვეშ, 
ი 

თ კეთილშობილი შთაზომ ავ- 

ლობის (ადამიანი), კარგი სის- 
ხლის (ცხენი). 

| 9,> (უ), მასდ. 4,C ხეხავდა. 

I0.. 2)% დმეჩხუბებოდა,ებრძო- 

და. VI. II) ერთმანეთს ეჩხუ- 
ბებოდნენ, ერთმანეთს ებრძოდ- 

ნენ, ეომებოდნენ. VIIL 4.2» 
გხუბობდა, იბრძოდა. 

ეთ ჩხუბი, ბრძოლა. 

ლის ადგილი. 
2“ 2ი.. ა „–- 

2I „. მრ, ჟაკს. ჩხუბი, ბრძოლა. 
5 “ M 2? 

სეო 2 მრ, ან დაბურული 

ტყე; ბუნაგი (ლომისა). 
.-. .- .. ; 

«C- (ა), მას. (CC იყო ტიტვე- 

ლი, გამიშვლებული;იყო. მოკლე- 

ბული „უნ ნ-ით რასმე. IL. +.C 
გაამიშვლა, გაატიტვლა 

LV. +. CI გააშიშვლა, გახადა 

ტანსაცმელი. V. 4:21 გატიტ- 

ვლდა, გაშიშელდა; განთავი- 

სუფლდა ა ნ-ით რამესგან. 

2023 

ას => ტიტველი, შიშველი
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- ბზ. 
ა>L« მტ.2 მრ. :| > შიშეელი, ტიტ- 

ველი, გატირელებული. 

21 (ი), შასდ. +6, 21% იყო ძლიე- 
რი, დიდი, დიდებული; ,I>) ;C 
ძლიერია და დიდებული .(ალ- 
ლაჰი); 1) იყო ძვირფასი, ძვი+ი; 
2) „LX ნ-ით იყო მძიმე, ძნე- 

ლი (ვინმესთვის);-- დამ, სძლია. 

1I. ე) > «ამ. 1) გააძლიერა; გა- 
ნადიდა; 2) აქებდა, ადიდებდა. 

2 - 
«.--C 

IV-· +C! ტამ. 1) გააძლიერა, გა- 
ამაგრა:; 2) განადიდა, აქებდა, 

– < “ 
.-.- ი–-ა 

ადიდებდა. ანცნ. .)2 1, VIII. 1+I 

1) გამაგრდა, გაძლიერდა; 2) ამა- 

ყობდა 4, მით. 

? 62 
_-C დღა 2 >C ძალი, ძლიერება; დი- 

-“ “ 7 

დება, ქება; ღირსება. ანტნ. 45; 

ამპარტავნება, სიამაყე; სიძნე- 

ლე, სირთულე. 
5 925 
კკ6მტ. 2 მ. )I ;C, > XI 1) ძლი- 

ერი; უძლეველი: მსნე; 2) დი- 
დებული; სახელოვანი; 3) ამაყი, 
ამპარტავანი; მკაცრი; 4) ძნე- 
ლი, რთული, მძიმე; 5) იშვია- 
თი, ძვირფასი (შდრ, ქართ, ა ხი- 

' –- 

ზის. II ყოვლის შემძლე), : 

(ალლაჰის ეპითეტი). | 

3136I 1) გაძლიერება, გამაგ- 

რება; 2) განდიდება, ქება. 

LL." 
_-7-+ 1) გამაძლიერებელი: 2) გან-   

მადიდებელი, მადიდებელი. 
«–«.72.) «2-2 ა! 

>. ამაყი; --ი. +.) 
ცთაზი; მამ. საკ. სახ. 

2.2. 5 1!" 

> 6 (უ, ი),მასდ, =79§ -C იყო შორს,.. 

ალ-მუ– 

იყო დაშორებული; –- => + (უ), 
2.3 

მასდ. 2,4 ;C იყო უცოლო, იყო. 
გაუთხოვარი. ' 

2. ზი -.2 
6 მლ. მრ, ICI უცო- 
ლო, გაუთხოვარი (შდლრ. ქართ. 
აზაპი), 
5 > , -“- 

ა მტ. 2 მრ, 31კ+ მოშორე– 

ბული, გაშორებული, შორეული;: 
7?) 

მ”, =Iკ= უცოლო. 
ბზ 

ა) 2 (ი), მასტ. 1) C დამ. 1) გადა- 
დო; 2) მოიშორა; გადააყენა.. 

II. ე); დაშ, გადააყენა. V. 1», 

უ-6 ნით მოშორდა, განშორდა.. 
22”. 

VIII. )+>-I ტამ, და უ+>- ნ-ირ! 

ანშორდა, მოშორდა; დატოვა,. 

მიატოვა. 

ი... 
ა) -C მოშორება, განშორება; 

822 ა), 25 

ა) CI მრ. 1-2, ) >> უიარაღო... 

ი ტიტ“ ““ 

აკ». მრ. 1-2 განშორების 

ადგილი. 

149 >->2 მოშორებული, განშო- 
რებული. ' · 

2>-. 
ა) ღ->. განკერძოების ადგილი.



> 

4. , · 
I -><CI განშორება, დატოვება. 

„4... 6 · “ 8. “ 

6 >> (ი), მასტ, (C+6, 4 +» -C გან- 

იზრახა, გადაწყვიტა 4+LC გი: 
თ.. 
(> განზრახვა, გადაწყვეტი- 
ლება. 

შ. –- , 7.”.–7 

4<:16 მრ. “IC მტკიცე გადა- 

წყვეტილება, განზრახვა. 
2 > ი. 

.:6)-C (ი), მას, (XC ლამ. და ,,1| 

ნით მიაწერა; -– <9:C (ა), მასტ, 

I LC მოთმენებით აიტანა (და- 

კარგვა), ინუგეშა. LI. +§C ანუ· 
„გეშა, თანაგრძნობა გამოუცხა- 

და. V. «9322 ინუგეშა. 

'9I;C მოთმინება, მოთმინებით 
ატანა; ნუგეში. 

...- 
2 >. ნუგეშის (კემა. 

2 ზ ა,%,..) 

--6> (უ); მას. _---”, 2--C იყო 
21. 

მძიმე, ძნელი, ანტნ. + /;–– ,-C 

(ა), მასდ. კ იყო ცაცია. 

II. 1-+> გააძნელა, გაართულა, 

მძიმე გახადა, (LC ნ-ით გაუძნე- 

ლა, გაურთულა. 

ს.” სიძნელე, სიმძიმე, სირთუ- 

“ლე; გაქირვება, სიღარიბე. ა5ტნ. 
წყ.) 

კ.   
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6 +“ 

ს)+-6C მძიმე, ძნელი. 
% “ 

7/--C მძიმე, ძნელი, რთული. 

8 92 2... % .”,” 

--6-Iმტ.1:I --Cმრ. +-> ცაცია. 

IC « დაბანაკდა. 
წ... 
ჯC--+>- (<სჰარს, ან ბერძნ.?) მრ. 
, 72- 

_# L-= ლაშქარი (2146.), ჯარი 

(მტდრ. აგრეთვე ა სკე რი); ბანაკი- 
„ 

ეა. ბანაკი. 

უ)-X (ი), მასტ, ქ+-X თაფლი წა- 

უსვა. II. 1-+ თაფლი ამოიღო 
სკიდან, 

+-+ თაფლი. 

(<--C (იხმარება ჟოველთვის პერფექტი- 

გის ფორმაში იმპერფექტივის შნი მ- 

ნ ობით): ი ნ-ით ა მომღგვნო ვხელ დ) დ დღევ 
კავშ. კილოსთან: შესაძლებელი იქ- 
ნებოდა, რომ; შეიძლება, იქნებ, 
რომ. 

6,.. 
=> ბალახი 
5: „” -.. · 
2) +-.C თევზია ერთგვარირართი ?). 

#”« «” “ თ · > 

>+-% (უს მასტ 51-+- 2 მეათქდი 

აიღო. IL. ,-“-C დამ, ათად გაყო; 

მეათედი ნაწილი აიღო. III. 5სC 
დამ. ჰქონდა ურთიერთობა, ნა- 

ცნობობა. 

5... – · 
კ“. მე. ი >--C (ერთეულებთან
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კავშირში +2C, მდ . 25%) ათი. 

- ა 

333“ ოცი. 

.) - 

უ-+---6 ზრ, 3C2 21 მეათედი. 

1 ა 6 მრ, 11; + C ამხანაგი, მე- 

გობარი, ნათესავი. 

2--LC მჯ. ; მეათე. 

% 
"22 მრ, 

2.9... 3 ..- 

-5L.. კრებული, 
საზოგადოება, გუნდი” 8L. 

68(»,-ში იხმარება აღწერილობითად: 

2- 1. ა“ 

23 2) ს-/7- >. მაიმუნები. 

– “ · 

ა3--+% (ა), მას „-C დამ. ძლი- 
ერ. უყვარდა. 

გ45-= ძლიერი სიყვარული (96. 

ქართ. ე შხი). 
/ –” 2! 

ააLC მტ. 5 მრ. 9L“ 2 ძლიერ 

მოყვარული, არშიყი (შდრ. ქართ. 

აშიკი, არშიყი). 

(ფ“--%C (ა), მას. L- > ცუდად ხე- 

დავდა ღამით. V. ფორი გახშ- 
მოზბდა, ივახშმა, 
–..– 

თ + მრ. 39%+ ვახშამი. 

აჯ, 

C«L-C საღამოს ჟამი, საღამო, 
52 -“ 6 2- 

2.-C მრ, =C++“ (გვიანი) საღამო. 

ანნ.   

–“-C 

„-%-C 1 9 ხლ ქ1.5C - 4 _. C 

ღამით ცუდად მხედველი, ცოტა, 
ბრმა. 

222 

ჯ-4C (ი), მასტ. ნი გაწურა, გამო-. 

22 >.“ 

ლ! 

6 

წურა, დაწურა (ყურძენი, ზეთი. 

და მისთ.). 

2 დრო; პერიოდი; ნაშუა-. 
დღევი, საღამო. ' 

(ი), შასტ, -.2C ძლიეორ- 

ქროდა (ქარი); =) ნ-ით წაიღო, · 

წალეკა. 

ა+L ძლიერი (ქარი); ქარია-. 

ნი (დღე). 
9. - . 

ქარი; ქარიზნალი. 

.. 

ძლიერი: 

0 +-4-2+ მრ. --L2- პატარა ჩი– 

ტი, ბეღურა. 
ი... 

ლ2C (0), მასტ. –2C დააკავა, შეა– 

კავა «+ მისგან; თ §ნ-ით დაი- 

“ –“ “ · ( 

მოეჭიდა 4) მას (თავის დაცვის- 

ცვა, დაიფარა. VIIL. 

+ «ჩრ”«." 

მიზნით); 4)L, ორ1%I ალლაპს 

მიმართა მფარველობისათვის,. 

ალლაჰს ესავდა. 
? - ა 

1) უცოდველობა, გულ–. 
მართლობა, სიწმინდე; 2) დაცვაც,



L აC 

მფარველობა; +> 2 მამ. საკ. 
სახ. ცისმეთი, სისაიე 
6ი., : 

- 

“ 
რ. ი:

 

6 
«+ 1) საყელური; 

2) აღვირი, 

“> - , ..- 

> LC მრ. #2 |-> სატახტო 

ქალაქი, მთავარი ქალაქი. 

L) -. წ. ჯ «ი. 

ორთო –) | _– ა ორი. (ალ- 

მუყთასიმ ბი ლ-ლაპი, აბასიანთ 

ხალიფა, (218/833-227/842). 
· 

L2C 96. + მღ. ჯოხი (მრ. შვ. 
ქართ. ასა). 

-- 5... 6. .. 
(-2C (ი), მასტ. უს. .C, 1-2» 

აკ. ეურჩებოდა, არ ემორჩილე- 
“ბოდა. 
ი., 
ა.თ ურჩება, არ დამორჩი- 

2 სი. 

ლება, ანტნ. <CLL. 
2... 

2 ურჩი. ა 

”. ზ ., 
ა2LC6 მრ. --2-> ურჩი, მორჩი- 

ლებიდან გამოსული. კ-C) | 
მამ. საკ. სახ. ალ-ხასი. ? 

2 პია – 72.“ 

აი> 2 (ა; I. ჰ. =-22C), მასტ. „> 
“ კამ. უკბინა. : 

> 
“დ. 

+ 2C შრ, უს ნაკბენი. 
ი, 

4252 (უ), მასტ +>C მოეხმარა, და– 
.2- რ.“ 

ეხმარა. 1I.--2« =LI. 252, III. >> 

დ.მ, დაეხმარა, მოეხმარა. VIII.   

დელ "283 

ი 2.2. 

12 :C I, ა, ნ-ით დახმაCებ> 

სთხოვა. 

15LC შენწე, დამხმარე. 

“ ”“.. 5 ი · 

ა2C(უ, ი), მას. .კ+X2C დამ, ხელს 

უშლიდა (გათხოვილიყო). 

6. ზ.... 
4%არა: , კერძ. «L-2-C კუნთები. 

265 

322 მრ. აL > I 1) ასო (სხეუ- 

ლისა), ორგანო; 2) წევრი, 
47272- 

55 (ა), მასდ. «> ლდაიღუპაჯ 

დალპა. 

4... 

“I დაღუპვა; ლპობა. 

3652 (ა), მასტ. %2 ნელსაცხებე- 

6, L) ”" ზ 2 არ 

_X# მრ, 52 1- და ე86L8C) არო- 

მატი, ნელსაცხებელი, სუნელო- 
ვანი ნივთიერება. 

)L6C სუნელოვან ნივგთიერესა- 

თა გამყიდველი. 

...- –-. 

ე3X% (ი, უ), მას, -L%> ცხვირს · 

აცემინებდა. 

>” 
უა C ცხვირის დაცებინება. 
-. §., 

_+%5 (ა), მას, ეი სწყუროდა; 

ძლიერ სურდა 4.1! იგი.



28 4 . ა. ა. C 

. 
59% წყურვილი. 

უსხ2 მ. კ.52 მრ „ს 
ზწყურვალი. 

- წ” 

_ 2. C (ე), მას. აა, 5, მოიხარა, 

დაიხარა; – (ი), შასდ. _ ს, ცფIC 

ნ-ით მიიხარა; გადაიხარა, მიე- 

გხრო, თანაგრძნობა გამოუცხა- · 

და. IL. =.ს+C მოღუნა, მოხა- 

რ); ელლ ნ-ით შთაუნერგა თა- 

ნაგრძნობა, სიმპათია, ვინმეს 

მიმართ; იცავდა, იფარავდა. 

> , 
<2 %C მფარველი, დამცველი; 
თანამე,რძნობი. # 

- ი. 06, 
ა-ი +- (ა, + მასი, ა%-+, 2)LC+> 

აკლდა, არ ჰქონდა 4>. 

·იგი, II. ას” 1) წაართვა, მო- 

აკლო 4> იგი; 2) დატოვა უმზე- 

თვალყუროდ, უყურადღებოდ; 
მიატოვა. 

3LL მრ. ო> უსამკაულო. 

LLC (უ), მასდ. აა. აიღო, მიი- | 

2 .2 

ღო. IV. „12 CI ორმ, დამ, მის- 

ცა, უბოძა; ჩააბარა. 
% 

თ LC 83რ. :-8ს+ I საჩუქარი; 
ჯანაგირი, წ 
LX2 – 

2. %9-+ მრ. სL ს. საჩუქარი; ჯა- 

მაგირი.   

ი.) 

ჰ-.. ვინც იძლევა რასმე, სა- 

ჩუქრის მიმცემი. 

6. 
+ XC იხ. 1523 

- . - 5 ლ 9, 

:-+%C> (უ), მახტ, ო#-+, 2LL C 

1) იყო დიდი, ვეებერთელა; ამა- 
ღლდა, განდიდდა; 2) იყო მძი- 

მე, ძნელი +. L მისთვის. IL. =%+ 
დამ. განადიდა, აღაზევა; აქო, 

ადიდა. IV. –X «I იკო დიდი, 

მნიშვნელოვანი (ამბავი); განა- 

დიდა, აქო, ადიდა; მიიჩნია დი- 

დად, მნიშვნელოვნად, დიდებუ- 
ლად; მიიჩნია, ჩათვალა მძიმედ, 

<- 
+-.. 

ძნელად, V. რი». ამაყობდა, 

ს აიდურობდა, 

ი. 2 9. .2 

ლი. 

–_ ზ –“ #7“ 

4 კერძ.. შრ. =L-1.C ძვალი. 

6 სიდიდე, სიმსხო; დიდე- 

ბულება, მნიშვნელოვანება. 

-9C>-%X% სიდიდე; სიამაყე, მედი- 
დურობა. 
ზ 
დ-%. C მე, · მრ. LC, ; LC-C+> 

დიდი, ეეებერთელა; დიდებუ- 
ლი, წარჩინებული; მეთაური; 
მნიშვნელოვან, სერიოზული; 
, –- 

2>-M#.)I დიდებული (ალლაჰის 

ეპითეტი).
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6, 
:-.L>C ზრ. 

საქმე. 

ვ „” ა · 
--42-C I ელ»ტ. უდიდესი, ყველა- 
ზე დიდი; უმნიშვნელოვანესი, 
6 ? .·) 

დიდი, მთავარი ნაწილი. 

ქ :LL> დიდებული 

.9 
=-9. განდიდება,, დიდება. 

მ, 72 ' 

ო“... შტა. > განნადიდებელი. 

52 -) 

რთა მდ. 2 განდიდებული, დი- 

დებული; წარჩინებული. 

–-- ი... 
_-4->C> (ი), მ-ს. +C მტვერით და- 

ფარა, დაამტვერა. » 
772. 

_--C მტვერი. 
ბ – 

- 2) 26 მრ. ს )ს თბოროტი; ავსუ- 

ლი; ბოროტი სული, დემონი; 

ჯინნი. 
3-5 +2 ზ%, 
_-2-CI 9დ. 1-2 მრ, + მტვე- 
რისფერი, ნაცრისფერი. 

0... 5... 

346 C), შხტ. ე 22, 642 დალ- 
პა; აყროლდა, 

6, #) 

-:424C ლპობა; აყროლება. 

აჰ 2=„ 

აL.C მამ. საკ. სახ, ხაფფანი. 

„უთ 

+2C (უ), მასტ. 924“, ჯვ-4-C გრდუვ. 

წარიხოცა; დამ, გრტმ. (უ), მასდ, 

ი. ,'.ი„- 1ი-.  -–-– 

+522 წარხოცა. 4.3 4:16 L2#+ 

..“7   

8” 
285 

ი. ..- .. 

ან “ღა ა> +) LL აპატია მას 

მისი ცოდვა. IIL. „LC დაშ, ჯან- 

მრთელობა შეუნაზა; გაწკურნა, 

მოარჩინა 4» მისგან. ს ყო- 

ჩაღ! IV. კ2%XI დამ. განათავგის- 

უფლა, იხსნა მისგან. 

2·. 2. დამ, 

თავისუფლება,” პატიება, 

«>. მისგან. 
«,.., _ 
#+4C პატიება. 

“ლალი 

სთხოვა გან- 

ხსნა 

- 6 ,, 
-'LC წარხოცილი; მრ.-L+> მიმ- 

ტევებელი, მპატიებელი 
წ “ “ #““ 

2.0VLC მრ, =ბI C ჯანმრთელობა, 

უვნებლობა, ჯანი, ღონე. 

22. 6, 

52% (უ), მასტ. +246 დამ. 'კვალდა- 

კვალ მისდევდა, მიჭყეა. 11. “2 

გააკეთა 4 იგი რისამე შემდეგ,მი- 

აყოლა, დაურთო.IIL. 51 დამ. 

სდევნიდა, სჯიდა, აწამებდა +. 
მის გამო. 
ზ., 

=-2+C შედეგი. 

ზ 6 8 
=3+ მ“. ICI მტ. სქ. კვალ“ 

რ... 

შედეგი. 4. C+-C I ა-ს! გაპ“ 

ბრუნდა უკან,
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0, .) 

4+.2C ბოლო, შედეგი. 
23 -.' 

4.2C მამ. საკ, სახ, ხუკბა. 

6... ი. 
2. 2C შრ. => 1) ბილიკი მთ ა- 

ში: , დაქანებული, ფერდობიანი 
გორაკი გზაზე; 2) დაბრკოლება. 
“ა! 

ყო.” 1) დასასრული, ბოლო, 
ედეგი: 2) საზღაური, საჩუქა- 

რი. XII 2-2 საბოლოო სა- 
ი.) 

ცხოვრებელი, სამოთხე; ,„2+>I= 
–ა!” 

III „--4-6. 

ი.ა ი _ 
–L2C მდ. სქ., მრ. –L2+« არწივი. 

ხა ა) 
«,+2-C დასჯა, წამება. 

–_ 
LC მტ. ა მომდევნო. 
-–- “ –- 1 7...“ 

2 :3LC მრ. = ბოლო, შედეგი. 

222 (ი), მას. #>C დმ. 1) შე- 
კრა; გასკვნა, კვანძი გაუკეთა 

(თოკსა); როვერ 2 კავშირი შე- 

კრა; 1122 “ს 2-C ვალ დებუ: 
ლება დააკისრა; 2) (ძალ- ღო ა 
მოიკრიბა და მოემზადა რისა 
"შესასრულებლად; შეასრულა; 

7222 

2 :)I 42 განიზრაზა, გადაწყვი- 

ტა; 3) ზოიწვია (კ#ება); ნოაწყო; 
–“ “. 14 

4) თაღი ააგო; – -2- (ი), მასდ.5 §4> 

გამაგრდა, გასქელდა; –– 1216 
6. – 

(ა), მასდ. +2>C იყო ენაბლ უჟ.   

01>> 

III, +35LC დამ, ხელშეკრულება და-- 

უდო 4-L მის შესახებ. II. 232 | 
აღიარებდა, სწამდა, # 
– ი 
+26C შრ. 2+42>C 1) კვანძი; კავგ–- 

შირი; _ ხელშეკრულება; ვალდე– 
ბულება; 2) (ძა ონის) მო- უ ლ-ღ 
კრება და მომზადება რისამე 
ზესასრულებლად, შესრულება; 

: 2: || 422 განზრახვა, გადაწყვე- 

ტილება. 3) მოწვევა (კრებისა): 
მოწყობა; 4) თაღი. 

6. ა.ა? ი, 

2-2 C მრ, 12C 1) კვანძი, კაეში– 
რი; 2) ენაბმულობა; 3) 'მცენ ნა– 
თეებით სავსე ადგილი. 

ვრი მრ. ICC 1) კვანძი, კავ– 

შირი; 2) რწმენა, სარწმუნოება. 

CC. | აღიარება (სარწმუნოე-. 
ბისა), რწმენა. 

-2+ 24% (ი), მახდ. 2 დაკრა; უკბი-- 
2?:ლ „ 9 .! 

ნა:–– >+2C (უ), მასდ, 2.95. ტყრ. 

უნაყოფო (ქალი). 

.. 

>2C უნავოფობა (ქალისა). 

2, <+C საერთ. სქ., შრ. I მო-- 
რიელი. 

2-. 9, 
+.->+> (ი), მასდღ, 19 9 1) შეკრა, 

შებორკა (ცხოველი); 2) ივო 

გონიერი, გაგებული, ჭკვიანი; 

ესმოდა, გაეგებოდა. სინ. „-ჯ:,



რ-4+4“ 

3) დაშ. და ა ნ-ით მოკლულის პა–- 

ტრონს გადაუხადა საურავი. 

1-2> მკვლელობისათვის გადახ- 
6 .' 

დილი საურავი. შრ. ქ) +2> ჭკუა, 

გონება, გონიერება, ინტელე- 

ქტი. 

3.22 მამ. საკ. სახ. ხაკილი. 

ზ 2.) 
ა5LC მტ. ; მრ. 

გონიერი. 

, > ი2 

ა-2+ | ელაც, უფრო ქკვიანი, გო- 

ნიერი. მდ. X>X მრუდი ფე- 
ხების მქონე (აქლეში). 

122 მჯ. 2 გონებრივი, ინტე- 

ლექტუალური; აბსტრაქტული. 

“C-4-C (ა), მას, –2C იყო უნაყოფო, 

უშვილო. 

ღა : უნაყოფობა, უშვილობა. 

.22) 

იაI29%. :LL 2C უნაყოფო, უშ- 

ვილო. 
–“ –- -” 6 რი“ 

აე“ (ი), მასტ. ე-C = გადააბრუ- 

ნა, პირქვე დაამხო. 

კ=+% საპირისპირო, საწინააღ- 

მდეგო. ,-C2)1ს პირიქით, წი- ” 

ნააღმდეგ. 

– –.- 5 ჯა 

+ CC (უჟ, 0), მასტ..ბა(> გამუდ- 

1აL-C+> ჭკვიანი, 

  

=L- 

მებით აკეთებდა, ეძლეოდა (რა-- 
იმე. საქმეს), გულმოდგინეობდა. 

ქ, 12), აL. +) 

ლის შემდეგ ზუბიექტი 

აკუზატივში: იქნებ, ეგე აბის, შეიძ- 

ლება; თუ. 

ს (უ, ი), 

დაალევინა, შეასვა; –– 1C (0),. 
დ 

მას. ',LC იყო უძლური, სუსტი,. 

ავადმყოფი, II. 1, მასდ. +2L7,. 

1) მეორედ დაალევინა; 2) არ-.· 

9292. 

თობდა. XIII. 1+>>I 1 იყო სუს-- 
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-) ნაწ., რომ- 
დაისმის 

6. 
მასდ. ა+-LC მეორედ. 

ტი, უძლური; ავად გახდა; 2) ბო- 

დიში მოიხადა, 
92 ი, 
421 შრ, 11> 1) სენი; სნეულე-- 

ბა, ავადმყოფობა. სინ. თაა, 

წოდ 2) მიზეზი, საბაბი; მო- 

ტივი. 

0.29. 2 სუსტი, ავაჯმყოფი.. 

=L (უ), მას. იწ. 

თ1X+> სძლია..- 

. IIL > IL დამ, 1) (უედილობდა- 

გაეკეთებინა რამე; ეჭიდებოდა;. 

არ ეშვებოდა, “შრომობდა;, 

2 სწამლობდა,, მკურნალობდი. 
2.25 · 

=-% -XII C,X უხეში,- 

ტლანქი, გაუთლელი, გაგრია., 
ტეტია; ბარბაროსი.
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§. | : 
=%X. მკურნალობა; წა1ალი, სა- 

შუალება (შტრ. ქართ. ილაჯი)., 
გ 
859: მკურნალი. 

ა. LC. (ი), მასტ, 292 დაშ. კვე” 

ბავდა (საქონელს). 

8 საქონლის საკვები, ფურაჟი, 

ტბ. ) 
29 XLC გქონლის საკვები, ფუ- 
რაჟი (შტრ : ართ. ულუფ ა). 

„31-C), მასტ. ც1+> 1) იყო და- 

ჰიდებული, მასზე; ულ 2) 

წბა მოეჭიდა, შეუყვარდა. 

'1L (რი დაშ. 

"ჩამოჰკიდა ფL+- 

'2) მიამაგრა, მიაკრა, 
“ბა, მიაკერა; 

ჩამოკიდებული . 
მიეგრა, მიე- 

1) დაჰკიდა, 

ნით რამეზე; 

მიაწე- 
ჰ) გადადო, გაა- 

„ჭქიანურა. V”C. (+-IL>> )) ჩამოეკი- 

და, დაეკიდა; 2) მიემაგრა, მი- 

“ეკრა, მიეწება; მიეკერა 4) მას; 
ვ) შეიყვარ ა. 

. 4 · 9 2525 

სგ3IC მრ, 3X-C 1 ძვირფასი ნივთი. 
IX 1! 

ფ-1# 86. ა3მ»·ILC არამზადა, უქ- 

ნარა. 

8 27.“ . 

„81> 1) დალეკერტებული სის- 
ხლი; 2) კრებ. წურბელები, 
ზ... 

22X-> სიყვარული; 

ურთიერთობა. 

92 2.1: 

„51 >> მდ. 2 დაკიდებული, ჩამო- 

„კიდებული. 

კავშირი,   

5, 
«L> (ა), მასტ. «1+ აკ. და + ნ-ით 

იცოდა; ესმოდა; გაიგოს -–- აკ. და 

ეუ: ნ-ით განარჩია, გამოპრჩია რა- 

მე რამესგან. –– + (ი,' უსმასდ. 

-1+ ნიშანი გააკეთა. 1LI. 12 
ორმ, აკ, ან პ. აკ, ტა «> ნ-ით ასწავლი- 

და,ასწავლა; გააგებინა, აცნობა, 

შეატყობინა; ცა#C ნ-ით ნიშანი გა- 
2 

«745 

უკეთა. IV. „I-C | ორმ, აკ, ან პ, აკ. 

და 7 ნ-ით აცოდინა, გააგებინა, 

აცნობა, შეატყობინა. V. 2I>7 

სწავლობდა; შეისწაგლა. 

5 · 6 .. 

–LCმრ.,.ა+IL> ცოდნა; მეცნიე- 

რება. 
_ ი. ,.2 : 
–L# მრ. „XL.-I 1) კვალი, ნიშა- 

ნი; გზის მაჩვენებელი ნიშანი; 

2) მთა; პ) ხელმძღვანელი, გა- 

მოჩენილი ადამიანი; 4) დრო- 

შა (შტრ. ქართ, ალამი); “–I 
..- 22 

LC ან «LC I) საკუთარი სახე- 
3132–-– 

ლი; აგა3.)1 /-L> საპატიო “სახ, 

ხალამ ედ-დინი. 

2.აLC მრ. სწ. ნიშანი, 
9 წ , – 

რ+LC მცოდნე; «<-L>)I კოვლ- 
ისმცოდნე, „ალაზის ატრიბუტი: 

ი .–- 

I-C სულეიმი, ცომის საკ. სას.



ა-+ 

ი 2- 

იXC ნათ. ბუნვასთან ზედზიწევ- 

ნით მცოდნე. 

--X6 დიდი მეცნიერი, სწავ- 

ლული, უმეცნიერესი, 
ი... · 
-L (<არმ. ფა) ჯემს) 

ქვეყანა, სამყარო, მსოფლიო; 

–„სგზგზსაეაეაეაეაეა”' 

მრ. უკ. სამყაროს, ქვეყ- 

ნის მცხოვრებნი, ქმნილებანი, 

განსაკუთრებით, 

გღეს)I  უფალი სამ- 

ადამიანუბი; 

ყაროთა (ე. ი. ადამიანთა და 

გენიათა), სალამი, მამ. საკ. სახ. 

–=22. 

ი 26%. 2 მცოდნე; შრ. 1L>- L> 

მცოდნე, ნასწავლი, განსწავლუ- 

ლი, სწავლული, მეცნიერი. ' 
1-– ა·ა2 

'CL2I ელა. უფრო მცოდნე; 

ყველაზე მცოდნე, დიდად მცოდ- 
„–--_-–_-:4“'””“ 

ნე, უმეცნიერესი. „LI 4II4 

ალლაჰი უკეთესი მცოდნეა, ალ- 

ლაჰმა უკეთესად იცის. 

92 ი” 

თ–L. ნა სწავლი, 

ბზ...) 
რ1ი- მასწავლებელი.- 

(4+-L». მტ. > (უენობილი. 

22- 29” 

ი) და) ე-1< (უ), მასდ. 

> იყო გამოცხადებუ- 

ლი, გამოქვეყნებული, საჯარო. 

19. 
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2 
“« =6ი4< 

IV. ა-X+CI დაშ. გამოაცხადა, გა-.- 

მოაქვეყნა, საჯაროდ ცნობილი.. 
გახადა. 

+. XC გამოცხადებულობა, გა- 

მოქვეყნებულობა. 

აXII 
დება. 

განცხადება, გამოცხა- · 

–-”:) 

XC (უ), მასტ. +L> იყო მაღალი, 
აღმართული, აწეული; აიწია, . 

ამაღლდა, აღზევდა; თავი მაღ- 
ლა ევირა; ქედმაღლობდა. ანტნ. . 

12>-; აკ. და <7 ან „3 ნ-ით ავიდა 

(რამეზე). სინ. პ+2: იყო უფრო 

მოერია 4C 
რისა- 

- - 

მე ზემოდან, დაფარა; –– --1I> 

(ა), მასტ. «XC იყო მაღალი; გა– 

მოირჩეოდა. II. ც-ხ6 დმ. აამა- 

მაღალი; სძლია, 
მას; შეაჯდა; გამოჩნდა 

ღლა, ასწია. IV. „LI დაშ, 
აამაღლა, ასწია, განადიდა. 

XL. კეს) იყო მაღალი (ტანსა- 

2 2 99 

კუთრებით ღმერთი); „უს. 4) | 

ღმერთი მაღალი (ა); )V, მდ. „ს 

მოდი! VIII. (+>#I იყო მაღ- 

ლა, იყო მაღალი, აღმართული; 

““. 

ამაღლდა; აღზდა, ავიდა. აX>I.
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მული ავიდა ტახტზე.X. გ. 

იყო, გახდა მაღალი; ამაღლდა,“ 
აიწია; აჭარბებდა სიმაღლით; 

სძლია 4 C მას, 

12. '." 

, (+ ზემო ნაწილი; ,L#X ,5-. ზევი- 
დან, ზევით. “ 
6 24 

·+LC= სიმაღლე, მწვერვალი, მა- 

.კ 

ღალი ნაწილი. ანტნ. ,L+.-, 

I ნაწილაკი, რომლითაც აღინიშ- 

აა: 1) ჟოფნა რისაშე ფდევით (ად- 
გილმტებარეობის ან რანგის, მტტო- 

მარეობის მიხეტვით) ან რამესთან: 

ზე, ზედ; თავში, სათავეში; თან. 

-C%-) ! ცL6C 2.) ჭზეიდი 'სახუ- 

„რავზეა; ცა ,-II ცLC CLCII 4>3 
«იპოვა კაცი გზაზე; „C 6: 

'-“-' 

აე)>ა 2:21“ L1CII დაინახა კე- 

„დელზე ერთი კაცის გამოსახუ- 
311 „ 2> 

ლება; ახა ლს) =IX მე მაცვია 

(=ჩემზეა) ბამბის სამოსელი; 

2+7LII „C აI> დაჯდა მაგი- 

....– 

·დაზე(= მაგიდასთან); „12 + 24 

„9 იდგა მდინარესთან(=მდი- 

ნარეზე); .ეჩ ი „+ 3-3 

„იჯდა თავის სახლის კარზე; =.23) 
-3 C- 72.“ 

.0X) თ) ფ+C იდგა ასეთისა   

ყც1- 

.იი7.?.2 “ ი ”„- 

და ასეთის თავზე; LL. უL”” +354 
2 ი 22! 

ა» ფIC და C(/.,/ცდა იყო ამის 

წინ (მმართველად) ლიზანისა; 

––-=––._.–„–„–„>„>>. .“-– 295-- 

ა ას-Lა ლ1-, ლე 1» 

კ»ს)I +...) (თVწ,+I - ი“) გა- 

გზავნა ისინი და მათ მეთაურად 

იყო სალმან იბნ რაბიცა ალ-ბა- 

...– , 

პილი; XL „ცნ გული წაუვიდა, 

გული შეუწუხდა (= საფარველი 

ანსიბნელე ჩამოეშვა მასზე); -X 

2.2... ჩ7 .ა. - 

ა .I> მშვიდობა შენდა!2+>) 

ია. ა 

4-L 4) | ღვთის წყალობა იყოს მას- 

ზე; 2) მოქმედება ვისიშე (რისამე) მი- 

იარ. “იი. 

მართ, საწინააღმტეგოდტ: 4 + C = ,> 

გაემართა მის წინააღმდეგ; (ა 

+. ლოცულობდა მის წინა- 

აღმდეგ,ე. ი. სწყევლიდა მას; 
გ...“ 

4-L2 „22 გადასწყვიტა (==გა- 
დაწყვეტილება გამოიტანა) მის 

წინააღმდეგ (საპირისპ, 4) =< 

გადაწყვეტილება გამოიტანა მის 

რ·“.“ “-.- ი.. 

· სასარგებლოდ); (369 =L) (1 

აL.I= ერთი დღე შენ სასარ-
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გებლოდ და ერთი დღე შენ 
222-%,.> 

საწინააღმდეგოდ; 16 -+--2 

ძნელია ჩემთვის; საერთოდ 

მიმართულება; კენ, მდის, თან. 

–_-'წ' 
19» ც+ სს L. რამ მიგიყ- 

ვანა შენ აქამდე? ა „6 1>ა 

შევიდა მავანთან (მის სახლ- 

"ში); 3) ვალი, ვალდებულება (რო- 

ა... 

შე ვისიმე მიმართ): უა “XC მასზე 

.–“ % 

“ვალია (საპირისპ. «-„ა 4) მას ვალი 

"აქეს, ე. ი. მისი 'ეალი აქვს ვისმე); 

1» 01227 1 ა IC შენ გე- 

ვალება, რომ გააკეთო ეს; 

4– მა. 2. ... 

«ლუს | MM) –«-) IC> (C4)V): ესაა 

თქვენი უფლება და ესაა თქვენი 
გზ? . –..“ 2-ი“.. 

მოვალეობა; <8) 1L#,)) L,ICა 

ანი. 

== LC მს (ლ %4-+.) ჩვენ 

გვევალება შეგისრულოთ თქვენ 
„-პიოობა,კ რამდენადაც. თქვენ 
შეასრულებთ; 4) უპირაფცესობა, 

«.2382-.: 

განსხვავება ტა მისთ,; (IC ი«აLL>I 

ი-.> გამოარჩია იგი 

რატესობა მისცა მას) სხვებთან 

შედარებით; 5) დამოკიდებულება, 
ურთიერთობა ვინმესთან ან რაიმე საქ- 

-მესთან, საქმიანობასთან, ვითარებას- 

თან, რწმენასთან. 

(უპი-.   

· 1) .2.– 1.= 

ადამიანები იმ სარწმუნოებას 
ადგანან, რასაც მათი მეფეები; 

ლღი–)I უსა ც1+- ას” მე- 

სიის სარწმუნოებას მისდევდა; 

ი...“ 2.2 ..- 

–L6C ეა+)I =3 > ახი 

აა> ას” <1 (–%,ოდა იყო 

ის ნეჯმ ედ-დინის სიძე, ჰყავდა 

რა ცოლად მისი ს ქალი გუჰარ-ხა- 

თუნი; + IC CI C მდგომარეო- 

ბა, რომელშიაც მე ვარ; 6) სა- 
ფუძველი, რომლის გამო ზშულობას 

აქვს ატგილი: გაზო, თვის,-ში. 

გ-2ხ „064 4 ათა დიდება ალ- 

ლაპსა იმის გამო, რაც შექმნა. 

.. LI; 

სღ წ9–. იკტ «I ც 

რისთვის მოგცე შე5ჩემი ქონება? 

.-.-–- 

: დ მის · საფუძველზე; 
–- 

ა) LC ;L, იმის საფუძველ- 
ზე, რომ,.,; ხელმძღვანელობდა რა 

1 22–+ 

მით, რომ... 7) პირობა, +>)L.> 

=I,> „IL- ზავი დაუდო იმ 

პიროზით, 
. 

3 “2.2 1... 

ხარაჯს; 41! „-LC “>ჰს ზავი 

დაუდო იმ პირობით, რომ...; 

რომ გადაიხდიდა
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აა), ც-L> აLVI I+-L4%94 

> I4 (ი","") და სთხოვეს შე- 

უვალობა იმ პი“ობით, რომ გა- 
დაიხვეწებოდნენ და ჯიზიას გა- 

„ზა? „მამ აგ2. 

დაიხდიდნენ; უCVI L. „»VაCIკ 
იშ... .. 'უ.- .2 .. 

ხას ბ) და მისცა მათ ბუღამ 
შეუვალობა იმ პირობით, რომ 
დაყრიდნენ თავიანთ იარაღს; 
8) გმულობა რისამე თანატროულად ან 
რისამე მიუხედავად: თან, დროს; მი- 

- ..-ა 

უხედავად. ო. LX ას CI 

აL. გაწამებ. შენ, მიუხედავად 

შენი დიდი ხნოვანებისა; 9) ტრო 

(იმ»ვე მნიშვნელობით, როგორც (2): 

განმავლობაში: .+C –I> მის 

დროს, მის ხანაში: 10) სახეობა, 

გვარი, წესი, მაწერა: მსგავსად, რო- 

გორც. 1>V,სII, „ა. –L ამ 

გზით, ამგვარად; +211 - „გრ 

CVM,ა ამ მხრივ; 2 I3.» „LC 

242 

(%%,); ასე და ამგვარად; „LC 

-. :1- 

-, , LC (“C) როგორც 

შენ გესიამოვნება; სთ –X 

ს.) (–.,„უ)როგორცაღვწერეთ; 
..   შესაბამისად, მიხედვით. 34 ც%# : 

„LC 

7 ი" 2. წ –- 

ა. >-ე “_.. ას (V6,V-C+ 

შენი ნობის ზომის მიხედვით. 
გაიშვი“ე შენი ფეხები; 11) შესა- 

- !'! ...–2 

ხებ, გამო. დL)I5 „I ე) სვ სთქLვა. 
ე–-”''“- 

ამის შესახებ; „,-1= 0 +) 12: 
?ჯა–- 7 .- ––- 

აკ->-I.; V L. «I ან ამბობთ 

ალლაჰის შესახებ იმას, რა(ვ არ. 
იცით? 12) საშუალებით, მეშვე-- 

ობით? აა. გ+X მისი (მისი ხე- 

ლების) საშუალებით; კC ას 

«IL. Lთქვა მისი ენით | = მის 
მისი საშუალებით; ან ენაზე; 

ი, მიაწერა მისი სახელით, ე. 
- 241) 

# 

2 რ 
კ)C> IL I 12 CVI 
(%რ,..) შემდეგ “შეჯდა იმამი 
(ცხენზე) მაღალი ალლაპის სა- 

მას; 13) ამე) რაც . 

12 რსოგიე2თ თდმნაL- ხელით; 14) 
მხის ფორმას ობიექტუ- თან აძლევს რმ 

რი ქცევის მნი შვჩელობას: “მტრ, აა 

ლ ქროდა 
– ა. “–-. 22 „·.. 

ას> კხ ლე)! 5: ა:8 L-II> 

“კარი და 

ურ“ | (ხV,იოუ და უოველ-. 
როდესაც დაუზერავ- 

ტოტებს; LC. 

თვის, 

და ქარი ხის



კოLC 

474722 

კითხვით ნაცვალსახელთან: XC 

რატომ, რისთვის? 5-1» და- 

ივი! +-. ა..LC დაიქირე 

ზეიდი! +, , 1 მომიტანე, მო- 

მიყვანე იგი! ა .I2 2ს გაფი- 
2727.” 

ცებ ღმერთს «თ1L-I- ც2>) 

გაფიცებ ”ემ თავს! "LI V 

თრი ი ა V შიში არაა ზენ- 
ზე=ნუ გეშინია!. 

“LC %. 2-L> მაღალი; ამაღ-. 

ლებული; კეთილშობილი. I)! 

მაღალი, ღმერთის . ეეპიორეში: ძმ. 

ა >» - 

ასს „ალი იბნ. აბუ ტალიბი, 

საკ, სან. ალი; => 

მუჯ:შმატის ბიმა შვილი ღა სიძე, მე- 

ღღVე ხალიფა, (35/656--40766!). 

კხ %. 2 მაღალი, ამაღლებუ- 

კეთილშობილი, 
მდგომარეობის მქონე. 

2.2 

ც-L6 L შტ, LLC 96, IL, (+ 

ელატ. უმაღლესი, უჯჭენაესი; უფ- 
რთ, მაღალი, ზევითა, უფრო 
ზევითა ნაწილი, მწვერვალი. 
8 ” ა მ ა..– 

„აLCI ზევით,. ზემოთ. +! + 
2> ა, 

„XC ზემოთ მოხსენებული, რაც 

მაღალი | 

  

_.C 293 

ზემოთ იყო ნახსენები. 

ა. 

«ა მაძ. საკ. 

21 ამართული, აწეული, ამა- 

ღლებული. 
7>.! 

სახ, იახლა, 

>... მაღალი, ამაღლებული. 

” 5 2- .) 

«6 (უ), მასდ., (++-> იყო საყო– 

ველთაო, საზოგადო, ყოვლის 

მომცველი, გავრცელებული; მო– 

იცავდა. ანტნ. სც2>. II. --C 

1) დამ. გახადა საყოველთაო, 

საზოგადო, გაავრცელა, გამოა- 

ქვეყნა; 2 ჩალმა დაიხურა. 
2 9.5 > 13 

–C მრ. -L+Cს,ს +.+>-> ბიძა 

5. _ 
(მაგის ძმა; შდრ. )L> დედის 
ძმა). 
ზ 25. ზ2. 
-.-C მიას. 2 მამიდა (ძდტრ. 
6 #.- 

+)ს- დეიდა). 
ზ > 2. 

1-LC+ მრ, ლL+-+C ჩალმა. 

6: . ბპ... 
+ .LC მრ. .I+-C საყოველთაობა; 

სიმრაელე, მასა, ხალხი საერ–- 

თოდ; ბრბო; მდაბიონი. ანფნ. 

2 9.2 – 

LC, როთ 2 2L29 | დიდე- 
_ბულნი და მდაბიონი. 

.·?” 

(CC=LC უნ. 

--.C (ი); მასტ. 2->-C C კამ. 1). ბიჯ- 

გი შეუდგა, შეამაგრა, დააყრდნო.
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2) თ) 6-ით გაემართა; 3) აკ,, ,) ან 

“I ნით განიზრახა, - მიისწოა- 

ფოდა- 3) მიმართა (რაიმე 

ღონისძიებას; სარგებლობდა 

„2 6-ით რამეთი; 4) ე) 6-ით ხე- 

ლი მოჰკიდა, შეუდგა რასმე, 

დაიწყო რამე: 5) მონათლა. 
2 

.-..2.- 

1 + --C მონათლა. V. 3>> 
1) განზრახ გააკეთა რამე; 2) მო- 

ინათლა, VIII. ++>->-CI 1) ეჟრ- 

დნობოდა ,,LC ნ-ით რასმე; ენ- 

დობოდა, იმედი ჰქონდა ,„„L ნ-ით 

ვინმესი; 2) მოინათლა. 

წინასწარი +>- განზრახვა; 

130 C %მსრ წინასწარ გან- 
ზრახვით. 

<- .1 

2++- 6 საყრდენი. 
6 –“ “.“რ“ 

აL+-+C მრ. ++-C სვეტი, ბოძი, ბიჯ- 

გი; საყრდენი. 

9... 
213-+-C მრ, :++>I ბიჯგი,:, სვე- 

ტი, რომელზედაც დაყრდნობი- 
ლია კარავი. 

92 ჭა. 

“პატა. ნათლისღება, “ნათ- 
3ა. 3. 

ვლა, მონათელა; დათ. ყა 

ნათლისღებულნი,. მონათლულ- 

ნი, ქრისტიანები. 

9 ა.) 

ა–-.. ვინც ეყრდნობა, ვინც   

–' 
ესავს იმედრენებს. +>- >>>) : I 

+ «.“ · 

ა! ცI> ალ-მუცსთამიდ ყა- 

ლა ლ-ლაჰი, აბასიანთ 

(256/870-––279/892). 

ხალიფა 

კ-ტი. (ა; ი) დს --C  (უ), მასდ, 

ი ა." 5 1) 

ევან, 1-6 იყო ხანგრძლივი, 

დიდხანს ცოცხლობდა; -- ->--C 

– 
(უ), მასდ, ვოლ ელლ იყო 

დასახლებული, დამუშავებული” 
(ატგილი, მხარე), იყო აყვავებული, 

იყო გაშენებული; დამ. _ცხოვ- 

რობდა, სახლობდა; ა 6 

დაასახლა, გააშენა: დაამუშავა, 

ააყვავა მიწა, II. ვ->-C დამ, 
1) ხანგრძლივყო, სიცოცხლე 
გაუ უხანგრძლივა; '2) დაასახლა, 
გააშენა (მიწა); ააშენა, ააგო; 

განაალა. X. CI დაშ, 

1) სიცოცხლე გაუხანგრძლივა; 
2) დაასახლა 4-.+ იქ. 

CC სიცრცხლე,„ ცხოვრება. 

2 1 ა.. 

4), „».) ვფიცავ შენ სიცთცხლეს! 

ა 31 ზ > ა2 

1-6 ღა /-+-C შრ. უL –-CI 'ხან- 

გრძლიობა, სიცოცხლე, ცხოვ- 

რება, ხანა; ხანი, ხნოვანება. 

9, . 7 

მ3ევ-4-C მამ. საკ. - სახ, ცამრი. სიტ- 

ჟვაში "შენახულია ძველი დაწერილო-.
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:ბა (ვავით) არა მარგო საზელობით 

3 ..–..– 

ბრუნვაში (1,-+%, 8 -–-C), არამედ, 

აგრეთვე, ნათესაობით ბრუნვაში 

“ 

0 ,>+, მ-ია ღა აკუზატივში უნუ- 

რიგი L) “ (მატრამ I1+2. 

ს საშ უალებით სიდევა განირჩევა 

გითვის ტექსტებში შეორე საკუთა- 

1221.) 

.რი სახელისაგან 4.6; მიმართ, 

8 323 

, ჯ#. 

' მამ, საკ. სახ, ხომარი (9ტრ, 

..- 

-6 31! 6 ა) 

„_–C- იხ. კ“–. 

2261) მონახულება; მექაში გამ- 

_გზავრება (ე. წ. „პატარა ჰაჯჯირ, 

რომელიც, ტანსხვავებით ჩვეულებრი- 

ვი ჰაჯჯყისა, არაა გარკვეულ დროს- 

- თან დაკავ შირებული ღა უფრო ღა- 

რიბია ცერემონიებით). 

4 2 ა)! 

ას-+ დასახლებულობა, და- 
მუშავება (მიწისა), აყვავებული 
მდგომარეობა; კულტურა, ცი- 
ვილიზაცია; დამუ" მავებული, და- 

·სახლებული მხარე. ანტნ, ა >, 

კ 
> >C მამ, საკ. სას. ციმრანი. 

“–- 2. 

2L+> მამ. საკ. შახ. ხუმარა. 

თ. “ 

2)L-C დასახლებულობა, დამუ- 

“შავება (მიწისა); გაშენება, აყვა-   

ვ >... 

ვება; მრ. 00 C2: და- 

ზუშავებული ადგილი; მშენებ- 
ლობა; შენობა, ნაგებობა. 

ა.ა“) 

ჟი კნინ, მაშ, საკ, სახ, „უმეირი. 

კ-სC მ. : მცხოვრები, მოსახ- 
ლე: დასახლებული, დამუშავე- 
ბული, აყვავებული (მიწა); მამ. 

ტა ღომის საკ.კ სახ, ცამირი; 
გ! 

მიმართ. :C, LC, მდ. 2. 
- - , ..- 

5. შრ. აკ+> დამუშავებუ- 

ლი ადგილი, სახნავ-სათესი, 
5. . 

ანტნ, ბღ... 6 

ერით (ა), მასდ. >» C იყო სუსტი 

თვალების მქონე; თვალები ეც- 
რემლებოდა. 

„2-+-+ 1 სუსტიი„ი ცრემლიანი 

თვალების მქონე; მამ. საკ.სახ. 
აყმაში. 

ზ .” 2121. 

ფ-+--C (უ), მასტ. 3->- იყო ღრმა 
(პა); იყო შორი (გზა). 
6. 
322 სიღრმე. 

5 “ 

ც--+-6C ღრმა. 

“ “- 6 “- –“ 

+>-+ (ა), მასტ „L>- => 1) აკე- 

თებდა,შრომობდა, მოქმედებდა; 
გააკეთა, შექმნა; გააკეთა 4) 

თანახმად მისა, მოიმოქმედა, 
მოიქცა მის შესაბამისად; 2) გახ- 

და, შეიქნა, IL. 1>-> დამ. და.
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ნი:ნა მმართევლად. 1II. (+>-L> 
დამ. 1) მუშაობდა, მოქმედებდა 

ვინმესთან ურთად; ვპყრობოდა; 

საქმიანი ურთიერთობა ჰქონდა; 

ევაჭრებოდა. X. 3>->>51 დმ, 

1) გამოიყენა, იხმარა; სთხო- 
ვდა ემუშავნა გაეკვთებინა; 

2) დანიზნა მმართველად გX. 

ნ-ით სადმე. 

5 _ 2.5 
)>-+ მრ. + 1) საქმე, მუ- 

შაობა, შრომა; 2) ქმნილება; 
3) მმართველის თანამდებობა; 

ი ოლქი, მხარე. 
„,ტ-:-:--- 

პაL მტ. ა მრ. ქL-C ,2L>+C 

1) გამკეთებელი; მქმნელი, შცმ- 

ქმნელი., 2) მმართველი, განმგე- 
ბელი, მოხელე; გადასახადის 
შემკრები. 
2- –. 

-L... მრ. სწ. 1) მოპყრთბა; 

ურთიერთობა, 2) ვაჭრობა, 

აღებ-მიცემა, საქმიანობა. 

გ. (ა), შასდ, –+% 1) იყო ბრმა, 

დაბრმავდა; 2) იყო გაურკვევე- 

ლი, გაუგებარი ,,L#- ნ-ით ვინ- 

მესთვის; II. „---C დამ, 1) დაა- 

-ბრმავა; 2). დაზალა, დაფარა; 

ცი” ნ-ით დაუმალა, დაუფარა. 
2 ა 

1V-. ა-0C +: (მნიშვ. 1). 
–=>2.22 .3   

L) 2.) 

ას... ბრმა, დაბრმავებფლი. 

ა+ (ნაცვალსახელოვან ნაწილაკებთან , 

.- «.·”- 9?ი. 2- 

ფღ>6. -LLXC, 49, MC და სხვ.) 

წინტ,, რომლითაც აღინი-შნება მოძ-. 

რაობა, მანძილი, გა შღრება საიდანმე 

- ა“ .-.- 

ან ვინშესგან: გან, აX. 3 ეყ” -C 

გავმგზავრა ქალაქიდან; 221. 

«2 მოშორდა მას (= განეშო- 

რა მისგან); +. ერ ე. 

დაჯდა მის მარჯვნით (მისი მარ.- 
ჯვენა ხელის ცოტა მოშორე- 

2 
6.“ –“ “.- 

ბით); 21112 უეC = · შოკვდა ისე„ 

რომ დატოვა ცოლი; 2) მოქმე– 

დება ვიზე, შიმართ " ვინშესთვის: : 

2 1 „ა: 

> I ან 4 + ნ | გამოკვება“ 
– ა. 

შიმშილისაგან; 6 -II კ 

შემოსა სიშიშვლისაგან. (დაცვის 
მიზნით); 3) რიაზე უარუოფა; 

,ე1)I ან 523 არ სურდა რა-. 

მე (<45 სურდა)- 42 ცა კმა- 

ყოფილი იცო მით, (ისე, რო9 მეტი 
ზი2–.– – 

არაფერი უნტოდა მისტან); 4.C (=-C 

(მტიდარი იცო იმ მსრივ, რომ) არ 

საჭიროებდა მას; 24 უპირაფეზო- 
„» ა არ 

ბა; შედარებით; კან ა :I M



უL.C 

“ჩემთან შედარებით უპირატესი 

არა ხარ; უC X9 რომ არა 
ვთქვათ რა, მით უფრო, მით 

2.2 

“უმეტეს (ან უფრრ ხაკლს?); ა 

ლათ 51)! უ+ XI სადა 

„ხარ შენ (=სად მიხვალ შენ, 
როგორ შეედრები შენ, ე. ი. 

«როგორ შეედრება შენი ლექსი) 
(ჯამ) იშვიათ ლექსს! 5) ნაცვალი, მა- 

„გიერი: თვის. კ-C «:>1 V 

-LC 2 ყა ეუ არც- ერთი სუ- 

-ლი (არავინ) არ ზღავს მეორის 

ნაცვლად; 6) იგივეა, რაც +>2, 

-553,3 ფ+5 ცოტა ხნის შემდეგ; 
ა“ იმ... 

7) მდე, ვიდრე. ა «1: 

22:21 მოკლა „ისინი უკანას- 

კნელ კაცამდე; 8) იხმარება წუა- 
როს ალსაჩი მნავად, თხრობის დროს: 

296 ა.” 

აX#) აუ «CI მოგვითხრობს 
X 

მავანისაგან (მავანის ნაამბობს). 
4 62 249 

„აL+ მო. 4:%I აღვირი. 

6. 6. .% 
.ა--2:C შრ, აX:CI ყურძენი. 

იხ“ 2 213 · 

-/L: C 7I7X0სI8 §0(IVმ, უნაბი 

(ულ » 
6 .. 

58-2-C C (ა), მასტ -+# 1) გაჭირეე-   

«8+26 2972? 

ბაში ჩავარდა; 2) ჩაიდინა (ცყოდ- 

ვა, დანაშაული. IV. 2. :CI დამ. 

გაპჭქირჟეებაში ჩააგდო; სასტიკად 
ეპყრობოდა. 

4: წინტ. თან; ერთად; წინაშე; 

დასწრებით; შემთხვევაში; ახ- 

ლოს; დროს, ჟამს. XI XC კარ- 

თან; ს >II 9 92:2 კედელთან; 

«1>+ 11 4.12 მასწავლებელთან; 
–2?2. 

4+>6 საღამოთი, საღა- 
–” (2) 

მოს ჟამს; ,2) ო დაძი– 

ა: “3 –“ 

ნების დროს; _%ს#.I კ” +:#>» 
” “ | “, · “ 

ყოველ საქმეში; აLIა XC ამა- 

სობაში, ამ დროს, ამასთან. 

–-.-. 

L ჰა« განმავლობაში, სანამ, რო- 

დესაც; მაშინვე: CC მე მაქვს 

(== = სიტევა” სიფჟვით: ჩემთანაა). 

95., ირა ბ" 

I» 4I ო» | 5 ქვეყნის 

მეფენი ალლაჰთან '(==ალლაპის 

_ „წინაშე, აღლლაპთან შედარე- 

ბით) არიან მტვერი; თვალსაზ- 

1-2 

რისი, აზრი. ს 44-05 ა2კ2)I 
22 3272-2. 

(> <2 “...ს სწორგ, ჩემი 

აზრით, არის ძის, რაც გაკყთეს
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ჩვენმა შეიხებმა. 22 +:C დადექ, 

გაჩერდი! I+>3 XC დაიჭი 

ზეიდი! ა3 LC უ- მისგან (=მი- 

აი წიაღიდან). 

_.)1:; მრ. ჰაC> იადონი, 

ბულბული. 
(23 ი. 

_+-+C გრებ. თხები: კერძ. 2 ;:C. 

2: C მრ, LC 1) წარმოშობა, 

გეარი,: რასა 2) ელემენტი, 

სტიქია, 

21. 5, 

+ 2: C (უ), მასდ. 2:> იყო მკაც- 

რი, სასტიკი, უხეში; -) ან „MX 

ნ-ით სასტიკად, უხეშად ეპყრო- 
2 

2727 

ბოდა. II. =21C აკ.ან ,,+L ნ-ით 

უხეშად, სასტიკად ეპყრობოდა, 

აგინებდა, პკიცხავდა. 

_::: სიმკაცრე, სისასტიკე; სი- 

უხეშე. 
§ 
2: მკაცრი, სასტიკი, უხეში. 

“ა.ა! 

2+22:C რმნსრ. ხელახლა, 

5 2”ა) ,ჰჯ “ი 

აI+2>-+> ახალი, ნორჩი. »Iს)2C 

22 

ას +) სიქაბუკის გაფურჩქნის 

ხანა.. 
- “/ წ. 

ც->-L (ა), მ.ს. ც-> ჰქონდა   

გრძელი, ლი კისერი, III. გ3L ლM 
ყელხე მოეხვია; გულში ჩაიკრა.. 

ც5-:-C და 3-2 მრ, 3ს=>I კისერი; 
ი 3 
კხ. მოხვევა, გულში ჩაკვრა.. 

95% ბატკანი (ერთი წლისა),. 
ტარიგი. 

„_. 

«+... ყელზე მოხვევა, გულში. 
ჩაკვრა. 

9%ი..) ჯ ..- ზი ..., 

ა!+- CC მრ. აა6>C დღა <1 +.+.C- 
1) მისამართი; სათაური, სახელ- 
წოდება; 2) ნიშანი, სიმბოლო. 

3>56-ს#6 (უ), მასტ, :1:2 „?ზ8L; C. 

გარ ლუვ·ვ დამორჩილდა; –– მასტ.. 
ი...) 

+++ ტყვე გახდა; გრდმ. დამ. ძა-. 
ლით აიღო. 

0... .-..- 
2+-+> ძალა, ძალადობა; 2კ-C 
%მნსრ. ძალით. 

C 

«არევის კონან რელი ს– 

ხმობდა; 2) ნიშნავდა; „>>> 

1) ნიშნავს; 2) ე. ი.; „2 (9); LC. 
დამ. აწუხებდა, აფიქრეგზდა; ვნებ,. 

ცრ ნათ ზრუნავდა, ფიქ- 
რობდა რამეზე, აკეთებდა რასმე, 

ც-C()), მასტ, 6L:C იყთო. გაქირ- 

ვებაში, გასაჭირში II. ცრ დაზ>



–4> 

2 
.7.. 

აწუხებდა, აფიქCებდა. V. „>? 

წუხდა, ფიქრობდა. VIIL. :2CI 

იზრუნა =) ნით რამეზე, აკე- 
თებდა რასზე. 

:C+ გასაჭირი, გაჭირვება. » 

ვოლ ფიქრი, ზრუნვა; დახმა- 

რება, მოვლა. 

...- 

“ილ. მრ. ას აზრი, მნიშვნე- 

ლობა, ცნება, 

«2:22 მიმართ, მნიშვნელობას- 

თან დაკავშირებული; გონებ- 
რივი. 

1.2 (ა), შასდ. +. დაიბარა 4 
იგი, „> ნ-ით დაუბარა; პირო- 

ბა დაუდო, ხელზეკრულება შე- 
უკრა; თავმდებად დაუდგა, პასუ- 
ხისმგებლობა აიღო ვისიმე წი- 

წაშე +) მასში; – +. C (ა), შასდ, 

956.. “ 

-+4-C დამ, შეხვდა, ნახა; იცნოზ- 

და, იცოდა. III. + »LC დამ, ხელ- 

შეკრულება დაუდო 4-L> მის 

შესახებ. 

ბზ... იჩ ., 
+.C მრ. + 6 1) პჰიროზა,-აღ- 

' - .·.- 

თქმა; მაჰ.) 1.2) ახალი 

აღთქმა; –+2II +.) ძველი 

აღთქმა; +) 2; ტახტის   

აLC 299 

მემკვიდრე; 2) ვალდებულება, 
ხელშეკრულება, პირობა; 3) ნაც- 

ნობობა. “(CC ჩემი შეხვედრა 
მასთან, ჩემი ნაცნობობა მას- 

თან; 4) ეპოქა, ხანა; 23--ნ, ს 
მის "დროს. : 
ბზ. .) 

2-+=C თავმდებობა, პასუხისმგებ- 

ლობა. 

ზ .· 

ა--% მატყლი, მატყლის ბეწვები. 
5... 

=#+ (ა), შას, = «+C იყო მრუდე: 

დაღრეცილი, დაჯღარკული;-– 

ს (უ), მასტ. CC გადაუხ- 

ვია, შეუხვია +.)I მისკენ. 

1-2 ია _>7?2ი“ 2 

= LCI ხლ : L> +-8C მრ. L %C 

სრუდე,დაღრეცილი, დაჯღარ- 
კული. 

(5) ი“ 6. გ“ 9 #..“ 

აLC (უ), ' მასტ. აა#, (C. ბტბ6#”) ა.ა 

1) დაბრუნდა; „11, ) ან ,, ნ-ით 

დაბრუნდა (იქ), დაუბრუნდა. 

სინ, =>» 2) ჰრეტ. აკ. გახდა, 

შეიქმნა. L- აLC გახდა მდი- 

დარი; 3) მეორედ „გააჯეთა, გა- 
იმეორა, 4) იდღესასწაულა;-- 

აL (უ), მასდ. ით მოინახუ- 

ლა (ავადმყოფი). 1V. CI #) დაშ. 

დააბრუნა; ბკ, «ა თს ა ენ გ
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ნ--თ დაუბრუნა; 2) მეო“ედ გაა- 
კეთა, გაიმერრა; აკ. და ,„1C 

ნ-ით გაუმეორა; 3) დააბრუნა პირ- 
ვანდელ მტგომარეობაში ე· ი, აღად- 

გინა. VIIL. ო. დაბრუნდა. 
დამ მოინაბულა; “ შეეჩვია. 
6, 
აჯ” დაბრუზეზა. 
ზ –. 
აკ> მრ, აI+ CI, ეIX+-+ 1) ხე, 

ძელი; ტოტი; 2) ფანდური, ბარ- 

ბითი. 

6 9 -,? 
+:C მრ. აL.CI უქმე, დღესას- 

ჟაული. 
ვ >... 

25LC მრ. # ს 1-C ზნე, ჩვეულება, 

ადათი (შტრ,). 

>LCI დაბოუნება;, გაზეორება. 

აLC (უ), მასდ, ახეი, აL-> ეძებდა 

თავშესაფარს, მფარეელოზბას +» 

ნ-ით ვინმესთან +++ ან 4X> მის- 

+ ე 12 
გან. 4". 32X+=! მივმართავ 

'ღმერთს, 17. აLCI დაშ. თავშესა- 

ფარი, მფარველობა მოაძებწინა 

„4, მასთან 4» მისგან. 2C 21 
ღმერთი დააფიცა...” 

აწ. მფარველობის, თავშესა- 

ფრის ძებნა, ლვთისათვის მი- 

სა22:2-- 

მართვა.-4) | 3L»+ ღმერთო, და- 
მიფარე! ?   

(ი) -. ი 

2კ< - (ა), სსდ. »ჯC იყო ცალთვალა. 

2>+– ცალთეალად ყოფნა. 
> .2 –ი.. 9 ა 

2_+I მტ. 11:+> მრ. 5 ++ ცალ- 
I. ირი 

თვალა. 2ჯC=X | ალ-აცვარი, მამ. 
საკ. სახ 

9... 
უ21+%C (ა), მასდ. (24+-+C იყო გა- 

ურკვეველი, გაუგებარი, რთუ- 
ლი, ძნელი. 

6 
ც20#-6 მდ. 2 გაურკვეველი, გა- 
უგებარი, რთული, ძნელი. 

«)2L> (ლუ), მასტ, =/” ჯ#+>, უ”ს 

გაუცვალა 4“ :C ან 4 >» მასში. 

თ. 
02# ნაცვალი, ბადალი. სინ.,)-ს. 

> 
„LC ნაცვალი; მამ, საკ. სახ, 

_ V#V 
ხილადი. “ 

2.2 6... 0,.. 

5=2 (უ, ი), მასდ, ა+C ლ3:2- 

დააბრკოლა; „დააკავა, გააჩერა. 

- ი.ი“. 

აI.C (უ), მასდ.. 1.2, 41L.+ გადა- 

იხარა (სასწორი), გადაუხვია 

სწორი გზიდან; დამ.1) კვებავდა, 
გამოკვება; 2) დაამძიმა, და- 

ჟ–.. 

ტვირთა. 1L. )+-C პ. 7 ან „-LC 

ნ-ით ეყრდნობოდა, დაემყარა; , 

ნივ. გ ნ-ით გადაწყვიტა ( (V· ე)” 

2-7 

„დ.«ა 1)დაყრდნობილი; -2) საყ- 
რდენი, იმედი.



5 –- 

ჰLხ-C ოჯახი, 
.. ““ 6 .· –- 

020 (უ), 9სდ, «14 ცურავდა, 

(2 'Mას 2+2I წელი, წელიწადი. 

სინ. ჰ+>, 42. 

229-> 

სა)3%- I. ა“ დამ. ეხმარებრდა; 
72722 

10. აჯუLC -დაშ. შველოდა, ეხმა- 

რებოდა ,,C ნ-ით ვისიმე წი- 

ნააღმდეგ. IV. უCI დამ. ეხმარე- 

+. ნ-ით რამეში. X-. 

ვხ | აკ. ან პ, ს» (ტა 3) ნ-ით და- 

“ხმარებას სთხოვდა; დახმარება 

ათხოვა (ვისიმე წინააღმდეგ). 

ბოდა ნივ · 

ეკ2 დახმარებია; მრ, 5121 დამ- 
ხმარე, თანაშეზწე. 

2.2 -? 

21. დახმარება, შეელა. 
2.2.“ 2., 

+ (ი), მასტ. 9,» ღწუოდა 
(ძაღლი, მგელი). 

13–- ჟუ..." 

რეას», რირი მამ. საკ. სახ. მო- 
:2 +” : 

ყავიია; ოშაიანთ პირველი ხალიფა 

(41/561 ––60/680). 
LI 

ილ თ2+ (იმპრფ. „2, 

'მასტ შთ #1) ქერ იპრჟა სწო“ 

-რი გზსა, არ იცოდა, რრგორ მო- 

ქცეულიყო; ლაპარაკს ვერ'ახერ- 

ტებდა; 2) იყო სუსტი, უმლური. 

2.“ 

L..+),   

ას (ი), მასტ. --+C დამ. 

6 

301. ყა 

IV. XI იყო უმლური, არ შე- 

ეძლო +-C იგი, შეოძლებელი 

იყო 4.1> მისთვის. 
ა: 

ლ. მოუხერხებლობა; აზრის გა- 

მოთქმის, უნარის უქონლობა, 

სნ მრ, სL.CI უძლური, სუსტი; 
მოჟხერზეზელი; აზრის გამოთქ- 

მის უნარის არ მქონე. 

ნაკლს 
ხედავდა რამგში; დაიზიანა, გაა- 
ფუჭა, გაკიცხა, შეარცხვინა; 
დასწამა ცოდეა, ფანაშაუოლი. 

.. L ." 

=-+% მრ, 1 LC ნაკლი. 

+ (< არამ. ბზ 1%)) უქმე, დღე- - == 
სასწაული. 

LX (ი), მახტ. ეC+ წავიდა, გა- 

5 
, 1) სირცხვილი,. 

ემგზავრა, მიმოდიოდა, მოგზა- 
ურრობდა; – დამ. გრტმ. პკიცხავ- 

და, ბრალს სდებდა, არცხვენ- 

და; შეარცხევრნა. II. -- დაშ. 

ბრალს სდებდა, აბრალებდა; 

ნაკლს მიაწერდა, ხედავდა რაიზე 
ნაკლს, ჰკიცხავდა, დასცინოდა; 
არცხვენდა, შეარცხვინა. 

შერცზეგნა. 

% .. 9 2... 2 0, 1: · 

»+>=C მრ. LL ე) 3-5 კანჯა- 
რი, გარეული ვირი. | 

ს-->-+ (< ზრკლ .<10=%
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ან 15%) იესუ, იესო ქრისტე 

-. · 
(ნაწარმოებია ი. სიტუევის მსგავ 

სად); მამ. საკ.. სახ. სისა. მიმართ, 
ა 

ლოოლ მტ. 2 ქრისტიანი; ქრის- 

'ტიანული. 
–“ 6 ა” 6 –“ 

აLC (ი), მასდ „“>-2, 4+-.2C 

სბL> 2. ცხოვრობდა, არ- 
სებობდა, 

9... 

ეუ. ცხოერება, არსებობა. 

+. .C ცხოვრება. 

ბი _. 
ებეLბ მდ. 5 მცხოვრები, არსე- 

ბული. 

15 1LC დედ. საკ, სას. ცაიშა; შუჭამ- 
მადს მეულღე, აბუ პაქრის. ასული, 

2: ცხოვრება, არსებობა, 

ცხოვრების სახსარი. 

2ა”“ 

1 (ი), მას, 21.C იყო ღარიბი, 

ელმოკლე. 

ა” მჯ. > ღარიზი, ხელმოკლე, 

C ,- 
ა“ ღაინ, ჯრაბული ანბანის მეცხრა- 

შეცტე ღ ასოხ სახელწოდება, სათვა- 

ლავში ბღომრვს, 1000-ს, 

= (უ), მასდ. ა განელო, გაიბ- 
რა, ჩაიარა; დარჩა, გრძელდებო- 

L   

დამ, 

რ. 

კს-> იხ. ქ +C. 

“ -“ ი 8 “ 

აC> (9), მასტ. აC 1) თეალი და-. 

უვსო; 2) გათვალა, II. უოლი 

გამოჰყო, გამოარჩია, სპე- 
ციალიზაცია მოახდინა; 
საზღვრად ზუსტად 

II. უ-L- შეხედა; განიხილა. 
შეამოწმა; თავისი თვალით დაი- 

ნახა, 

+ .. 5 
6 მტ,, მრ. 

გან– 
აღნიშნა; 

0) ,: 

ტი“ ! 

ედვა. 

1) 
ა3--C, 

ეთ თვალი; მხედველობა; ხ 
ა. ა“. 2:59 – 

სიამოვნებით: 2) ნახვრეტი; 3+ 

ცIC დიდი 

წყარო;4) ჯაზუში;5) ფული; 6)35 

2 -ა2 

უLC-I გამოჩენილი პიროვნება: 

7) ესენცია, სუბსტანცია; თვით; 

2... 

ტად, “ აღნი ჯნავს ზუსტად. 

.. მ მაი.- 

რეტ. LI) დავინახე თვით ის; 

8) პიროვნება; 9) C ასოს სა- 
ზელწოტება, ყაინი, 

9: _ 

– (ა), მასდ. _».C-მტეე– 
რით დაიფარა. 

> მტვგრი. 
6 -#». 

ბე; მტვერი, ხინ. _ 7.



–-სას- 1) 

1 ---2> ამპურა (მცენარე და 

მისი ნაყოფი), მპურა (§01I'ხV§). 
9 552 1) 

2 მრ. 1-6 გამვლე- 

ლი, წარმავალი, წარსული; მო- 

მავალი; მყოფადი. 

_# მტ. 

8. 2.2 _–-ი“ ი, 

კე I მდ, , 11 -+-+ შრ. კ. მტვე- 

რით დაფარული; მტვრის ფე- 

რი; #22)! მიწა. 

%L.# (ი), მასდ. ს კეთილად შურ- 

და, ეხარბებოდა «2, „LC ან ,,-) 

ნ-ით რამე. 

2...“ ი, 

უ--2 (ი), მასტ. „,--C - მოატყუა (ვაჭ- 

რობაზი). 

ი... 

ა (ა), მასდ, 2ჯ/LLC იყო ქკუა- 

სუსტი, სულელი, უნიქო; უ 

ნ-ით არ ესმოდა. 

272272.“ 

ს-..C (ი, უშ), მასდ, ე1+C აკ, ან.» ნ-ით 

ვერაგულად მოექცა, უმუხთლა, 
გღალატი. 

312 ვერაგობა, სიმუხთლე. 

3IX+§# 1) ვერაგი, მუხთალი; 

2) ვერაგული 
2–«11 6. ი3 

(4-6 (უ), მასტ. 1-2, 2ა+>- დილით 

ადრე წავიდა, მოვიდა, გააკე- 
თა, იყო. 

+# ხვალინდელი დღე. IX» ხვალ; 

23)! უი 28) ცვა მეორე   

2-– 

_# 303 

დღეს; %X ხვალისთვის, მომავ-- 

ლისათვის, +# რ“ ზეგ. 

1 დილაადრიანი. 

წელ ჯ 

-1X 6. დილაადრიანი, 46 
'წერ““ 

ერთხელ დილით ადრე; 25+#C 
„ რომელიმე დღის დილით ად-. 

' რე,დღეს დილით ადრე. 

იI LC მრ. XXI | საუზმე, სადი-- 

თ C, 
9C 

ლი. ანნ, 
2 

+ 6 IV, +#I ფეხს მოუჩქარა. 
==. 0 · –“ 

L2.# (უ), მასტ, 4++6C დამ. პკვებავდა,- 

აჭმევდა. 

ი. 
2)3>I სა 
(2

 

ლ 3 # შრ. უმელი. 

· რი უა 92 

243“, 2, 

2 > 6. 
+ (ლუ), მასტ, ა 

დამ, მოხიბლა, შეაცდინა, მოა-- 
ტყუა, მოაღოოა; «=> შეაცდინა 

ისე, რომ უყურადღებო, ურჩი 
– 
- –- 

გახადა მის მიმართ; –– _-6- 
2.22 – 

(ი, ა), შასდ, 2) >> იყო გამო-- 

უეღელი, 3 უზრუნველი, გაუფრ-- 
რ... 

თხილებელი. VIIL. ა56I მოი-- 

ხიბლა, შეცდა, მოტყუვდა. 
92.) 
2 -C მრ. 3 1) სითეთრე, თეთ-- 
რი ფერი ხაზისა; 2) თეთრი ნი“ 
შანი ცხენის შუბლზე; 3) ახალი» 

მთვარე, ღამე, როდესაც პირ–
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ყელად. ჩანს · ახალი მთვარე; 

თვის დასაწყისი (==პიგრვალი სამი 

ღამე), 4) კეთილშობილი) გამო- 

ჩენილი კაცი; 5) საუკეთესო, 
რჩეული ნაწილი; 6) კარგი საქ- 

ცხელი. | 
62 ტბ, 
2-2 მრ. 27-68 „მოხიბვლა, ცდუ- 

ნეზა: უყურადღებობა, უზრუნ- 
ველობა, 

6... 
=7 ბ (უ), მასდ. ი ,# ჩავიდა (მზე); 

8 21- –...... 

+276 (უჟ), მასტ. 2 „#, L, 2. გა- 
დაიხვეწა, წავიდა თავის სამ- 

-“შობლოფან; აკო უცხო, ყარი- 

- ბბ. X. ლოი 1) დაშ. მიხჩ- 

“ნია უცხოდ, უცნაურად: 2) უც- 
ნაურად იცინოდა, ხარხარებდა, 
L) 
2 -# სიშორე: დასაგლეთი, და- 

სავალი, ანტნ, 32. 

2 კ, 

“ეე ი უცხოობაში ყოფნა - 
ხორბი ს შოშა შე 

ჯ გ“ 

„(დ+– მტ. 2 დასავლური, „დასავ- 

ლეთის. მხარე. 
8 -,ე'.6. 

5-6 მრ. სს ,# ყვავი. 
7 2 იი 7 

+++ მდ. 2, მრ. !- > უცხო, 

« უცხოელი, ყარიბი (შ4რ.); უც- 
ნაური, არაჩვეულგბრივი. 

4. 
ასმა მზის ჩასვლას ადგილი, 

# „დასავლეთი, მაღრიბი (2C6.): | 
  

3. .. 
გ 992 1 მაღრიბი, ჩრდილრეთ- 

დასაელეთი აფრიკა (ეგვიპტის 
გამოკლებინ) და ესპანეთი.. 

ფაფა მიმართ., მრ. 2, # +. მაღ- 

რიბელები ჩრდილოუთ: -დპსავ - 
ლეთ აფრიკის ან ესპანეთის 

მცხოვრებნ 
ი7ი! 

აეღბბიე 1) ვისაც უცზოდ, უც- 

ნაურად მიიჩნია ვინმე (რამე); 
2) ვინც უცნაურად იცინის, 
ხარხარებს; 3) მეტად ბოროტი. 

“ ია“ 9 ჰჯ 

დი 2. ვინც უცხოდ მიაჩნიათ, 
უცხო. 

2-.4-–- 

ახ» > გაცხრილა, ცხრილში გაა- 
ღარ ა. 

შა (უცნობი წარმო მობის სი/ტჟვა) 

მრ. +. (კხრილი. 
· ზ – 

ა,# (ა), მასტ. ა” _მიკჭიკებდა 

(ფრინველი). IL. ა ჩვხკზიკებ- 
და (ფრი ნეელი). 

+, ჭიკჭიკი (ფრინველისა), 
- 6. 
ცო (9), მასტ. C7 # დმ, 

(მცენარე); დანერგა, IV. C” -#I 
დარ ბა: 

ი -.2 

თ. 86: სენ! დარგული(მცე- 
არე), წერ გი. 

6 · 

(8 » 86, აკე” პიასტრი L=40 

ფარას = ეტვიჰჭტური გერვანქის ერთ 

შეასეტს), დაახლოებით 10 კაპიკი; 

დარგა
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.2”.“ 

..“ “ 6 რ“ 

5 (ა), მაზდ. ა დაიხრჩო, 

IV. 3 21 დმ, დაახრჩო. 

(+ (ა), მასტ. 4, (:+-2 აკ. 
იკისრა გადახდა (ვალისა და 
მისთ); გადაიხადა „C ნ-ით რა- MC ' 
მეში. 

9, ჯ 

-·# საურავი, ჯარიმა. 

(> სასურველი რამ, საყვა- 
„ხელი: 

·– 
3;+ (ჟ), მახტ. 2ე1კ6– იყო მრა- 

ვალრიცხოვანი, უხვი. 

ყო მტ. > შრ, + მრავალ- 

რიცხოცანი, უხვი. 
4 

ა) (ი), მასდ, 12 ართავდა 

(მატყლს). 
6“. 
ქან. 1) რთვა; 2). ნართი (შდრ. ' 
ქართ. ღა ზ ლ ი). 

I 86. 

გაზელი, ნიამორი, ქუთციკი. ' ს 2 

(36 დ), ხდ. 112 დმ. 1) მოაწ- 
ვო სამხედრო ლაშქრობა, თავ- 
დასხმას ვისიმე წინააღმდეგ; 
2 სურდა, მიისწრაფოდა, ეძი- 

ებდა. 

36 ლაშქრობა, 

აV;-ღ ახალგაზრდა | 

თავდასსმა, 

3 მრ. 917, +<+C თავდაზსხ-- 

მელი, მოლაშქრე: მებრძოლი;; 

დამპყრობი; ძლევამოსილი (ზოგ- 

ფერ იხმარება გამოჩენილ. მხედარ- 
მთავართა «ა მეთაურთა ეპითეტად). 

2 
: “ 

აი ა )L+ მაშ. ზაკ. სახ, ღა 6 

მუჰამმადი (შამილის ვაჟის საყელი)., 

VI, ვინც ბევრს იბრძვის, მუდ-- 
მივ მებრძოლი, თავდამსსმელი;. 
ძლევამოსილი. 

ზ. -- 
2 V 86. > მოცეკვავე ქალი- 

C «2 “ 6,, – 

2-8 92 > =2)ტ 46. 

48. და (LI (<თურქ.!! 

«ხალხი» და არაბ. LL «მებრძო- 

ლი», «ზხალხთმბრძოლლთ») სახელი- 

ჩრტილოეთ შესოპო ცაშია“ ში გაბაფო.- 

ნებულ სტლჯჯუკიანთ ორი მთავ-. 

ართოკიდების, შარ. ქართ. 

არ დლ ზ 0, სომწ, სივი, ბტრეთ-- 

ვე MI20X6MV, 818305, ტ. VII.. 
1949, გვ. 27, შნშვ, 5) დინასტიიდან: 

1) ნეჯმ ედ-დინ ილღაზი' იბნ 
ართოკი (გარ, 516/1122 წ.); 

2) კუტბ ედ-დინ ილღაზი (გარდ.. 
550/1154 წ. » 

დაპყრობა, ბრძოლა. 1-# (ი), შასდ. 19 ი” გაბანა; 
0... -1 გარეცხა, 
29162 ზრ. I. ლაშქრობა, | , 2. ” 
თავდასხმა, დაპყრობა, ბრძოლა. უსბ «. სას,   ღასანი (გავრცვლებუ--
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ლი იყო პირველად სამხრეთ არაბეთ- 

ში. 'მემტეგ სირიაში, სადღაც ბაჭონ- 

ობჯნენ ხათი მთაგრები 

აღმოსავლეთ რომის ვასალები). 

“ა: (უ), მასტ, სან დმ. ატყუებდა, 
არაგულწრფელად ექცეოდა, 

- 8 არაგულწოფელი საქციე- 

ლი, მოტყუება, სიყალბე. 
2 2.“ 

2-8 (ა), მასდ. 7 დაფარა, 

მოიცვა; მოულოდნელად ეწია, 
ი.2..- ვ 

დაეწია, მივიდა; – 4.:1C „,-> 
წ - – 

'მასდ, "8 ცნობიერება დაე- 

კარგა, გული წაუვიდა, გული 
შეუწუხდა. 

4 1 ) ზ 14 

ა-“ ზრ. ა-2L აც ტოტი. 
2-5-6C 

2 (ე), მასტ, ა» თვალი დაუ” 

ზა> > 2 

შგა. 4-> XII | 827 ან MI ელ 

ჯ?ა- 

+:C არ ამზნევდა, ყურადღებას 

არ აქცევდა. 

2 (ა), მასტ. ==C გაწყრა, 

გაჯზვრდა, განრისხდა; ,კ>C ნ-ით 

გაუწყრა, გაუჯავრდა, გაური- 
სხდა. 

წ ““ 

=-2> რისხვა. ფია. 
ზ –“ა 7.“ “ 

„4-2 1) დიდი, გოხუცი ლომი; 
2) გმირის. აღმნიშვნელი ეპითეტი, 

”ჟლომგული, 

ანტნ,   

–-L6 

ი... 
ს (უ), მასტ. +-> დაფარა, 

ხურა. 
და- 

– > 6. .2 
CI > შრ. 4-ი+ I სახურავი, სა- 

ფარველი, გადასაფარებელი. 
2... 0. 2.13 

-2# (ი), მასდ. 2 2.4, აI+42+, ) 

ნ-ით და ნივთის აკ. მიუტევა, აპა- 

ტია. 

–. 
531-2-> მიშტევებელი (ღმერთი). 

ე4+ დ), მახ. ე 2# იყო უყუ- 
რადღებო, უდარდელი; „+ ნ-ით 

.·“ 

უყურადღებოდ დატოვა, უგუ- 
ლებელყო. 
ი... 
ჰკა> უყურადღებობა, უგუ- 
ლებლობა. 

ა (უ), მას. > 1) შეკრა, შე- 
ბორკა, ბორკილი დაადო; 2)მის- 
ცა შემოსავალი, მოსავალი (მი- 

წამ). X. 1-2. დამ. შემოსავა- 

ლი მიიღო (მიწიდან და სხე.); 
გამოიყენა, ექსპლოატაციას 

უწევდა; სთხოვა ღალა გადაე- 

ხადა; ღალა მიიღო, 

ი... 025. 
2-1 მში, უზ. და კა შემო- 

სავალი, რომელსაე იძლევა 
მიწა, მიწის ნაკვეთი და სხე. 
(=მოსავალი, რენტა...), ღალა 

(4დრ.). 6. 

LC დ), შასტ. C-L# ჰ. აკ. ან. „IC 
ნით სძლია, მოერია, აჯობა;



#I«# 

დაიმორჩილა; სჭარბობდა; ნივ. 

„% ნ-ით დაიპყრო, დაიმორჩილა; 
პ, აკ, ტა ნ, „„> ნით წაართვა, 

წ 
–.2...– 

მოსტაცა. V. =1-6:>, „IL ნ-ით 

სძლია, მოერია, აჯობა; დაი- 

მორჩილა; დაიკავა, დაიპყრო; 

წაართვა, ძალით წაიღო, წარი- 

ტაცა. 
ა. 

–+6C ძლევა, მორევა, ჯობნება; 

-დამორჩილება, დაპყრობა; წარ- 

თმევა, მოტაცება, 

„=> 84. 2 შრ. 2 IX ის, ვინც 

(რაც) სძლევს, ერევა, სჯობნის; 

ვინც იპყრობს, 

დამპყრობი; ეინც (რაც) სჭარ- 

ბობს,უპეტესობა. 
935“ 

“I.” ძლევა, მორევა, ჯობნება; 

იმორჩილებს, 

დამორჩილება, დაპყრობა; მო- 

ტაცება, წართმევა; სიქარბე. 
C..- ჯ, 

სენა მდ. > დამპყრობი, წამ- 

ღები, წამრთმევი. 
.–- „ ი “ 

11.2 (ა), მასტ. +ML# შეცდა, შეც- 

დომა დაუშვა. 

9. 9 
სI# მრ. 'LX1I შეცდომა ·(შდრ. 

ქართ. ღალატი) 

– „ - 0, ბ. · 

-1294> (უ), მასტ. XI 6, 2%.L იყო 

მსხვილი, უხეში; -იყო სასტიკი, 

“უხეში, ზოროტი, IV. IL 

  
L | 

(6++--LC 397 

უსეშად ელაპარაკებოდა. 

IV. XL6I იყო უხეში, სასტიკი, 

ჟამ, 

ი” გეი“ 383212727" 5 

)+>)I ცა 8) XI. უხეში 

სიტყვებით ელაპარაკებოდა, 
272272.“ 

VI. XII»; იყო (იყენენ) უხეში 
წ ჟღ. ”“. 

(ერთმანეთის) მიმართ; | 6 IL; 

112 კ) უხეში სიტყვებით 

მიმართეს ერთმანეთს, შეესი- 

ტყვნენ, წაილაპარაკეს, გალან- 

ძღეს ერთმანეთი. 
22- 

ფი (0), მასდ. კILL=IL ა--= 

IV. 2111 დამ, დაკეტა (კარი 

და მისთ.). 

-X” X ახ» ჭაბუკი, ყმაწვი- 

ლი, ყრმა, ყმა. 

-1L6 96, –1L# მამალი კუ. 

XI (უ), მსდ. 9X# იყო მაღალი 
(ფასი), იყო ძკირი (საქონელი). 

კლ მდ 4: 1) 

2) ძვირფასი, საყეარელი. 

ძვირი; 

ჟქეე ”” აე 

დეიდა 
ც-+ დუღილი. 

"4:11 (ართ) კრება ფი ჩრდ. 
კავკასიაში, ღლიღეეზი.
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' – – 
ავ:-L (<. სჰარს,) მრ. უა ყა- უვ.-ი (ა), მასტ, არაი. იყო 

იონი (მდღრ. + 2 

2 - · C ცუდად მხედველი, თვალზე 
(უ), მას. «2 დამ, 1). დაფა- სინდგადაკრულ 

რა, დამნალა,: 2) შეაწუბა, დაა- 

გ უსრა. 

% 
52 მრ. > ნწუხარება. 

გრა აი ++ დამწუხრებული. 

+>-+ (ი, უ), მასტ. ++ # დამ. ჩაა- 

გო ქარქაშში (ზმალი, მახვილი). 

ი, ი. .,.2 
++-# მრ. აL-#I ქარქაში, 

0ი..)) 
> (უ), მას. 2)4-- იყო უხ- 

ვი, მრავალრიცხოვანი, · დიდი, 

ღრმა (წყალი);–- -–#(უ), მასდ. 

.- დამ. 1),გადავიდა რასმე; 

დაფარა წალეკ (წყალმა); 
2) 7 ნ-ით აავსო რამეთი, უხ- 

ვად მისცა რამე (საზუქრები 

და მისთ.). 
9 
_ ს მჭ. უხვი; წყალმრავალი; 

. 
2კხჩ. უდაბური, სახნავ-სა- · 

+X 

თესად უვარგისი (ადგილი). 
“ 

ან (6,. :,აLC. 

–“ –“ “ ი · –“ 

ც--# (ი,) მას. + # ჩაყვინთა, 

ჩაძირა; ჩააწო, ჩაალბო (წყალ- 

ფი). VIII. 

ჩაიძირა, ჩაიწო (წყალში). 

ყოდ L ჩაიყვინთა,   

ა ცუდად მხედველი, თვალ... 

ზე ბინდგადაკრული; 

მამ, საკ. სას. 
5 «ი! ზ – - 

ღამიში;.. 

-:# C), შასტ. 16, +>.:# დმ.. 

წარიტაცა დავლად წაიღო:. 
უშრომლად შეიძინა. 

=> მამ. და 4“. საკ, სახ. ღანმი.. 

§ .! 

ღა” დავლა, ნატაცები. 
2655 

-:ჯ მრ. (L+CI წვრილფეხა სა-.- 

კოწელი, ცხბცრები, თხები. 

?ზ1 >... 

+004 მრ. «:L:-> დავლა, ნა» 

რაცები. 

ი+ წარმტაცებელი, 

ცებელი; მომგებელი,. შემძენი. 

მომტა- 

+ (ა), მასდ. 56, CL. 

იყო მდიდარი; -C Cით არ სა-. 

ქიროებდა (რასმე). LI. აღწ 

მღეროდა. IV. 051 ჰ, დამ,. 
გაამდიდრა; პ. ,C ნ-ით სარ- 

გებლობა მოუტანა, დააკმაყო-· 

ფილა, დაეხმარა; ჰ. „-C ნ-ით 

და ნ, აკ. დაიფარა, იხსნა. კლ 

უწივდა 
–-.. 

II 4«:- ეს მას



დას 

.) - 

(სხვის) მაგივრობას; „-:.., LL 

–- 

L. ბ 4:C ეს არ.დააკმაყოფი- 

ლებს მას, არავითარ სარგებ- 

ლობას არ მოუტანს მას. 

V. კ>-# .; მღეროდა.X. 35:0:2> 12 -! 

არ საჭიროებდა „-C ნით რას- 

მე; იყო მდიდარი, შეძლებული. 

(---C სიმდიდრე. 

იLL# სიმდიდრე, შეძლება. 
–- ხ. . 
თL.# მრ. 42.X1CI სიმღერა, გა- 

ლობა, მელოდია. 
თ 

> მტ. იე მრ. IL+LI ვინც 

არ საჭიროებს რასმე, მდიდარი. 

2. :L#9მ6. აკL ლამაზი ქალი. 

«.-) 5 22-! 

ფაბ. მტ. 4.::/ მომღერალი. 

წ · –“ 

5 +უ), მასტ. => ჯ- დამ.. დაებმა- 
რა, მიეშველა. 

უოარ6 შრ. =L.# დახმარება, 

––.“იო“9შ!797შეი- 
ლ=4+#, 5I-# და 2I.# ძახილი, 

ყვირილი საშველად. 

ს (უ), მასდ. 2ჯ# დაეშვა, ჩაეშ- 

ვა; ჩაეფლო; გაატანა; II. 31 

დაბანაკდა შუადღისას დასას- 

ვენებლად; ისვენებდა შუადღი-   
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სას. IV. )L- | სწრაფად მირბო– 
და; ცL> ნით თავს დაესხა, 

ლაშქრობა მოაწყო; გაძა”ცვა. 
წ –- – “ი 5 

აბ მრ. _სI+ჩ#I გამოქვაბული. 
ი... ზს -.2 
2+# მრ. ”I+6I სიღრ?ე; ძირი. 

ნ. “ –“ –“ 

2)L# შრ, =I)L6 თავდასხმა, ლაშ– 
ქრობა. 

., 
>>... თავდამსხმელი. 

6 772.2 81 –.. 

2) ა მრ. -3L+-2> გამოქვაბული, 

მაღარო (3(«რ.). 

აL# (უ), მასტ. აჯ ჩაიძირა 

_ „<3 ნ-იით რამეში, ჩაყვინთა. 

ი, 
ფჯ: ჩაყვინთვა. 

2 

XI ჯC წყვინთავი. 

ეL. (უ), მას«. (12 დაშ. მოულოდ- 

ნელად წაიღო, მოიტაცა; მოს- 

პო, დაღუპა,ა გაანადგურა. 
2 2. 

VIII. CL დამ. =LI. ე, 

% 
– ველის ბოროტი სული, 

დემონი, რომელიც მუდმივ იც- 
ვლის სახეს. 

C 

+ (ი), მასე. კნ შეცდა,დაიბნა. 

ბჯ შეცდომა, გზის დაბნევა. 
ი 

+ _V ზრ, ოსL2 უIიდურესი 

საზღვარი, უკიდურესი ბხარის- 

ხი; სიერცე, მანძილი ორ წერ- 
ტილს შო“ის.
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2 

310 ა 

–-. _–--. 
ი (ი), მასტ. =-–+-6, 4-2, 5, 

C 
5 არ იყო, არ ესწრებოდა; 

იყო დაფარული, დამალული; ,„,C 
ნით დაემალა, გამოეპარა; ჩავი- 
და, მოეფარა (ზე). 

L .· ა 

–--C მრ. 

მიუწვდომელი. 

“LC მრ. სწ. დაბლობი; უღრა- 

ნი ტყუ. 

+. +# არყოფნა; არ დასწრება. 
9 - .-..- 5 21 

ა--ნ, ა–-4->8 

არ მყოფი, არ დამსწრე; არ 
მნახველი; უხილავი; მიუწვდო- 

ზ% 

_ 78 მტ. 2 მრ. 

მელი. ანტნ „მისა, 

ტL. (ი), მასდ. 45 +#მორწყა(წვი- 
მაზ მიწა). 

LL ..- იხ 413 

<2–--C მო, ი L+.-C წვიმა; ბალა- 

ხით დაფარული ველი, 

––__ 
LC (ა), მასტ, #2, ი >--# ეჭვია- 

წობდა L---M# მის მიმართ 41» 

მას; იყო გულმოდგინე 4-.-X 

მი! მიმართ. 1LI. 3-6 დამ. შე- 

ცეალა, გამოცვალა. III. L2 
განსხვავდებოდა, გამოირჩეოდა. 

V. “:; შეიცვალა, გამოიცვა- 

ლა 4 მის მიმართ. 

9,. · 
C გითარცა სუბსტ. სხვაგვარო- 

ბა, განსხვავება, სხვაობა, რა- 
ინე განსხვავებული. მომდევნო 

ა# დაფარული; 

  :5 

1-L>2 

ნათ. ბრუნვასთან: სხვა, განსხვავე- 

ბული; არავითარი; გარდა; თვი- 
«9 9ი„ 

: : 

2. –“–“ !) 

შეუძლებელი; ა. = 

ს, 1.) -X= აL-) IL 

ნიერ, არას, უ-- ო; აზ 

I 
-” 

(რ46,+V-V) ყოველ ხალხს ჰყავს 
(თავისი) მეფე და აქვს ენა, გან. 

სხვავებული სხვისი ეჩისაგან. 

ლ=ს I). >9 121 –% (59%. 

29 (ჯა, 1-ი არაკები ცხო. 

ველთა და სხვ. ენებზე; 23 

- ( 1ა . 

საა და სხე.; MI –- 
298ი- 

არა მჭამელი. 424,,. 2 შენს გარდა 

(სხვა ვინმე). > გარდა, თვი-- 

..“ .. 

ნიერ, უ--ოდ; ყარ. #22-+ უა 

თვინიერ, უ– ოდ; „+# V მეტი 
არა, მეტი არაფერი, სხვა არა- 

ფერი; 2 -+6 მაგრამ, მხოლოდ, 

22 შეცვლა, გადაკეთება, 

უღ რფ => ცვლილება. 
2... 

-. 72.–7 

«2. მრ. ას ჯ ტევრი, უღრა- 

ს (ი), 

ნი ტყე. წ 

მასტ. .> გააჯავრა; გა- 

ნარისხა, 
ი. 
+.ჯ რისხვა, წყრომა, გაჯავრება,



= არაბული ანბანის შეოცე «“ ასო. 

· სათვალავში აღნი შნავს 80-ს. 

– აღნ4შნავს %მულობის 

ან. ქვემტებარის 
ცვლას: და; და ასე, და შემდეგ, 
შემდეჯ, მერმე: შემდეგ კი; რად- 

კავშირი, 

თანამიმდევრობას 

ი.. .-.“ 

გან. ტუ-რარამ 4) 2 კ მოვი- : 

და ჩემთან ზეიდი და (= შემდეგ) 

ყამრი; ს-> =V X2.M „ახბ 

«5 .,ბ-%) და მივიდა 
ლას და(==შემდეგ) ალყა შემო- 

არტყა მას;. ი 2.> 
3227: 272 

ღო, ჯაფარ! და მიუგო (ჯაფარ- 

მა): -– მაშ. 3,1I _090 (IV I ა) 

მაშ როგორ ვთქეა? L-1-ს 
2 

ი7.“ CI 

=),3) L 

:L- რაც შემეხება 

“შემტეგ. კი. LL I 

მე, მე-კი 

დავლიე წყალი; პირობით წინატა- 

დებებში დაისმის აპოტოსისის დასაწ- 

.-.- 

ყისში: _) ასა სპ (§“ ა! თუურ- 

ჩობა გამოიჩინა, (მაშინ) ვაი მას! 

«2. 

კავშირებითი კილოს წინ, წინამავალი ' 

ჩრძანებითი, კითხვითი ან უარკოფი- 

თი წინატადებებისა. ან სურვილის, 

იშედისა და სხვ. გამომხატველი 

M#,. 

ზმნების შემტეგ: ისე რომ; (++ დე! 

კალიკა- ; 

,2.>L; ატ + ' 

4) ეა (V4,+.) და რა არის ის, I 

2 
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გასაძლიერებლად წინ წამოწეული 

წინატატების, ნაწილების შემდეგ: 

| 7 ასე და უფალი შენი 

| ადიდე! 
' სადამე, მაშ; ნაჰდვილად, ქეშ- 

მარიტად. 

ას, რადგანა:); მაშა- 

ჯბრძან, ცე ზმნისაგ)ჩ. 

  

_ საერთ, "M. ნაჯახი, ცული. ღი 

I და «ას მასტ. I 56 დამ, 

გააპო, გაყო. 
“65 ი2 

ა რაზმი; 
- ს. 

ჯგუფი; ბრბო, სინ.2§ „4. 

| CV (<ზარს. „L+ას) ფადიშა- 

ა %, (V+წ,+-) იმპერატორი. 

, ,' - 2- 

“ს იხ. თავმ თ 

172272. 

| 

| 
| =>=+ (ა), მასტ, >: ჟამ. 1) გაა- 
| ღო; გახსნა; 2) დაიწყო; 3) აძ- 
| ღო, დაიპყრო; 4) აკ. და პ. ,,= 

' ნით გაამარჯვებინა გამარ- 

| ჯვება მოაპოვებინა რამეზე, და- 
აპყრობინა (ქალაქი და მისთ.). 

5) = ნ-ით ან ნ. აკ. ტა პ. ა ნ-ით 

I 
„. ა. II 2 -- 

შთააგონა. =L- I» 4 | =>) ალ-
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ლაპიმც შეგეწევა შენ (მიმარ-. 
თვა მათხოვრისატმი უარის თქმი- 

სას), VIII. ლ=:2:| დამ, I) გა- 

ხსნა, გააღო; 2) დაიწვო; 

= ნით დაიწყო, დაწყებულ იქ- 
ნა; 3) აიღო, დაიპყრო- 

96. C >) 1) გაღება, გახ– 
ხნა: 2) აღება, დაპკრობა? ფათ- 
ჰი, მამ. საკ. სახ, 

ფ=აV მტ. > 1) გამღები, გამ- 

ხსნელი; 2) ამღები, დამპყრობი. 
6 – - 3. –- 

2> :L+ დასაწყისი. >> 21L ყუ: 

რანის პირველი სურა. 

7" 

=ხ2-4“ და ფ:2, მრ. =>CX2, 

ვ 7.“ 

ლ:L4-– ჩვეულებრივ მამრ, სქ. ' 

გასაღები. 

ჰა.“ 

=+#2>>24ა 1) გაღებული, გახსნი- 
ლი; 2) აღებული, დაპყრობილი. 

924 2 (უ, ი), მასტ. 21 :, – ნ-ით 

თავს დაესხა მოულოდნელად, 
მოკლა. 

იი.. 9 ი“ '>” 

ე: (ი). მასტ. ა). .:.2ა დამ, 

განსაცდელში ჩააგდო, გამოს- 
ცადა; აწვალებდა, აწამებდა. 
6. · 13 

4:23 შრ. აი, აკა გამო(/და, 

განსაცდელი; უბედურება; სას- 

ჯელი; არეულობა; სიგიქე. 

LL (უ), მასდ. «L2 + იყო ყმაწვილი, : 
  

->) 

ჭაბუკი. 1V. => ლამ, მისცა» 
დასკვნა ამა თუ იმ იურიდიკუ– 

ლი კაზუსის გამო. 
« - > ზ “. 5, · 

2 ორ, აას შრ. 4:24. ახ>+, 

ზ 1) 

+2>) ყმაწვილი, პაბუკი; 

მონა, ნსახური. სინ. აL 4. 
95 .–“ 5 რ.” 

ღს.კ მრ. =L.>2ს გოგო, ახალ– 

გაზრდა ქალი; მსახუ#“ი, 

ყრმა, 

«ი..“ .რ2.- 

«3240 ზრ. 7), +I)L>-!ს ფეთვა, 
დასკვნა ამა თუ იმ იურიდიკუ–- 

ლი კაზუსის გამო, 
1 

=24 მუფთი, პირი რომელი 

იძლევა დასკვნას იურიდიკული: 
კაზუსის გამო, 

ბ –_” 

ლ მრ. =>), ·C #=>3 ხევი; ხე– 

ობა; უღელტეზილი. 
7.2. 

== (რებ მას. _,.>. ა დამ, გააპო, 

გახეთქა. VII. >) გაიპო, 
3 

72722. 

გასკდა; <2! =2)| ინათლათ». 
ი, 

=> # განთიადი. 

2.25 

32 მრ. ას>.4' ბარძაყი, ბარკალი, 

ე=3 (ა), მასდ. _2) ამაყობდა; 
ტრაბახობდა, იკვეხნიდა, 4» 

„–_–.... 

მით. VIII. ,=- ა. == 

4 ვითარცა სუბსტ. 

დიდება; უპირატესობა% 

2.2... 

I. _->ბ, 

„იამაყე.



– 

–>ს 

81 > ი, __ 
კ-=29 (უ), მასტ- 2.L>-+ა იყო დიდი, 

დიდებულ,ი განდიდებული. 
- 

.2-.- 

IL. „->4+ დამ, განადიდა, ადიდა. 
ი.ი – 

2.L> ს დიდება, დიდებულება. 

ქი. XI 
«სს ელატ. უდიდებულესი; 
უპატივცემულესი. 

ი. 

ო. დიდი; განდიდებული, დი- 
დებული. 

2... 

„225 (ი), მასტ, CI), დას დამ. 

ა
.
 

გამოისყიდა, იხსნა, განათავის- 
უფლა 4C მისგან 4, მით. 
3II. „ა დამ, გამოისყიდა, გა- 

'ნათავისუფლა, იხსნა. IV. (6141 

გამოისყიდა, გამოიხსნა სასყი- 
2 2 
რა“ 3”-ა 

დელის გადახდით. VI აI.#I 

მიიღო მისგა5 სასყიდელი ტყვი- 

სათვის. 

923 გამოსყიდვა. გამოხსნა. 

60, .· 

რეპ სასყიდელი. 

ზი. 

“2აL2> გამოსყიდვა, გამოხსნა, 

C++ ) გამოსყიდვა გამოხსნა, 

+ (ი), = -,4, 26, 4. გაიქ- 
ლ ილტვოდა. 

_3 ლტოლვა, გაქცევა. 
38 >: 8ა– 

=I,კ-2)I (<არამ. 7119 < ას. LIIიL- 
L. 

ხს) შდ.ევფოატი.   

...- 9 ..- 

(29=>I (ი), მასდ. > დამ. 1) გახვრი- 

2082 ი.7 

ტა, ხვრელი გააკეთა L4-+») მათ 

(ორის) შორის; 2) გააღო. 

29%5-- 

V. C 2; გაიღო, გაიხსნა; გაი- 

წია, ქ) ნით გაეღო, გავჟხს5ა; 

„+. ნ-ით ტკბებოდა, ერთობოდა 

რამეთი, ათვალიერებდა რასმე. 

« Cე496. C) თ” მანძილი ფეხებს 
შუა: ხვრელი; სარცხვენელი 

(განსაკუთრებით დედაკაცისა). 

CC) ნუგეში, სიხარული; ფა- 

რაჯი, მამ. საკ. სახ. 

–” 
>) (ა), მასტ. > 9 იყო კმაყოფი- 

ლი, მხიარული, ბედნიერი; გაი- 
ხარა, უხაროდა ·4» იგი, ერთო- 

სოდა მით. 
ი... 6... 
C ს მრ. =I კ, სიხარული; ბედ- 

LI 
ნიერება, ანტნ, 31>. 
L 
CC) მტ. 2 სიარული: 

რ7. 5 

3 ,ს (უ), მასდ. 121" იყო განმარ- 

ტოებული; განკერძოებული; იყო 

ერთადერთი; უC ნ-ით გამოე-, 

ყო, განკერძოვდა რამესგან.“ 

V. 5,2; იყო ერთადერთი; გან- 

კერძოვდა, განმარტოვდა 

272722. 

ნით რამესგან. VII. 27-27! 
განკერძოვდა, განმარტოვდა. “ 
9: > ” ა 2-) 

ეე.“ 2.
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ერთი, მარტო, ერთადერთი. 

-””” 
სინ. 3>I+4. “CI -კ თდმნსრ თითო- 

ათ ცალცალკე. 

ა.) მარტო; განკერძოებული. 

–.. 
2) 4 მდ: 2 მარტო; განკერძოე- 

ბული, განმარტოებული. 

–.) 

ა-ა განცალკევებული, 
მარტოებული, გამოყოფილი. 

გან- 

.. · 2“ 

ავა სჯ მრ. ა-ა» (<სპარ. ან 

ბერძნ. 142042002) სამოთხე. 
ი“. 

მიმართ. ცუვაა ვინც (რაც) 

სამოთხიდანაა, საზოთხისა, 

ი–40ი. 5, 

3) (ი),',მასდ. 3 გამოჰყო, გა- 

მოარჩია ა+ ნ-ით რაშესგან. 

5. 
23 გამოყოფა, გამორჩევა. 

აკ (ი). მასდტ, თ; დამ. კისერი 

მოსტეხა (ლომმა; გაგლიჯა, 

21313. 

მოკლა, შეჭამა (ნადირმა); „» „ს 

2”. 2.1) ს .) 

თ), მად. <2, #34, 
იყო კარგი ცხენოსანი. 

=I. I 9. და, | დამ, == 

§ · 

ს. ს კრებ. სპარსელები. 

–_  2.-2 

ა” 3 მამ,და მდ,, შრ. „I 4 | ცხენი. 

- 1 –2.2.-– 

«-, – მრ. სუ. ე4 გაგლეჯილი | 

ცხოველი; დავლა. 

"VII.   

ა 3 

5 ბ ..) 

  

წოსანი, მხედარი; რაინდი. 

ახ ( < სპრს, უმხვე წმIL§) 
ჯბპ...- 

სპარსეთი; სპარსელები. _->, 

თან სპარსეთის ზღვა, კასპიის 

ზღვა; მიმართ. 
სელი, სპარსული. 

9 “ი “ Xჯ ' 

+) (<'სჰარს,, შდრ, სირ. იI28809, 

სომხ, რც!!//"V, ახ. სპარს. 

წგიყმსდ <ფალ. (»ი§გსფ < ძვ. 
სპარს > ბერძნ :=>0%CC-”/I:) 
ფარსახი, გზის სარომი სპარსული 

ერთეული, უდრიდა, დაახლოებით, 

ხენით (ნ აბი ჯი თ) ერთი საათის 

სავალ,· მანძილს == =ს6ს2ა ვაა მ.; არაბუ- 

ლი ფარსახი უტრიდა სამ არაბულ. 

მილს ანუ 12000 წურთას=–5 762.8 

4, .ც შ-.2 სპარ- 
7.“ 

მეტრს (იხ. CI. ILIყიჯ;L-ი,V, IMI, 
II, გვ. 19). 

აჩ.) დ), მასდ. „2 ,), <8, 4 გაფი– 
ა, დააგო. 

%ზ. L 
თის მრ. აც ნოხი; ლოგინი. 

2,4) (ი), მასდ. ა2,) 1) თვს 
იფიქრა; ვარაუდობდა; 2) ნ. 

და) ნ-ით მითითება მისცა; 
დაუნიშნა; პ) ნ აკ. და „6 ნ-ით 

დააკისრა,დაავალა;,V III. უ2 ა! 

აკ. ტა ,,-LC ნ-ით დააკისრა, და-“ 
ავალა. 
ი... % 
2-2 4 მრ. აც2 ს, ათ 1) შენ- 

გრეული ადგილი (კედელში); 
2) ნავსადგური, პორტი.



++ 

L,3 (უ), შასდ. 856 1) იყო პირ- 

ველი, წინამავალი; დაასწრო, 

წინ უსწრებდა; ადრე გააკეთა; 

2). განვლო, გაიარა · (დრომ); 

3) წასცდა, წამოსცდა (სიტყვა). 

ა გადაჭარბება. 

LI რაც -(ვინც) წინ მიდის, 

რაც წინ მოხდა, წინამავალი, 

დაჰსწრები, მომსწრ<ები. 
3 ა-ა 

ა+5კ) (<არამ, <ბერძნ. თთი%CთV, 

თთი«თ <ებრ. ! 09 15) ფარაონი. 
42- 6 ,; ზ .. 

ხ | (უ), მასდ. C 4), 6I,ა იყო 

ცარიელი, დაცარიელდა; ა 
ნ-ით მორჩა (საქმესა და მისთ.), 

დაამთავრა; პ. „ქ ნ-ით თავისუ- 

ე, “4. 

მხოლოდ მას აქცევდა ყურად- 

ღებას. 
2- 0, - 5 2. 

(9კ (უ), მასტ. (9,4, ცL3 1,4 ტამ, გაჰყო, 

-2- 

ფალი იყო ვინმესთვის, 

ამი. 

განაშორა: ლ-2ცისინი. წ. 3 
ა”–- .ი..- 

“ ელლ და 425 -- 

გაანაწილა დაანაწილა 

შასტ. 

დამ, 

.ა!".- .- 

> ისინი; გაფანტა; ნ. აკ. 

და ჰ. (3 ან ა1C ნ-ით გაუყო, 

გაუნაწილა; უ-C ნით გამოჰყო, 

განაშორა. III. კენ დამ. გამო- 

ეყო, მოშორდა, მოსცილდა.   

„ს 

VIII. 6 ->ა! გამოიყო; განშორ- 
და, გაიბნა, განიფანტა. 

ა გაყოფა, განშორება. 

33012 ჰი 1) ნაწილი, გან- 

ყოფილება; 2) რაზმი; ჯგუფი; 

3) პარტია, კლასი, სექტა. 
3 ა– 1 ი?" 

C2:,2)ს CI ფრანგები: ევ- 
როპიელები. მიშართ, 

–” 

კ->0კ), 

· კ) | ფრანგული; ევროპული: 
9 (ი). შასტ. + 1) გააპო, გა- 

ხეთქა; გაქრა, გამოვრა; 2) მო- 

იგონა, ცილი დასწამა ,„ LC ნ-ით 

ვისმე. VIII. .C,2)I მოიგონა, 

ცილი დასწამა ,,L- ნ-ით გისმე· 

6 

ზL») (ა), მას. C კ. 1) ეშინოდა 

4“ >. ან4“:-C მისი; 2) ნ-ით 

შიშით მიმართა, დახმარება 

სთხოვა. 

ი -. 
C” შიში. 

2 მშიშარა, შეშინებული. 

“7 7.“ ი. 

პ.ს (უ), მასდ. აL-– იყო წამხდა- 

რი, გაფუპებული, წარყვნილი, 
შერყვნილი“ I. 2-1 დამ, გაა- 

ფუჭა.IV. 2-111) «ამ. გააფუჰპა, 
გახრწნა, გარყვნა, შერყენა; გა- 
ანადგურა მოსპო, დაღუპა; 

315“ 

-#X# 

XX



316, ა 

2) იქცეოდა ცუდად, ავად, 
ბოროტად; იქცეოდა როგორც 

გარყვნილი, გაფუჭებული. »ნცნ. 
- 

72 “2 ი«:5 

=L. I. C 

+ სიწამხდრე, გაფუჭება, გარ- 
ყვნილება. 

+I გაფუპებული, წა:ხდარი; 

გემრყვნელი, გამფუჭებელი.ანტნ. 

95-- 
-.-– 

ჟა (ი), 
9. 

მას. + გახსნა; ახსნა. 

II. კ--3 დმ. ახსნა, განმარტა. 

კ განმარტება, კომენტარი. 
.2.. 

სვ (უ), მასდ. ფე 

უკანონოდ, უზნეოდ. 

–“ –“ ზ ““ 

1-0 (ა), მასტ. .,L“ ა იყო მხდალი, 

უხეირო; იყო სუსტი. 

ს. სუსტი; მხდალი. 
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ს)+ სა) ელატ. ყეველაზე- მხდალი; 

ყველაზე სუსტი; VV,V ყველაზე 
უმნიშვნელო, 

იქცეოდა 

21-.- 

2) (უ), მასდ, +>L23 იყო მჭერ- 

მეტყველი; ლაპარაკობდა გარ- 

გვევით. 

ლი) ჯ მპევრმეტყ ყველი; გარკვე- 

ით მოლაპარაკე.   

“- 

3-24(9, მასტ. ე21გამოპყო 4+:C 

მისგან; მასტ. ჰL2 ძუძუ გაა. 

შვებინა (ბავშვს). 

ა 1) განყოფილება, პარაგ- 
რაფი; 2) წელიწადის დრო. 

92 % 
4221 მრ. ც22) ვერცხლი. 

12 (უ), მასტ. 1 იყო ზედ- 

მეტი, გადარჩა, მორჩა, დაჩა; 

აკ, ან „IC ნ-ით სქარბობდა, 

სჯობნიდა (ღირსებით), უბირა- 
ტესი იყო რამესთან შეღა#“ე- 

ბით. II. 01-24 დამ, მიაჩნდა წარ- 

ჩინებულად, უპირატესად, უკე- 
თესად, აღმატებულად „ქC ნ-ით 
რამესთან შედარებით; უპირა. 

ტესობა მისცა, აღმატებულჰყო, 

აღამატა ,,-LC ნ-ით რასმე, ამ- 

ჯობინა; სჯობდა. 

)-2ა 1) ნაშთი, დარჩენილი, 

მორჩენილი, ნამეტი; 2) სრულ- 

ყოფილება; ღირსება, მადლი; 

სიუხვე, მოწყალება; სიკეთე, სა- 
მი.» «ი. 

ჩუქარი. 4:2 X--23 რომ არა- 

ფერი ვთქვათ მის შესახებ. 

122). 

4) | )-2 ალლაპის მადლი; მამ. 

საპაჭიო. სახ, ალ-ლაჰი. · ფადლ 

2124 მრ, 5M-=3 ნაშთი, ნაო- 

ჩენი, ნამე #ი, 
1 1 ა - 

აX-<2-ა მამ: საკ. საV. ფადლანი,



–” 

კ-ს 

§ - 
)-2ა მტ ე უპირატესი, ჩინე- 

ბული, წა“-ჩინებული, სრულყო- 

ფილი, განათლებული; მამ. საკ. 

სახ. ფაღილი. 

2? 
2.5 7.) 

”” -. 
96. სთა" 150 ელაჟ, 
უპირატესი, უწარჩინებულესი, 

უკეთილშობილესი, საუკეთესო; 

აი. საკ.. სახ. აფდალი. 

–- უპირატესობის მიცემა, 

განორჩევა. 
- 

94 (უ), მასდ. _:C. 1) გააპო, 

გაგლიჯა; 2) პირველად შექმნა; 

3) ვნებ. თანდაყოლილი ჰქონდა 

(თვისება); ხს (უკ შასდ. 

ი...) 
ჯის ხსნილი დადგა. 

“ვ გ) ნაპრალი. 

ს ხსნილი. 9.) ოთ 

გახსნილების დღესასწაული (მის- 

დევს რამადანის მარხვას). 

5 72. 

22% ქპნილება; თანდაყოლილი 

თვისება, ხასიათი, ბუნება. 

-– : შემოქმედი. 

6-., 

ახა (ა), შასტ, 24: ა იყო გონი- 

ერი, მიმხვეღრი; ესმოდა. 

9, 
2:რ6ა გონება, გონიერება.   

23 317 

2 2 ზ, 
რ-2--+#(ა), მასდ. ა გააკვთა, ქნნა, 

ჩაიდინა, მოიმოქმედა. 4.) +) 

(1.= უყო სიკეთე, კარგად მო- 

ეპყრა მას. 

ი, ი _ ი - 

ს მრ, კდ), )..I კეთება, 

მოქმედება, ქმნა,: საქმე. გრამ. 

ტერმ. ზმნა. 
65. , 
ა გრამ. ს. ზმულობა, 

ლი, , მოქმედი, მუშა. 

6 ზა. 

)+-2- გაკეთებული, შექმნილი; 

გრამ, გერმ. ობიექტი 

1119. , მრ, ნ იქედნე: 

2... 

L24 (ა), მასტ, ავ) ამოსთხარა 

(თვალი). 

2.- 96,,0. 
32 ბ(0ი). მასდ. 221, აა დამ, ეერ 

იპოვა; დაკარგა,V. 2312 ჟამ. 

გერ იპოვა; ეძებდა, გამოიძია; 

ყურადღებას აქცევდა, თვალ- 
ყურს ადევნებდა,ზრუნავდა, 
ბ... 
„.ს უქონლობა, არყოფნა; 

დაკარგვა. 
__ · 
9 მა, 2 ვერ მპოგნელი; დამ- 

კარგველი. 
“- “ 8 .რ.“ 

_-23 (ა), მასტ. +234 იყო ღარიბი.
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2-““. 

V9I. 2206 კე. ნ-ით საქირო- 

ებდა რასმე. 

123 „გაჭირვება, სიღარიბე. 

9 –.-” 

კაბ მრ. »I 23 ღარიბი, ღატაკი 

(შდრ. ქართ, ფ უხარა). 

223 (ა), მასდ, 4-2 ესმოდა, ერ- 

: კვეოდა; სამართალი. იცოდა 

4«2ა 1) ცოდნა, გაგება; 2) ფიკ- 

პი, სამართალი. 

5 .?..- 

4224 C74 |L,-24 სამა“თლის მე- 

ცნიერი, 

2 დ), მას, 2L1 გამოჰყო, გაპ. 

ყო, გახსნა. VIL. 2L2II უარჟო- 

დას, თავს არ ანებებდა. სინ. 

ა), ე)! L-. 
«- “ 6 L 9 ა“ 

_--) (უ, ი), მასტ. ს კლა= II 

26C1= IV. ,C1= V..CL1= 

VI. -C+I ფიქრობდა, ვარა- 

უდობდა 4») მის შესახებ. 

ი, 4 
_-ლკ მრ, CI აზრი, ვარაუდი, 

ფიქრი (შ დრ.). 

თ ჭაჯ–- 

„ლე. აზრი, ვარაუდი, ფიქრი,   

უს 

12 Lჯ მრ. «0 ხილი, ნაყოფი. 

I (ი), მასდ. =L1 დასხლტა; 

განთავისუფლდა. 

“რა... 7.27 

«>Lს ა მრ, აL> 15 მოუფიქრებელი 

სიტყვა, წამოცდენილი სიტყვა. 
ს 

ლ=L) (ა), მასდ, =L> 

IV. =-L+I მიაღწია მიზანს, წარ- 
მატებას; ნეტარებდა; ბედნიე- 

რი იყო. 

ზ 9 .. 93 

აკ) ( < არამ.) მრ, ა“ +Lა კაპიკი. 

_ 

ხნავდა. 

აX->5 (<არამ. ჯად) ასეთი და 
» 

ასეთი, მავანი. 

XI, კერძ. XL უწყლო უდაბნო, 
ი, 

14 (ი), მასდ, „13 მკბენარს იხი- 

ლავდა. 

ას მკბენარის გახილეა, 
6, 
დ) (§L. ლი§!I, სახ, 1, აკ. LL), ნათ. 

2 ა: 

კ)დ 2 მრ. -.9+ დ უფ- 
6 –. 2 

რო იშვიათად ტცL->-ბ | პირი; შესარ- 

თავი (მდინარისა); ხვრელი. 
ი 6 2565 

უს შრ, 51:), ა: 2311 სახე, Lახე- 

ობა, გვარი; სინ. C-: მდგო- 
: ი 

მარეობა. სინ. + >; დარგი მეც- 

წიერებისა: ხელოვნება, 
6 

# #
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ა-ა 

9, .) ჯ 2... 

ა --სა ( < სპარს.) მრ. გას :სკ 

ფუნდუკი, ქარვასლა...“ 

კაპ (ა), მასტ. 4 იყო წარ- 

მავალი, ხრწნადი; გაქრა, მოის- 

ბო, დაიღუპა. 

6 ნ #გაქრობა, მოსპობა; ხრფნა- 
დობა, | 

· 2-2 5 1) 

„I“ ორ. სქ., მრ. წი, «ღა ა“. 

ქვასანაყი; მამ, საკ. სახ. ფიჰრი; 
8 

მიმართ, (CC , 4-4. 
XX 2 “<5 

–+C) (ა), მასტ. «42 აკ, ან LC) ნ-ით 

გაიგო, შეისმინა; ესმოდა. 

LI =+9 ორმ, დამ. შეასმინა, გა- 
გებული გახადა, დაარიგა. 

IV. 242 ორმ, ტამ, გააგებინა, 

ასწავლა. 
_ 

ლ“ გაგება, გაგებულება. 

ო გაგებული, გონიერი. 
თ. 

# იხ. ო. 

96. -0.. 
=% (უ), მასტ. =5 +), აკ) გაიარა 

(შემთხვევამ), განელო (დრომ). 

(ა)! “ს ხელიდან გაუსხლ- 
ტა «ამ ე- 

6, 5 “.რ“ 

უც (უI, შასტ. 314, უასია.ა, =/ ნ-ით 

მიაღწია რასმე, მოიპოვა; წარ- 

მატება პქონდა; გაიზარჯვა; არ 

ეშინოდა: 4++>+-მისი,   

5, 
2 #%9 მიღწევა (სურვილისა): წარ- 

მატება, გამარჯვება; ბედნიე- 

რება, ნეტარება, ხსწა. 
6 

ცხ (ლუ), მას. კ. დაშ. აღემატე- 

IV. 35CI 
გონს მოვიდა, (5ნობიერება და- 

უბრუნდა. 

ბოდა; სჯობნიდა. 

32ი–- 

814 %მნსრ, ზემოთ. ანტი. 2=4; 

ი წინ. ზევით, ზებოთ. 

5 მის ზევით. აა ა 

ზევით, ზემოთ; ზევიდან, ზე- 
5 

მოდან. მიმ,რთ. კცესაჯვ: ზენო, 

ზემოური, ზემო მზრისა. 

ი, 
#3 ნიორი. 

ფ- (IL პ, ნაცვალსახელოვან ნაწი. 

ლაკთან თ) წინდებული. რომელი8 

წინ უძღვის ნათესაობით ბრუნეა8 ხრ 

– 
– 

დასმულ სიტყვას. 1) შ ყი; ზე. 

ი7„ ა“ 2–- 

სახლში, „0 /„-) 

ა>) 

5->->)I 2 
.· ა“ 

+.) ჩავარდა ვაში. 

ი. 1:.- 

+.) ცაი) (MC L# 6 და 

დაიწყო ჭამა და ჩაგდება წყალ 386: 

.27.0 72.:72- 

4+>ს +: ა ა C => ა» 

(1-V,V))არმოთაესდება ორი ს ხპალრ



  

320 ფა აLა 

2--.. 

ერთ ქარჟაშში; :-+ ცლპ ყბა». გობრებისაკენ=და მზოისურვა 

მასთან დამეგობრება; 6) შე- 
ოთა) (I) გარდაიცვალა =- 

-. რებით. ღოL L2 LC 
თვის დამდეგს, XI). ს ესე 2 ე > „ი 

. . 2ე4223 VI შენი „ცოდნა სხვა 

2: იმ წელს; ცა) ლე არაფერია მის ზღვასთან შედა- 

+ CII _Cს დაწერა წიგნის 

ზურგზე; 2) თან, ერთად. ის 
5 «1ა1 => .აია > 

L- 45 4»ა აღე == ატ–> 

«ლას ) და გაჩერდა იქ ჰაბი- 

ბი ნათთან ერთად, ვინც მასთან 
2 222 

იყო, რამდენიმე თვეს; „,2-4-:4 ა 

VI 1 კ ს) (1) 

და თავს დაესხა გას ექესი 

ათასი კაცით; 3) შესახებ; „„” „IL 

ასა სთქვა ამის შესახებ; შესა- 
ბამისად; 4) გამო, თვის, გუ- 

51>ა “ლისთვის, მიზეზით. 

>» ა 2C)I შევიდა ცეც- · 
-ხლში კატის გულისთვის; 5) სურ- 

გილისა და მისთ, აღმნიშვნელი %მნე- 

ბის შემდეგ როგორიცაა =>. X, 

(6) და სხ. ალინიშნება მიმართუ- 
2 -. 

ლება: კენ, 4 > 252+ ა _ 

და მიისწრაფოდა მასთა5 დამე-   

რებით, თუ არ წვეთი; 7) პრო- 

პორცია, გამრავლება: ჯერ; გზის. 

გას « და ფარსახი 
0, _ 

ფარსახზე. ი ა #4 ერთი 

დღის სავალი ერთი დღის ' სა- 

ვალზე (სიფყვასიტჟვით: ერთი 

ი722ა1)1 ! 

დღე ერთ დღეზე). «2 აკ 

LI. „ლ ფა) (მისი ზო- 

მა) არის ორი მესამედი ფარ- 

სახი იმავე ზომაზე (==ორი მე- 

სამედი ფარსახი ორ მესამედ- 

2ი.-“ 0-I- 

ზე:; “აა > ა +:); სამჯერ 

ხუთი; 19>II ცკ პროცენტი: 

- ჯ 

გორც ამბობენ; ”ა (5=C 

როგორც მოხსენებულია(=რო- 

გორც მოვიხსენიეთ). 

-.- – 
აLჯ (ი), მას, +; იყო სასაოგებ- 

ლო, 1V. 52 დამ. 1) მისცა; 
სარგებლობა მოუტანა, ასარგებ- 
ლა; 2) აცნობა; ასწავლა, აზრი 

მისცა.



აის 

წ. _ –_” 
§-LIL4 შრ. II ა 1) სარგებლო- 

ბა; ქონება; 2) აზრი, 

სს (ი), მასდ' - 2-9 პირამდე აოვ- | 
სო, გადმოდინდა; ნაპირებიდან 

გადმოვიდა (მდინარე). 

ზ –“ 

–C- არაბული ანბანის ოცგდაშეერთგ კ 

ასო, სათვალავში აღნიშნავს 100-ს, 

-C)LL 9 (<ქართ.) კრებ., ტფ. სახ. ყა- 

ბარდოელები. 

X>.I ( < სირ. ატა ი პა კარ- 

სომხური ს.-ტ 9 ნუ-ქალაქი, 
დ.ს, ძვ. თეოდოსიოპოლი, 

რომელზედაც შემდეგში გადაფანილ- 

ერ. 1049 წელს დანგრეული არსზან 

ჯ 1.2 # 
ქალაქისა (მტრ, (2) ა 32))- 

% –“ 

ას (<თურქ. ხმსის) და (მონ- 
6 

ღოლურ ეპოქაში) ავ თურქული 

ტიტული ყაანი, ყაენი. 

აჯა ( <ზერძ. XთVCV) ზრ. , ახა 
კანონი. 

2383- 6 .. 6 ”–- -.- 

ლ (უს, მასდ. =>. «>L..3 ივო 

საზიზღარი, საძაგელი (ფიზიკუ- 

რად ან ზნეობრივად).       

2. 321 

7 ა“ «“«ი“ ი -.2. 

ტ:ჯ დ 11.6 მ6. -L-), =ILა 
6 

ალ (X- უდაბნო, უწყლო ად– 
ლი. ილი გბ 

უა (<სჰარს, XII, არამ, აჯეX-). 

შრ. LL) სპილო რდღრ). 

ი, 
= სისაძაგლე, საზიზღრობა. 

6 
ლ 1%. · მღ. 

საზიზღარი, საძაგელი; სუჯLსტ. 
საძაგელი, ცუდი რამ. 

ჭ .- ზი. 

ლ-2)I იხ. 3.2). 

CL) სტსრ- 

#7 ”““ 5 გ“ 

ჯ-+-3(უ, 0), მასტ. ++ 5 დამ. დამარხა. 
.” 13 

ევ მრ. ა, საფლავი. 

2-2. მრ, >. სასაფლაო.. 

'1 2) 

ა კუნპ, კიბროსი. 

2.72? 

> (ი), მასტ. ნაკვერჩხლე 

ბი მა ნად 1 ნაკვერჩხლე- 

ცეცხლი ისესხა. VII. ა-+->2I 
> -.- 

=I. სა“. 

5 ტი“ 

ყო (ი), მასტ, ცვა აკ. ან –L+> 

ნ-ით აიღო, დაიქირა; პ. ,-C- 
ნით გამოართეა, წაართვა; 

#%- ზმ...” 

ს“ + 2 ღმერთმა მიიბარა 

- LM 

(მისი სულო) ე. ი.მოკლა; ,„,2--» 

მოკვდა.
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მ... 
_3-+-2II (და მასცუტოსთან, LV” და შმტ., 

.” სხ 2 – 

ლ=-:-2)) კავკასიონი; +-> 

აX+-2II (= 2) 1-2) კავკასი- 

ონის 8 გთა. 

ხრ.“ 
-L3 (ა), შმასდ. უ>-8 ა.-ს დამ. 

მიიღო: შეხვდა,-- >+(უ, ა. ი), 

მასდ. 2 IL.V, დ ჩით პასუხის- 

ნგებლობა · იკისრა, თავს იდო 

“ამე. IL ორ ტამ. აკო(ა, 

IL 05 დამ. 1) პირისპირ და- 

უდგა პირდაპირ დაუდგა; 
2) შეხვდა; წინააღუდგა; 3) შეე- 
საბამებოდა, შეესატყვისებოდა; 

4) = ნ-ით შეადარა; 5) დაასა- 

ჩუქრა 4, მით +: მის გამო; 
2 

“2 ”არ 

გადაუხადა. IV. ,კL>-#I 1) წი- 

წისკენ მობრუნდა. ანტნ. 121; 

2) წინ წამოვიდა, გამოვიდა; 

%) =>) ნ-ით მიუახლოვდა, გაე- 

ნართა, მივიდა (მოვიდა); 4) „+ 

ნ.ით მივიდა ვინმესთან (რამეს- 

თან, სადმე); მიუბრუნდა; 5) და- 
დგა (უილა, საღამო, დრო); 

9 იპარვექშივი" წინ; დაიწყო. 

1: Cდმისრ. %უღენ, წინათ, აჯ- 

ზა. 98 ა“. 

“რე, ანტნ, +.ა. 1-3 ცე: იგივეა, 

'ა- 

რაც X-.   

I წინდ. წინ (დროის მიხედვით), 

უფრო ადრე. ++ მასზე წინ, 

მასზე ადრე; 11» LX ამის წინ, 

ამაზე ადრე; ასა 0:6 იმის წინ, 

ახნ კ. იგივეა, 
რაც )X3; +L+ 2 მი” წინ, 

იმაზე ადრე; 

7ი- .... 

მასზე ადრე; აI აას, > ე) 
ეიდრე, სანამ. 

11 

მა) დ. 3 წინა ნაწილი; ა+ 
2 წინ (პირდაპირ), წინაშე. 

.2 ძალი, შეძლება; «ს „):> V 

4) ძალა არ შეგწევს წი5 დაუდ- 

გე, წინააღმდეგობა გაუშიო მას. 

)-> წნ«. დასწრებით, თვალ- 

წინ; ნხარეს, მხრით; მიმართუ- 

ლებით. ც3,-“-)! აა აღმო- 

სავლეთის მიმართულებით, აღ- 

მოსავლეთის მხრით. +-L.+ ა 
....- - 

მისი მხრივ, მისი მხრიდან (=მის 
მიერ გამოგზავნილი, 

ლი და სხვ.) 

ზ.,, ბზ 
21. § მრ. „1..: კოცნა. 
ბი., 
+L. 2 პირდაპირ მდებარე მხარე; 

დანიშნუ- 

ყიბლა, მხარე, საითკენაც მი- 
მართული ა“”ია5 მუსლიმანები
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ლოცვის დროს (სახელდობრ, მე- 

ქას მეჩვთის მიმართულებ:). ს 

ი ,.- 

აკ... თანხმობა, მიღება (შრ. 
ქართ, ყა ბ ული); მრ. სქ. აღმო- 

სავლეთის ქარი. 

–= ა -'" 2ა“ 

ფოლ კნინ. + სიფყვისა. ცოტა 

წინ, ცოტა ადრე, 

22-' ' 

.)L.> პირდაპირ მდებარე მხა- 
1.2 

რე. 42). .3 მის პირდაპირ. 

–- - , “.“ 

«LL. .3 მრ, "-LIL>3 ტომი. 

% .! 

2---ა ვინც წინ გამოდის; მომ- 

სვლელი,: მობრუნებული, მი- 
ბრუნებული; მომავალი. 

9 ., 
სას... პირდაპირ მდებარე, მო- 

პირდაპირე. 

8 2 2.“ 

+L.3 კაბალა, ქალაქი არანში. 

აLL> (<სპარს. «L>2) კაბა (მამაკა- 
ცისა), ხალათი. 

72272. 

L+->1 (უ), მასდ. „1 დამ. მოკლა. 4.4 
მის გამო; დაღუპა; სიკვდი- 

+ .-. 

ლით დასაჯა; 201 X+– „7 >) 
მოიკლა ალლაჰის გულისთეის. 

< 
2 2... 

1I. „L>3 ტამ. გასწყვიტა, დახო- 

ცა. II. 3 ტამ. შეებრძოლა, 
3) 1. -.. 

ბრძოლა გაუმართა. სს! 4+1IL:Lჯ 
«ლლაპჰიმკ დაღუპავს მას (გა»- 

ნების ან დაწუნების · აღსანი შნავად). “   

127. 

VI- I+ 1: ; ერთმანეთს ებრძოდ- 

ნენ, ეომებოდნენ. VII. 

383.--ა 

I+-L>>32I ერთმანეთს ებრძოუვ- 

ნენ, ეომებოდნენ. 

1.22 კვლა, მოკელა, მკელელობა. 
6, 
კს ბრძოლა, ომი. 

ზ –“ «რი 

(+>:5 მრ. ცL23 მოკლული. 
ი “, ბ. --.- 
აას მტ. 2. მრ. ე)ს>3 და 2123 

მკვლელი, მომკვლელი; გომაკე- 
დინებელი. 

2... I) 2... 

ა-ა მრ. ეას 1) მკვლელო. 

ბა. 2) მკელელობის დოო ან 
ადგილი. 

0...) 
2LIL2.- შებრძოლება; ბრძოლა, 

6 ჯა“ 

ხდ მ. 2 მოკლული. 

-. 2.2.) 

სასა მრ. 2L:L2„ მებრძოლი, 

მეომარი. 

” 1.3 , 

V.>3 1) კოგოვიტი, ატგილი არ- 

”მენიაში შასასის “ მთის სამხრეთ 
ფერდობზე, ტღევანტელი ბაიაზიტი; 

2) (0%,4) რომელიღაც ატგილი 

ქართლში, კუხეთი (1). 

438. (შემოკლ. (-+3) ნაწ., დაისმის ჰერ- 
ფექტივის, წინ, როტესაც იტი აღნიშ. 

ნავს საუბრის მოშენტისათვის და- 

სრულებულ რმულობას (ასეთ 'შეშ. 

თხვევაში პერფექტივის ფორმას აქვს 

ჟეზულტატიური ნა ჟოს სგიპვნელო- 

ა): _ უკვე, კიდეც, მართლად 
(მნიშვ ელობით შეესატყვისება რაჭ.
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ქვე, იშერ, ქე ნაწილაკებს). +§ 

131 ..2ა” 95.2 M 1 „ 11ა უე 

უC->>C რ. ელლ – +:. 5) 5 -IL+ 

'.ა7ა 22 , 

ა... ა.” L. > (ი. +%-V) იცო- 

და ეს მის შესახებ ომარმა, შე- 

მდეგ ოსმანმა (ალლაპიმცაა 

კმაყოფილი მათით) შემდეგ 

მან; ვინც მის მერმე , იყო; 

ე"? –_–>.....ი 

თ. C-#) ) ვისმინე დღეს ისეთი 

რან, რამაც შემაშინა შენ გამო; 

26 “-- «რ. 2ი. „ა“ - 

I. +235 L>>2 უ>>-I ” 

(V=,,) ვინც იწონებს ცუდს, ის 

ჰრეზენ- 
2 

«2 პი 2ა9ი აგ...“ 

ტულ პერფექტივთან: ტს» 12.) 8 

(“+ მომიცია შენთვის (გაძ- 

კიდეც გააკეთებს მას; 

9 9მნასთან (ნამყო წინარე წარსულის 

ან თურშეობით”ს მნიშვნელობით): 

2-22- 

L4 > .2> + კL>"I ა”, 

(33 4-ხ.) და ისპაკს ის (უკვე) 

გაემაგრებინა; იმპერფექტივის 
ფორმის წინ ხღნი შნავს ხოლშეობი- 

თობას: ხოლმე, ზოგჯერ, ხზანდა- 

ხან; იქნებ; ალბთ; (ცოტა. 
390272 ი.- 2 1 „ა“? 2 

ტას სა 79%) ა ცრუ 

ზოგჯერ კი იტყვის ხოლმე მარ- 

თალს: მომდევნო ნათესაობით ან 

ბრალტებით ბრუნვასთან: 943 გე“   

ი წი – .. 

ყოფა! თ აკ გეყოფათ! + 

დეა 13. ან ტრეა I4)ც 2 

ეყოფა ზეიდს დირპამი, 
ი, 

C2 (ა), მასდ, =+V ა) აკ. ან -– 

“ით გაკვესა (კვესით), კვესავდა; 
ნაარეეები გააყრევინა; 2) „ტ 
ნ-ით არცხვენდა, ათრევდა, აგი- 

ნებდა. 

C++) 1) გაკვესვა; 2) ლანძღვა, 
ჯინება, შერცხვენა. 

< 
–“.ა .-– 'I) 

ლა მი. IX => 3+32, ჭიქა, 
ჯამი, დოქი. 

2-. 5, ბი.. 
2+8 (უ, ი), მასდ, 32, ე+8 (წი- 

ნასწარ) განსაზღვრა, გადას- 
წყვიტა (ღმერთმა), დააწესა, 

განსაზღვრა ზომა, ვადა; >» ნ-ით 

შეუფარდა; – 42. (ი), 
ი..- –=.! 

24-85, 2) იყო ძლიერი, შემ- 

ძლე; XC ან «» ნ-ით ძალა ჰქონ- 

და რამეზე, შემძლ ებელი იყო, 

მასდღ. 

შეეძლო; სძლია. II. ს), აკ. 

1) მისცა ძალი, შეძლება 4--1> 

მისა, მასზე: 2) განსაზღვრა, 
დააწესა ზომა, ვადა; 3) შეა- 
ფარდა, გაათანასწორა; პრო- 

პორციული გახადა; გაანაწილა; 

4) განიზრახა, ფიქრობდა, ვა- 

რაუდობდა, გულისხმობდა; 

§) გადასწყვიტა 4) მის სასარ- 

გებლოდ +.-I> მის შესახებ: 

6) წინასწარ განსაზღვრა, გა-
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დასწყვიტა (ღჰერთმა); ინება. 
22 2”. 

VIII. ე-L> 3) იყო ძლიერი, შემ- 

ძლე „„-L> ნ-ით რისამე; სძლია. | 

272 ია. “. 

X. )+2-> I ორ. დამ, სთხოვა 

(ძალი, შეძლება, სიკეთე). 

3243 1) პატიგისცემა (შდრ. ქართ. · 

ყადრი);მრ. 1I>§! 2) წინასწარი 

გადაწყვეტილება, 
(ღვთისა); 3) ძალი, ძლიერება; 

4) ღირსება, ხარისხი; 5) ზომა, 

სიდიდე. 323 კC სიდიდის მი- 

ხედვით, შესაბამისად. 
ი 1” 
ეკა მრ. )54+5 ორ. სქ. ქვაბი. 

ი. ი -» 
ეჭ მრ, ეI8 I 1) წინასწარი გა- 

დაწყვეტილება, განაჩენი (ღვთი- 
სა); 2) ბედი; 3) ზომა, სიდიდე. 

– .. 

5)3 ძალი, ძლიერება, შეძლება. 
ი 

განაჩენი 

MX ძლიერი, ძალის მქონე; „)C 

ნით რისამე შენძლე, ძალის 

მქონე რამეზე. 

ხ , - 
კას იტივეა,,ა რაც %L>+X-2. 

% “- 4? 

ე. რაოდენობა, ზომა, სი- 

დიდე (სივრცისა, 

რიცხვი. 11. ყობს 3I+-2, უტ 

(+#M,) დაახლოებით ორას წელს, 

დროისა), ·   

§ ა“ 

„+2; 1) ზომა, სიდიდე; 2) წი- 

ნასწარი გადაწყვეტილება, გან- 
საზღვრა, განაჩენი (ღვთისა); 
3) განზრახვა, ფიქრი, ვარაუ- 

დი; გულისხმობა, 

3I42§| ძალა, ძლიერება. 

ი... 
ვა12 ძალის მქონე, ძლიერი, 

V 224. 

შემძლე. »”L ე12>2>II ალ-მუკ- 

თადირ ბილ-ლაჰი, აბასიანთ ხალი- 
ფა (მოკლეს გპი/ყვა წ.). 

2 '.- ·. 313 

უიან (უ),მასტ, –-X5, „74 იყო წმინ- 

და.IIL. თ»+3 დამ, გაწმინდა, აკურ- 

თხა, გახადა წმინდანი, წმინდა. 

.. 1! 

ააჰ, სე3.3 მრ, 413! სიწ- 

მინდე, უწმინდესობა; სო+2)I 
”– ი.ა“ ..) 

იერუსალიმი; თIააVI „ე +-8 

. “ 1.4 

წმინდათა წმინდა. > 9)! 
14) 1. 1.) 

არა 211, 12) –= კ) 1) სული 

წმინდა; 2) გაბრიელ მთავარ- 
ანგელოსი. 

5 2.) 

უე მ“, ავ–14 წმინდანი. 

L. 
სი. წმინდა ადგილი. 
52 2.) 

საბი განწმენდილი, ნაკურ- 
მა. პი“ 

თხი, წმინდა. წო 58, 5--2II 
1 

12) I იერუსალიმი.
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5, 
“ს (ა), შასტ. (+) მოვიდა (ჩვე- 

ულებრივ იტულისწმება მოგრაურობის 

შემტეტ შინ მოსვლა), ჩამოვიდა; 

+: ან +.1IC (ა მივიდა 

7... ზ 3) 

მასთან; გ21+-3 (უ), მასტ, 23-34, 

%.. 
«ს წინ იყო; -კ წინ უსწრებ- 

და, წინ უძღოდა; მეთაურობდა; 

22. 

სL+C ნ-იით თავს დაესხა; „.-§ 

6. 

(უ), მასდ. 43 იყო ძველი. 

II. +) -. წინ წასწია, წინ გა- 

დააადგილა; წარადგინა; წარ- 

მოადგინა, წინ გააკეთა (სთქვა, აღ- 

ნიშნა), წინ გაგზავნა; ლეა 

წარუდგინა, მიართვა, მისცა; 

კLC ნ-ით წარუმძღვარა; დაუ- 

ნიშნა წინამძღოლად, მეთაუ- 
2 

2-7 ა 

რად; მოამზადა, IV. კ.ა) წინ 

წამოვიდა, წინ გამოვიდა, წამო- 

იწია; წინ გამოუშვა, წინ გა- 

მოსწია, წინ გამოიყვანა, „LC 
2 

2.27.“ - 

ნ-ით თავს დაესხა. V. #-+2> 

წინ გამოვიდა, წინ წამოიწია, 

წინ მიდიოდა, წინ წამძღვარე- 

1. -=2-- 

. ა ტ2-47 LL.“ 

როგორც ეს ზემოთ არის მოხ- 

ბული იყო. 

სენიებული,; აკ, წინ უძღოდა; 

  

გაასწრო; მეთაურობდა: ,„-LC 

ნით მეთაურად გაუხდა; 9-I) 

ნით მიტახლოვდა, წარუდგა. 

6, 
(+, სიძველე, ძველი დრო. 
-= ზ -.2 
გ4-5 ჩვ. 9ტ. სქ., შრ, (1431 ფეხი, 

ტერფი, ნაბიჯი; წრრე IX 
ფეხით, ქვეითად. “ 

ი. 
ლ სიძველე. 

:. - 

4-3 წინ წამოსელა; ს2I4§ ა“ 

წინ მიდიოდა. 
-_ 

9+§ მოსვლა, ჩამოსვლა, მის. 

ვლა. 
5 «27-39 

ლ მრ. 2L.+8 ძველი, სას 

ძველად. ას და აჰ ძველ 
დროს. 

?-.2% 

(4+3| ელატ. უჭველესი, უფრო 
ძველი. 
221: 

გI=-ს ადგილის წინდ. წინ, 

9 2-3 

ტა 2.ა წინ წამოწეული, წინ წა- 

:1.1ი · პი-.1? 

მძღვარებული; :” 2 #42>+)|! 

ზემოთმოხსენებული. 

5:52.) . 
“ასა წინამავალი; წინასი- 

ტყვაობა.



“- 

_ 

პაი” .- 

“1 (ი; 9. რ. 1.9შ, 5) § დაა; 1.პ, 

-- %. 
=უკ3), მასდ, 33 1) დარჩა, იმ- 

ყოფებოდა; 2) დაწყნარდა, და- 

მშვიდდა; “1 (ა, ი), მასდ, 

ა - 24 

5, 2,3 იყო ცივი, გრილი, გა- 
პმ1ი„ ი2- ...- 

გრილდა. 4:, ==, ან L:.C. 

უხაროდა, გახარებული იყო 4) 

მით, მის გაზო. II. ) ») "კ. დაა- 

მტკიცა, დაადასტურა. IV. “| ' 

მყარი. გახადა, გაამაგრა, დაა- 
მტკიცა, დაადასტურა; ა ნ-ით 

გამოტყდა, აღიარა; ჰ. „) ნ-ით 

და ნივ. გფ ან C1- ნ-ით რისა- 

უეურ.ი. 

მე ნება დართო; „! «<4 I 

უ5VI (V%,.ე და ნება მისცა 

მათ (თავისუფლად) შეესრულე- 
ბინათ აზანი; პ. ა ნ-ით და ნივ. ს“ 

ნ-ით აღიარა, სცნო გისიშე რაშე. 

X-. 122! დარჩა, იმყოფებოდა 

4» იქ; დამკვიდრდა, დასახლდა. 
21 12) 

23 სიგრილე, სინორჩე; 2 

ელა! სიგრილე თვალისა 

.(= ნუგეში, ლხენა, სიხარული), 

'თვალის ჩინი”. 

5... 
ეკი 1) ყოფნა, მუდმივობა; 

2) დადგენილება, გადაწყვეტი- 
ლება. 

: L-კ (ა; «არამ, სა ქ) მასე. 

6 LI: 
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(> 1) ადგილსამყოფელი; 2) მა- 

ღალი მტტომარეობის პირთა ქტიტე- 

ლი, უბრწყინვალესი,“ უპატივ- 
ცემულესი. 
8 72.) 

+2>-. მტკიცე, მყარი; დარჩე- 

ნილი; მუდმივი. 
<> - 5.) 

ა! 

221 3 წაიკითხა (ძველაგ ნიშნავდა 

ხმამაღლა კითხვას, შემტეგ, განზა- 

კუთრებით, უურანის რეჩიტატივით 

წაკითხვას); პ. ული დხ ნივ. აკ. 

წაუკითხა; სწავლობდა ვისი- 
მე ხელმძღვანელობით რასმე. 

IV.I 3 | ორმ. აკ.წააკითხა; ასწავ- 

ლა კითხვა; ასწავლა; IL, +! 

XL-II აკ. ან ,,LC ნ-ით მოიკითხა, 

სალამი შეუთვალა, 

· ; 1) 

2,5 მრ, 9) ,§ 1) მენსტრუაციის 

პერიოდი: 2) მენსტრუაციის 

არქონის პერიოდი. 

ზ “ 

21 კითხვა. 

>–ა1 

ა! კითხვა; მსაზღვ. ნ-ით ყუ- 
რანი. 

? -” 923 

დას მრ, 9, მკითხველი, წა- 

მკითხველი (ყურანისა). 

=> მტ, 2 კითხვის (განსაკუთ- 

რებით ყურანის კითხვის) მასწავ- 

ლებელი; მასწავლებელი.
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5 ,., 21. 

კვ (თ და 3 (ა), მასტ. უს >, | 

– მოახლოვდა; იყო ახლოს 

“: ან 4)! მისგან, მასთან; 
დამ. მიუახლოვდა, დაუახლოედა, 

II. 251 ორ. დამ. ან აკ. ტა | I 

ნ-იით () მიუახლოვა, წარუდგინა, 
მისცა; 2) შესწირა; 3) პატივსა 

სცემდა. III. აც დამ მიუახ- 

ლოვდა; დაუახლოვდა, დაუმე- 
გობრდა, V. 9,2, 6) ნ-ით 

'... 

ეძებდა დაახლოებას. VI. |» 2; 

დაახლოვდნენ; დამეგობრდნენ. · 

“ვ სიახლოვე„დ დაახლოება. 
ა) 

“ე 2) მის მახლობლად. 

9 “'! 

ას_სჯ მრ 5 I შესაწირავი, 
მსხვერპლი. ლ 

წ 
5 მტ. 2 ახლო, მეზობელი; მრ. 

:ა II ახლობელი, 

1 ახლოს; თითქმის; მალე: 

ნათესავი. 

–_ + ახლოს. 
ს 2 « 

=> ელიტ. _ უახლოესი; მრ. 
მ? ა.2 

უკა. + ნათესავები. 
2-) 

ლუღთ დაახლოებული, ახლო-- |“ 
ბელი; პატივსაცეში. 

2) 
ეს. მე ა ისკ,კრაც უახ- 

ლოვ ჯება რასმე;ე დაახლოე- 
ბით ერთი ზომის; მუთაკარი-   

ბი, პოეფური ფომჭ რშემდეგი სქემისა: 

არღა ლ-– _.._– _–– <=ს=-- 
_ _._ 

ა-ა =-==--, ჰირველი წი- 

ხევარი სანის უკ>»ნასკნელი ტერფი 

შეიძლება იფო _ლ––, ეკვეცილი 

ფორმით: 2-1 -2-ლ|=-== | 

–-- 6 –-)15-=1=-=I 
ლ––=.-– 

ი 
CI წმინდა, ანკარა (წყალი). 
ნ. 

>I კარახი, მხარე ჩრდ კავკასიაში 

„# 

ლი ჟუმუხში); მიმართ. ა>L+ 

ა. მრ, 29 +5 ან >, მაიმუნი. 

VII და თლ, “ქალაქი კარი, 

ათ მრ. 

სა? + 

ყარსი (შტრ. ა= „I. 
%, L) 
ა ა03 5 იხ. 2 -ჩ. 

ა-. 

ა კურაიში, ნრტ. არაბ, (ომი 
ხ 

(მექაში). მიმართ, კა2. 

(ი), მასტ. ა2 ,კ დამ, 

1) მოკვეთა, მოჭრა; 2) ორ. 
დამ ასესხა; 3) შეთხზა (ლექ- 

სი). II. ე2ეLს> დამ, მისცა ნაც- 

ელად +. მისა; ასესხა. IV. ა2 I 

ორ. დამ. ასესხა. VIL «2,2: 
შეწყდა, მოისპო, გადაშენდა. “ 

ც2,3 სესბი. 
5 

ი ლექსი. 

2521 შეწყვეტა, გადაშენება, 
მოსპობა.



ას# სკ 

6 “. 

«Lნ ვ (<არამ. ს LI ა) <პერძნ, 
1 72.- 

X#01»:). მრ. ა:+XI > გრაგნი- 

ლი, ქაღალდის ფურცელი. 

C 3 ლ), მასდ. 8 ენდ. დაარტყა; 
დააკაკუნა; დარეკა; სცა; დაა- 

ნარცხა, III. C 2L§ დამ. ებრძოდა, 
6 . 
(29-) ბრძოლა. 

მზ?ა- 

(2)! ყირიმი. 12) >) ყირი- 

მის ზღვა, შავი რდღვის ერთ-ერთი 

სახელწოდება. 

კ. (<სჰარს,ს <ინტ. MXიI-ჟგ) 

კერზესი, ყირმიზი, ი000ს5 1I1C19, 
შუხის უერქის „ერთტვარი პარაზიტი, 

რომელსაც გამსმარი სახით ხმარობენ 

წითელი საღებავის დასამზატებლადტ. 

· 1 ი 1 “ 

252! ა!3 > (თ/აი-1) ქართლის 

სახელწოტება, იქნებ იმიტომ, რომ 

იქ კერმესი მოიპოვებოდა ან, შეიძლე- 

'.ა. 

(არმაზის) ნაცვლად. 

ა_3 (ი), მასდ. ას შეაერთა, შე– 

აკავშირა 4, შით, 4.ა მასთან. 
4“... 8, ი 

აკ მრ. აჰ ,3 რქა. ხლა ლ. 

ორრქოსანი (ალექსანდრე მაკე- 
დონელის ეპითეტი). 

2,3 მრ. თე” ზეუღლე, ცო- 
ლი, მეგობარი.   

+ .ჯ 329 

«CI (ი), მასტ. §,# ღმ, გაუმას- 
პინძლდა, მიიღო (სტუმარი), 
ისტუმრა. 

«ემ სტუმრის მიღება, გამას- 
პინძლება. 

2 წ მრ. თ” სოფელი, დაბა,, 

პროვინციის ქალაქი; +812) 2 

ქალაქთა დედა = მექა. 
– ,.- 
აე კარი, ქ.ლ. ყარსი. “ის 

ას (+5,5 კარის (=ყარსის?) 

კარი, ძველი თბილისის გრთ-ერთი 

კარის სახელწოტება, 

);' («ურქ.) წითელი. LL 
წითელთავა, ყიზილბაში; 1) თურ- 

ქული სახელწოდება შვიდი თურქმენუ- 
ლი ფოშისა, რომლებმაც არტებილის 

შეიხები აიჟვანეს სპარსეთის ცახტზე 

და ხელი “შეუწეეს “მახ ისმაილ ჰირ- 

ველს სეფიანთ დინასტიის დაარსე- 

პა ში; 2) სახელწოდება რელიტი- 

ური სექტისა, რომელიც გავრცე: 

ლებული იჟო მცირე: სარიაში და 

შიიტურად იჟო მიჩნეული; შემტეტში 

ჟიზილბაში საერთოტ სპარსელს 

აღნიშნავტა · · 

Lს-1 (ი, უ), მ-ს. %-# (<არამ.), 

იყო სამართლიანი, სამ- რთლი- 

ანად იქცეოდა. 

ი, , 
+ I (<არმ. ა%L>- 2) სამართ- 

- – '., 

ლიანობა. 

%X
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6205%-2 კონსტანტინოპოლი. 

ა- , 

2... 

ტინოპოლის სრუტე. 
5 

“+ (ი), მასტ. «8 ტამ. გაყო, და- 

ყო, გაანაწილა; „LC ან უა 

ნით გაუყო, დღაუყო, გაუნაწი- 
ლა: ჰ, ა და ნივ. ას ნ–-ით გატ- 

ზიარა. II. 2-6 ღმ. დაყო, დაა- 

72 ა“ 

ნაწილა, 

დაუყო, დაუნაწილა. IV. --3 

დაიფიცა #4“ იგი; „LC ნ-ით დაა– 

2.22" 

ფიცტა. VIII. -->.| გაიყო; დამ, 
1”-–-ა 

გრდმ. (+--->:! გაიყვეს, გაინა- | 

ა.ი“ 

წილეს, -რ- ერთმანეთს შო- 

· აბა“ 

«3 გაყოფა, განაწილება. 
ზ. “არ 

–. LI4 :L-3I ნაწილი, 

ხ., 
“- , გაყოფა, განაწილება; ნა- 

წილი. 

წილი, წილი; ბედი (2ტრ. ქართ. 
_ > ისმათი).- 

– გამყოფი: კასიმი, მაშ. საკ "სახ, 

„.. ზ.ა. 
Lჯ (უპ, მასდ. ·5კ-2, 2)L.2 იყო 

მაგარი, მტკიცე; იყო ფიცხე- 
ლი, გულფიცხელი, Lასტიკი. 

II. 6 დამ, ძნელაჯ იტანდა, 
ითჰ)ენდა. 

დაფანტა; ა- ნ-ით , 

  

2-3 სიმაგრე, სიმტკიცე, ძლი– 

სიფიცხე, გულფიცხე“ 

5- 282>% -.- 
ა23 (უ), მასდ. არა, ე–23 1) აკ. 

და ,კCნ-ით უამბობდა, უყვებოდა, 

უთხრობდა (ამბავს); 2) კ. მოი- 
კეეცა, შეიკრიქა, შეივრა (თმა). 

ა მოკვეცა, შეკრეჭა, შეჭრა- 

4223 მრ. ა. მოთხრობა, ამ- 

გავი; შემთხვევა. 

229 მოთხრობა, ამბავი. 
თ 

აც“ მაკრატელი. 
“ 6 

=-22 (0), მასტ. 23 მოჭრა, მო–- 

კვეთა; გაჭრა, დაჭრა. 

–_ 
ირ კრებ· ლერწაში, 

#“ “. “ X 

“იპ მთავარი ქალაქი, ხატახ- 
ტო. ქალაქი. 

ას? ყასაბი (შდღრ.). 

კერძ, :. 

224- ი, ჯ# 
| +=_ჯ (9), მახდ. 2.29 აკ., ა ან 

ნ-ით გაემართა, მიაშურა; მიის- 

წრაფოდა, სურდა; „I> ნ-ით 

გაემართა ვისიმე, წინააღმდეგ. 

+>3 მიმართულება; სწრაფვა; 
მიზანი, განზრახვა; მდ. 2 საშუა- 
ლო, ზომიერი. 

2026 მრ. +L21 კასიდა, პოემა, 

ლექსი (246. ქართ. 
თქმ»). 

ყასიდად



2) 

ი-. 
+->-სპ მტ. > ვინც მიიმართება 

(3++C ნ-ით ვისიმე წინააღმდეგ), 

ვინც მიისწრაფვის; მზრახეელი, 

მსურველი. 
% : “ 

22. მრ. 4-LC ადგილი, საი- 

თაც მიიმართებიან; განზრახვა, 
მიზანი. 

ზ –“« გ” 

ა.ა 1) განზრახვა, მიზანი; 

2 დებულება. 
1.აია. 

ა+2-2ია სწრაფვის საგანი; სა- 

სურეელი, საძიებელი. 

20. 

„2-3 (უ!), მასდტ, 29, _ იყო 

ნოკლე. ანტნ..)L;--,2კ (უ), 
” 

მასტ, კ ,ჯვერ შეძლო, ვერ მიაღ- 

წია; დააკლდა „6 ნ-ით რასმე, არ 
72272. 

ეყო;გრდ.ა ნ-ით დააკლო; 2-2 

(ი), მასდ, '.; ღამ დაამოკლა; 
განსახღვრა, შემოფა4გლა. 

9 ი–-” , 

#23 სიმოკლე. ანჯ46. )ჰX#. 

»2+ (<ებრ. შოვი. ,<არი. 

ბულა, სობ0ე <%9% XC- 

თ+00V, ლათ, ი09(-სთ) კოშკი, 
ციხე, სასახლე; ქალაქი. 

(1 
ეტ მრ. +2> მოკლე. ანტნ. 

– 

ი”   
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2. %,_ 
L--> (უ), მას. ჯ-> 3 იყო შორი, 

შორეული. IV. – 1! დამ. მო- 

აშორა, დააშორა. 
ი 

23 შორი. 
–- “2 –«.! 2-2 

ც-43 შდ. “აი მრ, –<ხI 

ელატ. უშორესი; სუბსტ. უშორე- 
სი ნაწილი. 

ი... 
_ 2) (ი), მასტ. 2 დამ, მოჭგრა, 

მოკვეთა. 
L. 'ე ი) 

ა>> მრ- უL.2) ტოტი, შტო. 
2 – 

„ს (ი), მასდტ. % 29, «. 246 აკ. 

1) გააკეთა, შეასრულა, “დაას- 

რულა, აღასრულა; მოაწყო; გა- 

დასწყვიტა; ბრძანა; წინასწარ 

განსახღვრა (ღმერთჰა); 2) აბ- 

სოლ, სჯიდა. განსჯიდა, იქცეოდა 

როგორც მსაჯული; პ. „L+ ნ-ით 

და ნივ. .– ნ-ით მიუსაჯა რამე 

(სასჯელი); „) ნ-ით განაჩენი გა- 

მოიტანა” (ვისიმე სასარგებ- 
(XII ჯ 

ლოდ”. +.VI «23 გადაწყდა 

საქმე. I. „2LC> 1) აკ. სამარ- 
თალში გაიწეია, მიიწვია +. | მას- 
თან; 2) ხელშეკრულება დადო; 

IV. კ=# ნასას.  სამართლი- 

ანი გახადა, > 5 LC რა სამარ- 
722” 

თლიანი ხარ შენ! VII. კ=-2:| 

იყო გაკეთებული, შესრულებუ- 
ლი, დასრულებული, აღსრულე-



–“ 

  

332 1.3 გ-ი 

20011 >=2= > 52- 
ბული, შესრულდა, დასრულ- 1-3, IX, ი-ს, + ვ პაუზაში 

სლ 1 ფ · VIII. .) .. ა”“?- და, აღსრულდა; ეწყდა LV #9 I 21 მხოლოდ, 

2:32) გადაწკვიტა, განსაზ- 2 ი... 
“ ,. , წკყეიტ ს LL (<ეგვ.?) შრ. 46) კატა. 
ღვრა; ით გადაუ ყვიტა: , 

განუწესა, განუსაზღვრა; დაუ- –% პოლარული ვარსკვლავი; მე- 
ნიშნა; მიუსაჯა. თაუღი. 

ავ გადაწყვეტილება, დადგე- 
ნილება; ბრძანება. 

?სს შესრულება; გადაწყვე-' 
ტილება; წესი, კანონი; წინას- 

წარი გადაწყვე ტილება (ღვთი- 
სა); ბედი; განაჩენი: დადგენი- 
ლება; მსაჯულის ფუნქცია; სა-· 
ართაღ ი. 

62. „. 2... 
2. 23 შრ. სL25 1) დადგენი- 

ლება, გადაწყვეტილება, განა- 
ჩენი; 2) სასამართლო საქმე, გან- 
სჯა, სჯა; სარჩელი; პროცესი; 
3) საკითხი, პრობლემა; 4) საქ– 
მე, შემთხვევა, 

-. 
აბს მც, შრ. -L= ? მსაჯული, 

ყადი (9ლა- 

| გლატ. უფრო სამართლია- 
=თ ; მეტად სამართლიანი. 

LI (უ), მ»ხ. LI მოკვეთა, მო- 
' კვეცა, მოჭრა. 

L ოდესმე; ჟგოველთვის -პერფ, ან 

პირობ, ფორმებთან; წვეულებრივ 

უასრჟოფით წინატატება ში: არას- 

დროს, არასოდეს (იშვიათად ზმარე- 
1. 

ბული პარალელური ფორმებია: 1-3   

?ა?: 

უა) 9 კუტბ ედ-დინი, 
საპატიო სახელი. 

727. .. 6 335 

სას (ს ა XI 3 225 წვეთავ- 
და, წვეთ-წვეთად ჩამოდიოდა, 
%ზ.. 
ა წეეთვა. 

2 ა 

“. მრ. I5C მხარე; ქეიყანა. 

:1L წვეთი. 

ლ. ,,L>)I (<ქართ,) მამ. საკ. სახ. 

კიტრის: ძე (შირ. მაჩხანის კარ- 

თულ-არაბული წარწერა, რომელ იაც 

მოხსენებულ ია“ ჰჯუმატ კიტრის- ძე; 

აგრეთვე სომხ, /იოჯ»ტრ). 

გC2 (ა), მასტ. .%55 ლამ. მოქრა, 
მოკვეთა; კუ-, 6ნ-ით მოსქრა, მოჰ- 

კვეთა; გადაკრა, გაწყვიტა, შე- 

წყვიტა, >) 65 გაწყვიტა 
72272 

LV 

3. გზა გადაჭრა; ყაჩაღობ- 

და, ძარცვავდა; =X., უვანით 
–აღ-–___ . 

წააჩხუბა; 2.6 2)I 4აLC ტ+X%3 

ნათესაური კავშირი; 

გადასახადი დაადო მას, III. გხს ჯ 
დამ. გაწყვიტა ვინმესთან (კავ-



CL) 

ში“-ი, ურთიერთობა); ა, და 

გ1-+> ნ-ით ზავი შეუკრა იმ პი.- 

ზ .. “.- 

რობით, რომ..; „LC 4» 

:)CI (იC,,0ე და ზავი შეუკრა 

მას იმ პირობით, რომ ის (ჟო- 
ველწლიურატ) გადაიხდიდა გპა- 

უ,'?––.... 

მოსაღეზს. L- >> ცხი ი4იიL 23 

(იC,-) და ზავი დაუდო მათ იმ 

პირობით, რომ ისინი გადაიხ- 

დიდნენ (ყოველწლიურად). მის 
(=იმ ატგილებისათვის) ხარაჯს; 

#” 8227 7”. 

-აX) აX% 4.62: (C06,+-/)და 

ზავი დაუდო მას იმ პირობით, 

რომ ის (ჟოველწლიურატ) გადა- 

უხდიდა მას (გამოსალებს) მისი 

მხარისას. IV. 26! ორ. ტამ. მოუ- 

კვეთა, ჩამოუჭრა; ზისცა, გადა- 

სცა (ზიწის ნაკვეთი) სარგებლო- 

ბაში. VII. გ6CI იყო მოწყვე- 

ტილი, მოშორებული; მოსწყდა; 

შეწყდა; „11 ნ-ით გაშორდა და 

მოვიდა ვინმესთან; „7 ნ-ით გრტმ. 

მოსწყვიტა. VIII. ლ%: I, 

ნთ მოსწყვიტა, მოსჭრა, გა- 
ოჭყო. 

ბზ, 
ღა მოვრა, მოკვეთა.? 

3 55 2 4: – 

ი? მრ. -VII, 8 LCსI, C LV 

მოჭრილი ნაწილი, ნაჭერი; ნა- 

წილი; 
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ი... 4. 
2”. ჯ მრ. ტ.პ ნაწილი, ნაქე- 

რი; ნაკვეთი (მიწისა). 

6.., 6:31 9 ,.,ც, 
«> წ მრ. (557 დღს. იგივეა, 

6 >>.) “ X%X# 

გი->=2. გამოყოფილი, მოწყვე- 

ტილი. 

« «.“ 6 ტტ“ 

+ LC (ი), მას. + ი მოწყვიტა, 

მოკრიფა (ნაყოფი). 

.> მოწყვეტა, მოკრეფა (ნა- 

ყოფისა); რთველი. 

5 ა , 

23 მრ. =+ მტევანი; (მო- 

წევეძილი) ნაყოფი. 
222 ი... 

უა3 (უ), მას აჯ ცხოვრობ. 

და, ბინადრობდა, სახლობდა 

აკწან –ღ ნ-ით სადმე. 

6 .) 

სუ.3 ( < ეგვ., კოპც, ?) კრებ. ბამბა. 

5 -.. ზ.2, , 2.“ 

უსს მლ. მრ. აLC 2 მდ, ეXII3 

მცხოვრები, მოსახლე, მობინა- 

“დრე. 

2+3 (უ), მას. ა: იჯდა; დაჯდა. 

:ნტნ. (LV; სინ. ც- >. 

აკა ჯდომა, ჯღომის მდგო- 
მარეობა. 

11 ჯდომა; პოზა, მდგომა- 
რეობა.
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- = 

:+:2)| ჯ კვა ზუ ლ-კასდა, მუსლი- 

მანური წლის მეთერთმეტე თვე. 

ზ “ 

ღლ ორ. სქ. სხვასთან ერთად 

მჯდომელი, თანამეინაზე. 
- , 

აჯ».ვ მჯდო- 

- _ 7... 

2XL§ მრ. MI§ 1) საფუძველი; 

ფუძე; 2) სატახტო ქალაქი. 

(1.2) მრ. 62. საჯდომი, სა- 
გარძელი, · 

«” 72... 5”, . 

> (ა), შასდ. 2 დამ. ძირამდე 

კიაღწია, „აპატამა: 

196 1 ძირი, ფსკერი. 

9 ი ., : 
ლო : (<= არამშ., ალელი 

< ბერძნ. Xთ-ს0:, ლათ. 690505) შრ. 

ხუბ გალია (შტრ. 

ზი). 
“ #7.“ 

ა+2-3 (უ, ი), მასდ. პჯ. დაბრუნ- 

დღა (მოგზაურობის შემდეგ). 

ქართ, ყა- 

22- 

I. 1-ს «მ. დაკეტა, დახშა 
(კარი) ბოქლომით. 
6, 6 „.2 
12) (<არ8. ს552) მრ. ეL231 

I: 

· ბოქლომი. 
28 

41 (ი), მასდ. 4L+ გახდა 

მცირე, მცირერიცხოვანი, ცო- 
ტა, უმნიშვნელო; შემცირდა. 

უ+ ნ-იით იყო ნაკლები რამეზე. 

იყო, 

6... 
=> L§ (ი), მასტ, ს დამ. 

  

„ღა. 

- 
22”. - 4 

Lს იშვიათად, მცირედ. IV. „LX! 
დამ. დაამცირა, შეამცირა. 

LI მრ. II, კX> 1) ზწვერვა- 
ლი (მთისა); 2) (–<არამ. აუ59)2) 
სასმისი, კული (მდრ.), 

#> სიმცირე. 
LI 
+. მდ. 2 ზცირე, მცირერიც- 

ხოვანი უმნიშვნელო, ანტნ. 
L) 

· +-5”, ასს ფდმსრ. მცირედ- 

V 
L 

ჯ 2... 

)+! ელა. უმცირესი, უფრო 

მცირე, ცოტა, ყველაზე მცირე, 

ცოტა; 12! (ც)1) ან) ცLC სულ 
მცირე; მაინც. 

_ IM გადა- 
2 2.2.272.- 

აბრუნა. V +... გადაბრუნ- 

და, გადაბრუნდ-გადმობრუნდა; 

შეიცვალა, გამოიცვალა; იყო 

ცვალებადი. 
.. 1: 

=-Iკ მრ. ->LI3 გული; სული, 
გონება;. გულ-გული; ცენტრი, 
არსი, 
ი – 
ს მრ. I +§ ყალიბი (შტრ.), 

8 1, 

ა-123 ცვლილება, 
დობა. 

.72.2 

ცვალება- 

ფული (< ქართ.) .) კლარჯეთი. 

1 (ა), მასდ. C Lჯ დამ. მოთხარა, 
ამოთხარა.



4«.1+ჯ 

9 «42რი. 

2 .-L§5 (უცხო წარმო შობის სიტუვ», შცრ. 

ქართ, ქალაქი, სომხ, კვა, “7 დღა 

"ს.) მრ. CX+ ცრე, სიმაგრე, 

კალა (შდრ.). სინ. აუ2>. 

მ.ი „ა. 

ი0X+-5+ 215 კალკაშანდა. 

კალიუბძი (ეგვიპტეში). 

451 8 ლ) | თექ) აCა 

"CI: 22 2L2II თCL „II შიჰაბ 

ედ-დინ აბუ ლ-ცაბბას ალ კალ- 
კაშანდი, ცნობილი ეგვიპტელი მეც- 

ნიერი (95ხ,1355 – ა52I/1115 წ.)- 

#7272.-6 9. 
«LI (ი), შასდ. –ს დამ, მოჭრა, მო- 

იჭრა (ფრჩხილი). 1L. MI დამ, 

მოქრა, მოიჭრა (ფრჩხილი). 

ატგ. სახ. 

შიმართ, 

ი) (< ეთიოპ, 1810 < ბერძნ, 

9%.- 4 
XCთ2.CII0() შრ. „Xს) ლერწამი, 
რომლითაც წერენ (შღრ. ქართ. 

კალა?ნი), 

5 -–. ' ..- 

2.2. მრ. ს... ყალამდანი, 

პენალი, „-საკალმე. 

12 პა. 

2.) 12-21 ალ. კალიუბიია, ეგვიპ- 
ჰ.- 

ტის პროვინცია: მიმართ, “ 22% 

2-" 4 ბაჩ -ი25 

3 ჯ?ა.–- 27222 ა.“ 

ც21--L2-I 2.აX-–- == | 

ედ-დინ აჰმედ იბნ აჰ?ედ იბნ 

შიჰაბ 

აღ. 3255 

სალამა ალ-კალიუბი, ცნობილი: 

ექ/მი და ჯნეკდოქების კრებულის ავ- 

ტორი (გრტცვ. 1069,1659წ.). 

-. 9 -. 
| => მრ. )L>7! მთვარე. 
:0%ი-) იი . 
სნ სწ6 (< თურქ?) შრ. 

1) ქსოეილი; 2) საოჯახო ნიე-- 

თები (ტანსაცმელი, ქურჭელი,. 

ნოხები), 
5 

24 8! 

ერ (<ბერძნ. X>IL(9(0V, CმIV1517)· 
7ა) 

მრ. უLი>+კ პერანგი. 

5 ი” 

ა>.! კრებ., კერძ. ა ტილი. 

5 -” – 2! 

უღ. მრ. 1:L- > მზა; გამოსადე-–- 

გი; ღირსეული. 

-2- 3:38 (<ლათ. (I0(L2) თაღები- 

ანი ქვის ხიდი. 

_ L · 3 (-”«”– ხალხ. ლათ. 0ს010L816) მრ. 

, ..- 

„-სL:ს წონის ერთეული, კინტა- 

რი, ცენტნერი, უდტ”ის 100 
რიტლს, 16 ოყას, 1 945 კილო- 

გრაზ%. 

9. 72. 7“ 2... 

=> (ა), შასტ. 2 და – 

9 
(ა), მასტ. 6): იყო კმაყო– 

ფილი 4) მით. 

ი. ,, 

§ #5 კმაყოფილება. 

«CL L5 კმაყოფილება.   ლს მტ. კნაყოფილი. #
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%., 'წე.. 

32 მრ. ა: მტევანი (სილისა, 

განსაკუთრებით დანაკის-კუტის, პალ- 

მისა), 

5. –– 
2L >> 86, LL, =I+ > ლერწამი, 

_–” 
ბამბუკი; მრ, ,„>V წყალსადენის 

მილი, მიწისქვეშა არხი. 

222 

7-4 (ა), მაზსტ,. კო” «ამ. სძლია. 

სინ, IX; აიძულა; შეავიწრო- 

ვა; ავიწროებდა, 
_– .. 

„ს შევიწროება, ძალადობა. 

I ძალით. 
9 “ 

ას მე ს გამარჯვებული, 
1.- –- 

მძლეველი. 2 -»LIII კაირო, ეტ- 

ვგიჰტის ქალაქი. 

ზ.,,. 
2ა+- 5 (<აბის.7/) ღვინო; შემდეტ. ყა- 

ვა (შდრ.). 
”“”''' 

აც (უ), შასტ. აL+ 5, იაL.7, აL2> 

ტამ. წინ უძღოდა, ნიჰყაგდა (ცხო- 

ველი თოკით, ისე, რომ წინ უძღო- 

წინამძღოლობდა, მეთაუ- 

რობდა; მართავდა. IV. 5L+5I 

1Vმ წააყვანინა, 2) გადა- 

მოკლულის პატრონს 

VII. 

ეჯჯ+>_.__ 

დამ. 
უხადა 

'საურავი. 5L2:I წაეყვა- 

5ინა:   დაე- · 

-)Lჯ 

მორჩილა, ემორზილებოდა. 

6 “.” 

აჯ შურისძიება, 

9. 
აL კ წაყვანა; მართვა. 
6 ი 2) ..- 

XL მრ. ა|+3, აას” წ7>ამყვანი; 

მპვართველი; წინამძღოლი, მე- 

თაური. 

6. 22. 

აL.2;I დამორჩილება, მორჩი- 

ლება. 

1? –„) 

ა)31: (< ქართ.) ყვარელი, სოფელი 

კახეთში. 

112..- 

უკ) ქალაქი მცირე არიაში; 

5... ჯ 
სკა უმეტესტ მდ, შრ. 3 

მშვილდი, 
1.0 
X +»: კუტი, ადგილი ბალხში, მიმართ. 

_” 
=> 

2“ ”შა""" 
უს (უ), მას. +59, ე)L2> 

სთქვა, ამბობდა; ყვებოდა; გად- 

მოსცემდა მოთხრობას, ამბავს; 

სხვისი სიტყვის, ნათქვამის გატშო- 

ცემის ტროს (ის., 

დამ. 

შაგ., ა, ჰ“-V 

აგრეთვე თV,!".-VV და სხვ.) სშირატ 

-“ 1. 

უდტრის ორწერტილს; ': L-> I-VI, 

1) 

ა. ისეთ შემთხვევებში, როგორი- 

ცაა 1 %5,Vა,= ანბობენ, ნათქვამია,
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2 –). - ..- 

ითქმის, ე. L. „LC რო- 
 «“– 2: -21.- 

გორც ამბობენ; I-IV, უკ-ლ) 
ისეთ შემთხვევებში, 

სხვები-კი აჩბობენ, სხვე- 

როგორიცაა 

C«:V 

ბის მიერკი ნათქვამია; 9, 

ე) 6-ით უთხრა, უამბო, მოუყვა; 

ხშირად: ჰკითხა, მიღგო, უპასუ- 

ხა და მისთ.; უე+ ნ-ით ამბობდა, 

გადმოსცემდა ვისიმე სიტყვებს, 

ვისიმე ნათქვამს; ,,% ნ-ით გა- 

მოუგონა, 
- 
მოუგონა; ლ „ნ.ით 

აღიარა; პირის ა ნ-ით და საკუთა- 

უწოდა, 
2721 –„») 

დაარქვა; 4) უL.ე რომელსაც 
ეწოდება, რომელსაც ჰქვია სა- 

6 232... . 

.) ეს. (წი,.) 

რი სახელით აკუზაფივში 

ხელად; -»L 
სახელად მაჰირი, მაჰირად წო- 

დებული; ეც ორ. დამ, მიიჩნია, 
– 2ა–-3 

ეგონა. C=, .I2+2 ეკ2 I ავად 

გგონია ზეიდი? II. 112 დამ, 
1) ბევრს ლაპარაკობდა; 2) ცი- 

ლი დასწამა. IV. ს დამ. (კი- 

ლი დასწამა. 

ი. 
ეს სიტყვა, მეტყველება. 

აჯ (საკუთრივ მასტ.) შრ, ორ 

.) 

2 ო სიტყვა; მეტყველე- 

ა: აზრი 
  

ზ 6 . 
ა-3 სიტყვა, მეტყველება. „)L1 
· “ 

ს-ა ლაპარაკი: მითქმა-მო- 

თქმა. 
ი –“ 

ახ მდ. 4 

პარაკე. 

.__ 
უს. სიტყვა, ლაპარაკი; წარ- 

მოთქმა; სტატია. 

2-2 სიტყვა; თქმა; წარმოთ- 
ქმა; სტატია. 

ი 

მთქმელი, მოლა- 

ის (უ), მას. „L-> ადგა, წამოდ- 

გა; აღიმართა. ანტნ. 23>1; გ) 

ნ-ით მივიდა რამესთან; „LC ნ-ით. 

1) ანხედრდა ვისიმე წინააღმდეგ; 

დადგა, იდგა რამეზე; 2) ზრუნავ- 

ღა რისაზე (ვისიზე) გამო; ცვა 

იცავდა; 
ნ-ით იდგა ვისიმე (რისამე) პირ- 

დაპირ; ამბედრდა ვისიმე წინა- 

აღმდეგ; წამოუდგა საჩხუბრად; 

-) ნ-ით წავიდა ვინმესთან ერ- 

ნ-იით გამოექომაგა, 

თად, გააკეთა რამე ვინმეს 

თან ერთად; გაიყვანა; წაიყვანა; 

„წამოჰყო; ამხედრდა; – და- 

დგა (დრო, ჟამი): იმპერფექტი- 

თავი 

ვის წინ დაიწყო, იწყო; ალ) 

1... 

4.L2. დაიქირა მისი ადგილი; 

შეცვალა. 1I. #+§3 დამ. 1) გაა–-
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სწორა, სწორი გახადა; 2) დაა- 

ფასა, შეაფასა. 1V. (II გრდუვ. 

დადგა, გაჩერდა, დარჩა, დაჰ- 

ყო 7 ან „4 ნ-ით სადმე; სC ნ-ით 

შეჩერდა რამეზე; განაგრძობდა 

რასმე; გრდმ. დამ, დააყენა, დაა–- 

«დგინა ,,:LC ნ-ით რისამე. მმარ- 

- 22 

შეასრულა ლოცვა (სათანადო 

წესების დაცვით). 

რაც ძვ. ქართ. 

შეიარაღებული 

შემტეტ, საერთოტ) ხალხი, ადამია- 

სიდფყვას 

ხალხი, 
ვე აქვს, 
ე რი, 

ნები;გვარი, ოჯახი, თვისტომი, 

2-.LC სიმაღლე, სიდიდე; საჟენი, 

+. ფასი. 
ზ –“ 

+Lს დგომა; ადგომა; მდგომა- 

რეობა; განმგებლობა, განგება, 

დაცვა; შეწევნა, დახმარება. 
ზ ზ –-'I 

4003 დ 4+>. (<არმ.) აღ- 
72- 

დგომა, 

ზ - ი. 

ლხ3 მტ. 2 მრ. იL-3 მდგომარე; 

გამგე; მტკიცე, მუდმივი. 

4:04%., რ L- :L+ 1 ცხოველის ფეხი. 

6-1 შესრულება; დარჩენა, გა- 

ჩერება: ყოფნა. 

ტეა კრებ. „(პირვანტელი მნი'შვ, იგი- 

ეც (ი), მასტ, 21+1-3 

|   

0..# 
(-2>- დკომის დრო ან ადგილი; 

ყოფნა; ღი+სება; ხარისხი. 
-) 

(2. ყოფნა, ცხოვრება; სად- 

გომი, საცხოვრებელი, ადგილ- 

სამკოფელი, 

6 –< ია! 

რე სწორი. 

(X 

«2 (ა), მას. 2 იყო ძლიერი, 
ღონიერი. 
2) 21 2: 

ევ მრ ლეპ და აეე ძალი, 
ღონე (შდრ, ქართ. ყუვათი). 

+ მტ. 2 მრ, :C§I ღონიე- 

რი, ძლიერი; მრ. (შეიარაღებუ- 

ლი) ძალები. 

+. IL +> დმ. 

%.. ი 
ა.ვ მრ, (082. ბორკილი, 
92 «279 

+.2ა შებორკილი, შეკრული. 

შებორკა, 

– ი , 
უა (ი), მასტ. „L> + ტამ. გაზომა, 

გამოზომა; » ან ,„1+ ნ-ით შე- 

უდარა, 

მიხედვით მსჯელობდა. 
ი 

ავ შედარება, 

შეადარა: ანალოგიის 

მსჯელობა, 

დასკვნა ანალოგიის მიხედვით. 
“ 1ი. 

ისეენებდა 

.2- 

შუადღისას; =>:)I «MI. (ი), 
ი 

მასტ, )->, აფ დაარღეია სა:



§ 

–- 

4 

აას « კიახლ)) 339 
  

ვაჭრო ხელშეკრულება. IV. ეც! 

ორ. ლამ, 1) დაფრღვია სავაქრო 

ხელშეკრულება; 2) ჯკ. იხსნა 4. 

მისგან; გაათავისუფლა; გადა- 

აყენა. 3) აპატია, მიუტევა 4:>+ 

იგი. 

ქ ასო, სათვალავში აღნიშნავს 20-ს, 

1) ნაწ. (საკუთრივ არს. სახ. მსგავ- 

ი. 
სება. სინ, ა-2.) მომდევნო ნათ. 

ბრუნვასთან: ვითარცა, როგორც, 

მსგავსად; ისე, როგორც (სა- ! 
კუთიი–ლ ისეთი, როგორიც); 

–” 
(XC, ა)” ასე, ამგვარად, 

ამის მსგავსად, მსგავსადე 
<1 -.- 

(ნაცვალსახელებთან: „+, ! 
< 

“ ატ –- 

=28:524 და სხვ.. იშვიათად ნაცვალსა- 

ვ –» 

ხელოვან ნაწილაკებთან: +I ა; ზოგტ- 

ზ “- 

ჯერ წ მომდევნო კ2>- სიტუვას. 

თან აწარმოებს ჭენლიალისს: ,, >) 

ა.ა + :.C არაფერია მისი 

მსგავსი. 
2) უორე პირის მამრ, სქ. (მტ. 

4) ნაცვალსახელოვანი ნაწილაკი 

ნათ. ბრუნვაში (სახელთან) ან 

“- 

- 

.– ! 

აკუზაცივში (ზმნასთან); ასა 

4 

„ასC არბული ანბანის ოცდამეორე | 

  

» 
21;Lჯ ზუაჯღე, 

+IVI ხელშეკრულების გაუქმე- 
ბა; ხსნა, გადარჩენა; განთაგის- 

უფლება; პატიება; გადაყენება. 

შენი წიგნი; 9+>I აგიყვანა 'შენ. 
2 

2 
უა: (ნომინალ წინატატებებთან, 

მტებარით აკუზაფივში) და ს; 
რემვერ ნომინალ ინადაღებ პთან, 

ქვემტებარით სახ, ბრუნვჯში რ. ვერ- 

ბალი წინატატებების წინ) კავშ. 

თითქოს; ტამოუკიტებელ წინადა- 

დებათა დასაწუის ში: (მართალი) 

არის, თითქოს. 

LI (ჩვეულ ბრივ ვერბალ წინატა: 

დება ში) კავშ. როგორც, ვი- 

თარცა; ისე, როგორც. 

% ' ” 

ა. IL 1) კრება კათოლიკები; 

2) კათალიკოსი. 

2 ი – 
2), იგივეა, რც 2L.),XLV., 
–” 
ა-ს” (<ქართ.) კახეთი (შტრ. 

ხ.>L>. 
ზ - 

კლა (/V,V) კასპია, კასპიის 

ზღვა. 
2-2 –_ 

ს LღასოI დ +. (ბიზან IL >22- 

#'2,რუს. 1I860MI) კრებ., ხალხ. 
სხ. ქაშაგები, ჩერქეზები.
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IL ქელქითი, მტ. მცირე აზი- 

აში; (#V, %8) ქალ. 

L>XXLI ქალ. განჯა (შტრ. (>>, 

(>>). · 
_92C (ა), მასდ. 1, LI 

იყო მოწყენილი; დაღონებული; 
სწუხდა. 

ა.“ და ა. მოწყენილი, 

და პღონებული, დანწუხრებული. 

LC დ ა (არამ. ა>XC=) ჩვე- 

-M. მრ. ICI 

აეე“ ი აეს თასი. 

5“ და სყ ის, მ) 

როთ”: (უ, ი), მასდ. აარ დამ. ავი- 

წროებდა, აწუხებდა; ++” (ა), 

ულებრივ მტ. 

- 

მასტ, + ./ ავადმყოფობდა; წვა- 

ლობდა. III. 3) დამ. იტან- 

და, ითმ ენდა. 

გარ დ 2. C მრ. CI ჩვე” | 
ულ. შდ. სქ. ღვიძლი; გული. 

ირ ტკივილი, ბ 

ონ. ნფ), მად 17, 2>-+ იყოდი- 
დი; გადიდდა, "გაიზარდა; იყო 

-,.. 
დიდებული; ანნ. უპნოეკენ. 

  
“ | 

5. 
(ა), მასტ. კ იყო მოხუცი; 

მოხუცდა, დაბერდა, II. ჯ-“ 

დამ, აღიდა, განადიდა; აბსოლ. 

1 >» ა 

სთქვა ”+-+ | წ) ალლაჰი დი- 

#ძ“?7 აზ 

დია, IV. +,” | დამ. მიიჩნია 

დიდად, დიდებულად; განადი- 

და. V. +.-C ) იყო ამაყი, გულ- 

ზვიადი. X. 1-C: I ამაყობ- 

და გულზვიადობას იჩენდა. 

6, 
>> დიდება; · სიამაჟე, გულ- 

ზვიადობა, 
ი. ..- 
კი 1) სიდიდე. ანტნ. ,-+.>: 

დიდება; 2) სიბერე. 

6 
სრ მ ; 9. ხერ)“ 
) დიდი, ვეებერთელა. :6ტნ. 
ხ 
კ .+2; გნიშვნელოვანი; მძიზე, 

ძნელი; უფროსი, დიდებული, 

აო 2) მოხუცი. 

- , „ქ 

შრ, ს1. ელატ. 

უფრო დიდი, 

მნიშენელოვანი, 

”-.'! 

ა” 

1) უდიდესი, 

მეტი; უფრო 
უ?ნიშვნელო- 

ვანესი„ უმძიმესი, უძნელესი; 
წ 26 

უხუცესი; უფროსი; მრ. IV I 

დიდებულნი.



> 

6 - 
6 1) განდიდება; 2) თქმა 

– «2 

ფორმულისა: “CI I ალლაპი 
დიდია. 

12>> 
თ --, მღ, > ამაყი, გულზვიადი. 

>... 

კვლ> მღ. 2 ამაყი, ზვიადი, 
“.“ “. ზ _– 

<->X (უ),მასდ, „+ 1) შეკრიბა; -– 
6 · “ 

2) (<არამ. =:)2) მასტ. .-- >, 
5 6. #. 
C=2 ა დმ, დაწერა; > ტა 

«ე ნ-ით რამე; „L 

ღა დაუწერა; 
დაუწესა; ჰ, აჰ ნ-ით დღა ნივ. აკ– 

III. – LC 
მიწერმოწერას 

მიწერმოწერა 

ვ“ნზესთან. 

მისწერა 

ნივ. ნ-ით აკ-ით 

ით დაუნიშნა, 

აკ მისწერა; 
აწარმოებდა, 

ჰქონდა (დაიწყო) 

MV. =+C; შეიკრიბა 
5 _ 
=>” წერა; (ვითარცა არს, სახ, 

< არამ, 205) მრ. "2 წერი- 

ლი; ფიგნი; საბუთი, სიგელი,დო- 

კუმენტი; აქტი; ვალღებულება, 
დადგენილება; განსაზღვრა, წე- 

1. 

სი. =L>CII საღვთო წერილი 

(ყურანი, სახარება, თორა და სხვა). 

“. 3 ა 

აღ I 1.» ხალხი, რომელ- 

საც აქვს საღვთო წერილი (მუს- 
ლიმანები, C/M,+VV-V; ქრისტი.· 
ანები, ებრაელები). 

| 22“ (ი), მასდ. 
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» 
42,L>X> წერა, წერილი; ნაწერი; 

არწერა, 

რწ მრ, ==. რაზმი, 

ჯარი, 

5 - 92 4 95. 7? 

–L მი, LI, +: მწე- 

რალი; მდივანი. 

53:01:96 > LC> წერის ად- 
გილი, სკოლა. 
_C7 ვისთანაც მიწერმოწე- 
რას აწარმოებენ. 
რმ. მიწერმოწერა, 

'!'ა.. 

5,2 დაწერილი; ში» 

ხელები შეუკრა ზურგს უკან. 
6... 6, 9 ა .2 
57 ==. ' =+->V შცდ,, მრ = C81-4' 

მხარი, ბეჭი. ს 

თ.“ (უ), მასდ. ას >C ტამ, და– 

მალა, დაფარა, დაფიცა, 

ას :“ დამალვა, დაფარვა. 

ჰა. 

· #(1>-C დამალული, დაფარული. 

აც“ (<არამ.) სელი; სელის ქსო- 
ვილი. 

231->+ 6, .-–- 

1” (უ), შასტ. 2 +2+« იყო ბევრი, 

მრავალის; მრავალრიცხოვანი, 
უხვი; იყო ხშირი; გამრავლდა,
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5- 

ანნ. 190. II. 1,7“ დაშ. გაა 

გაახშირა. III. =>> 

დამ, ეჯიბრებოდა (რიცხვის, რა- 

ოდენობის მიზედვით); სჭქარბობ- 

"და (რაოდენობით). IV. II დამ. 

„გაამრავლა, გაახშირა; მრავალ- 

მრავლა; 

ჯერ გააკეთა რამე. X. CC 9 

ნივ, უე ნით (დილობდა, უნ- 

დოდა გაებრაელებინა, გაედი- 

დებინა, გაეზარდა, 

ი... ზ2 
2 სიმრავლე. ანდნ,. 45, 

58 .:+C ორ. სქ. ან” მდ. ბევ- 
- 

რი, მრავალი, მრავალრიცხო- 

ზ –- 

ვანი; უხვი; ხშირი. ანტნ. „1. LI, 

I + 14“ %მნსრ. ხშირად; მრავალ- 

გზის; L- I, 1“ ხშირად თუ, 

სშირადღა,დიახაც რომ ხშირად. 

0” I ელატ მეტი, უფრო მეტი, 
უმეტესი; გასუბსტანტივებული: 

უმეტესობა, უმრავლესობა; უმე- 

'ტესი ნაწილი, დიდი ნაწილი. 
5... 
ეCC I ნივ. უვ ნ-ით რისამე 

გამრავლების, გადიდების, გა- 

LL „ზრდის ცდა, სურვილი. 

-2:C (უ), მასდ. LC იყო სქე- 
2.2 2.“ 

ლი, მკვრივი VI. = 2: C ;გა- 

ეო. ქთიმშმიი სომხ. 

  

მსხვილდა, დამძიმდა, გაიბერა. 
ა) 2 

>> 5-1:LC ღრუბლები ჩა- 
მოწ;ვა. 

VV9/;, 

ტაბარრს მიხედვით (--V,ი ციხე და 

მთა არანში, ბაილაკანის მხარეში ცთი 

ფარსახის მანძილრზე ბაილაკანიდან დღა 

თხუთმეტი ფარსახისა –_ გარდღვიდი). 

1>“ (ა, უკ მას. რ 

1), წაისვა თვალებზე ს საღებავი 

(1> (ი); 2) დააბრმავა, სახელ- 
დობრ, თვალში გაუუარა გახურებუ- 

ზ 
ლი ესი ე. 

“- ვერცხლის 

მილი, რომელსაც ჩვეულებრივ ხმა- 

რობენ აიი (== სურმის) წა- 

სასმელად, იმ მისნით, რომ მისცენ 

თვალს ბრწყინვალება და სილამაზე, 

გახურებული ინსტრუმენტი აშრობს 

თვალის წუალს და უკარგავს მას 

არ აზსიანებს და არ ამახინჯებს 

ბვ. MM”, “ემი. მოთხრობი- 

რომელსაც ავტორი 

თვალს, 

ლი ჩვეულება, 

სინამტვილე ში გავრცელებული იჟო 

სეფიანთ სპარსეთში. II. „L>/“ 
1) დამ. წაისვა თვალებზე ძალი- 

96 .'! 727247 

ან ბევრი XXIV -ი; 2) იხ. I. ა) 

მნიშვ. 2. IV. „1> + | იხ, L. ,)>+-



> 

1... 1: 

ა>” ანტიმონიუმი, ტყვიის 
სულფატი, სურმა (თვალის სა- 

ღებავი), 
-2 - »» 2... 

ესი (ა), შასდღ. ე“ დღა აო (უ), 

” 
მასტ, ს 8.9“ იყო მღვრიე, ამღვრე- 

ული (წყალი). ანნ. L2 2; მასტ, 
-ი3 

21+9+ იყო მუქი, ნაცრისფერი. 

ხასაია... 
ნაცრისფერი. 

114” იხ, 5; ტას“ იხ. 2 

<1. (ი), მასდ. 537, .1C 

ტყუოდა ცრუობდა ანნ. 
722.2 

ც3-+-2; ღამ. მოატყუა. II. :8C 
დამ, მატყუარად, (კრუდ მიიჩნია; 
«ა ნ-ით ან ნ. აკ. უარყო, არ 

დაიჯერა. 

არ სიცრუე; ცრუ. 
6“ 
–აL” მტ. 2 ცრუ, მატყუარა. 

- ა+C ცრუ, მატყუარა. 

აა3I> ნატყუარი, 

მოტკუებული. 

- (უ), შასდ. 2 სკლ. დაზ- 

რუნდა; „LC ნ-ით მეორედ და- 

ყალბი; 

ესხა თავს (დაბრუნდა რა, მოჩ-. 

გაქცევის” შემდეგ). 

ანტნ, _); დამ, გაიმეორა, მეო- 

IL. 3“ მასტ, 

ვენებითი 

რედ გააკეთა.   

დ. 343 

8 . გ“ 

1 „CC ; დამ, გაიმეორა; მეორედ 

2292... 

გააკეთა, V. 5ა-ლ გამეორდა. 
ს 

1“ დაბრუნება; (მეორედ) თავ- 

დასხმა. 

ი: „ _ 
2 >” მრ, აI.+ ერთი გამეორე- 

ბა; ერთი თავდასხმა: ერთი 

გზობა; 2-“ %მნსრ, ერთხელ, 
ერთგზის. 
„. 
I” მრავალგზის თავდამსხმე- 

ლი, მუდმივ თავდამსხმელი; და- 

უძინებელი მებრძოლი. 

- ,,C; გამეორება. 

2) მტ. მტკვარი. 
6, 

5 რ დ), შV. #- იყო მოწყე- 
ნილი, დაღონებული, სევდიანი. 

ტი .–” 1) 

ა,“ მრ. ა), მწუხარება, 

მოწყენილობა, სევდა. 

7.1 -) 
- I მრ სა,/ მწუხარება, 

სევდა. 
5 
=>. მოწყენილი, დაღონებუ.· 

-ლთი სევდიანი. 

25>C. არაბ. ქართვგ ელები; მიმართ, 

92 

ბეღა” მდ. ა” (ვულგ- 
2 ა: 

“>ე+ 1) ქართველი; 2) ქარ–- 

თული.
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· ა 1 

“> I (რ#,V და სხვ.) ჩრტ. კავ., 

ში... 

იგივეა რაც ღ-” 

კ ი –“ 

> ლ)! ქერხი, ბაღდტადღის გარეუბანი. 

ამ სახელით ცნობილია აგრეთვე რამ- 

დენიმე სხვადასხვა ქალაქი; მიმართ. 

კა> „ მტ. 2. 

5 ი.) · L) 2 ა 

და კერძ., მრ. აIX | 

1) ქურთები; 2) V %.L ქართეე- 
ლები (ტერმინი, რომელსაც სმი. 

მანები ქართველების აღსანიშნავად, 

.” 1 

ნაცვლად ქრისტიანების დამ იხ). 

9 . 1 - 72. 

აა (<არამ. 81092) მრ. ია . 

სკამი; ტახტი, 

ის2.22.- 

.L,“ კარატა, სოფ. ჩრდ, კპვკასიაში.! 

ა) XC (86. კავკას.) კარატელები, 
“სოფელ კარატას მცხოვრებნი. 

ე .!) 

სც -ლ-II(-–ალბან. < ბერძნ, Xსი(C%7,) 

კვირე, კვირიაკე; გვ. V %,4 შეც. 
დომით გაგებულია ბაზრის სახელად 

ბარტავში, რადგანაც, როგორც ჩანს, 

ბადრობა კვირაობით იმართებოდა. 

2721- ..- 22-2 

უა“ (უ), მასდ. .-, 2.” იყო 
კეთილშობილი, სულგრძელი, 

გულუხვი. II. (აკ. გახადა 
კეთილზობილი, სახელოვანი; 

ადიდა, განადიდა. IV. VI 
დამ, პატივისცემით მიიღო; პა- 
ტივი მიაგო; განადიდა, აღამა- 

ღლა.   

ი” 
ა 

(3 
6, “ 

ჯუ კრებ., კერძ. გ: მრ. 

..- 1" 

ვაზი; ჯელ1I ა ღვინო, 

IC. კეთილშობილება; სახელი, 

დიდება, პატივი; სულგრძელე- 
ბა; გულუხვობა, 
ა) « .“ 

2–I #” კეთილშობილება; დიდე– 

ბა, პატივი; სულგრძელება, გუ– 
ლუხვობა (ატრეთვე როგორც IV. 

«2 

„თემის მასტ.) პატივისცემა. L-> 
” .. თ. 

2.I I ყ სიყვარულით და პატი- 

ვით = დიდი სიამოვნებით. 

6 2 ზ ” “ 

ლ მტ, 2 შრ, (IV კეთილშობი- 

ლი, პატივცემული; სულგრძელი. 
- – , 2 > 

2) I შრ, “IX. საუკეთესო, 

ყველაზე «ჩეული ნაწილი; ძვირ- 
ფასი რაზე (პატიოსანი თეალი 

და მისთ); კეთილშობილი ქალი; 
1. - 

ასული. “ას მამ. საკ.სახ. ქა–- 

რიმა. 

მ?- « 

«XX | ელაკ, უკეთილშობილესი, 
უპატივცემულესი, უფრო, ყვე- 
ლაზე სულგრძელი, გულუხვი. 

– ა!) 

იტ; მღ. 5 პატივცემული. 

ა! 

(=> მდ. 2 პატივისმცემელი- 

(I დიდებული, ქებული. 
–-1 ა. – ჰჯ 

ეკლ მრ. (LC კეთილშობი–
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2“ 

ლება, კ თილშობილი საქციე- 
ლი; ღირსება; სულგრძელება; 
სახელი. 

(XI პატივისცემა, პატივის- 

ცემით მიღება. 
2... 

42; ქარნა, ქალ. არანში, ბარტავის 
'ახღიბლატ. 

“ “კი (ა), მასდ, «2 21 2 (CI # , 
%, L 

4” დამ. სძულდა, არ უყვარ- 
და, არ მოსწონდა, არ სურდა. 

2 
2- ან 

IV. . | აკ. შეიძულა; აკ. და ნ. 

დ 19 ნ-ით აიძულა რამე. 

..- სიძულვილი. 95% უსია- 

მოვნოდ. 

__ ი. 
2.2»! და +». არ ნდომა, 
სიძულვილი. 
95 
27 უსიაზოვნო, საძაგელი. 

1)” მრ, ირ უსიამოვნო, 

არა სასურველი, საძაგელი რამ;, 
უბედურება. 

_ 
2)კLC მჭ. : არ მსურველი, მო- 

ძულე. 
2 2 I ელატ, უარესი. 

1 ა- 

23-C >. არასასიამოვნო, არა 
სასურველი; საძაგელი; საზიზ- 
ღარი, საძულველი; ბოროტება, 

უბედურება, 
9 –„ 

ა)C+X (გვ. C%,V7) ატგ. საზ., ბალა-   

სორის მიხედვით მტებარეობტა ოცი 

ფარსახის მანძილზე თბილისიტან და 

ორმოცი ფარსახისა, ბარტავიტან 5 

ალ” ქსანი. 

ა– (0), მასდ. სხ ლ შეიძი- 
ნა, მოიგო; გააკეთა, მოიმოქ- 

გედა. VII. =-2CI | შეიძინა. 

ღა შებენა, მოგება; შენაძენი. 

LC XI შეძენა, მოგება. 

ი”ა ! 

ც2->- #9 60%, რომელილც ადღგი- 
- 

ლის სახელი ქართლში. 

რ... § ი“ # 

++ (ი), მასტ. „XV დამ, გატეხა; 
გრამ. ფერ. გაუჩინა თანხმოვგანს 

ი ხმოვანი, IL. +“ ტაშ, დაამ- 

ტვრია, დაამსხვრია; გრამ, ფერ. 

მსხვრეულ მრ. რიცხეში დასვა, 
272242427" 

იხმარა (სახელი). VII. ლ; I 

გატყდა, დაიმტერა, დაიმსხვრა. 
ზ.. 
ჯ-” „გატეხა. 

:_–“ გატეხს, დამსხვრევა; 

გრამ. (ჭერშ, ი ხმოვნის ნიშანი, 

თ” (<სპარს. ხივ-მს, 0056) 

ხოსრო, საკ. სახ. სასანიანთ ორი 

მმართველისა: 1) ხოსრო I1I ანოშირ- 

ვანი (531- -679)დ ა 2) ზოსრრ | | ფარ- 

ვეზი (590- 628). ტაუტებრობის ნია- 

დაგზე გატებულია როგორც სპარსე- 

95, 
თის მეფეთა ტიტული; მრ. :>VI
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ს-,1% ქსოვრისი, სოფ. ქართლში. | , ში“ კ LასC) ს, 
9 „. 

ა-- (), მახდ. IM იყო ზარ-; 
"აცი ზანტი. 

ა-/ სიზარმაცე, სიზანტე. 

ს” ზარმაცი, ზანტი. 
,''ი.. .ა.. 20. 

აX-IV მტ, „–LX- და ააC+- მდ. 

.-.) 
> მრ. „1LV ზარმაცი, ზანტი. 

ი... 
LI (უ), მასდ, _ ორ, დამ. 

ჩააცვა (სამოსელი) შემოსა 
რამეთი. 
» 
კ“ სამოსელი, ტანსაცმელი. 

2“ ”»თძ?!'' 
% «მი 2. (| 

ტანსაცმელი. 

=.: CC), მასდ. <2 დამ. ახა- 
და, · მოხადა, მოხსნა, ახსნა; 

ააძრო; ნ-ით მოაძრო, .გა- 
დააძმრო; 2) გააქცია, აოტა 

(მტერი); 5–. (ა) იელტოდა, 

გაიქცა (მტერი). 

9 ა “ 

-2542-54 LI 1) ახდა, მოხდა, მოხსნა, 

სამოსელი, 

ახსნა, აძრობა; მოძრობა, გა-. 

”დაძრობა; 2) გაქცევა, უკუქცევა. 

295-CX ახდილი, მოხდილი, 
მოხსნილი, ახსნილი; აძრობილი, 

გადაძრობილი, ღია; აპ. :C: 

· თ თ თავშიშველი, 

გ. კრებ., ხალ, საV, ქაშაგები   

ი 
კე“ (< სპარს.) მრ. 162 1 

2–< ა! 

და 

ღა კოშკი; კიოსკი, პავგი- 
ლიონი. 

=96” (ი), მასდ. "2 1) დახუ– 
რა, „დაკეტა (კარი); 2) შეი ავა 
' (რისხეა); -3) ახრჩობდა ვეიკავა 

- ზ 1.» 

ცაქ-C- მი. 2 დამწუხრებული, 

„ 'ეწუსებული.. ი. 
, 

სარ 8 აკ”, ას” კოჭი; 
კამათელი. 

1 კუბის ფორმის შენობა. 

2.CI ქაცბა, შველი, წარმართო- 
ბის დროიდანვე გცხობილი წმინდ> 
ადგილი შექაში. 

5 
4.ჯLI ( < სპარს.) ქაღალდი. 

-56C (უ), მასდ. ა,“ დაშ, 1) შე– 

კრიბა; 2) უ- ნ-ით დააკავა, შე- 
აკავა რამესგან. 

-3“ 1) შეკრება; 2) დაკავება, 
«32 

“შეკავება; მრ. «პა 2C, =2-/V I 

ხელი (ხელის მტევანი). 

ს (ა), მასდ. ი. 1) გაიქცა; 
2) დამ, გადააბრუნა, დაამხო, 

IL. მ027 დამ, 1) გაუსწორდა, 

დაეზსგავსა; 2) უზღო, მიუზღო, 
სამაგიერო მისცა, გადაუხადა; 

დაასაჩუქრა „. ნ-ით რამეთი. 

თ და ჯ” სწორი, თანას- 
წორი.
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CC. , 
2LაLC. საზღაური,დ ჯილდო 

(შდრ. ქართ. მ უ ქ აფ ა). 

იძი“. . 5 .. 

++ (უ), მასტ. „I ნ-ით არ 

Lწამდა; აბსოლ, იყო ურწმუნო, 

უღმერთო. II. კ“ ( < არამ, 

”2, აგ: <აქატ I#სიცხ”ს) 

გამოისყიდა; პ. --C ნ-ით და აკ, 

მიუტევა (ღმერთმა), აპატია 
(ცოდვა, დანაშაული და მისთ.); 

აკ, მიიჩნია ურწმუნოდ, უღ- 

ეთოდ, უმადურად. 

ა.ა.) · 

2” ურწბუნოება, უღმერთო- 
ბა; უმადურობა. 

– 9, , 
აჯა ზი. ს.” უარისმყოფე- 
ლი; ურწმუნო; უმადური, 
5.2 
1 უარისმყოფელი; მეტის- 

მეტად უმადური; მეტისმეტად 
ურწბუნო. 

| 9, «”“ 5 “ 

თ 2945, '.. 2-#, LX, 

და სწ. უარმყოფელი; უმადური; 

ურწმუნო, 
1.) 

გ:- 
ი, . 
53)L 1) ქაფური (შდრ.); 2) სა- 
მოთხის მდინარის სახელი; 3) მაშ. 
საკ. სახ. ქაფური. 

8, –- ს / 

(ო. (უ), მასტ. 117 «I. / 

დამ, ზრუნავდა რამეზე; კეებავ- 

და, ზრდიდა; -, ნ-იით, მასტ. 

უღმერთო. ანტნ. 

.”-.- 

21LCXC” დამ. თავს იდო, პასუხის-   

:“ 347 

მგებლობა იკისრა გინჭმესთვის, 
გა ოექომაგა. 

ი, 
ას“ ნაწილი, წილი. 

22.2 

LL” თავმდებობა, პასუხის- 
მგებლობა. 
6 – -.) 
ა---L მრ. (XIX თავმდები; 

ქომაგი. 
ი ჟღ. ჯ „>. 

ესაC, მი ქ.ს. (ჩრდ. 

კავკ- არაბ. ?) თოფი. 

”. 5. –” , 

ქ (ი), მასC. ა 914 იყო საკ- 

მაო, საკმარ- სი სახ. ან – 6-ით 

„გ.“ ღმერ- 

თი საკმაო მოწამეა; -.-C, 

რამე. (ღა 4C 

კმარა, საკმარისია; »კ. ჰყოფნი– 
და, აკმაყოფილებდა, საკმაო 
იყო მისთვის; ორ. აკ. აკმარა, 
მაგივრობა გაუწია; გადაარჩინა, 
განათავისუფლ ა, იხსნა რამეს- 

177 .-:>17- 

გან. 4->:91#» LI გადაარჩინა 

იგი მასზე ზრუნვისგან. III. „აLC 
1) დაშ, დააკმაყოფილა, ეყო; 

2) იგივეა, რაც ს 

9. “ 

2.” 1) საკმარისობა, კმა– 

ყოფილება, საკმაო რაოდენობა; 
2)უნარი. 

“I მე, ; საკმაო; კმაყოფილი, 

დაკმაყოფილებული.
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„2, 0, 2. 

სLC., იტივეა, რაც >LILC ., 
L) 

ა+X (ე), შს. „L/ იყო უძლური, 
სუსტი; დაუძლურდა, დასუსტ- 

- <<“ 

და. IL. |)!” დამ. 

დაადგა, დააგვირგვინა; ჯვარი 

დასწერა. V". ქ1LC >; (ვულგ. 

უ1LC1)) გეირგვინი დაიდგა; 

დაგვირგგინდა; „LC C ნ-ით Xჯვა- 
რი დაიწერა ვინძეზე. 
8 

ბ 

გვირგვინი 

– 1? 

ს” მთლიანობა; მთელი, მთლი- 
.““” 

ანი, ყველა. ++) „ყველა 

(ადამიანი) მოკვდება. „LI „IX 

ყველა ადამიანი, კაცობრიობა; 

- 2” მთელი სახლი; 

“აი მთლიანობა მათი, ყვე- 

ლა ისინი; ც» «LV ყველა ვინც; 

:--I4X მთელი დღე (=მთე- 
ლი დღის განმავლობაში); განუ- 
საზღვრელი არს. სახელის წინ: თი- 

ი... 

-– 2) 

თოეული; ყოეელი; +>I) „LI 
ია." 22.) 

თითოეული; რ-ი +>I94 X+C 

1 

თითოეული მათგანი; 1+X 5-. 

ჟე ი. 92 ! 

+: ყოველ წელს; (), LI 
ყოველ დღე.   

22 9) (2 2! 

LI IC (<L )X) ყოველთვის, 

დოდესაც; ყველაფერი, რაც; 

I-IX “დაღლილი, დაქანცული. 
1- 2 

+" -( <ფ-ლ., შლღრ სირ, 

#0თIII0C 0 < სანსკრ. #C7CMCIC) გუ- 
რის სახელი ქალილა, ქილილა. 
9+6ი > 9. - 

2 კაკ 4.-LC ქილილა და დამანა. 
9 “ ა “ · 

).IC (არმ. §ა0753) 34. 

1.IMCI გვირგვინი. 

625.) 

2. IC 1) მთლიანობა, საყო- 

ველთაობა, უნივერსალობა; 
«-“ 1? 

2, IC თმნსრ. მთლიანად; 2) უნი- 

ვერსიტეტი, ინსტიტუტი, ფა- 

კულტეტი. 
2. 

)-I-- დაგვირგვინებული; ჯვარ- 
დაწერილი, 

რიცხვის ნათ. ბრუნვასთან) ორივე. 

აLC ნაწ. ნუმც, არა, სრულები- 
თაც არა; დიახ! 

ი,, 6, 
–-IX მრ. «XX 1) ძაღლი; 2) ქალ- 

ბი, საკ. სახ, სამხრ. არ წარმოშო. 
ბის ფოშისა (შემტეტში ტავრცელე– 

ბული იჟო. სირიასა და მის უდაბნოში). 
თ 

მიმართ. „+LV“ მტ. 2. 
“ “ 5 –“ – 

ა.I (ა), მასტ. =2IXC” 1) „»ნ-ით



== 

ძლიერ უყვარდა; 2) პკ. შეუდ- 

გა, ხელი მოჰკიდა მძიმე, ძნელ 

'საქმეს, II, =4 IC” ჯკ. დააკის- 
“რა, დაავალა მძიმე საქმე; დაა– 

«დო გადასახადი. V. =2.IL” 
აკ. იკისრა მძიმე; ძნელი საქმე, 
დაიკისრა, აიღო მძიმე მოვა- 
ლეობა; დაიხარჯა, ხარჯი გაი- 
ღო; განიცდიდა გაჭირვებას; 

%, 
+4LC ძლიერ მოყეარული, 

შეყვარებული. 

LC ძლიერი სიყვარული. 
-_ 9 ,2 

+ 2IC ზრ, აXC I ფასი, ღი- 
რებულება. 

'X , ..- 

“–..1C მრ. ==... C; დაკის- 

რება, დავალება; გადასახადი; 
ხარჯი, გასავალი. 
6) 

-:-1C; მძიმე საქმის აღება, 
ძნელი საქმისათეის ხელის მო- 
კიდება; გაქირვების გამოვლა; 
დახარჯვა, ხარჯის გაღება. 

-.. 
% .. 

დ+IV (ი, უ), მასტ. LV დამ, დაქრა. 

LI. II 1) აკ დაჭრა, და- 
ჩეხა; 2) პ. აკ. გამოელაპარაკა, 
გამოესაუბრა, სიტყვით მიმარ- 

თა. V. - C; ლაპარაკობდა; 
ამბობდა; 7 ნ-ით წარმოსთქვა, 

სთქვა რამე; „კLC ნ ით მსჯელობ- 
ღა რისამე “შესახებ, ლაპარა- 

კობდა 4.) მის შესახებ, “მის 
თაობაზე. 

5. „ 0.1. 9.) , 
--1I მრ. (XX, XLI ჭრილობა. 

349 15 

ი. ., ზ .> „ 
=LV” კრებ., კერძ. > მრ. =L+ LX 

სიტყვები. 

„XV მეტყველება, ლაპარაკი,-სა- 
უბარი; სიტყვა; კრებ. სიტყვები; 
გრამ. ტერმ. წინადადება. 

9 ,.. 
ჟუ I კ“ებ,, ხალხ. სახ. ყალმუხები. 

=. (<L-C) კითხვ. ნაწ., მომტევნ-. 

იანნზურ აკ-თან რამდენი? 

+>I –” ვულგ. რამდენიმე; 

ატმირატფიულად, მომტევნო განუსაზ- 

ღვრელ ნათ. ბრუნვასთან რამდენი! 

..I -" 24) 

#4 (ორ. XCI+X რ, შტ, ე )მრ. რ.შეორე 

პირის ნაცვალსახელოვანი ნაწილაკი 

2 
ა ნ ჟ-„. რ 

აკუზაფივ ში დ +> I აგიყვანათ 
· ი 01. 

თქვენ ან ნათ, ბრუნვაში CL >> 
თქვენი წიგნი.   

I 2.2 
LL. CC „ს. 1. 

· 9 ი–- 1 5 ა: 

| უ-- + ო“. ს მრ, 4 წაბლისფე- 
რი(ცხენი) მოწითალო (ღვინო). 

, ..- ბზ. –. 

=>, LI ქემხი, ქემახი. ციზე– 

ქალაქი კარასუს (ტასავლეთ ვფრატის) 

სამხრეთ ნაპირზე, ერზინგანიდტან ერთი 

ტღის სავალზე დტასავლერით,. 

+.” (ა), მასტ, +.I იყო სევდი- 

ანი, მწუხარე. 

+. სევდა, მწუხარება. 
5. ” 8 2. 2... 

-+-IV (< სპარს.) მრ, 5|+#  ქამა- 
რი (შდრ). 

1) 
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222 9, „ 222 2 2 ი... 
ს“ (უ), მას )L.”" იყო, | 5->წ (უ) და ა 0), მისდ. 5 ++. 

გახდა მთელი, სავსე, სრული, 

„სრულყოფილი. LI. > / დამ. გა- 
ხადა მთელი, სავსე, სრული; 

გაავსო. IV. )1>CI დამ. გახა- 
ღა მთელი, სავსე სრული, 

სრულყოფილი; გაავსო; შეავსო; 

დაასრულა, 
9 4“ “. 

აჯ... მთლიანობა, 
მთელი: 

CC მთლიანობა; სრულყოფი- 

ლება, 
9 
„LI შტ. 2. 96. 116 მთელი, 

სრულყოფილი. 

)-LCII ქამილი, ჰოკტური ზომა 
შემდეგი _ სქემისა: 
_5._–_ აღლასლელლღლა– –=-–-=>- 

სისავსე; , 

სავსე, სრული, 

1) სამტერფიანი: 

_ლ.რ._ 
უეუაღვლღევეაუღაევეშაიოლ_ 

_ღ.– 
–_–..-_– 

_._ 

პირველი ნასევარხანის უკანასკნელი 

დფერფი შეკვეცის შემთხვევაში შვი- 

ძლება. იჟოს ატრეთვე: .–– ხოლო. 

მეორე ნახევარხანისა; ==-;2) ორ- 

ო. ---|==-=-I   დერფიანი: =- 

2! > 
9 (რ/.,+) მრ, სწ. დ 1+X, 

:11C არა მუსლიმანი მონა, 

რომელსაც იყენებდნენ ოჯახში 

სამუშაოდ. 

” 

1902 ” დამატება. 

იყო დაფარული, დამალული; 

ე) ნაით უთვალთვალებდა. 

უღ” (5 + 4) ვითარდა (ის), –ო- 

| მელიც (რომელმაც... და სხე.). 
... 

24.4” ქინდა, სამხ. არ, ტომ, სახე 

ლი, მიმართ, კა:ი მდ, რ. 

11( (ი), მაLდ.. 91 დამალა, და– 

მარხა (მიწაში). 
, 

რ: (CC, რს.) მრ. ა” განძი. 
(შდრ.), 

ი... 
ა-ა” (უ, ი), მასდ. „1 დაშ. 

გვიდა, დაგავა. 

ს გვა, დაგვა. 

2-.:( (<არმ. აა /0CV.2)2) 96. 
ჯ 2. 

სასა ეკლესია. 

=2:XC (უ), მასდ  =-:” 
1) შემოღობა,: 2) იფარავდა, 

=2::(I 
მხრიდან. 

დამ. 

იცავდა, VIIL. დამ. 

შემოერტყა, 

შემოევლო. 

6 · 

_1C მრ. LL CI 1) გვერდი, 

მხარე; 2) ფრთა; 3) თავშესა- 

ფარი. 

“. . . –- 

+ (ი), მასტ. 2.L:XC იხმარა 4. 

იგი ვითარცა მეტონიმია 4 :C 

ორივე 
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მის მიმართ; ლაპარაკობდა M 
დაკერით, ქარაგმებით; -– მა 

'5609+ ორ, დამ, უწოდა, სახელ- 

'წოდება მისცა. . 
6... წ) 

2.:(' მრ. ' სახელწოდება, 
რომელიც ნაწარ რებია სა კუთრივ სა 

ხელისაგან (ნათესაობით ბრუნვაში). 

პე # 

დღა წინმიმავალი წ- I ის 

და მისთ, სიტყვებისაგან; მამობის ან ძე- 

ა» 15 

ობის აღმნიშვნელი სახელი. შა) «#!! 

«II 
იბნ საბდ ალ-ლაპჰი. 

..- .'ა 

აბუ ზეადი; 3. ი ეა 

LC“ მეტონიმია,“. 

.· 

ას“ (< სპარს.) გუპარი, გოჰარი, 

„ე-––""" 
დეტ. საკ. სახ.: აჯ„> ეღ+ ოგი. 

გუჰარ-ხათუნი, ნეჯმ ედ-დინ 

ილღაზის ასული, დუბეის იბნ · 

სადაკას მეუღლე. 
ა«+ (უ) , მასტ. LI” ქადა- 

გებდა, შინასწარმეტყველებდა; 
წ... 

ენს CC C ი 
ქურუმი, მღვდელმსაბური. 
2-2: -– 

+” ქადაგება, წინასწარმე- 

ტყველება; ქურუმის მოვალეო- 
ბის შესრულება; მღვდელმსა- 
ხურება. 

6 
კახ. (%ი. არამ, >); 1=) მტ, > შრ. 
შL 

ს 112” ქადაგი; ქურუმი; 

მღვდელი. 

ო 

I 

! ს-ას. I ქლ. ქუთათისი, ქუ- 
თაისი, 1 ...- 

ივენ – 2.” ).>)|) (სა) 
რომელიღაც. -მთის საძ. არმენიაში, 

შეიპლება. ტევა ქოთნ დაღთ 

აLC (ა; მს. რ.I. პ. 2:ტ, მას. აკ”. 

იყო რისამე ახლოს, მიუახლოვ- 

და; იმჰერფექტივთან: 

2. 

”მომტევნო 

კინაღამ, კინაღამ არ... ,,->->- 

რ. 38 9%9-.- 

სად.» აL” (VI, ) ვიდ- 
რე კინაღამ არ მოკვდა შრო- 

| მით. 
'ი., 

რავ. ბაუ <ასურ. LVIVსI· L )+I (<არა ჭე) <ასურ-IML » 

  
  

§..,გ2 9. 
შრ. აჯXI ას” ქურა. 

, 

ა (< ქართ.) ქალ. გორი, 

უჯ“ (<ბერძნ. Xთეთ) მრ. 31 

ქალაქი, მხარე, ოლქი, პრო– 
ვინცია. 

I 

ს. „” (<ქართ.) გურია. 

' ახა (აL, "?) მამ, საკ. სახ. 

წ ა 

CI კეფა ქალ. 

მართ. თაი 

«7 მრ. _ ი ვარსკვლავი... 

I ი (05+/). ქულსერე, ქურსე- 
დრე, ბაზარი და პღლტ. შერაღასა ტა- 

ურმიას “ბუა, ათი ფაღსახის მან– 

ძილზე თითოვგულიდან. 

მი ირაკში;
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” ი, „, 
„აLC '(უ), მასტ. ა იყო, არსე- 

ბობდა; დაჰყო; დადგა (ტრო და 

მისთ.); მოხდა, ადგილი ჰქონდა; 

ა,C) ს სუპერლატიური გამოთ- 

ბახ:,.. რაც-კი მგიძლება (იყოს),... 

· რამდენადაც შეიძლება (არსებობ- 

«დეს;) პერფექტივთან (3 სიტუევასთან- 

„ერთატ ან უმისოტ) სშირატ აძლევს 

-რმნას მეო წინარეწარსელის მნიშ- 

« «2. 

გნელობას. 22 +8 ს2L+ ა“) 

(=%XC-V>) და ციიადს (უკვე) მიე- 
ცა მისთვის შეუვალობა. იმჰერ- 

· ფექტივთან გამოხატავს ხანგრძლიო-– 

ბას წარსულში და გადმოითარგმნება 

ნამყო უწყვეტელის ან ნამკო ხოლმეო- 

"ნომინალი ან სგ'ვერსიული ვერბალი 

"წინა ტადტება. --2 LC >C2 2 უხ”) 

=LI>II აL-L (14,+") 

·და ესმოდა მათ პატრონს ცხო- 

ველების ენა; ზოგჯერ ქვემდებარე 
შეიპლება უLV“-ს წინ იქნეს დასმუ- 
კლი და გამოფოფილი მისგან ატვერ- 

„ბიალური გამოთქმით: ; ,> 2=% 
..2. , 2. - 

- 2! -=>I “რ ა“ (IV ”) ერთ- 

ხელ ერთი ყმაწვილი ნადირობ.   

და კალიებზე; თ ტა მისთ, პირო- 

ბითი ნაწილაკების შემდეგ, მოშდევ- 

ნო ზმნის ან მიმღეობის წინ აძლევს 
ამიწი 

მათ აწმჟოს მნიშვნელობას: რთ ა 

ავა თუ გიყვართ; აX. მომ- 

დევნო პერფექტივთან აღნი შნავს მშუო-„ 

ფადს; პრედიკატიული აკუზატივის ” 

წინ იყო, გახდა, შეიქმნა რამედ.. 

L ახ“იყონ ნეფედ; L28I ას“ 

იყო მდგომარე; ჰ. „LC ნ-ით 

და ნ. ს) ნ-ით იყო პასუხისმგე- 

ბელი ვისიმე საქმიანობისათვის, 

აიღო პასუხისმგებლობა ვისიმე 

საქციელისათვის; პ. ნ-ით 

ჰქონდა, ჰყავდა; ნ. ქ 6-ით იყო 

რისამე შესაფერი, რისთვისმე 

დაბადებული, ზედგამოჭრილი, 

3. ე). ნ-ით და (> ნ-ით, იხ. ) I; 

ა ნ-ით ეკუთვნოდა რასმე; C 

.. გ 95 „ი – 

აLL ან ულ ) მომტევნო. ) 
ნ-თან და კავშ. კილოსთან არ იყო 

რისამე შესაფერი, რისამე შე- 

მძლე, არ შეეძლო, ვერ შეძლო. 

“1 აL“ 9 ან 51 კავშ. კილოს- 

თან არ შეეძლო, შეუძლებელი 

იყო (არის) მისთვის. 

ეკი ყოფნა, არსებობა, 

გ მხრნე. 2 მყოფი, არსი, , არსება.
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_. 
კნ მტ. 5 მომხდარი რამ, 

შემთხეევა; მრ. ას 1) ყო- 

ველივე არსებული; 2) შემთხვე- 
ვანი. 
– 6. .2 L) 29 

ახსC. მრ. 1+2:C./, აი” CI 
- 8? 27.2 

ადგილი, სინ. (ოი რ.) 

მის ნაცვლად, მის ადგილზე. 

.22.- 

ი. ადგილი, მდგომარეო- 

ბა, ხარისხი. 

. 13 

ას” (სპარ. წარმ.) ქუვეიჰი, 
“ მამ, საკ, სახ. 

. კლ კავშ“ რათა, XI, XC) 
რათა არა, იმისათეის, რომ არა, 

-LC (ი), მას«. 22 +. C: ჰ, 

აკ. ატყუებდა, აცრუებდა, აღო- 
რებდა; ჰ. () ნ-ით ზაკვიდა ვი- 

სიმე მიმართ; დაღუპეას უმზა- 

დებდა. 

ი · “ 

+. მოტყუება, ზაკვა. 

6. - 
2+.-რ ა მოტყუება, ეშმაკობა,   ზაკვა. 

) 
LM 

«V არაბული ანბანის ო დამესაშე ლ 

2 ახო, სათვალავში აღნი ნავს პ0-ს. 

ა ღამტკი ვბითი ნაწილაკი დიახა() 

რომ, მართლაც, უთუოდ, აუ- 

ი... 
IL ცრუ, მატყუარა, მზა,ვარი.. 
· ჯ 

ცნა + , (< ქართ. <ბერძნ.)გიორგი,- 

მაშ. საკ. სახ,2' 

>-+( კრებ., ხალს. სას. ქისტები. 

V რამ. 072 < ასურ, ა-ა (<არა - ასუ 

VIვ0) ქისა (მშტრ.). 

ბ ,. 
=2 + კარგად ყოფნა, კარგ გუ– 

ნებაზე ყოფნა, კარგი განწყო- 

ბილება,ა მხიარულება (შდრ. 

ქარო. ქეიფი). 
2 2 1) ნაწ. როგორ? რანაი– 

- 7? 72ი– 2 

რადღ?: 5. > --”" როგორა. 

ხარ? (სიტუვასიტყვით როგორაა. 

შენი მდგომარეობა?); 2) კავშ. 
როგორც, ვითარცა. 

«იი “ 

L.+.X კავშ. როგორც, რო- 

2. 2.( ვითარება, სახეობა ყო-. 

ფნისა; გარემოება. 
... – 
)LC .(ი), მასტ. ++” დამ. აწყა;,. 

გამოწყა, დაწყა. · 
5... 2 

)>-” (< არმ) მრ კLV I. 

საწყაო (ზორბლეულისა და მისთ.). 

(შტრ, ქართ. ქილა). 

შ. 
ცილებლად, ნამდვილად; ჭე 
მარიტად. ჩვეულებრივ იხმარება: 

ფიცისა ტა მისთ. აღ ნიშგნელ ფმნებ- 

თან მნიშვნელობის გას აძლივ
რებლა დღ,
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21 ი”. 

ს აუცილებლად დაწერს ან ნ ჰერ 

ფე1ტივის წინ, და" ნაწილაკთან 

ე“თად: +2) (VV,ი); პტრეთვე ას 

შემდეგ. სახელის წინ, ტარდა ამისა 

–-აპოტოვბისში ათ), 3) ან 5) 8 

მინალი ან ინვერსიული ვერბალი 

წინატატების წინ; შტრ. V Vა-+) ნა- 

წილაკების. შემდეგ. 
-9 1 (ნაცვალსახელოვან ნაწილაკებთან 

ი '"'- 11 ი) 

LC), ას, „CI, 4, 9, ც) 

დღა» სხვ.) წინტ. 

ნათესაობით ბრუნვასთან; ეტიმოლო.- 

გიურატ დაკავშირებულია სო ნ-თან), 

რომლითაც აღინიშნება: 1) ირიბი 

ობიექტი (შეესატყვისება მიცემით 

ბრუნვას ფართო მნი შვნელობით): 

კენ, მიმართ; თვის, წინააღმ- 

(იხმარება მომჟევნო. 

–––”” 

დეგ (თ) და მისთ. 4) +.» 
მისცა ის მას; ზოგჯერ ზმნის ფორ- 

შას აძლევს ობიექტური ქცევის, მნიშ. 

ვნელობას, შტრ, ეს სთქვა და 

'-–-_“-” 

.) ა უთხრა მას; 2) პირდაპი- 

რი ობიექტი (შეესატყვისება აკურა- 

დივს), როდესაც იგი წინ არის წა- 

- 2 ჰ1ა> 2 ია?ა?აი 

მოწვული ცა >>> ს #,L) «++. აI 
თუ თქვენ შეგიძლიათ ახსნათ 

სიზგარი; 3) კუთვნილება (შეესა–   

ა - 

? „» 
ტკვისება ნათესაობით ბრუნვას) ახ) I 

2),) ქონება ზეიდს ეკუთვნის, 

ქონება ზეიდისაა; იხმარება აღწე- 

რილობითად, იმ მნიშვნელობის გპდ» 

მოსაცემად, რომელიც აქვს ქართულ 

სმნებსს აქვს, ჰყავს (რომლის 

“შესაფყვისი დმნები არაბულს არ 

მოეპოვება) ას –“ რამდენი 

გაქვს (გყავს) შენ? უLC თმნასთან 

ერთატ აღინიშნება ქონება ან ცოლა 

ზე ” «–. 

წარსულში 4) ცს. ჰქონდა (ჰყავდა) 
მას; ავტორობა (რაიშე თხრულები- 

>. ვ #- 

, ნაწარმოებისა): 0-1 ლიას 

–.:..<2 1) 

ა-ის 9,.L.) Iკ „ისტორია 

მოციქულთა და მეფეთა", რო- 

მელიც ეკუთვნის ატ-ტაბარის 

(=რომლის ავტორია ატ-ტა- 

ბარი); ნათესაობრიგი ურთიერთობა 

- 2> 5 ა ჯი 

(მშობლები): .ი I3 ..,V 2 +>I 

მისი ძმა მამისა და დედის 

მხრივ; უფლება: უI დ) V, 

აზ.ა“ 2.- 

რლ–22) (3-4) (#4) და ჩვენ უფ- 

ლება არა გვაქეს, რომ დავყოთ 

ი ი“ გ“ “ 

ისინი; ეა .. LC მას მარ- 

თებს ჩემი გალი (ვალტებულება 

წარსულში აღინი შნება უხ“ რდმ6ასთან



ა) 

ერთატ); სარგებლობა (საპირისპიროდ 
2“? ა...“ ა.“ ”“ 

სგტ- ნ.ისა) =L. LC (94 სა ი” 

ერთი დღე შენ სასარგებლოდ 

და ერთი დღე შენ საწინააღ- 

მდეგოდ. 
ხარ ..2აიაი “– - 

ლ აე აი ან შე ავ ა 

შეგიძლია, შენ, რომ...? გსურს, 
1... - 

როზ...7 ხომ არ...7--4)4 თ L>- 

«ა მაქვს მე მასთან საერთო? 

L-2.) ჩრ თ L. (IV, V-,) 

რაა ჩემ თავს, რომ გხედავ შენ 
ჩაფიქრებულს! 

4) მასტარულ და პარტიციპიალურ 

„კონსტრუქციებში Vხშეირატ იხმარება 

მიცემითის, აკუზატივის ან ნათესაო- 

ბითი ბრუნვის საწარმოებლატ აღწე- 

რილობითი გზით, როტესაც ნახშნარ 

სახელსა და ობიექტს შმორის ჩნტება 

სუბიე1ტი (თცი0(IVV8 §სხ)CILLIV7 VI) 
ან საჭიროა ჩ(2(II8 ლ9(I.-ის თავი- 

დან აცილება (1 | ნ-ით სიტყვის გან- 
საზღვრისას, განუსაზღვრელ ხ-8ზშნარ 

სახელებთან და. სხვ.) LC (+:4 

ფათ 42522 (I“, ი) დაინა- 

ხარის 

ინანა,„ ხარს 

ნა თავისი დარიგება 

მიმართ (= და 

." 

მისცა); =->+კ 

ა.) LI ავდექი იმიტომ, 

რომ დარიგება   

ს 355 

რომ პატივი მეცა ზეიდისათ- 

ვის (=ზეიდისათვის პატივის 

-“. . 

საცემლად); CM ათე რაც შენ 
> 

გაკვირვებს (შაგრამ =L> >–+ შენი 
1- 

გამაკვირვებელი);: 4) კL-> 
– 

მისი ერთი ვირი (შ:რ, ას>-> 
- 

1 . 

მისი ვირი); +) 2;L> მისი ერ- 
10ე. „» 

თი მეზობელი (შტრ. 4;)უL> მი- 
962 2-- 

სი მეზობელი); =I ა“ –გაწა- 

ვიდა ერთი ჩემი ძმა (შდრ. ა 

ც> I წავიდა ჩემი ძმა); 5) მიზეზი, 

საბაბი, მიზანი: თეის, გამო; შე-. 

დეგად, იმისათვის, რომ; სა... 
2 .I > 
ს) (++ და ამის გამო ნათ- 

:> 5 

ქვამია; (| „> -+> I წაიყვა- 

ნა ის სახწავად; 6) ს და შნიუ- 

დმნების 

შემდეგ: შესახებ. გამო, თაობაზე; 

მიმართ; შესაბამისად, თანახმად; 

7) დრო (განსაკუთრებით თვე- 

ების რიცხვი): როდესაც. > 
25-> ა–27ი .-.2- 

აკVI C5) ჯ-8 ა. აI1L> 

ვნელობით სნალოგიური 

ლანი როდესაც განვლო რა- 

ბის ალ-ავკალის თვის ათმა 

(ღამემ) = რაბიც ალ ავვალის
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ათს; „L> L) იმწამსვე; იშვიათად: 

განმავლობაში; 8) L ნაწილაკ- 

ძახილი (ჩვეულებრივ, 
სა შველად; ამ “შემთხვევა ში ქესრის 

თან გრთად: 

ნაცვლად ა გაიჩენს ფათკას): L) 

252) ო, შველა (= მიშველე) 

ზეიდ! თუ ფრაზაში რამდღენიმე აჰ არის, 

პირველს ექნება ფათჰა ()),ხოლო და- 

ნარჩენებს ქესრა (კ, თუ. L» არ მე- 

ორდება; წინააღმდეგ “შემთხვევაში 

ფველგან იქნება ფათჰა (ა): "ს 

22“ ვა... 627227 . 

მკის), ე) ან L) ი ს 

ჰე ო, მიშველეთ, ზეიდ და 

ხამრ! თუ აღნიშნულია ჰიროგნება, 

რომლის წინააღმდეგაც ითხოვენ დახ- 
მარებას, ამ სიტყვის წინ „კ-ს ექნება 

ქესრა (3): ჰ–.) 4: :) L ო, მი- 

შველე ზეიდ ცამრის წინააღმ- 
726 6-> 313. 

დეგ; 9) გაკვირვება: X>), 4) LV 

54 )>) კას ს ო, რა კაცია! 

XL. კავშ. 1) კავშირებით კილოსთან: 

რათა, იმისათვის რომ; ტს“ L--სა 
ი მ? 2 ი. ” - 

ა ალ დქ-ის შემტეგ, იხ, აV.; 

2) პირობით კილოსთან: ბრძანებითის 

V უარე. ნაწ. 

  

1 ა. 

09 თხოვნის) ექსჰონენტი => C 

დაწეროს! აგ ან 3 ნ-ის (ზოგჯერ 

2) ' 
აგრეთვე დ-ს “შემტეგ) სუქუნით, 

'. ა”. 

ქესრის ნაცვლად“ == +), და და- 

წეროს! 

ა კავშ, რათა; იმისათვის, რომ. 

X2) (< აV + % რათა არა; 

იმისათვის, რომ არ, 

აწ კავშ. რადგანაც. 

არა, არ; ყროგტიერთ 

რემთხვევამი არავითარი, არცერ- 

1) აღნიშნავს აბსო- 

ლუტურ უარჟოფას და წინ უძღვის. 
აკუბატივში დასმულ უნურციო  სა- 

თი, არავინ. 

«ა“ 

ხელს. რ.) ალ) V ეჭვი არ 

არის მასში; 7 + 1>ე V 

2 2. 2 

არავინაა სახლში; I VI 4+IV. 
· # 

არ არის ღეთაება, გარდა ალ- 

ლაპისა; “ძე 5ს) V ფილტეე- 

ბი არა აქვთ მათ; თუ V ნაწი-- 

ლაკი უშუალოდ არ მიუძღვის ხუბი- 

ექტს, მაშინ ეს 

სახელობითი ბრუნვის განუსაზღგრელ 

უკანასკნელი დაისმის 

ი 1. 2 –- 

მ>) + კს) 7 

სახლში არავინაა; ამგვარატვე მომ- 

ფორმაში :



V 

6 2 
ი“. 7 724 “? 

დევნო პრედიკატი: „> 4. > | V 

659 არავინაა შენზე უკეთესი; 

თუ V ნაწილაკთან დაკავშირებულია 

მგორე სუბსფანტივი კ-ს საშუალებით 

ღა თან V ნ-ი გაშეორებულია, 

იმ “შემთხვევაში პირველი სუბსტან- 

ტივი შეიძლება დაისვას ა) აკუზა- 

დივში უნუნაცაოტ, სოლო მეორე – 

აკუზატივში, წუნაციით ან უმისოდ, 

ან ნომინაცივში: 3 'V, )+> V 

222ი ი“ 

XL VI ან ა «ვი» V )კ> XV 

VI ან 4 X აჯ V ა” Vარა 

არს ძალი და : არც ღონე„თუ არ 
ალლაპისა თანა; ბ) პირველი სუბ- 

სკანტივი “შეიძლება დაისვას ნოშინა- 

ჟკივში ნუნაციით, ხზოლო შეორე – აკ- 

ში უნუნაციოდ ან ნომ-ში თენვინით. 

L 2 2) .-- 96... . 

ჩას V ვე V9 )ა+> »V ან 

2 %, -.% ი“. .“ 

XCVI: 5 VI) ))-> X; თუ V არაა 

გამეორებული, მაშინ პირველი სუბ- 

სცანტივი დაისმის აკურა ტივში უთენ- 

ვინოდ, ხზოლო მეორე –– ნომინაფივში 

21. 

ან აკუზატივში თენვინით. „1 >) V 

2 «აი. 21.- V 

5 II “ა I ,>I კ +6 )1>) V 

«.-ი.?- 

96342 >1ვარც კაცია და 

აც ქალი სახლში; 2) «მპერ-   

V 357. 

ფექტივის ფორმასთან ჩვეულებრივ 

აღნი შნავს უარჟოფას მჟოფატში ან გა“ 

კ 2ი“?. –“ 

ნუსაზღვრელ აწმყოში; ტეღ–თე => V 

+> I 1>-# ც6 ეL2-- არ 

მოთავსდება ორი ხმალი ერთ 

ქარქაშში;--ფიცის, წყევის, კაფე- 

გორიული მტკიცების დ” მისთ, ფორ- 

მულებში V ნს მისტევს ჰერ- 
ფექტივი მჟოფატის მნიშვნელობით: 

ს) 222.2 

ს 7LაLC V (წ4+-9) ღმერთიმც 

ზი2224141- 

არ მოგარჩენს შენ! ==>-2>4 V 4 

22 .-! 
ი. )I -L» ალლაპსა ვფიცაე, არ 

გავაღებ ამ კარს; – პირობით კი- 

ლოსთან გამოხატავს აკრძალვას: ნუ, 

აშ. 7 

არ, MI ს V ნუ ქამ, არ ქამო; 

აჯმგვარაღვე ენერგეტივთან, აკრძალვით 

წინატატებებ ში; V)... V როტესაც 

წინაჯატების თანაბარი ნაწილებია 

უარყოფილი: არც..., არც. V 

სშირატ აძლიერებს წინამავალ უარ. 

ფოფას: ,,.()-კი არ,...ც-კი არა: ..-ც 

არ, 0) არა; M V კ)ვუ. კ“- 

ლოსთან: რეკომენდირებული 

არაა, „რომ. 

VI ნუთუ არ? (შდრ. ს; სოგყერ 

იხმარება როგორც შმორისტგბული, 

2 

XL) | ნუთუ არ? (შერ. ბ).
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ას. წინ. 

ვასთან) თვინიერ; უ-ოდ. =L ა 

უმარილოდ. 
3.2 92 

უილი I კრებ,, 

(მომტევნო ნათ. ბრუნ- 

ხალხ. სახ, ლარი- 

 სიელები (მასცუდ რის მიხეტვით ხვა - 

' რაზმული წარმოშობის ხალხი ხადა- 

"რეთში). 

XI (<ჭართ.) კრებ. ლაზები. 

V-IV. 2 აკ, ამბავი გაგზავნა 

ვისიმე შესახებ; აკ. და ,„1I ნ-ით 

ამბავი გაუგზავნა, აცნობა ვი- 

სიმე შესახებ:. 

2.ი> 

#X. (შემოკლებით აL "<ებრ. 

55359, არმ. ჭუჯახ2) :96, 
1: 1125. 

8 “ 74“ 

2C 7) ანგელოსი. 

წე – ' _ · ! 

ა XV ჩვეულებრივ: იწერება 'C) 
(< V + ა” 'ხმირატ “წინამავალი 

3 ნ-ით) აღვერსატიული ნაწილაკი 

"მაგრამ, არამედ; არ): ჩვეუ- 

ლებრივ იწერება “CI '(ხში- 

რად წინამავალი 3 ნ-ით) იხმა- 
რება მომდევნო ნომინალი: ან” ინვერ- 
სიული ვერბალი წინადატების“ ' წინ . 

სუბიექტით აკუზატივ ში (მომდევნო 

L. 3. ნაცვალსახელოვან 'ნაწილაკებ- 

თან ა:ლ, (LC) აგრეთვე   

ა!» 

ა--C), სა C აფერსატიული ნა- 

წილაკი მაგრამ,რადგან (=,CVI), 

აწV (<ქართ.) კრებ., ხალხ, სას. 

ლაკები. 

კას, თი” I ენერ. დამახინ- 

ჟჯებული დაწერილობა ნაცვლად 

2 1 .. 

9,5) | ას –- ისა (იხ.). 

LL = LL 

აXII ალანები. ა#) ( „ას და- 

რიალანი, დარიალი. 

VV (თურქ. )ჰესგ აღმზრდელი) 
თურქ. მაღალი თანამდებობის პირთა 

22.24. 

ტიტული, ლალა, LLC) 

აას მუსტაფა ფაშა 
თურქების სარდალი (გარდ. 
ჟოზლის მეთაურობითაც 

2 საქართვე ლოს 1578 წ. თურქეთის 

“"ტამპურობი ლაშქარი და დროებით 

_ მიიფაცა სამხრეთ საქართვყლოს ფე- 
”.რიფორიის ნაწილი. 

22% 

ა.) ის კ. 
შეი“ 
21+) კრებ. მარგალიტი. 

აჰ-. “იხ, -)“ 

აა შერწყმული კლ ა 1. 

ლალა, 
1589), 

“შემოესია 

აI.1V. ან 5LV (ლს +.) ლ ზოგი- 

ერთი ძეტლის მიხედვით, უფრო. სწო- 

232>->ხ.– , 

“რი ა ლაიზანი, ლა«<იზანი,
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ლიხანი, მხარე კავკასიონის ქედის 

ლო-დტასავლეთით, ლაჭი;ჯის ხეობაში, 

სატაც ამჟამატ ცზოვრობენ დადტები 

(ი, V. MIიილაV. II '# გვ. 
406 “მჯ,), ' 

.L4 აIაV ლოზან-შაჰი, ლი- 

ზანის მფლობელი. 

5) 94. | გული; გონება, ბა- 
4 

- -ა2 

გებულება; ა) ჩC2 ა-ი) #)I 

გონიერი, გაგებული. 

<- (ა), მასტ. 2. >), 50) 1) იმყო- 

ფებოდა; დარჩა; 2) აყოვნებდა, 

51 2<L. -1 არ დააყოვნა, რომ... 

ხა მი, ე ცხენის 
ქეჩა, ნაბადი (შდრ.). 

საოფლე; 

ს-დ), მV. ს, :1 ღმ. დახუ- 
რა, დაფარა; დააბნელა; ე 

.. 

% (ა), მასდ. –ლ აკ. და „> ნ-ით 

შემოსა, ჩააცვა; შეიმოსა, ჩაიცვა. 

% ი“ 

--" დამალვა, დაფარვა. 

უთ ჩაცმა: 

აღე მრ, 12) I ტანსაცმელი, 

სამოსელი. 

ი 96 ..2 
აე) მრ. აC)I რძე; მაწონი.   

I მტ, სქ. სიდფჟგისა თ) (იხ.). 

8 ა “7. 

2) (ლ), ი; მხ. I. 3, =->=>41) ჯი” 

უტობდა. 
ი 

L<1 (ა), მასდ, L>), (1 ნ-ით 

თავშესაფარს ეძებდა ეინმეს- 

თან, თავი შეაფარა, გადაიხ. 

ვეწა.LV.C> | დამ.1) იძულებულყო 
თავი შეეფარებინა, მიეძართა 

“.)I მისთვის, გადახვეწილიყო; 
2) თავი შეაფარებინა, მეიფარა. 

ი. 

== (უ), მასდ. >) დამ. 1) შეკერა; 

2) აღვირი გაუკეთა, ალაგმა. 

IV. >) -1I დამ აღვირი გაუ: 

კეთა, ალაგმა. 
ს 5 LI 

,L>) (არამ, ან სპარს. ?) მრ. >), 

წ 6 ა 
2. >II ' (მტრ. 

1. .– 

ლაგამი); ==>V)I =I3 (07, ; 

იV,2,. (სიტევასიქუვით აღვირე- 
არმენიაში. 

აღვირი ქართ, 

ბიანი) აღტილის სახ. 

5 74. 

:L>II აღვირის გაკეთება, ალა- 

გმვა. 2 
9 .. 5 14 

ა») მრ აჯ;->) საფლავში 

(გვერდზე) გაკეთებული ნიშა. 

#>1 (ა), მასტ. >.) აკ. ან. კ)! 
ნ-ით შეხედა, გადახედა; თვალი 

დაახამხამა. 
6 ა“ 9 > ან 

8 >) მრ. 6L>1I, (52 შე-
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ხედვა გადახედვა. 

მრ, 5LI2 >) თვალის და- 

ხამხამება; მომენტი, წამი; ,„3 

>) თვალის დახამხამებაში, 

ერთ წუთში, 
%.. 

-2.>) (ა), მასტ, _.->) ორ. დამ. 

საბანი დაახურა. 

ა. ი ,, 
ამს) მრ, ==) 
ი .? 

ა2>) მთის ძირი, 

საბანი, 

ფერდობი, 
ზ '' 

ც>) (ა), შასდ. ცL>), თკ) აკ 

ან „«» ნ-ით დაეწია, მიეწია; ჰ. აკ, 

ეწია, შეემთხვა; «> ნ-ით გაე- 
მართა, გაემგზავრა, მივიდა სად- 

ს. მე; შეუერთდა; გაუერთიანდა. 

ლა შრ. კ) ხორცი. 

3>I მრ. ასე) ხმა;მოტივი; ინ- 
ტონაცია; სიმღერა, მელოდია; 

შეცდომა (მეტყველებაში). 
6>) მრ. –>) წვერები. 
ა?. ზა). 

აა) 1) წინ. წიაღში; თან. 4-:M+-) 
ი . ა... 
აL> მას აქვს ქონება; რი ა 

მისი მხრივ; 2) კავშ,, პერფექტივ- 

თან იქიდან (=იმ დროიდან) 

მოყოლებული, რაც. 

<1) (+); _ნაცვალსახელოვან ნაწი- 

ლაკებთან 31), კასა) და: სხვ.)   

(> 

წინდ. წინაშე; თან; ახლოს, L> 

ასა. რაც შენ მოგეპოვება, 
რაც შენა გაქვს; შენი მდგომა- 

რეობა. 

9 - წა – 

X+) (ა; მხ, რ. I, ჰე და.L)) შას«. 
LM #7“ 

2ა|., იკო ტკბილი, საამური; 
ტკბებოდა “), მით. 

31. :ტკბილი, საამური. 
0: „ 
2-++) შრ. 251 სიტკბო, სიამოვ- 

ნება; მშვენიერება (შდრ. ქართ- 

ლაზათი). 
ზ “ 

სა) ტკბილი, საამური, სასია- 

მოვნო; ნატიფი, დახვეწილი; 

რჩეული (საჭმელი და მისთ.), 
გემრიელი. 

+211 ის. ა)! ასოებზე. 

>” ბ... 
“> (ა), მასდ. (2: დამ, თან 

ახლდა, იყო განოყრელი რისა- 

მე; დიდხანს ეწეოდა (რაიმე 
2 !1=2 ღეჭბპი 

საქმიანობას); 52 #+L-2-)I ) ლო- 

ცულობდა დიდხანს, ხანგრძლი- 

ვად,, მუდამ; დიდხანს იმყოფე- 
ბოდა, დარჩა სადმე; გრდუვ: იყო 

სავალდებულო, საჭირო. -L V· 
არაა საჭირო; არა ჯერ არს, 

2-2 

არა ხანს. IV. ·ე4 დაშ, და ა” 

ნ-ით დააკისრა, ლაავალა, სა- 

ვალდებულოდ გაუხადა, იძუ-



უვ 
7 

ლებულყო რამე (გაეკეთებინა). 
ი), 

§5>) ვალდებულება. 
«5 მტ. 2 განუყრელი; სავალდე- 

ბულო, აუცილებელი, საჭირო. | 

_ (ა), მასტ,. აღ მქერმეტყეე- 

ლურად იყო 

მპერმეტყველი;–- 3-1 (უ), მახტ. 
-.- 

2) დამ. ავსიტყვაობდა ვისიმე 
მიმართ, ცუდს ლაპარაკობდა, 

(ცუდად იხსენიებდა. 
0 _ - « 
აუ) ორივე სქ., 4 2: 

L) + “ 

3 
და შედფჟველება). 
2. 1 - 

არ (ა; მხ, რ. I. 3, <--2--2)) იყო, 

გახდა გქურდი, ყაჩაღი. 

ი უფრო იშვიათატ ე) დარ 

(<ბერძნი ჩ”უთ+<#/:) მრ. (585 

ქურდი, ყაჩაღი. 

ი. 5. , .. 
--2) მი. LL.) ==) ვიწრო 

გასავალი” (მთაში), გზა, ბილიკი. 

- ი. ,, 
_-42) (ა), მას (94-22), > ნ-ით 

1) ეკვროდა; მიეკრა, მიეწება; 
2) იყო რისამე მოსაზღვრე, ეხე- 

ბოდა რასმე. 

ვ წ. 
ლ+-25 I) ლასუბი, ქალ. არანში, ბარ. 

ლაპარაკობდა, 

ენა (ანატომიური ორგანო 

ე) , 

  

361 5 

#” 7. 9 ა.ა? 

-.ი) (უჟ), მასტ. _-“.-ხ) იყო კე- 

თილგანწყობილი, კეთილი, სულ- 

გრძელი, ალერსიანი + ან ,)ნ-ით 
21- 

ვისიმე მიმართ; – =-4%.I (უ),მასდ, 

LC) იყო ნატიფი, რბილი, 

ნაზი, მოხდენილი. IV. +-4X#II 

აკ. გამოიჩინა კეთილგანწყობი- 

ლება, თავაზიანობა, ალერსი, 

ვისიჭე მიმართ, =2 ნხ-ით რამეთი. 

9, ზი „.2 
2) შრ. =3LL. I კეთილგან- 

წყობილება, თავაზიანობა; სი- 

კეთე; წყალობა. 
5 - > 
ა.) მტ, 2, შრ, ”ს! ნაზი, 

ნატიფი (შტრ.). 

5=X% მრ. «2101 მოხდენილი, 

მშვენიერი; მოსწრებული, გო- 

ნებაზაბვილური (სიტყვა, გა- 

მოთქმა, ამბავი) ანეკდოტი. 

LC) კეთილგანწყობილება, 

თავაზიანობა; სიკეთე; წყალობა. 

მოხდენილი, 

5 

ი 4“ 

LC II ვისიმე მიმართ კეთილ- 

განწყობილების, თავაზიანობის 

გამოჩენ,ა ალერსი კარგად 

მოპყრობა. 

–L) (ი), მასდ. „+ დამ, გააწნა, 

სილა გაარტჯა. 
ტე გ“ 9–5 რ... 

2. 6) მი. =L–%) სილა.
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- »» 1 -'შ” 
ა») (ა), მასდ. ა-ს ა თამა– ლექსიკონი; 2LI)I აას ლეჭქ- 

შობდა, ერთობოდა. _სიკოლოგები. ა 

_ თამაში, გართობა, · 2) (უ), მასდ. -) დამ. შეხვია, 
ზ 
„> თაზაში, გართობა. 

“ 6 გ“ 

ვა) (ა), მას. უც») დამ. წყევ- 

ლიდა, დაწყევლა, 

ა) წყევლა, კრულეა. 
ბ 2 - 
აღ.) მდ. > წყეული. 

ი 
ა-+6) მ. > დამწყევლი, მაწყე- 
გარი. 

მზა. 

აკა1 შდ. > დაწყევლილი, წყე- 
ული. 5. 

სა) (უ), მასტ. 1-1 ლაპარაკობდა; 

ს) (ა, უ) დ ცა) (ა), მასა, 

LL), + +V სისულელეებს ამბო- 

ბდა, ობროდობდა; ლაყბობდა. 

IV. 111 ს». ამორიცხა, გამო- 
თიშა 4: მისგან; გააუქმა, მოსპო. 

"უე ლაებობა, 
ლაპარაკ ჯი. 

“5 ა ' ბ 21 

27 97. დ<Lა. ენა; კილო; სი- 

სისულელეების   2 

რყვა, გამოთქმა; (VI აღ”. 

გახვია, 
ბზ. 

– 2) შეხვევა, გახვევა. 

<2) (ი), მასდ. = 2) დამ. გადა- 
აბრუნა; მოაბრუნა 4.:.+ მისგან. 

VII. =>422)I მიბრუნდა; ). 26 

ცო ნით მიუბრუნდა; ყურად- 
ღება მიაქცია.. 
6 
5LC>II მიბრუნება; ყურადღება. 

CL.) (ი), მსტ 121, 
წარმოსთქვა, გამოსთე ვა, სთქვა. 
ი, რ -.2 
#2) მრ CხL2)II. სამეტყველო 
ბგერათა კომპლექსი: წარმოთ- 

ქმა; გამოთქმა; სიტყვა; ლაპა- 

რაკი, 

ნ-ით 

.“.–”“ % ტიტ“ 

' გ-ი) (ი), მასტ. #2), ა ნ-ით და- 

ბრუნდა (შინ), IV. ც-2)I ნა- 
ხა, შეხვდა. 

ეაეაეღეააო“–.. 
„7 ნ-ით უწოდა, დაარქვა, მეტ- 
სახელი მისცა. 
ი,., 
–-2) ლაკაბი, მეტსახელი (საპა- 
ტიო სახელი და სხვ.). 

C 2) (უ), მასტ. +-2) აიღო (მიწი- 

ორ. აკ. ან აკ. დღ> 

..-.-. 

დან), აკრიფა. VIII. X%2>)1აი-
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ღო (მიწიდან), აკრიფა, მოკ- 
რიფა. 

აა) (ა), მასდ. §L2), იL>L; ჰ. პკ, 

შეხვდა, შეეყარა; შეეჯახა 

(მტერსა და მისთ.); ნ. აკ, გა- 

ნიცადა, გადაიტანა. 1V. „-2I! 

დამ. ან ს» ნ-ით დააგდო, გადა- 

აგდო, ისროლა; ორ. ლამ, ან აკ. 

და ნით ესროლა, დაუგდო, 

გადაუგდო; ნ. აკ და პ, ,,-LC ნ-ით 

დაუსვა (საკითხი). ++! „-2II 

-X-)I სალამი მისცა მას; 2-2) 
„2 

7.7 .. 222 

ე I ყური დაუგდო. V. „ლ 

2>ა“.." 

პკ. მიიღო, შეხვდა. X. 2L-I 

წაიქცა, გადაბრუნდა, 

აL2) შეხვედრა. 

კ» მდ. 2 შემხვედრი. 

%2L, შეხვედრა; >L პირდა- 

პირ;“ კენ. 

გადაგდება, დაგდება. 

კრებ. ხალხ. სახ. 
ლეკები (შდრ, რუს. 

ლაზგე ბი, 

ურვ)#9%I). 

· ' 2 | · 2 2« - 

აფ) ლეა) X ანV აი). 

C) „ს. კ“ 

ლ0(<V-+X+L) ნწ. არ, არა; იხ. ! 
მარება ყოველოვის მომდევნო ჰირო- I 

  

ბით კილოსთან და აღნიშნავს უარ- 

ჟოფას წარსულში. ა+>+-4) - ლო არ 

გაუკეთებია. 

"1 განა არ?, იი. არ? იხ, I. 

„). შემოკლებული L> I, „8. CL. 1. 
2 თ - 

ი“ (უ), მასტ. რ) დაშ. შეკრიბა, მო- 

მოუყარა; 7 
4 

ნ-ით მივიდა ვინიესთან (რამეს- 

აგროვა, თავი 

2 
2-2 

თან), გაჩერდა. IV. «-1I იყო ახ- 

მოახლოვდა; დადგა; +7 
ნ-ით ეწია, თავს დაატყდა (უბე- 
დუდება). 

1) მრ. ე ნაწნავი. 

ლოს; 

.,) 
ოღL მტ, : რაც ეწევა ვინმეს, 

თავს დამტყდარი. 

L-) (აგრეთვე წინამავალი 3 ღა ა9ნ.ით) 

კავშ.1) (<ც11 (=1511+ L) 
მომდევნო პერფექტივთან როდესაც; 

იმის შემდეგ, რაც; 1 ს-1მოშ- 
დევნო. პერფევტივთან: იგივეა, რაც 
LC1, 2) (< >1-CL2) მომჟევნო 
პირობით კილოსთან აღნიშნავს უარ- 
ჟოფას წარსულში: არ ; უფრო Vში-
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რად: ჯერ კიდეე არ... L-)I არა? 

ნუთუ არა? ჯერ არა? 
ზ 

ს–->) (უ, ი), მასდტ, „,--+-) ტაშ. 1) ეხე- 

ბოდა, შეეხო; 2) ეძებდა. VIV9. 

ა->2)I დამ. ეძებდა, იძიებდა; 

ცდილობდა მიეღწია; სთხოვდა. 

ლ შეხება. 

CI) ძებნა, მიება; თხოენა, | 
...“ აარა 

–-) ლ), მასტ. =>: ასლ 

ბრწყინავდა, ციმციმებდა (ვარ- 

სკვლავი). სინ. C3). 

ეჰ (< V+ა I კ.ვშ. არც, არას- 

დროს, არა (რა თქმა უნდა, 

არა; საკუთრივ, არ იქნება, რომ); 

იხმარება მომდევნო კავ შირებით ვი 

ლოსთი ს დღა აღნი მნავს უარჟოფას 

ი (ა), მასდ. _– თ, . ი იყო 

აღგზნებული, გაჩაღებული (ცეც- 
ხლი). 

---) ალი (ცეცხლისა). 
L) “ ა“ 

-2>4+) ენა; დიალექტი, კილო; კი. 

ლოკავი. 

L) (უ), მასდ. 1 ერთობოდა. +7. 

ნ-ით მით; –_ > (ა), მასტ. ს) 

ცრ ნ-ით ყურადღებას არ აქუცევ- 
და; გამორჩა, დაავიწყდა,   

3” 
5.. 5 
ჯი გართობა, სინ. 2. 

+) (ებრ. ჯ") კავშ. რომ; თუ, 
რომ; თუ. რსოტყერ გამოხატავს 

«2ი”“ 

სურვილს: -L. +) (ნეტავ» 

რომ იცოდეს! მომდევნო ნოშინალ 

ან ინვერსიულ ვერბალ წინადადებას- 
22 
- გა“ 

თან იხმარება ა! ნაწილაკით: #” 

5) ყ:>C2: 40 3 1(1%/) 
შენ რომ მე დაგეჰირე... 

V +) რომ არ, რომ არა, 

V +) (ვერბალი წინადადებების 

წ.ნ) და I V. 1 (ნომინალი ან 
ინვერსიული ვერბალი წინადადებების 

წინ) იგივეა, რაც XV კ), 

> თუნდაც რომ; თუნდ რომ. 
5V (<:რმ, ლაი, ლ <9 + 

+ უა) იბივებ, რაც აუ. 

CV (უ), მასდ. –= +) გრდუვ. 1) ჩან- 
და, მოჩანდა: 2) ბრწყინავდა; 

გრტმ. დაქანცა. 
5. 2.5 

C=1) მრ. =I+1I ფიცარი, 
ი. . 

5V (უ), მას. 52+7, 5Iკ) ეძებდა 

მფარველობას, დაცვას 4) მას- 

თან, მიმართა დაცვისათვის. 
ი. . 
3) ( <არამ.) კრებ. ნუში.



V,ჰ 

V.) იხ. 1, 
>> ი, , 

+V (უ), მას, /.! პკიცხავდა, 
ჰგმობდა LC და 4 3 მისთვის, 

წ) გაკიცხვა, გაკილვა. 

8) 2 გამკიცხეელი. 
აა მრ. სირი ფერი; სახეობა, 

გვარი, 
ბ 

«) (ი), მასტ, ულ) გრდმ, აკ. და- 

გრიხა (თოკი), დაწნა, მოწნა; 

მოღუნა, მოგრიხა გაამოუდა; 
ა 1-– აე 'წეურსმ“·”– 

ია Cს 4-2: აა-L 

ამახინჯებენ თავიანთი ენით წე- 

რილს; გადააბრუნა; მოაქცია, 

მოაბრუნა 4.-1I მისკენ 4+%« 

მისგან. გრდუვ. მოიქცა, მობრუნ- 

და 4 >> მისგან, „LC ნ-ით მი- 
უბრუნდა; ზოუნავდა (რამეზე). 

«ჯა (ა), მაშ. თა) იყო 

მრუდე, გაღუნული, დაკლაკ- 
ნილი. VI0.. <>)! იყო მრუ- 

დე, დაკლაკნილი გამრუდდა. 

ა გამრუდება, დამახინჯება. 

ი. მრ. არე ს) პატარა 

დროშა, რომელსაც ამაგრებ- 

დნენ შუბის წვერზე; 2) მშერმინ- 

-.) 

3–I. მოღუნული, გაღუნული, 

მრუდე, დაკლაკნილი.   

ლ 365 

დერ ნნ ნეტ. ავ, ნეტავ რომ 

ბიექტით საზე 85 )| · ; 

#...) 

ს” აჯ. ნეტავ რომ ახალ- 
გაზრდობა დაბრუნდებოდეს ერ- 

თხელ! აLC.I 2.) ნეტავ რომ შენ, 

72ი.- 

შენ რომ.. გნეთლბ ა ნეტავ 

25–>I მრ. 252:,.) ლომი; ლეისი, მაშ. 

და ფომის საკ. სახ. 

2 ი.“ 

_=(<% + ას ეარი არის; 

არამ. ლ, ”2ი; მს, რ. L. პ. 
1» – 

% -), მრ. CL) ღა სხ.) არ 

არსებობს, არ არის. უარტ. 
კავშ. (პრედიკატული აკუზატივით: 

> 2) არ მივდივარ; ან 7 

ნ-ით ნათ. ბრუნვაში ლ ა) 

არ არის მცოდნე.). ნით არა 

აქვს, არ ეკუთვნის; კ და 0! 

ნ-ით (0#, #) არ შეუძლია, უფ- 

ლება არა აქვს; ზოგჯერ ხმარე- 

ბა როგორც V, გაბლიერებული მნიშ. 

ვნელობით. => (+) ფულლდ 

ამისთვის არ ხარ დაბადებული;ბ 

–თფუარ, გარდა. ყე 

ჩემს გარდა.
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§ ტრ ა. 
21 კრებ , კერძ. 2 მრ. =პL..) | პალ- 

მის ხის ბოვკოები, რომლე- 

ბსაც ხმარობენ თოკად. 

ა“ წ. –“ 

(C+" (0), მასტ, (452) 22L-), – ნ-ით 

შეეფერებოდა, იყო რისამე შე- 

საფერი, იყო სათანადო; იყო 

ღიოსეული; უხდებოდა. წ 

_ 4, კ-ს არ ”შეეფერება 
ძას, რომ... 

ი ი «“ 

ა-) ორ. სქ. ღამე. (საერთოდ, 

– 
როგორც სიბნელე, ანნ. 2=5-)· 

ხ-..- 
2L.) 86, კს) (ერთი) ღამე (რო- 

გორც ტროის პერიოდი, ანნ, 

9 ა. 

09); როგორც მანძილის საზომი 

6 

რ“ მიმ, არაბული ანბანის ოცდამე- 

ოთხე მ ასო; სათვალავში აღნიშ- 

ნავს 40-ს, 

L5 I. ფორმაუცვლელი ნაცვალსახელი, 

1) კითხვითი ნაცვალსახ ელი (წინტე- 

ბულების შემდეგ ხშირ ირად მოკლ- 

დება: ჩ დმაგ-რ) რატომ და სხვ.) 

2 25 

რა? 1» L- რაა ეს? <5; :I 1» 

  

ერთი ღამის სავალი. 2L21 LI ეოთ 

226-2 

ღამეს. (1. ან 2L.I!I ა 

ამაღამ; 1:21 ) იმ ღამეს. 

ი 
აწ (ი), მასდ. თი 2) იყო ნა- 

ზი, რბილი, ჩჩვილი, ნატიფი. 

21. 

ანტნ. ე-->. იყო ალერსიანი, 

წყნარი, უწყინარი. 
9 
უ-) სინაზე, სირბილე, სინატი- 

ფე; სიწყნარე. 

6. 
-..) სირბილე, სინაზე, Lსი- 

ნატიფე. 

ი... 
უა მა. 1, რბილი, ნაზი, ნა- 

ტიფი; ალერსიანი, წყნარი, უწ- 

ყინარი. 

რა გსფრს? C) რატომ? ხშირად 

ერთვის ჩვენებითი ნაცვალსახელი (3. 

3 3. – –- ' 

უკ 13 L+ რას ამბობ? რასღა 
2 

“7 ი“ “-ას"“ - – 

ამბობ? +>) =245 I L.) 

აბ. >“ რისთვის- 
- 9 –- 

'(5=- C1)
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ღა გაიქეცი შენი აქ მოსვლის 

შემდეგ? „„) L> (2L) LL დ სხვ.) 

ასინტეტურად მომტევნო თფმნის წინა 

რაა ჩემს თავს (რაა შენს თავს 

და სხვ.)==რატომ? MI ა C 

ძ“–.2.ი! 

LL. (LV »-I; წV, #ტ ) რაა, რომ 

(=რატომ) გხედავ შენ ჩაფიქ- 

“«–2- 

რებულს? _ა იო უე L 

5 კემათიტი–ხო ' 

ატმირ ი ხჟიულ ოთტრუქციებში · იხ- 

მარება განცვიფრების ტამო სახა ტავად: 

(3 ა-->I L ღამ 

ზა ზეიდი!==რა ლამაზია ზეიდი! 

განცვიფრება წარსულში გადმო- 

იცემა აL“-ს საშუალებით: L> 

გაალამა- 

2. >L> 1+>I უL (IV) | 

რამ გაასულელა შენი მეგობარი! 

=რა სულელი იყო (ყოფილა) შე- 
ა ი 

ნიმეგობარი!;მიმართ. „ს ან ,,აL; 

2) განსაზღვრებითი მიმართებითი ნაც- 

ვგალსახელი: რაც); ის, რაც; რო- 

მელიც; როგორიც; როგორც. 

..2.ი.. 2ა2ჟა“ '." 

ოთ 31L 21–)I აა... 

«ი... 

ა. LC (წ...) ვისმინე მე   

დღეს (ისეთი რამ), რამაც ზე- 

”„ - –- 

მაშინა შენ გამო; 4) „ბ L» 

რასაც ალლაპი ისურვებს=ცო- 

ტა თუ ბევრი (რაოდენობ!, რიც 

ვი, დრო დღა მისთ.). 

იშვიათად იხმარება ს იმავე მნი”შგნე-. 

ლობით, როგორც უი ) ვინ; 2) ვინც, 

საკუთრივ, რომელიც. თ)! =>-%: 

„ა 7223 

1 L> 5124 =1L->> )>> 

შებედა იმ) კაცს, თავი რომ 

მოემკევდარუნებინა და სთქვა: 

გინ არის ეს? (ჰტრ. ჯგრეთვე ტვ. 

V% უნ ძვ). 

გაქვავებული სახით გვხვდება L- 

სუბსტანტიური (სუბიექტური, და სხვ.) 

წინაღატებების დასაწყისში, განსა- 

«ა. . :. –- 

ლი CI 2:15 C- =>-> 

#.–..ა..” ....– ” · , “ . 

I+::1=1+-2 +), აე =->-4 

გამიკვირდა, შენ რომ ზეიდს 

სცემე; »გრეთვე ზმნისართულ გამო- 

LC. 1“ 

ხშირად, ხმირადღა; L> ა 

თქმებში: ძალიან 

ძალია5 იშვიათად, იშვიათადღა 

(9«6, აგრეთვე ქვევით). 
თმნის გამეორების შემთხვევაში: ერ- 

თი, გარკვეული რამ (დრო, ხახი,
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დომენტი, ჟამი და სხვ.) და შემ- 

დე გაურკვეველი რამ, ცოტა 
· 8 - 

თუ ბევრი ტა მისთ, უბვას 

სკ+C ს(V#, +) ცხოვრობს, რასაც 

ცხოვრობს, ბევრს იცხოვრებს, 

თუ ცოტას იცხოვრებს, -–-სანამ- 
7.2 – 

დისაც (ხოვრობს; => I|2| 

<> C +, (წწ) როდესაც 

გააცურა რაზდენზედაც 

გააცურა, როდესაც გააცურა 

იგი, 

იგი ერთ მანძილზე; L" გI66-X 

>5306+I მომკა მე, რაც. მომ- 
ცა, ბევრი მომცა, თუ ცოტა 

მომცა, –-- მომცა მე რაღაც. 

ე განუსაზღვრელი მიმართებითი 

:ნაცვალსახელი ისეთი რამ, რაც; 

რამ, რაც; ყველაფერი, 
-რაც, რომელიც. ხშირად წინდე- 

ზოგი 

„ბულების წინ; ა L რაღაც, 

რაც მე მაქვს; “რაიმე, რაც მე 

მაქვს; აგრეთვე გაორკეცებული 

რ ( <L. L) ყველაფერი, 
რაც; რაც უნდა; 4) განუსას. 

ვრელი ნაცვალსახელი. რაიმე, რო- 

მელიმე, გარკვეული; ჩვეულებრივ 
მიგრთვის განუსაზღვრელ სახელს 

«ა აძლიერებს განუსახღვრელობას; 

2 .· .. 

-“ წევა => მოვედი ერთი 

  

საქმის გამო; C სს” CC 

მოგვეც ჩვენ რაიმე წიგნი. 

1I.კავშ,(საკუთრივ აგრეთვე მიშართ. 

ნაცვ. გაქვავებული ფორმით) მოშდევ- 

ნო პერფექტივთან ვიდრე, სანამ. L> 

CL > 1) სანამ ცოცხალი ხარ. 

უარჟოფით ი ნ-თან, მომდევნო პირო 

ბითი კილოს წინ: ვიდრე არ, სა- 

ნამ არ. 
III. უარყ. ნაწ. 

იხმარება უარჟოფით 

“1) არა, არ. 

ვერბლ წი- 
ნადატებებში მომდევნო პერფექტივ“ 

თან (უარჟოფა წარსულში) ან იმპერ- 

ფექტივთან (უარჟოფა აწმჟოში). 

2) არაა. ნომინალ წინადადებებში, 

პრეტიკატულ სახელობით ბრუნვას- 

თან ან «+ ნ-თან (შდრ. „1. 
3. 

+. L»ს C ჰინდი არ მიდის. 

ჰიჯაზის ტიალექტში და ჟურანში 

-.II 7 

პრეტიკატულ აკუზაცივთან: 3» L. 

ს სც (09% ო არაა ეს მორ- 

წმუნე;“-არ არსებობს; ე) ნ-ით 

არა აქვს, არა ჰყავს (1ტრ. ე 2). 

CV 1 ' შემოკლებით ი განა არ? ნუ თუ 

მ >> 95 

? ა| 7 VI განა არა ხედავ მას? 

არააა იხმარება უბრალოდ რო- 

გორც. ძახილის ნაწილაკი (შდრ, ' I).



აუვა). 

, ” 

უბე. მარდინი, ქალ. ზემო მე- 

სოპოფამიაში. 

1: 15 «.2 1, 2“ 

3231–.- 

ა-ი სLL (< ბერძნ. MთLC6+XC, MX:<: 
172... 1იაი–. 

ახა. 5-2 აზოვის ზღვა, – 
2-2. ი:. 
ახ– (ლა), მასტ. უL . დამ. მოამარა- 

გა; ამარაგებდა; ზრუნავდა. 

+)» კეება; ზრუნვა; ტვირთი; 

81>2-212> 

4-+> 58% ასრ“ მიხსნა მე მას- 

ზე ზრუნვისაგან. 

ზ 5. 2 2- 
2 IL“ (ატრეთე 4.) რრ, უს>=L. 

· (”) > “ > , –“ –“ 

მრ. ღსს. ან ამ ასი. 

8 -..- 1.!'- 

LL ას CL. :L) ი'შვიათა ტ 

–“ -” 

ყაღბ .-ს ა (პოეზიაში) სამასი. 

22- 5 
გ->“ (ა), მასტ. 6.2. იყო ხან- 

გრძლივი, გახანგრძლივდა, გა- 

გრძელდა; =» ნ-ით იგემა. რამე, 

დატკბა რამეთი, II. >. დამ. 

გააგრძელა, გაახანგრძლივა; ჰ. 

აკ. და ნ. «ნ-ით აგემა, დაატკბო 
2 

2... 
ი · 

IL ->I L საჩუქარი მისცა გაყ- 

გაშორებულ ცოლს. 

რამეთი „დ ასარგებლა; 

რილ, 
–= «” “ 

V. (ტ-+> 7, –7 ნ-ით იგემა რამე, და– 

ტკბა რამეთი, განცხრომაში იყო ! 
  

კ. 369 

- 72..! 222. 

რამესგან. (I --– ს => 

==” პაჯჯის დროს ცუმრა 

შეასრულა, ე.ი. მექაში მოგზაუ- 

რობის ტროს, ნაცვლად იმისა, რომ 

მთელი ჭას შესრულების მის. 

ნით იჭრამის მდგომარეობაში შე- 

სულიყო, ჯერ სუმრა შეასრულა, რომ: 

შშემტეგ საკუთრივ „ქაჯის წინ იკრა– 
მის მტგომარეობიდან გპმოსულიყჟო. 

8L- მომარაგება; სარგებლო- 

ბა, გამოყენება; დატკბობა, გან– 
–- ა2 

ცხრომა; მრ. 4»->.I სასარგებ- 

ლო რამ ნივთები (ტანისამოსი, 

ავეჯი, იარაღი, ჭქურქელი, სა- 

ყოფაცხოვრებო საგნები). 
9. 
“>, ორ, სქ., მრ. ა> 1) ზურგი. 

ზედაპირი; 2) ძირითადი ტექს- 

ტი (განსხვავებით მისი კომენცტარიე- 

ბისაგან, შენი შვნებისაგან და სხვ,), 

„2 ნწ. როდის? კავჰ. 
როდესაც, როდესაც კი. 

5 

კითხვ. 

77.–- 

ე-+- (უ), მასდ. ); იდგა სწო- 
ია“... –-. _... 

რად; ე ულ) ე-ე წარუდ- 

გა მას; 1: გარტუვ.. დამ, და- 

ემსგავსა, ემსგავსებოდა, ჰგავდა;- 

გრდმ., აკ. ტა +7 ნ-ით შეადარა, 

22722 “ა! 

დაამსგავსა, „+-+-» მასდ, 212» +” 

ნ-ით სამაგალითოდ დასაჯა (მოსჭ. 
< 227 

რა ცხვირი, ჟურები). II. 1-2” აკ. მის-
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ცა სახე, ფორმა; წარმოადგინა, 

გამოსახა; აკ. და =7 ნ-ით შეადა- 

რა, დაამსგავსა; «7 ნ-ით სამაგა- 

ლითოდ დასაჯა (მოსჭრა ცხვი- 

რი, ყურები), V. 17 > 7მიიღო 

ფორმა, სახე; წარდგა „) ნ-ით ვი- 

სიმე წინაშე, წარუდგა; მოევლი- 

ნა, წარმოიდგინა; 

დაემსგავსა; «7 ნ-ით იხმარა, ნო- 

მოეჩვენა; 

იყვანა, ვითარცა ანდაზა, არაკი. 

6 · 

12) 92. 
2 2-2 

აL2. | „საკუთრივ: მსგავ- 

გსგავსი; ვითარცა; ისეთი, რო- 

>– 
გორც; იმდენივე. ს) 12» | 

ამგვარად, მსგავსდ ამისა. 

ა, ..1+2-- აL> მსგავ- 

სად... იმგვარადვე, როგორც... 

LCI1:, მსგავსად იმისა, რაც, 

როგოოც. 
5 5. ი -,.? 
ა.ა. მრ. (99C მსგავსება; 

22.“ ვ ევ... 

კა LC 
რ. 422272 +- 

ის პგავს; X->> <1 2 უამ- 

ანდაზა, არაკი. 

ბო არაკი, ანდაზა. X2» მაგა- 

ლითად. 

+- 25 -.: ა -ი 

02. მ. კ: მრ ე1:LI, 

ელატ. უკეთესი, უფრო სრულ- 
ყოფილი, საუკეთესო.   

ი. ., –_ 
ააა მი. 1-ს სურათი, 

გამოსახულება; კერპი. 

ზ., 
2=> (უ), მას => > იყო დი- 

8 

8 

კL >. მიჩიქი, მდ. ჩრდ, 

6 

1. 

”ა+ღ=ი (<არამ. 

დებული, სახელოვანი, ქებული. 

II. 2.=- დამ. აქო, ადიდა. 
ა“ 

+ => ქება, დიდება. 

L - 

+524 ქებული, დიდებული. 

<ძვ, სპარს. Iჯიგ- 

ლღსზ) კრებ. მოგვები, მაზდაიანური 

სარწმუნოების მიმდევარნი; მი- 

ჯ= 

მართ. ყღვვთ- . მდ. 2; “ი.” >>) 

მოგვთა სარწმუნოება. 

კავკასიაში. 

ათთა მდ. 2 წმინდა. 

ე>- (ა), 

ა. (უ), მასტ, + 

მასტ, >: დამ, გამოს- 

ცადა. VIII. ფ>-+.I დამ, გა- 
მოსცადა. 

> ი . 
2. > ა მრ, უე განსაცდელი. 

- > > 

1) აკ. გაშალა, 

გაჭიმა, გააშვირა;: გაიშვირა, 

განირთხა; აკ. და <0 ან ,) ნ-ით 

გაუშვირა; 4«.)I - 2) - | I მი- 

აპყრო მას თვალი; 2) აკ. გაა- 

გრძელა; გააქიანურა; გადადო, 

გადასწია:;: 3) ალიდდა (ზღვა).
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IV. 22 აკ. და «) ნ-იით 1) გა- 

უგზაენა მაშველი (ჯარი). დახ- 

მარება აღმოუჩინა რამეთი; 
< 

2) დაასაჩუქრა. VIII. >>. I იყო 

განრთხმული, გაშეერილი; იყო 

გაგრძელებული, გრძელი, გაჭი- 
მული, გადაჭიმული; გრძელდე- 
ბოდა. 
ი 

2. 1) გაშლა, გაჭიმვა, გაშვე- 
რა, გამართვა, გაგრძელება; 
?) მოქცევა (ზღვისა). 
"2! 

2». პერიოდი, დროის ინტე4- 

92 მ.ა“ 

ვალი, ხანი. 242 ე ერთი ხნის 

„. 2” 

ჯეზდეგ. 59% ერთ ხანს. 
9. 

ა-ა დახმარება, შველა (ომში), 

9,5 
მაზველი ჯარი; შრ. ა. მაშ- 

ველი ჯარი. 

0 

ა“ (უცჭო წარმოშობის სიტუვა) 

მელანი. 

თ –“ 

აL. მტ. 2 გაჭიმული, გადაქი- 

ბული, გაშვერილი, გაწვდილი; 
განრთხმული. 
6 
პა++ გაჭიმული, გაგრძელებუ- 
ლი, გრძელი, მაღალი. 

6. - %2. 1... 
გას. მრ. ლას და აა და- 
მხმარე საშუალებანი, მასალა. 

'აI4> I შველა, დახმარება (ომში), 
გ   

მაშველი ჯარის გაგზავნა. 

– 
ა32>+-ა მტ. 2 გაშვერილი, გამო- 

წეული; გაწედილი, გაქიმული, 
გადაჭიმული. 

“რ რ“ 0,.- 

5–=4+. (ა), მასე. >». აქებდა, 

ადიდებდა, 
ი,, 

+ ქება, დიდება. 

32> მიწა, თიხა. 
6. 
+: (< არამ. აეე) მრ. 

L : 

ი,, კჯ .. 

ა, უმ“ ქალაქი. 104 >) 
– .- 

–_–_-- 

საკუთრ. ელლა, 1 მედინა; 

- 

მიმართ. ცო (242 მედი- 

ნური. 

. .. 
გაა) ალ-მადაინი, ტიტროსის 

ნაპირებზე მდებარე რამტენიმშე ქალაქი 

(ქტესიფონი, სელევკია და სხვ.). 

.:. 9 ? .ა 

მ.ა იხ. -L 

5 1. 

24»: გაიარა, ჩაი- 

= ან „LC ნ-ით 

გაუარა, ჩაუარა;-- > (უ, 9), 

ს (უ), შასვ. 
არა: განვლო; 

მასდ.2)L > იყო მწარე. X, -+>> I 

გრდუვ. იყო ხანგრძლივი, გაგრძე- 

ლებული, გრძელდებოდა, მე- 
ორდებოდა; იმყოფებოდა ხან- 

გრძლივად გარკვეულ მდგომა-
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რეობაში; გრდმ. განაგრძობდა, 
გამუდმებით აკეთებდა რასმე, 
იმეორებდა. 

კე გავლა, ჩავლა. 

” 3-2 შდ. 2 მწარე. ანტნ. 11”, 

:- კერძ., მრ, ით ერთი გავ- 

ლა, გზობა, ერთი გზობა, გზის, 

ჯერ. 2 ერთგზის, ერთხელ; 

«> I 2. კიდევ, მეორედ; 2, 
2 
ძ.7224:- 

2-ა +») ერთიერთზანეთზე მი-. 

ყოლებით, მრავალგზის, II, 

რამდენჯერმე, ბევრჯერ, ხზი- 
რად; ზოგჯერ. 

2227 ბი. ჰ 2.2. 

2) მრ. 511 ღა ე 

სიზწალე. “ 

დ, 

ი,- იხ, 1 --I. 

CC. - რ“. 

1-ს 2>I (ნათ, «ს აკ, 

ი“ ია“ 

ქ-ს მსაზღვრ, ნ-ით 1--–I I კა- 

ცი, მამაკაცი, ქმარი. 

92: იხ, 21). 
2 

რ-ი" '6ი > ი. 

2 LI მსაზღვრ, ნ-ით 5 I-II 

ქალი, დედაკაცი, ცოლი. 

22.2 მარაღა, ქალ. აზერბაი;ჯანში, 

სამხრეთის ფერდობზე ხსაჭანდის მთიხა, 

რომელიც მას თავრისისაგან ჰყოფს,   

რეე 

ბს). (ზოგიერთი ხელნაწერის მიხეა- 
„_.. 

ვით Vს .) ქალ. მარბალა (მა- 

რიალა?), რომელიც აიღო. კაბიბ 

იბნ მასლამამ კალიკალას დაპურო- 

ბის “შემტეტ. როტორც ჩანს, მდებარე– 

ფუ უბ. დაკუთის პიხედვით ხლათთან. 

... 

C > (უ), მასდ. დ >> თავისუფ- 
ლად აძოვებდა (საქონელს). 

=>-(< არამ, სა1 2 < ჰვ. სპარს, 
. 

"თმტმ) მრ. C1-+ ველი. % 
აL> > (<არმ. ჯული 

“+ ..+“.– 

< ბერძნ. 0თ6VC0'<79C) კრებ. პა– 

ტარა მარგალიტები; შემდეგ მარ- 

_ჯანი (9დრ.). 

ა, (ა), მასტ, ა იყო ავად, 

ავად გახდა. VI. ()2)L>-> თავი 
მოიავადმყოფა, ავადმყოფობა 

მოიგონა, 
ი. 6 -.2 
ა 9რ, ფ2I + აეადმყოფობა. 

02 
სინ. ია, 2 IC, 

ბ „. 
ემე, ავადმყოფი. 

მზა... 

აა კ მარანდი, ქალ. აზერბაი„ჯანში, 

60 კილომეტრზე თავრიზის ჩრტი- 

ლოეთით, 

9 2ა– '"'ა- 

აა ღა ამე მერვანი, მაშ. საკ, 

სახ, # 

?.იაი– 

რაკ (ბიბლ. CV ბერძნ. თარგშნ.



ლ –-·“"ხ ს !'“ = 

Mთი!თს, თარგუმ. 6”) დ, საკ, 

სას. მარიამი. ა. 

“რ“ “ 6 4ტ “ 5 “ 

=> (უ), მას. C;-, CI. აუ- 

რია, შეურია =» ნით რასმე: 

CI> (თარგმნ. ბერნ. XიC0% სიტუვი- 

სა) შრ, 2> I ნარევი, შენარევი; 
ტემპერამენტი, ხასიათი, ბუნება, 

22422 

=> (ა), მასდ, Cკ> ხუმრობდა, 

თამაშობდა. IIL. =)C დამ. 

გაეხუმრა. 

(9 > (ი), მასტ (9; გააპო, გა- 

გლიჯა. II. 0. დამ. დაგლიჯა, 
დაწიწკნა, 

2> "ა – 

– (ა; მხ. რ, IL. ჰ. ––-–, მასდ; 

ა. დამ, ეხებოდა. 
ი 

აუღ- შეხება. 

772- 9 
4 (ა), მასტ. ლ. დმ. 1) მოი- · 

ხოცა (ხელით რამე); 2) -ხელს 
უსვამდა, ეხებოდა; 3) ივარ- 
ცხნიდა (თმასა და მისთ.); აკ. «ა 
ლ ნით წასცხო, წაუსვა, (ზე- 

თი და მისთ.) 4) დაარტყა +” 
ნ-იით რამე. 

ლ. (ებრ. უ22)2, ბერძნ. სწ»? 

თთL%) ცხებული, მესია, ქრისტე. 

-) მონა მესიისა ლი)! 2.” 

(შტრ. ქართ. აბდუ ლ-მესია);   

L 
2 - 

საუეერ მდ. 
- 

ანური, ქრისტიანული; ქრის- 

მიმართ. 2 მესი- 

ტიანი. 6>-21 ქრისტიანო- 

ბა; საქრისტიანო. 
.. 

აე 
=) ნ-ით ხელი მოჰკიდა, მოსჟიდა, 

დაივირა. 1V. 9LC>I აკ. ან +” 
დააკავა. უ-C 

მოიქცა; "- 

ნ-ით დაიჭირა, 

ნ-ით თავი შეიკავა, 

და 56 ნით მოაქცია, მოაბრუ– 
292959-.- 

ი ისვიდა; მოეჭიდა, ს 
C · .! 

+... (< სპარს. აL +. < ძვ. ინტ. 

თიბს მ8) მუშკი. 

I 2 მოქიდება, 

სიმტკიცე (შტრ. ქართ. 

ს უქი). 

ა – IV. ა ც- 2! იყო, შეიქნა, 

გახდა საღამოთი, შემტეგ“ საერ– 

თოდ (პრეტიკატიული აკუზაფივით, 

იყო, გახდა, შეიქნა რამედ.. 

ხელი 

მოკიდება; 

თამა– 

აL-> საღამო, საღამოს ჟამი, 

მწუხრი. ანტნ. CL. 

ს. (უ, ი), გახდ. (ოალ ივარ- 
-ცხნიდა (თმ მას). 

LI) მი, CC. სავარცხელი. 
“ 6 ი “ 

ფ-%2 (ი), მასტ. ,,--- აბიჯებდა,
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ქვეითად მიდიოდა; ანტნ. რე; 

დადიოდა, V. ლ ნელა 

დადიოდა, აქეთ-იქით დადიოდა, 

მიმოდიოდა, სეირნობდა. 

6 ,, 
„–-–-- სვლა, სიარული, მსვლე- 
ლობა. 
6... 
42-24. მრ, ცა; ხელა, სიარული. 

აბს == 2. მრ, 2. ქვეითი, 

ქვეითად მოსიარულე. 
- 

ცხოველი, საქონელი. 

ათი დ წელა სიარული, აქეთ- 

იქით სიარული, სეირნობა (შტრ. 
ქართ. თამაში), 

31. ზ 
2 მC. CI (დიდი) ქალაქი, 

1.·« 

ს-2- (<ებრ, ო195=23)-) ეგვიპ- 
- .–-. რ 

ლდ-442 

შლ. 2 ეგვიპტელი; ეგვიპტური, 

ტე, მის რეთი · მიმართ. 

2-2. (უ, ა), მასდ. 2” ღე- 

ჭავდა (საჭმელს). 
წ. .! 

42-24 ლუკმა, ხორცის ნაჭერი. 

«524 (ი), მასტ. ც2- , წავიდა; გა- 

იარა, ჩაიარა; ადგილი პქონდა, 
მოხდა; განვლო (დრომ) „1! 
ნ-ით მივიდა (ვინმესთან, სადმე); 

_ («++ _ 6-იით დააბოლოვა (საქმე და 
სხვ, ა. – ნ-იით წაილო, წაიყვანა. 

2.-5L+ მ5. ა რაც დადის, 

  

ლშ 

IV. კ=>+I აასრულა, შეასრუ- 
ლა, დაასრულა (საქმე). 

კ მტ. წარსული; გრამ, 

ტერმ. პერფექტივი, ნამყო. 
” ი 2.2 

ს-სა მრ 86%.) წვიმა. 

ა-L (< სირ, <ბერპნ. |(I5<00%0- 

(ოლ 96, კახ: და LLC 
მიტროპოლიტი. 

LC. (უ), მასტ. 12 ჩქარობდა; 

+-6- (ა), მას. L6 > იყო გრძე- 

ლი, გაგრმჰელდა. VIII. გნ. I 
შეჯდა (ცხენზე "და მისთ). 

"L- მრ. + CI ზურგი (ცხენი- 
სა და მისთ).; ბაქანი (გემისა 
და მისთ.). 

052 „ 2 >. 
=> კრებ, , კერძ. -.L. მრ. სLL> 

სახედარი (ძე. ქართ. მნიშვ. ) 

ყველაფერი, რაზედაც აღხდე- 
ბიან (ცხენი, აქლემი და შისთ,). 

'წემი ვ... 

გა წინ, -თან, ერთად, 4» მას- 

თან, მასთან ერთად; ეი ჩემ- 
1. 

თან, , 'ეზთან ერთად, =->-> 
- 

C:2IIC2 I => მოვედი განთიადი- 

სას.ზოგჯერ თუმცა, მიუხედავად. 

- >. 

თა 2 ამასთან ერთად; მიუ- 
-
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ზხედავად ამისა; VI => მაგრამ, 

თუმცა, L ერთად. 
3. „აუე.. 

4, L+, «აჯი. იხ. (6 #-+-. 

_. გრებ. თხები. . 

2-2. (ლუ), მას. 2-2. დამ, ეზიზ- 

ღებოდა, სინ. 3 - I 

2->- (ა), მასდ. 2 დმ, ხარბად 

"სვამდა; გ+ (ა), ს) ნ-ით იყო ეჭვის 
2 2069 

ქვეშ. VIII. ვნებ. გ-2>-I შეეც- 

ვალა სახის ფერი მწუხარები- 
საგან; გაფითრდა, 
352562 ი. 

2C>- ქალ. მექა: მიმართ, „CC. 

მტ. 2 მექელი; მექური. “ 
', ჯ -.- კ 
თილ და უფრო იშვიათად 

ფთ», MC  ( < პერძნ.)  მაკარი.% 

დარჩა, იმყოფებოდა. სინ, 25.) 

_-C> (უ), მასდ. ხაო ნ-ით 
ატყუებდა; ზაკვიდა ვინმეს მი- 

8მართ, მზაკვრულად ექცეოდა. 

Cუ), მასტ, 

„ლ ეშმაკობა,მოდყუება, ზაკვა. 

IL მდ. > მრ. 2,C + მატყუ- 

არა, ეშმაკი, მზაკვარი, ბოროტ- 

გამზრახველი.   ასC. (<ქართ.) კრებ., VI CI 

თურქ, მრ. რ. მეგრელები. 

?ა! 

მოქსი, სომხ. მოკქ. მხარე 
არმენიაში, ვანის ლც.ბისს ტა კორ- 
ტუენეს შორის, 

21:-.- 5 - 2.“ 

-C> (უ), მასტ. « ;L C „-პქონ- 

და ძალა, შეძლება, გავლენა. 
2 29%. 

IL. 
ძლიერება; 

დამ. მისცა ძალი, 
გახადა ძლიერი. 

IV. უC>I »კ. შეაძლებინა, მის– 
ცა ძალი, შეძლება; იყო შესა- 
ძლებელი ვინმესთვის, შეეძლო, 

ა.რ , . 

შეძლო; აI უ–-1 შესაძლე- 

ბელია, რომ... 

5 –” ..2) 

ულ, მრ. :1L-C > ძლიერი, 
ხზ -” “ –“ 

უLC“ იხ. აL“ 
2- =·–_ 

0> (ა;მხ. რ. I. პ. –-LL>.), შასდ. 

6,1 6-6: 95...” 
0L., ჰX>, +1X> დამ. მობეზრ- 

და, მოსწყინდა. IV. 121. დამ, 
მოაბეზრა. 

02 
+L. (<არმშ, (121 სიტყვა) მრ. 
6 _ 
ას. სარწმუნოება, რელიგია. 

“6 
სინ. 42; რელიგიური საზოგა– 

დოება, ჯამაათი, სექტა (შდრ. 
ქართ. მილეთი). 

(1 2 
CC... ი“ 

აC (ა), მ-ს. XC 1) აკ. გაავსო; 

ორ. აკ, ან აკ. და ” ან =” (მშერ- 

მინტელ ძეგლებში) ნ-ით გაავსო რა- 

მეთი; 2) აკ. ტა „–-> ნით დაეხ-
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მარა, –C იყო სავსე, აკ. რამე- 

თი. IIL VL დამ. ეხმარებოდა, 

ხელს უწყობდა; ემხრობოდა, 
დგებოდა, იჩენდა კეთილ გან- 
ყობილებას ვისიმე მიმართ, 

V. აL> 2 გაივსო, სავსე იყო; 
ბევრი დალია, გაიბერა. XIII. 
2 
C..“”." 

აC>>I გაივსო, 

ბ 1. სისავსე. 

მზ 96, XC I ბრბო; კრებული; 
დიდებულნი. 

ყლ მრ, 5XLI სავსე, გავსე- 

ბული, 
%. „., 
2 XL... დახმარება; ხელის შე- 
წყობა, მიმხრობა, მიდგომა, მი- 
კერძოება, კეთილი განწყობი- 
ლება. 

21. 2.27.“ 

ლ. (CV), და =+> (ე, ა), მასტ, 

“. -.. 

2>+L. იყო მარილიანი. =-L 

ზ 
(უ), მასტ. 2->V> იყო ლამაზი, 
მოხდენილი, მშვენიერი, 

ზ 
ლ მჯ, სქ. მარილი. 

ლ=-L მღ. მრ. =X> ლამაზი, 

მშვენიერი. 

LC მარილიანი, 

-X (<არამ.) მეზღვაური, 

IL... 

2. LI, მალატია, ქალ. მცირე არიაში,   

კაLL 

– ბ... 
ფ-L C), შასდ. „3-L. დაშ, მლიქვნე– 
ლობდა ვისიმე მიმართ, პირმო– 

თნეობდა, პირფერობდა;. ეფა– 
2 

–..2.2-– 

რისევლებოდა. V. „3-L+-» აკ, ან 

ე) ნით იჩენდა პირმოთნეობას, 

პირფერობას ფარისევლობას 
ვისიმე მიმართ, ეფარისევლებო- 

და, ელაქუცებოდა. 
”2.-. 

ც1>->. ვინც მლიქვნელობს, 
პირმოთნეობს, მლიქვნელი, ფა– 

რისეველი, პირმოთნე, პირფე- 

რი, ლაქუცა. 
427272. ა. 

ატ. (ი), მასტ. >LI>. აკ, ფლობ- 

და რასმე; დაეუფლა; ხელში ჩა- 

იგდო; ხელთ ეპყრა; ხელისუფ–- 

ლება ჰქონდა; განაგებდა, მარ- 

თავდა, აგრეთვე „,-L+- ნ-ით მე- 

ფობდა, ბატონობდა, ვინმეზე 
წ -..- 

(რამეზე), LC." «CI. მახვი– 

ლით დაიპყრო ის, ბრძოლით და– 

ეუფლა მას.IL. აას ორ, დამ. მის- 

ცა მფლობელობაში; შეაძლე- 

ბინა დაუფლებოდა; დანიშნა» 

მმართველად, გამგედ; გაამეფა. 

„თი 

V. LL. აკ. დაეუფლა; C„-LC 

ნ-ით მეფედ, მმართველად გაუხ- 
და, გაუმეფდა. 
6 –) 

ას. მმართველობა, განმგებ- 

ლობა, ხელისუფლება, ბატო- 

ნობა, მეფობა; სამეფო.



ა ულ 377. 
  

6 .! 5 2-5 

აLC მრ. 4X.I საკუთრება, სამ- 

„ფლობელო, ქონება, 

6-. რ 

<1L «. IV. 
–” ზ 'წ. 

(MI: მრ. 1, I. მეფე, მთავარი. 

12% მრ. სწ. დედოფალი, 
2,0L მეფობა; 
სუფეველი. ს 
ა. 96. 1LCL. მფლობელი, 
მეფე, თვითმპყრობელი. 

(49% მრ. 2IX-> მდ. 2 მფლობელი, 

ბატონი, მმართველი; მალიქი, 
2ამ, ზაკ, სას, 

= CL ღა ვულტ. CC მ. 5 

მელქიტი; მელქიტური, მართლ- 
'მადიდებლური (ამეამატ კათოლი- 

კური). 
72ი“ 

სახელმწიფო. 11: (> 

სამეუფეო სახლი. 

.... 
, - 

სუფევა, სა- 

სამეფო, 

მა.“ 

ვინც ფლობს რას- 

'მე, დაუფლებული, მფლობელი; 
გოავარი: “ 

, .- 
2,1. მრ. ღL IL. ვინც (რაც) 

ვისიმე მფლობელობაშია; მონა, 

ყმა, მამლუქი:   

2 
2 ი. 

L-- იგივეა; რაც L- უა 

“ 
აია“ ი –“. 

·. “ იგივე?ბ, რაც უა „რ 

3-2 1.კითხვითი ნაცვალსახელი ვინ? რო- 

მელი? II. 1) განსაზღვრებითი მი. 

ვინც, 
რომელიც; ის, ვინც; ის, რომე- 

ლი(3; ისინი, ვინ, ისინი, რომ- 
ლებიც. დმხის გაშეორების შემთ- 

ხვევაში: გაურკვეველი ვინმე, ერ- 

თი ვინმე, ზოგიერთი ვინმე, ვი- 

მართებითი ნაცვალსახელი; 

ღაც. ძ 7 უ– L+1>2I ა2 0-4 
და ჩამოვიდნენ მათი მცხოვრე- 

ბლებიდან ისინი, ვინც ჩამოვი- 

და, ე. ი. ჩამოვიდნენ ზოგიერ- 

თები. 2) განუსაზღვრელობითი მი- 

მართ, ნაცვალსახელი. ისეთი ვინ- 
მე, ვინც; ზოგი ვინმე, ვინც; 

ყველა, ვინც; როდესაც ვინმე 
„ (ჩვეულებრივ პროტაზისში, )· 

: ნა LI სახ ღირ MI ნა რ L) სთან ავ ! ცვალ ედ C ლაკე 

თ, რმლიაც რანშნა მიმარ- 

თება ნაწილისა მთელთან, სახეობისა 

გვართან; წარმოშობა, წარმომავლო- 

ბა: კუთვნილება; ურთიერთობა; მასა- 

ლა, რისტანაც სატანი შშეტგება (იხმა- 

რება როგორც პარტიტივი და ფართო 

გსით ნათესაობითი ბრუნვის საწარ- 

მოებლატ), გან, -იდან,„ რიცხვი- 

„-–-.. .. ი“ «ა 

დან;-ისა. 2C I. =II >) უე
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„-ი” 

სამეუფეო სახლიდან; დ,>) 
ააა“ «. .?.. 

=#LII უვ :2 =--LC(იV,ი) 

და გავიდა მათ წინააღმდეგ 
–- 1> 

აა უე1>ა 

24L5 :!I კაცი ვინმე პატრი- 

ხალხი ყაძაზთაგან; 

კიოსთაგან=–ერთ-ერთი პატრი- 
ზჭა“ «„ 

კიოსი; 4) +)I ე 2% ურ- 

თი მეფე მეფეთაგან=ერთ-ერ- 

თი მეფე; (ს VI ა. LL = -> 

((VII) გავიდა ერთ დღეს დღე- 
თაჭან = გავიდა ერთ (რომე- 

.«>“ ია ? 

ლიღაც) დღეს: ე-. «4-2 მათ 

შორის არიან ისეთები, ვინც= 
შ“? ა.ჯ” 

ზოგიერთი მათგანი; ,)-– ტე-2;. 

ა-ი. 

ა ლ ზოგი..., 

2 L-II ა ო დალია ცო- 

ზოგიც. 

2 5 

ტა (=პარტიტ.) წყალი; > > | 

ეული. აიღო რამცდენიმე დი- 

2-7? #: 8 » ”“ ა“ 

ნარი; =--+- I 

აL> (VV, V-,) რაა ეს მკვდარი 

შენი? (== რა ურთიერთობაშია 
-“ 9 ზ“ 

ეს მკვდარი შენთან?); უ. =7ა> 

კ, >! აბრეშუმის ტანსაცმე- 

2. ' -“   

უყ 

ლი; –_ %ზმულობა, მტტომარეობა, 

ჟოფნა სატმე (სიგრცეში) - ში, 

შორის ან ოტესმე (ტროში): 

-ისას, დროს, ჟამს. )>L)I უე 
წ 

ღამით; 42 ა 2-1 ა 

ხვალ; 421 უა C-> გავიდა 
იმავე დღეს; – განუსაზღვრელი 

სუბიექტის ან ობიექტის წინ, უარჟო- 

2... 2 - - 

ჟოფას: 2->5 აა 291 აა V 

სახლში არავინაა; ცრბი ი >» L> 

არავინაა; – გამოუენებულია რო- 

გორც სპეციალიზაციის ექსპონენტი. 

წინამავალი როგადი, განუსაზღვრე- 

ლი ცნებების მიმართ: სახელდობრ, 

საკუთრივ, როგორიცაა,V -ც. 

)>) ე ავ X2>ს X>3 ა აL 

დ ი >> ა) | ე. იყოკე- 

თილშობილი კაცი, სახელდობრ, 
კაც,ი რომელიც ისწრაფოდა 
თავისი ხალზის სიყვარულისა- 

კენ;-- იხმარება განუსაზღვრელ მი- 

მართებით L> რაც ნაცვალსსხელთან, 
რომელიც არ შეიძლება ნათესაობით 

კს)! რაც დაიხარჯა ქონები- 

დან = რა ქონებაც დაიზარჯა-



ა 

გამოსავალი წერტილი (ლრკალური 

თუ ფტემპორალური მნიშვნელობით): 

2ა“ 7 „–_–.. 

1) უა C,> გავიდა 

ქალაქიდან; =% უო L2. 

დავარდა მისი ხელიდან =გაუ- 

ვარდა "ელიდან; ა> 2) 

29 ა“ 

როდესაც | გავიდა ათი (ღიმე) 

რაბიცს ალ-ავვალის თვიდან=-+ა- 

ბიც ალ-ავვალის ათს; –– მანძი» 

ლი: 292 ,, >. –C ა · 

თბილისიდან ბარდავაჩდე; კონ. 
ტრასტული ანალოგიის ძალით აღი. 

ნიშნება არა მარიძი სიშორე, არამეტ 

.271..- 

სიაზლოვეც 4, => ნ დაუახლოგ- 

და მას; “ ცა შორს არ იყო მის- 

გან = ახლოს იყო მისგან; განსხვა- 
ვება, გარჩედ, ორი რამისა ერთმანე- 

–-...... იიი ა. . 

თისაგან. „; 2 3:->II ას, ა» 

“+6ა)I იცი, კარგი (ყუდისაგან? 

= არჩევ, კარგს ცუდისაგან? 

აღნიშნავენ დაცვას, გადარჩენას» და 

მისთ.: წინაალმდეგ: –- შედარებით 

”ა 6 ..- 

ხარისხებთან: ვიდრე. რ .> უკე- 

ვიდრე ის = მასზე 

უკეთესი; +. ადგილი, პუნქცი, ტზა, 

·თესი, 

  

  

რომელზედაც ან რომლითაც გადიან, 

შეგიდა კარიდან; -- მიზეზი; გა- 

მო, თვის, გულისათვის, შედე- 

გად (იხ., "VI,VC );  ვნები- 

რეალურ სუბიექტს: 

2". 1 

მიერ. 4:> -->X” დაიწერა მის 

მიერ; _– სხვა ნაწილაკებთან კავში- 

მაგ. 

გამოხა ტავს 

რის "შემთხვევები იხ. სათანადო ნა–- 

ილაკებთან. წილაკებთა ა . 

აღა მოჯრა, 

ცა, დაანოკლა; პ. ,-L> 

სიკეთე გამოიჩბნა ვისიმე მი- 

მართ, დაასაჩუქრა, უწყალობა; 

მადლი უყო ვისმე. 
.· 

უე წკალობა, მადლი, საჩუქა- 

რო შანანა. 

ღ2> მანგლისი. 

3-2: (< არამ, < ბერძნ. სთ 7თ- 

ი, 27.2.ი47 

V'X6V) მტ. სქ., მრ, ას :> 2. ბა- 

ლისტა, კატაპულტა, ქვის სა- 
ტყორცნი მანქანა, მანჯანიკი 

(9ტრ.). 
: _) · 

+: (< » ა ზმოვნის ასიმილა- 

მოკვე– 
ნ- ტით 

ციის “შეტეტად) და (შემოკლებული) 
“ა 1 

8” დროის წინტ. დაწყებული, მო- 

ჟოლებული (იმ დროიდან). «' 
შარება _ ზმნებთან, აგრეთვე ტროჯს
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აღმნიშვნელ განსაზღვრულ ან განუ- 

ჭსა%ღვრელ სუბსტანივებთან სახე–- 

ლობით (როტესაც წარსულ დროზეპ 

საუბარი) ან ნათესაობით ბრუნვაში. 

«ი. 1 ა ..- 

4. 4-2>) | გ 1: იმის შემდეგ, 

რავ პარასკევი იყო = პარასკე- 

95. ” 3. .·?13 

ვის შემდეგ: +--– >. ერთი 

–-21ა'! 

წელია (იქიდან); ი “+1:.> 

დღეიდან (დაწყებული). 
2.22. 

ელლ (ა), · მასტ. ე დამ. დააბრ- 

კოლა, ხელი შეუშალა; უარი 

უთხრა; ორ. დამ. უარი უთხრა 

რამეზე, დაუკავა; წაართვა; აკ. 

და ეუ ან ა დააკავა, 

შეაკავა რამესგან; აუკრძალა; 
ნ-ით 

2... 

დაიცვა რამესგან, VIII. გ->>+I 

ს-C ან ნ-ით თავი შეიკავა 

რამესგან; არ დაეთანხმა, უარ- 

ყო; გამაგრდა, განმტკიცდა; 

იკო მიუვალი, მიუღწეველი. 

„>. აკრძალვა; შეკავება, და- 

კავება. 

2.2 სიმაგრე, მიუვალობა; ძა- 

ლა, ძლიერება, 

6 LL. 

C #>++ მდ. 2 დაკავებული, შე: 
კავებუ ლი; აკრძალული, 

0 „... 

>. მდ, 2 მიუვალი. 

6... · 
C1L->->VI მიუვალობა, მიოღწევ-   

++ 

შეკავება, ლობა; 
უარყოფა, 

დაკავება, 

2>.- 

ცდ. V. ცა) დმ. სურდა, უნ- 
დოდა, თხოულობდა, 

ი. .! ”.. 

2.) შრ. -:+ სურვილი, სა- 
სურველი რამ. 
062 “ ა : 3 

2.:+I მრ. CI, აLCI განუ- 

ხორციელებელი სურვილი, ოც- 

ნება, იმედი. 

“” #2.“ 

თლე სურვილი. 

4,2 (ა), მასდ. +, > დამ. გააწყო, 

დააგო (ლოგინი). 
.. 3) 

ა მრ, 2+. ი აკვანი. 

- ი. ,8 
ა. მრ. 21. | ლოგინი, 

+ (უ, ა), მასტ. 52 )L,- იყო, გახ- 

და დახელოვნებული, მოხერხე- 

ბული, მარჯვე, მცოდნე =>» ან 

ფ“ ნ-ით . წისამე: 

ბ. - 
კ-ე მრ. აე ურვათი, სასძი 

ლოსათვის მისაცემი ფული, 

6 .!. 

ჟი მრ. + კვიცი. 
_»L. დახელოვნებული, მოხერ- 

ხებული, მარჯვე. მაიმუნის საკ. 

სახ, მაჰირი. 
...- 

+, (ა), მასდ. 1.2 ზოზინობდა, 
2 2+·% 

არ ჩქარობდა. IV. ავა! დამ. 

გადაუდო (ვადა), მისცა დრო, 
ვადა, არ აჩქარებდა.



L..- 

_ 
ა), ზოზინი; აუჩქარებლობა; 

სიმშვიდე. X> ნელა. 

#-= > ის, L> L. ვ. 
«4. 6 გ“ ი, ა“ 

„აე “ა, უ), მასტ. უო“ -– 

21. 

დამ, ემსახურებოდა;– 3 (უ), 

:მასტ, 2L+> იყო სუსტი, უძ- 

ლური, არარა, საზიზღარი, VIII. 

>: I გრდუვ. მსახურებდა, მო- 
სსაზსახურეობას .ეწეოდა; დამ. 

ჯრდმ. იმსახურა, მოსამსახურედ 

გაიხადა. 

_-_ · 
ულ მტ. : სუსტი, უძლური, 

უღონო; არარა, საზიზღარი. 

–- ზ.ტ 06.,: 
2L. მრ. აL-+, ·I-.I წყალი, წყა- 

რო; წვიმა; ჭა. სL. 2) IL 

სიჭაბუკის სინორჩე: L- -)I :L> 

წვიმა; 5 L--I LC _ · არაბები, 
თ 

1. და 5 L მიმართ. წყლისა, 

წყლიანი. 
CC –“ 3 

«ა.ა (უ; ვულგ- ა; მხ. რ.I. პ. =-, 

2 , 5 ..- 

უფრო იშვიათატ <=), მასტ. =7 ჯა 

მოკვდა. IV. 5CI ტამ. მოაკ- 

ვდინა, მოკლა. 

9... 

<> ++ სიკვდილი, გარდაცვალება,   

)ჰC 381 

5 «..“ 9, 

– შემოკლებით, –2 -მდ,; “რ შრ, მ. 

–=..- 6 ..2 __ 9... 

(2 +-2, <I#-- I, მდ. =L>+., აL>> 

მკედარი, მომკვდარი; მოკვდავი, 

მომაკვდავი. 

+ (არს. სახ.) ლეში, მძოვრი, 

რიტუალს შეუსრულებლად 
მოკლული ცხოველი. 

5LC 2 სიკედილი, სიკვდილის 

ჟამი ან ადგილი. 

CL. (უ), მას. ლ= კჯ. ღელავდა 
(ზღვა), მღელვარებდა (ხალზი); 
ც–1+- ათ ღელავდა, მღელვა- 
რებდა ვისიმე წინააღმდეგ; აუ- 

მხედრდა, აუჯანყდა. 

თა (ვითარცა –4% სას.) მრ. 

=Iკ-I ტალ 

ას)+>I (<იიზ) მამ. ზაკ. სახ. 

მავრიანე-” 

–-» (<არაშ.. <ებრ, 12) მოსე. 

ას, (ს მუღანი. 1) ქა- 

ლაქი კაბალას მახლობლად; 2) მუ- 

ღანის ველი, მხარე კასჰიის ზღვის 

დასავლეთ სანაპიროზე, არტებილის 

ჩრტილოეთით; ამავე ' სახელწოდების 

ორი ქალაქი იქვე- 

კC (ა), შასტ. სჯ იყო მდიდა5ი,



382 იLა! 

ჰყავდა ბევრი საქონელი. 
ზ ა? 
ეL. მა. )ქI+--I ჯოგი, მსხვილ- 
ფეხა საქონელი (განსაკუთრე- 
ბით აქლემები); ქონება, სიძ- 

ხაზინა, 
'ა„ 

დიღ“ე. კC II ღო 

ბაითულ-მალი (შტრ.): კ) 1 „ა 
მდიდარი. 

-C (უ, ა), მასდ. 

ზ.. 

-1: იყო წყალ- 
მრავალი. II. 2 მოავარაყა, 
ოქროთი დაფერა. 

უ23ე0LC2 

ქალ. მაიაფარიკინი (სირ. VMI0სხ6L- 
სის ბერძნ. მარტიროპოლისი, 

სომხ. სახისნი თ) ტიგროსის ერთ- 

რთიამარცხე ნა შენაკადის, ბატმან- სუს 

ეხართა ვზე, ფარკინ- სუზე, მუშსა დ. ა 

ამიდის (დიარბაქრის) შორის, დიარ- 

ბაქრის ჩოტილო- აღმოსავლეთით 70 

კილომეტრის მანძილზე; შიშართ. 

თრი“ 

ცას. 92) ა)აXI =C 

იბნ ალ-აზრაკ ალ. ფარიკი, ის- 
დფორიკოხი, ავტორი მაიაფარიკინის 

ისტორიისა (წერდა 572/1176 წ. 

ახლო ზანებში). 

LC I მილანა, მა”ანიჯი, ქალ. 

, - 

ს ა-ა 

72.“ 

აზერბაი,ანში, მტ. გარმ.რუტის სა- ერბაიევა , ა 

ნხებში ლ გიშის 
9 „., 
უI+X.. მრ, კას“ მოედანი; ”ას- 

„–_–- ... 

პარეზი – აI3--2>) | ას მ აბი- 

ლიხის ერთ-ერთი კარის სახე|ლი: 
ას (< ქართ. ) საკუთრივ ჰელ) 

  

რი“ 

და შემდეგ ს! ნ-ის დართვისას, 

ალიფის დაკარგვით ააა) კრებ, 

ა, ->-I (#37, სდ; 

MV, ++) ზრ. რიცხვის თურქული წარ- 

მოება იმერლები, 

იზერლები. 

ე (ი), მასდ. 2 პკ. გამოჰყო, გა- 

მოარჩია 4 :# მისგან. I. _.> 
ჟამ. გამოარჩია; გამოჰყო. 

– 

3+>+>–7 გარჩევა; გრამ. ტერმ, სპე- 

ციფიკაცია. 

LC (ი), მასდ. +>2 ტარდუვ. გა– 

შორდა, დაშორდა, მოშორდა; 
დაშ. გრდმ. განაშორა, დააშორა, 

მოიშორა. IV. 1ღ1 მოაშორა, 

განაშორა, დააშორა 4+:> მას. 
- “ ზ ა–- 

კს. (ი), მას ,1++ მიიზარა 4.) 
მისკენ, +: მოიხარა მისგან. 

5 .ა. 

უაე მიხრა, მოხრა, 

X>-> (<1:რამ, «092 ( < ბერძნ, 

ც'XხV <ლათ. Iე)II2) შრ, LC... 
მილი, მანძილის მაჩვენებელი 
სვეტი; სიგრძის ერთეული, რომე- 

ლიც უდრიდა 1000' წერთას 1919, 

60 ძ-ს, 

გადახრა. 

C 

ა++-. (<ბერბ. სიე) ვერცხ– 
ლის მილი ან ფანქარი (რომლითაც, 

ი.ს : 
ზ ისვამენ + > -ს, სურმას); ზონდი. 

22 მ ასოს სახელწოტება.



აჯ 

ი. ., 
აჯა :რთბული ანბანის ოცლტამეზუთე ნ 

„ასო. „სათვალავში აღნი შნავზ 50.ს. 

ს) მრ, 6, IL ჰ. ნაცვალსახელოვანი 

ნკწილაკი ნათესაობით ბრუნგაში სა. 

(ხელებთან) ან აკუზაცტივში (რ%შნებ- 

თან) ჩვენი, ჩქენ, ს.ც” ჩვენი 

წიგნი; LL2I1# შეგვქმნა ჩვენ. 
ე“- 

ასს ნარიმანი, ნირუმაკი, ქალ. 

სამზრეთ საქართველოში, ოლთისის 

სამხრეთ-ტასავლეთით. 

_ 8 
ას იხ. სკ 

1. , “.. 

თ” -35ს (< ზირ.) მრ. ა. ძელი, 

რომლითაც რეკღნენ შველად 

ეკლესიებში ზარის ნაცვლად. 

1. 

5 წლი (< არამ. < ბერძნ. V6I106-ის გა” 

უგებროპაზე აღმოცენებული შნიშვნე- 

ლობა; " უნდა ავურიოთ ამ სიტჟვაში 

1- 

მეოჩგ ა” ჯა), რომელიც არის წმინ- 

და არაბული წარმო მობის. იხ. ა-–)) 

მრ, ოლ კანონი (შარ. ქართ. 

2 ანა” § 12. 

ნამუსი); 1 -CVI ა” +-L>C | 
ჟ3)ზრიელ მთავარანგელოსი. 

ას (ა), შასღ. ას იყო შორს, იყო 

დაშორებული, მოშორებული. 
4... · ა.ა.“ “· 

LI (ა), მასდ. LI, 5 იყო. მა- 
21. 

I. LI ღალი, ამაღლებული.   

ოჩ. საკ. აზ ჰ. ჩ·კ. დ ნ. - ნ-ით. 

აცნობა, შეატყობინა, გააგები- 

ნა. 1V%. LI 1 ორ. აკ. ან პ. აჟ. დ» ნ. 

82> 

რაც II. LL... იტივებ, 

V. CL>7 დ ცკ: წინასწარ-. 
მეტყველად გამოაცხადა თავი,.. 

წინასწარმეტყ ველობდა. 

LC; მრ. ორ 

ა ნ-ით, 

ცნობა, ამბავი.- 
ზ 

; არამ. ამპ) «ეარ. 9522), ყ-(<არპ ას2:2 <ებრ. 941 

ნაწილობრივ არაბული Cა 

გავლენით განვითარებული მნი შვნე– 

პირის. 

2 ან 

ლობა) მრ. ევ>. ღა (I-II 

წინასწარმეტყველი. 
2131: 

იკ (< არამ. აჯ MI, ა”) 

<ებ. უაა33) წინასწარმეტყვე- 

ლება 7) '.-.- 
- <-- (უ), მასტ. გა) ას; აღმო– 

გენდა, ამოვიდა (მცენარე). 

> აღმოცენება, 
(მცენარისა). 

ამოსვლა 

აL; (ვითარცა არს, ზახ.) კრებ., მრ. 

% ,,. 

=>.) მცენარეები. 

2 ხ ზს. 5 ” § თო” 

ლუ (ა), მასტ, ლ, აე CL.” 

ყეფდა (ძაღლი). “ 

რ...“
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5, 
=>: ყეფა (მაღლისა). 

5-1 (9), მასტ. “ას დაშ, გადააგდო; 

დატოვა, მიატოვა, უარყო. 

5 2. 3 6, 

2-Lაც შრ. + ნარჩევი, ნაწყვე- 

ტი; პატარა მოთხრობა, სტა- 
ტია. 

“...- ზ. 

> (0), შასტ. _-.) : დამ, აუმაღლა 

(ბმას); მახვილი დაუსვა (სიტ- 

ყვას). 
“–. კ 27-27 

%.:, მრ. _სL>» კათედრა. 
--- ი... 

:ელლ (უ. ა, ი), მასტ, ლლ მომდინა- 

რეობდა წწკარო). 
ბზ .,. 
C>->- შრ, ლეხ. წყარო. 

(2-2 

-+-– (უ), მასდ. 1; ტამ. ისროდა 

(ისარს). 
6. ი 
ა-ი კრებ, მი. ექ. “ისრები. 

2.” “| 

-“.; (ა), მასე, 4.» გამოფხიზლდა, 

გამოიღვიძა; _.ი 'Cუ), მასდ. 

4-ს იყო ცნობილი, გამოჩენი- 

ლი, სახელოვანი; განათლებული. 
ი –=--. 

4. 96, '!.; ცნობილი, გა- 

მოზენილი, სახელოვანი; განათ- 

ლებული.X% 
(92 )) < 
“2 ია) იხ. L.). 

>. 6. 
(2-1 (ი), მასდ. =7 1) დამ. გრდმ. 

ხვა, შობა: 2) ჯრტუვ. გამო- 
მდინარეობდა, გამოდიოდა.   

ი. - 

2) ს დასკვნა; შედეგი, რეზულ- 

ტატი. 
რ...“ 6, 

>: დე, ი), მას, 1; ღმ. გაფან- 
2”. >. 

ტა, გააბნია. ანტნ. 8C- VI. +... 

გაიფანტა, გაიზნა; ჩამოცვივდა. 
6 

=>; => (ა), მასტ. =>), ; CL= 3 იყო 

ს წარმატების მქონე (საქმე). 
6 ა.! 6 

ღლ და ლაL> წარმატება. 

ლ წარმარების მქონე. 
ი 

4+=>: (ა), მასტ. 2->3 გაოფლიან- 
21. 

და; >) (უ), მასდ. 25აL>-, 
5, ი“ 

2+>) იყო მამაცი, გულადი, 

თამამი; – + =>) (უ),მასტ. >: 
დამ. გრდმ. დაეხმარა, მოეხმარა; 

«2424 ა7/" 

ვნებ. გაოფლიანდა. ჯ. 32:21 

აკ. ან +» 'ნ- -ით სთხოვა დახმარე- 

ბა +.LC მის წინააღმდეგ. 

6 ი გი“ 

აას შრ, აL>; ამაღლებუ– 

ლი ადგილი, პლატო; ნეჯდი, 
საკ. სახ. არაბეთის ნახევარკუნპუ- 

რ.“ 

ლის პლადტოსი. მიმართ, ა6+>ძ2 · 
ი... - 

> დაღლა, დაქანცვა; გა- 

ჭირვება. 

1- 

+=>1 მამაცი, გულადი, თამამი,
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6, რი.” #2 “.- 5 (ი) 

2+> > 1) გაჭირვება; 2) სიმა- | ->. (უ), მას. #+2; გამოჩნდა,. 

მა ადობა, სითამამე. 29>- 

ლს! “გამომჟღავნდა. II. >> ვარს- 
212> > საა მამაცნი, გუ- 

ლადნი. 

აL> 1> + დახმარების თხოენა. 
«2 “2. ..-. 

„> Iუ, ი), მასტ, _-=+) დამ. თლი– 

და, ამუშავებდა (ხეს). 

3L> 2 (<არამ. CV 11: დურგალი. 

–“ “ % #7 .“ 

_->6 (ა), მასტდ ,1>: იყო და- 

სრულებული;: დამთავრებული 
2.72? 

(საქმე); დამთავრდა, 7» =>- (უ), 

მასდ, 1>2 ტამ, დაამთავრა, დაა– 
სრულა, დააბოლოვა (საჭქზე). 

III. 1=>ს დამ შეებრძოლა. 

IV. ,-=:I ნ. “აკ. შეასრულა, 
დაასრულა (დაპირება და მისთ.), 

წ. კ= 12513. ე, ნით და ნ, 
აკით სთხოვა შესრულება, დას- 

რულება (დაპირებისა და მისთ.). 
– – ..“- 31- 

ულ (ა), მად. ა-ს ღე 

(უ), მასტ. 2-L>. იყო გასვრი- 

ლი, წაბილწული, წარყენილი. 

5 .. ი... 
ა–>ს) მრ. IL) სიბინძურე, 

სიბილწე. 
% “ 

ა) მჯ. 2 ბინძური, ბილწი. 

– 2... 

=>) (ა, ი), მასტ. =>), ა-ა“   

კვლავებს სწავლობდა, აკვირ- 

დებოდა, რომ გამოეცნო მო: 

მავალი. : 

ვარს– 

«2 4242 3138 ა. 

კვლავი; ა1XII >. საჰატირ– 

სას. ნეჯმ ედ-დაინი. # 

«.- 

«2>-:ა ვარსკვლავთმრიცხველი, 

ასტროლოგი, ასტრონომი, 

L> +. (უ), მახ. §L> მირბოდა, 
ი 

გარბოდა, ივლტოდა; მასდ. 3>=2, 

:L>1 გაქცევით გადარჩა,- განთა– 

ვისუფლდა 4-:> მისგან. II. ც=. 
დამ. გადაარჩინა, იხსნა, გაა- 

თავისუფლა 4->-– მისგან. 

«L>- გაქცევა, გაქცევით თავის. 
ხსნა; ხსნა, გადარჩენა. 

ი .. 
2L> > გაქცევით გადარჩენა," თა– 

5 იგი “ 6 “ 

ვის ხსნა. 

ქვითინებდა, მოთქვამდა, ტი- 
როდა. 

_ 
=> 1) ქვითინი, ტირილი, მო- 

თქმა; 2) პერიოდი, ჟამი, აღ- 

თქმა: აღსასრული. 4 >> „--2-> 

შეასრულა თავისი აღთქმა, ე. ი. 

მოიკლა სარ უნოებისათვის,X
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>. (ა), მასტ. >. დამ ყელი 
გამოსჭრა ცხოველს (განსაკუთ- 
რებით აქლემს), დაკლა. 

.. .ა 

კლე მი. ეკ1>) ყელი, მკერ- 
დის ზედა ნაწილი. 

“> .. 1. 

„ს-–-2 (ა), მასტ. ა-ა და ცა 

“ ბზ... 
(უ), მასტ, « -L>> იყო უბედური. 

.. 6 .! 

სა–>ს) მრ. უკთს უბედურება. 
ი ., 
ააL> ს სპილენძი, 

9 “ “რ.” 

2საL=); იყო გამ- 
7. !). 

ა.ლ (უ), მასდ. 

ხდალი, 

6 - 
არა 20 გამხდარი. 

თ->) კრებ., კერძ. 2 ფუტკარი. 

ჯ ი. –7 

ა მრ, რ. I. პ. ნაცვალსახელი 

ჩვენ. 
..- ბზ... 

L=>> (უ), მასდ, თ) გრდუვ. გაემარ- 

თა; გრდმ., დამ. გადადო, V. ,,>-:> 

გადაუხვია, მოშორდა 4+:+ მას. 
ც რირი.“ ” 

.-+; 1) მიმართულება; გზა, 
მხარე; სახეობა, გვარი, მოდე- 

ლი; ნათ, ბრუნვასთან „შესაფერი, 

მსგავსი; ვითარცა, 1>. (ისეთ 

“შემთხვევებში, როგორც “MX, ( ) დაა- 

ხლოებით; „ ნით დაახლოე- 
ბით ისეთიეე; დაახლოებით, რო- 

გორც; +=>+ წინ«. კენ, მიმარ- 
მზ. ი“ 

თულებით. ი >>> მისკენ, მისი 
მიმართულებით; 2) გრამ. ტერმ. 
სინტაქსი, გრამატიკა. მიმართ,   

ლეს 

_ 
((1>) გრამატიკოსი, ფილო- 

ლოგი. 

- 5 1: 

=ს მრ, >; გრამატიკოსი, ფი- 

ლოლოგი, 

ი. „. –> 
2. > მრ. CI მიმართულება, 

მხარე; კიდე; მიდამო, სანახები. 
6 „-–-.. 

–-> (უ), მასტ. თა ; ამოიღო, 

ამოარჩია. VIII. ა =21| 

ამოარჩია, აირჩია, “ 

ი. ..) 5 1) 

2. > მრ, > რჩეული: ნაწი- 

დამ. 

ლი, ამორჩეული, ნარჩევი. 
' LI .. 

ა > კრებ,, კერძ. > პალმა, დანა- 

კის კუდი, იხილ»1X თი CLC7IIL61გ. L. 
–“ – ' 6, რი–- 

L =>) (უ), მასდ, ი.ს ამაყობდა, 

მედიდურობდა. 

5+2>) 1) სიამაყე; 2) სიმამაცე, 

ვაჟკაცობა, 

2... 9 ი“ 

ა) (უ), მასტ. >») 1) »კ. დას- 
ტიროდა, მოსთქვამდა, ჩამოთ- 

ვლიდა ვისიმე (მიცვალებულის) 
თვისებებს ტირილის დროს; 

2) აკ. და ,,1I ნ-ით გაიწვია სად- 

მე, ვინმესთან; გაგხავნა. 5 

(ა), მასდ. ა მოშუშდა (ჭრი- 

ლოგა). VI00I 4-1, – ნ-ით 

წარუდგა; =-– ნ-ით შეუერთდა 

ვისმე (ჯარის ნაწილები)-
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ი.) შრ, ჩეს“ ჭრილობა, ი. მოწოდება, დაძახება, ძა- 
1 

4,4) მოთქმა, ტირილი. გილი: 
_–“?“ 

+) (უ), მასე. 14 1) ამოვარდა, 

გადმოვარდა (ბუდიდან თვალი); 

იყო ნაღრძობი (ძვალი); 2) იყო 
არაჩვეულებრივი. 

.. - 

29240 კრება, კრებული ხალხისა. 

ას ზრ. .)1+;| კრების, შეკრე- 

ბის ადგილი, კრებული (შტრ. 
ქართ. ნადი). 

არა- | 22727 
ეე დ კაL ე+) (ი, უ), მასტ. 1+; ტამ, ალღ- 

იშვიათი, 

ჩიეუოლებრინი. თქმა დადო, სავალდებულოდ გა- 
საულ “ვი იაად ორ, დამ. შეჰპირდა რას- 
2კას შრ. კა! +; (საკუთრივ იშვია- –_ 
C 22.2. დაკუთრივ იშვია მე. ა +) აღთქმა დადო, რომ 
თობა) ანეკდოტი, სახუმარო >... 
ანბავი, სისხლს აიღებდა; ესა (ა), მასდ. 

...– 

=<%X (ა), მას, (1, +. შეი- სს იყო გაფრთხილებული ა, ნ-ით 
2 

4–“27 ა 

ნანა “LC ნ-ით რამე. 

ი... 
+ სინანული. 
– -.. 
ი217 მტ. > მრ, 2 +.; თანამეი- 

ნახე, ამხანაგი ქეიფში, ლხინში 

(შდრ. ქართ. ნადიმი); (ოთ. 
ნადიმი, მამ. მეტსახელი. “ 

121 (უს მასდ. 32) პ. აკ. მოუწო- 

და, დაუძახა; ლილო (ა), მასდტ. 

(C) იყო სველი, ნამიანი, წვნი- 

„ანი, III. გას აბსოლ, იძახდა; 

"წამოიძახა; პ. პაკ. ან L) ნ-ით მო- 

უწოდა, დაუძახა. 

ანა», სისეელე; ცვარი, ნამი, 

წვიმა,   
რამეში; ერიდებოდა. IV. ე) I 

ორ. ა). ან ჯკ. და «) ნ-ით გაა–- 

ფრთხილა რამეში. 

ი. 
უეს მრ. 32) პირობა, აღთქმა. 
090:) 
24) გაფრთხილება, დარიგება. 

აქა 96. ML; გამაფრთხილე- 

ბელი, დამრიგებელი. 

231) გამაფრთხილებელი; მუნ- 
ზირი. მამ. ტა. VI. 

22. 

:> მცინგი მასტ. 211 იყო მცირე, 
რიცხოვან ი. 

IM» მცირე, - მცირერიცხოვანი. 
#. 2“. 

C 1: (ი),ჰასტ. L> ; დამ, 1) ამოგლიჯა, 

ოგლიჯა; აღმოფხვრა; ამოაძ- 

რო, მოაჭრო; 2)წაართეა; პ)გადა-
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აგდო; 4) გადააყენა (თანამდებო- 
ბიდან); 5) დაჭიმა (ძშვილდი). 

1II.C ვს დამ. ცდილობდა გამოე- 

გლიჯა, წაერთმია; ეჩხუბებოდა. 
კ, «”« «.- 

VI. I-C ეL:; ცდილობდნენ ერთ- 

მანეთისთვის წაერთმიათ, გამო- 
ეგლიჯათ,; დაობდნენ ერთმა- 
ნეთთან 4-4 მის გამო. 
ი ,. 
C +; მოხსნა, ამოგლეჯა, მოგ- 

ლეჯა, აღმოფხვრა, 

CI; 2 ჩხუბი. 

ი, 
ე: (ი), მას. ,)§4 ;; ჩამოვიდა, 

დაეშვა. ანდტნ. მ. 2: ჩამოხტა 

(გემიდან, ცხენიდან და მისთ.); 

გარდამოხდა, გარდამოვგლენილ- 

იქნა (მაგ. ყურანი ან მისი ნაწი- 
ლები); გაჩერდა, დასახლდა აკ, 

ან L) ნ-ით ვინმესთან. ან სად- 

მე; აკ. ან „LC ნით მივიდა, 

ჩავიდა, გაჩერდა, დაბანაკდა 

სადმე, ეგა ნით გაშორდა 

(ცოლს); -– ნ-ით გრდმ. ჩამოიყვა- 

2-2. 

ნა. II. () > დამ. ჩამოიყვანა; ჩა- 

მოახტუნა; მოავლინა; „LC ნ-ით 

მოუვლინა, აცნობა. IV. 01 I აკ. 

ჩამოიყვანა, ჩამოახტუნა; დაა- 

ბანაკა. V. შე ნელნელა 

დაეშვა ნელნელა ჩამოვიდა. 

«?2იაი“ 

X. მ1:2-I სთხოვა ჩამოსულ-   
  

იკო; აიძულა დანებებულიყო- 
(ალყაშემორტყმული). 
ი ი - 2) 
ა მტ. 2 მრ. ) კ; ვინც ძი“ს- 

ჩამოდის; ვინც ჩერდება, ვინ( 

ბანაკდება;: ჩამომხტარი, გაჩე- 

რებული, დაბანაკებული. 
8 - 7” , 2... 

2.) L; მრ. ე), შემთხვევა, 

უბედურება. 

.. 3 ..- 

1 ->+ მრ. ქუL-+ ადგილი ჩამო- 

სელისა, გაჩერებისა, სადგური; 

ადგილი”-„ ადგილსამყოფელი; 
სადგომი, ბინა, სახლი (შტრ- 

ქართ, მანძილი), 
“ ა“ 

2); :+ მრ. (19+ მდგომარეო-. 

ბა, ხარისხი, რანგი, ღირსებაჯ 
მნიშვნელობა, 

2 .- 2-9. L) 722.2. 

2; (ა) და «;: (უ), მასტ. 4» :;. 
“იყო წმინდა, იყო ჯანსაღი, 

სასარგებლო (კლიმატი), 

ი. . .- 
ი; და იჯ) მტ, 5 ჯანსაღი, ჯან– 

მრთელი, სასიამოვნო (ადგილი). 
ბ 72.3 23 

2.» ი,ც მრ, -;) სიჯანსაღე; სია– 
მოვხება,. შეება. ლხენა: 

== (უ, ი), მასდ, C-ს აკ. და ,,1I. 

ნ-ით მიიჩნია რამესთან გარკვე-. 
ულ მიმართებაში მყოფად; ჩათ- 

ვალა, მიაწერა, დაუკავშირა,. 
მიაკუთვნა, უწოდა «<2 ნ-ი« რი- 

«.2.– 

სამე მიხედვით. IIL. ·-->L; აკ-



(რუი 

წარმოდგებოდა ვინმესთან ერ- 

თად ერთი გვარისგან; შეე- 

ფერებოდა, შეესატყვისებოდა, 

VIIL. =--2I აკუთვნებდა თა- 

ვის გვარს, თავის შთამომავ- 

ლობას 4 .)I მას; ,) ნ-ით დაუსა- 
ხელა თავისი გვარი, , წარმოშობა. 

7... 

_ მრ. LI მიმართება; 

წარმოშობა, გენეალოგია, ნა- 

თესაობა, გვარი; კავშირი; მრ. 

– ა > ა. 1. 

–ისა) ნათესავები. 

2. 5 
2-ს მრ. ა. > მიმართება; ნა- 

თესაობა, წარმოშობა; ნისბა 

(სადაურობის აღმნიშვნელი სა- 
დღი). 

–ა ქება (ქალისა, ლექსში); მრ. 

% ა · 
«LI ნათზსავი თვისტომი; 
კარგი გვარისა, გვარიანი, „გვა- 

რისშვილი 

ფთ (: (უ, ი), მასტ. =- ქსოვჯ L»ა, 

> ქსოვა. 

" ზა. 

=+-–-+-ა მოქსოვილი, 

6 2. ' 

2> -; (<არამ, ს C1)) 36. >; 

გადმონაწერი, კოპიო, ეკზემპლა- 

რი ხელ წერისა, ნუსხა (მტრ.). 

6 იწ. 6 

“„ მრ, 3. არწივი. ს 

ი! 72 ა“ 

ა –1C). მასტ.4L .;, 2L >, 2-.   

# 
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იყო მორწმუნე, კეთილმსახური, 

'ღვთისმოსავიკ 

2; მსხვერპლი. 

პას 4. 2127 მორწმუნე, კე- 
თილმსახური, ღვთის მოსავი. 

4 :: ზრ, LLL> სარწმუნო- 
ებრივი ცერემონიები (განსაკუთ- 
რებით შექაში მოგზაურობას დროს). 

1->: (უ), მას )--; ღმ. წარ- 
მოშვა, 

6. .%X 
+-- წარმოშობა, გვარი. 

“ .“ 6 გ“ 6 “ 

==: (0), მასტ. <-2, –=-> ქრო- 

და (სიო). 

5 ““ 

«> ქროლვა (სიოსი), სუნთქვა. 
#“ 7.7.“ % 

ლი (ადამიანი). 

წყლ სიო. 

+ (ს. 100L.) ქალები. 

L) “ ა. 

ლოდ ა10-- ე · იგივეა; რაც 
:1--. 

- 2 · § .. 9 ი" 

გ-ა (ა), მახღ. ც--, აC--: დმ. 

დაივიწყა; დაავიწყდა. II. კ-–. 

= IV. ყირ დს დაავიწყა. 

(CC; (ა), მასდ. ბეი, 2L2) აიწია, 

აღიმართა, ამაღლდა; გაიზარდა.
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IV. LC IICM. 1) გაზარდა; აღმარ- 

თა, ასწია, აამაღლა; 2) შექმნა; 
შეთხზა (ლიტერატურული ნაწარმო- 

ები და მისთ.). 

%.- 
ეL-) 1) აღვოცენება; 2) შე- 

ქმნა, შეთხზვა; ქმნილება; თხზუ- 

ლება. 

LL-;I| 1) აღმოცენება; 2) შე- 

ქმნა, შეთხზვ.; კმნილება; თხზუ-· 

ლება; სპეც. დერმ ეპისტოლო- 

გრაფია. 

“ .! 
.. 
_._ 

C „ 
)) აღმომ/ცენებელი; 

2) შემქმნელი, შემთხზველი; სპეც, 
ფერ. სამდივანმწიგნობროს მო- 

ხელე, რომელსაც ევალება ოფი- 
ციალური დოკუძენტების შედ- 

  
325 (ა), 

5 .,, 
მას. ა)“ >» მკვდრეთით აღად- 

გინა, გააცოცხლა. 

ი... 
+“ გახსნა გაშლა; 

ლება; გამოქვეყნება. 

ი. .,, 

აე“ 
გაცოცხლება. 

გავრცე- 

მკედრეთით აღდგენა, 

'L -; (ა), შასდ. LL; იყო ცოცტ- 

ხალი, სიცოცხლით სავსე, ენერ- 

გიული, აქტიური. 

LL+; სიცოცხლე, სიმკვირცხლე, 

კარგი გუნებაკ მხიარულება; 
აქტიურობა, ენერგია .(შირ. 

ქართ. ნიშატი). 
ი... 

მასი. +-2>-> იყო მთვრა- 

ლი; დათვრა. 

2-9 
გენა, მდივანი, მგწერალი. 

5 24 ი. ნახჩევანი. =<L<1 კრე. ისრები. სინ. LC-. | «<7--+)1 ქალ- ნასჩევანი 
ზ 

„I: 5-2: (უ), მასდ. <-2> დმ. 1) ალ- აც მშვილდოსანი. მართა; გაასწორა; 2) დანიშნა 
2.7.” + +; (უ), მასტ. ++; დამ. 1) ეძებ- (მმართველად); 3) =7 ,-=4I სიტ- 

იძიებდა; და, ეკითხებოდა; 

მიისწრაფოდა, 2) მღეროდა; 

3) ორ. დამ, აფიცებ და (ღმერთს). 
22 52 

IV. ++) დამ. მღერროდა, ამ- 

ბობდა, დეკლამაციით. 
>“ 

9თ> + მრ. +.:ს L 

ი... 
აL551 დეკლამაცია. · 

„სიმღერა. 

4 (უ), მასდ. კბ გახსნა, გა- 

შალა; გაავრცელა; გამოაქვეყნა;   
ჟვასთან აკ. და ,) ნ-ით ომი და- 

უწყო; 4) დამ. შეაწუხა, დატანჯა; 

8 (ა), მასტ. ი 2: დაიქან- 

ცა, დ დაიღალა. 

=>: 1) აღმართვა, გასწორე- 

ბა; 2) გრამ. ფერ. ნასბში ანუ 

აკუზატივში დასმა სახელისა ან 

კავშირებით კილოში – ზმიისა, 

ა-- დაქანცვა, დაღლა; ჯაფა,



ა 

ი .2? 
შრომა, შრ, LL: 1: ავად- 
მყოფობა, სენი, ტკივილი; 2) აღ- 
მართული ქვა; 

ი. შრ. 125 ნაწილი, წი- 

_ლთ ხვედრი. 

#.. 22. 

ა-რ (ი), მასტ. ა--) = IV. 2-2 II 

ა ან ო ნ-ით ჩუმად უგდებდა 

მარის უსმენდა. 

« 272. 

2. (2). შასდ. 2.2: იყო გულ- 

ა198. –- 

წრფელი;-–მასდ. ლ ' “თ 

ე ნით მისცა გულწრფელი და- 
რიგება, კეთილი რჩევა. II. 

=ას ღმ. გამოიჩინა გულ- 
წრფელობა ვისიმე მიმართ, კე- 
თილად მოეჰყრა, მისცა კეთი- 
ლი რჩევა, დარიგება. 
ს ი1 

=–<+ გულწრფელობა, კეთილი 
ღჩეეა, დარიგება. 

5 - - ჯ .-..“ 

2>>-4) მრ. <2; გულწრფე- 
ლობა, კეთილგანწყობილება, 

კეთილი რჩევა, კეთილი დარი- 

გუბა. 
ოC==–_ 

-> 2. გულწრფელობა, კე- 

თილად მოპყრობა, კეთილი რჩე- 

ვა, დარიგება. 

#”+<52- (უ), მასტ. > 27 დაშ. დაეხ- 

მარა, „LC ნ-ით ვისიმე წინააღ- 

მდეგ, გამარჯვება მოაპოვები- 

ნა ვინმეზე, გაამარჯვებინა; ვნებ, 

ძეგლი; კერპი. . 
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, 

+: იყო გამარჯვებული, ძლე- 

ვამოსილი. V. +-“–-: გაქრის- 

1 „. „..- 

ტიანდა, VI. |) «LL» ერთმანეთს 

ეხმარებოდნენ, VII. _ჯ+-2->> I 

გაიმარჯვა „LC ნ-ით ვინმეზე; 

ჰ, „ნ-ით გაიხადა ვინმე დამცეე- 

ლად, მფა-ველად „Iთ ნ-ით 
ვისიმე წინააღმდეგ; ნ-ით 

გადაურჩა რასმე; პჰ. „) ნ-თ 

იცავდა, ენხრობოდა. X. -2:C>- I 

დამ. სთხოეა დახმარება. 

2: დახმარება (ომში); გა- 
მარჯეება. 
ა 
ცა (სირიულის გავლენით ნა- 

წარმოები სიყვა) მდ. პკ შრ. საა 

ქრისტიანი (საკუთრივ ნაზარე- 

ველი). 
ი „6 წ... 
>-+<, –ს მრ. ტL.=;I დამ- 

ხმაე, მომხმარე, გამარჯვების 

მოგპოვებელი; X2>VI (საკუთ– 

რივ კნ IL22 I) ანსარები, 

შეტინის მცხოვრებლები, რომლებიც 

შიემზრნენ შუჯჭამმატს. შემტეგში სი– 

ფუვა გატაფანილ იქნა შათ შელამომა- 

ვლოპაზე დღა იქცა გრთგვარად ფომის 

აღმნი შვნელ ტერმინად; ნასირი, მ.მ. 
3 - 

– ა 

საკ. საზ.; მV, ტა მიმართ. ,(§)L-4; I“ 

X%X#
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ლ”. 

  

§ ზა. 

23>--4->>: გამარჯვებული, ძლევა- 

მოსილი; მანსური, მამ საკ. 

, 1? ა“ ა- 

სახ.; 23-2>>7I აბასიანთ შეორე 

...- #2 
ხალიფის აბუ ჯაცრარის( „> ჯ%I) 

მეტსახელი 

5 “ა.ა: 

=2>>. ვინც იმარჯვებს; ვინც 

ეახრობა ვისმე; ვინც იყენებს 

ეისმე ვისიმე წინააღმდეგ ქითარ- 

ცა მფარველს; შურის მა- 

შებელი; მუნთასირი, მამ. საკ, 
, 

სახ, 2C სი: აბასიანთ 

ხალიფა (გარდ. საშ წ.). 

_2 2) (2), მასტ, -.-. 2) : დამ. გაა- 

– კეთა რისამე ნახევარი, მიაღ- 

ნახევარს; გაყო შუაზე, 

II. =4-L; ორ. აკ. თანაბარ ნა- 

წილებად გაიყო ვინმესთან ერ- 

წია 

1IV. CI იქცეოდა 
სამართლიანად. მიუდგომლად, 

თად. 

227-ა “>. 

VIII. > => :I 1განაLევ# და; L 222 I 

(1+"ხს CC) განახევრდა 

დღე (ღამე), მიაღწია შუამდე, 
დადგა შუადღე (9, (შუაღამე). 

-227 შრ, LC ნახევარი; 

შუა (ნაწილი). 

6... ”'შ""..' 
ა-ა მრ. ა-2-, ა-ს ე+-2. 

წეეტი მახვილისა, ისრისა და 
მისთ. 

(136/754-..156/775), | 

  

ზ 1ა?1 წ) 

ა--2->ა მრ. ს-C. მახვილი. 

+: -C მრ, –9კ: კულული, კავი, 
ქოჩორი შუბლზე. CI > 

ტომის პირველი კაცები, მეთა- 
ურები. 

” “ “ 6 გ “ 

=>” (ი, ა), მასტ. =.2; დაშ. მო– 

რწყა >. ნით რამეთი; გად- 

მოღვარა აკ, ან. =7 ნ-ით რამე. 

“ 272. 

C--2- (ა, ი), მასტ >-5: დმ. რწყავ- 

რა, მორწყა, დაასველა. 
ზ 272272.“ 

+ 2.: (ი), მასდტ. 321 დამ. 

მანეთზე დააწყო, დაალაგა, შე- 
აწყო. 

=–-X. (ი, ა), მასტ. =-%: ერჩოდა, 

ურქენდა (განსაკუთრებით ყოჩი)- 

ი... 9%ი.. 
გ–ი.., –-ი. (< არამ, V=47) მრ. 

ბზ „.2 
§ LL.:I ტყავის საფენი, ნატი. 

ხ.., 6 ., 
ბრო: შრ. - 2-2; „თესლი, სპერმა. 

...- .1. 9 .. 

C+%. (ი), მასდ. -L7 ფ-X-++ლა- 

პარაკობდა; 6. =>. ნ-ით ამბობ- 

წარმოსთქვამდა. 

ერთ- 

და რასმე, 
2 

ი “ არ 

1V. ც3-I>1I დამ. ალაპარაკებდა. 

ბ .. 
ცი: ლაპარაკი, მეტყველება, 

„ენა. 
“ 747“ · 9 7...“ 

ყო (უს, მასდ. -: პკ. ან CI



= 

6-ით უყურებდა, შეხედა, ხედავ- · 
და; აკ. დაინახა, ნახა, იხილა; 

ჯვანიხილა; ელოდა. III. „ხს 
3, აკ, ედავებოდა, ეკამათებოდა 

> «2 

2-ს მის შესახებ. IV. +C;I 

დამ. ვადა გადაუდო, ვადა მის- 

ცა. VIII. -6 I დამ. ელოდა, 

მოელოდა. 

_-6; შეხედვა; შეხედულება; 
მოსაზრება; შესაძლებლობა. 

ა.ს; მდ. ·, მრ. 1-%L2, შდ. 

3 7.2 

ა. მსგავსი, ისეთი რამ, რა- 

“საც შეიძლება შეადარონ რამე. 

. ა“ 

--5+-შესედულება, გარეგნობა; 

მრ, სც ადგილი, რომელიც 

ჩანს; ადგილი, საიდანა(კ იყურე- 

ბიან. 

'.. . ბზ. 2) 
_ჯს მტ. 2 მრ. ეL 62 მაცქერა- 

ლი; თვალყურის მადევნებელი; 
მმართველი, გამგე, მინისტრი 
(მტრ. ქართ. ნაზირ თ). 

2 >. ი ,. 
2-9 (ი), მასტ. –%; დამ. 1) აკინ- 

ჰა, ააცვა (მძივი ძაფზე); 2) პო– 
ეტურ ფორმაშია ჩამოაყალიბა, 

შეთხზა “(ლექსი). 

-C; 1) აკინძვა, აცმა; 2) პოე- 
ჯია.   

ლ. 393 

1 
ჯაი; წესი, წყობილება, სისტე- 

მა; ორგანიზაცია. 
#“ 727?– 9, 

5->-1 (ა), მასტ. 5»; ; დამ. აღწერა, 

“ დაახასიათა, 

ზ.. ბი ,, 
<-) მრ. 51»: აღწერა, ქება, 

ეპითეტი; გრამ. ტერმ. კვალიფი– 

კატივი, ატრიბუტი. 

9 “ რტ“ 

2=>»; მრ. CC ცხვარი. 

2...“ 

ეო” (ა), მასტ, ა თვლემდა. 

-) 
„LL. თვლემა. 

გ. ბალდახინი (მიცვალე- 
– ბულისა). 

ი, - 
ე. შდ., მრ. კს წაღები, სან- 

დალი, ფეხსაცმელი (შდრ. ქართ. 

ნალი). 

– (ა) და დ»ა (უ, ა), მასდ. 

5.., 
.. ცხოვრობდა განცხრო- 

მით, იყო კეთილდღეობაში; »გ- 

2-ს). · .“ 1? 

რეთვე >» (უ), მასე, 4.ჯ»: 

–+ (< =>) 

იყო კარგი, მშვენიერი. ანტნ. 
“ა 

· 

აული 

იყო რბილი, ნაზი; · 

ატვერსაფიულატ (მომტევნო 

განსაზღვრული სახელით სახელობით 

ბრუნვაში ან ტანუსაზღგრელით –– 
2 

„ს. “ 

აკუზატივში): 591 1+> ა.ა ან
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6.. “1.22? 

სა) X>ა ა რა კარგი კა. 

ცია ზეიდი' IV. ტ.I აკ. ან. ნ. 

– და პ, ფა ნ-ით აჩუქა, უწ- 

ყალობა, მიმადლა, მადლი მი- 

აგო; 3. LC ნ-ით გამოიჩინა ვინ- 

მეს მიზართ სიკეთე. 

ათ ნაწ, (საკუთრივ კარგია) დიახ, 

კი, კარგი. 

(21 კრებ., მრ. 01 საქონელი. 

(ცხვრები, 
ძროხები). 
_ ი, 88,.,25 

... მრ. რლ2), დ»:! წყალობა, 

მადლი; კეთილდღეობა; ბედნი- 

ერება; სიმდიდრე. 

აქლემები, ხარები, 

ქ. კრებ., კერძ. 2 სირაქლემა. 

–2 კეთილდღეობა, განცხრო- 

მა, ბედნიერება, 

რ“. (უ ი), მასდ. ი-. მღეროდა. 

=+ მელოდია, სიმღერა. 

22 (უ, 9), მასტ. 2 2; დამ. აფურ– 

თხებდა, ნერწყეს ისროდა. 

ლბ) (ა), მასდ, ბე გრდუვ. ავრ- 

ცელებდა კარგ სუნს, სუნე- 
ლებას; ბერავდა (სიო). 

== სიო. 

% 
2) (უ), მასტ, -42 ტამ. ბერავ- 

და, გაბერა; ,„) ნ-ით ჩაბერა. 

... 3 ი 
3-4: (უ), მასდ. +424), აL2) 1) გა- 

  

კვე. 

3 

2341! ს) ლ=-2 ბერავდა სა- 

ყვირში, საყვირს „ აყვირებდა. 

4: ბერვა; 

ზ% “ ი“ 

4=>- 4) ჩაბერვა; ხმა (საყვირისა). 

გაბერვა. 

272“ 

ატანა, გამჭოლ გავიდა უვ ნ-იით 

რამეში; ,„1| ნ-ით მიაღწია; გა- 
ემართა; 2) გაგზავნა; «) ან ,,)| ნ-ით 

გაუგზავნა; 3) შესრულდა, გან- 

ხორციელდა; ძალა ჰქონდა (კა- 
2 

„„ჟ–ათ>? . 

ნონს). IV. +424; | 1)გაატარა, გამ- 

ჭოლ გაუყარა; 2) გაგზავნა, („II 
ან ე) ნ-ით გაუგზავნა; 3) განა- 

ხორციელა, შეასრულა, სისრუ- 

ლეში მოიყვანა; ,) ნ-ით განუ- 

ხორციელა, შეუსრულა, სისრუ- 
ლეში მოუყვანა, დაუმტკიცა. 

:L2; შესრულება, განხორციე- 
ლება. : 

–2..- 6 24 5 - 

ეე (ი, უ), მასტ, უე) 4-2, ასა: 

გარბოდა დამფრთხალი (ცზო- 

ველი), ივლტოდა, მოშორდა 
უვ სან ცე+C ნ-იით რასმე, „ თავი 
აარიდა, მოერიდა; - ნ-ით 

აემართა, მიისწრაფოდა ვინ- 
მესკენ; გავიდა საომრად. X. 

>2+C>--I გრდუვ. გაიქცა შეში- 

ნებული; გრტმ. დამ შეკრიბა 
ხალხი (ლამქარი) საომრად. 

12: მრ. LI ჯგუფი, რამდე- 

ნიმე კაცი (სამიდან ათამდე).



  

ა-.: გი 395. 

6 ს, 1> 

)»4: გაქცევა, ლტოლვა, +XL+L; მრ. სწ. მენავთე. 1) მუშა, 
ზ რომელსაც აზოაქს მიწიდან 
+>-4 კაცების ჯგუფი (სამიდან 

ათამდე), გამზადებული საომ- 
რად. 

72 ?.. 5 #7 2. 

ა-ა (უ). მასტ. 2-2; იყო ძეირ- 

ფასი. II. კ-2> დამ. 1) გააქარ- 

გა (მწუხარება); გაამხიარულა; 
2) გამოუშვა პაერი. 

7აია”.7 ,.” მ ა 

ა. მრ. ა 1-4), ა-ა | შტ, სქ. 

სული; ცოცხალი არსება, ცხი გ- 

რება; პიროენება; (გამოჟენებულია 

რეფლ. ნაცვალსახელის საწარმოებ- 

ლად, განსაკუთრებით ნაცვალხ»ხელო- 

ვან ნაწილაკებთან) თაგისი თავი (ვი· 

თარცა ობიექტი); თვით, თვითონ. 
2? ?ა- 

4. 20 თვითო5 ის; «ი მე 

.. 

თვითონ; ფბ ა” ყოველი 

ი) 71.2 

ადამიანი; ტულ! თვითონ ისი- 

ნი; + 2 ა ედ სთქვა თავის 

გულში, 
C 2 ,) ..“ 

უ–-2)მტ 2 მრ. ე--–+V» ძვირფასი. 

2 -> 6. 
(> = (უ) მასტ. დაშ. ჩეჩდა, 

” ფეწავდა (მატყლს, ბამბას), 

ს; (უცხ. წარმ. ) ნავთი; მრ. 1,2, 

LLC საღყ ყორცნი 

(ყუმბარის მსგაესი), 
შემადგენლობაში 

არის ნავთი. 

#XM# 

იარაღი 
რომლის 

ძირითადი   

ნავთი; 2) ნაჟთის მტყორცნე- 

ლი (ბრძოლის დროს); არტი- 

ლერისტი. 

LLC: ნავთის სატყორცნი მან- 

მანა, 
ბზ... 

62: (ა), მასტ. ლ ჰ,. ბაკ. არგო, 

«სარგებლობა მოუტანა, 

=2: სარგებლობა. ანტნ, „2. 

2ი-რ-> ა მრ. ლ სარგებლო- 

ბა. სასა” გებლო რამ. 

32 (უ), მასდ, ა კარგად საღ- 

დებოდა, იყიდებოდა (საქონე- 

ლი); გამოილია, დაიხარჯა (სურ- 

სათი). III. კ-#L  (ეთიოპ. 09/0L8) 
იყო ორგული. პირმოთნე. IV. 

ც-2:| დმ. დახარჯა (ფული); აკ. 
და „-LC ნ-ით დააზარჯა (ფული). 

5... ზ% „.. 
«226: მრ. «ას, ხარჯი. 

ი ., -..- 
ს-ILL+ ორგული. აას) 

ორგულნი (იგულისხძება შედინელე- 

ბი, რომლებიც გარეტნულად სცნობ- 

დნენ ისლამს, მაგრამ სინამტვილე ში 

იკვნენ ურწმუნო ლა წინასწარმეც- 
ჟველისატმი მტრულატ განწყობილი). 

4. (ი), მასდ. ც-2; უარყო, უკუ- 
აგდო; გააგდო, გააძევა.
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წ. 
„ს უარყოფა; გაგდება, გაძე- 
ვება. 

... ნ... 
–-2 (უ), მასტ. --.: დამ. გაამ- 

ტვრია: (კედელი), ხვრელი გაა- 
21. 

კეთა, გახვრიტა; -- <2: (უ), მასდ. 

9 
2-L იყო მეთაური, უფროსი 

«1 ნით ვინმესი. 

--2 ხვიელის გათხრა; გახ- 

ვრეტა. 

ალბ) 196. L>; მეთაური, უფ- 

ტროსი. 

ტრ“. 6 

+2: (უ), მასდ, 12: (<< არამ. 

წმინდა; აქედანაა.ნაწარმოები %მნაც), 
5 ,.- 
ა; 1) გადაარჩია, გადაით- 

ვალა ფული; გადაიხადა ნაღ- 
დი ფული; 2) „LC ნ-ით აკრი- 
ტიკებდა; განიხილავდა. VIII. 

23-22) | კამ, 1) გადაარჩია, გა- 

დაითვალა, ფული; 2) აკრიტი- 
კებდა; განიხილა. 

221 ნაღდი ფულის გადახდა; 

:3 

მრ. 2+2> ნაღდი (შტრ.) ფული; 
ლითონის (უმთავრესად ვერც- 
ხლის, ოქროს) ფული. 

ი. 2.2... 

_-2: (უ), მასდ. 2; დამ. 1) ურ- 
ტყამდა, სცემდა; .2) ჩხვლეტდა; 
3) უბერავდა საყვირში. 
6 
3196 საყვირი, ტრომბეტი. 

  

ი, 
ა-მ ( < ბერძნ.?) ნეკრესის ქარი, 

პოდაგრა (შდრ. ქართ. ნეკრე- 
სი). 

– 9... 
ალ) (უ; < არაშ.), მასდ. არ 2) 

ნაყმით დაფარა, ააფერადა, 

დახატა. 

ე-23 ნაყშით დაფარვა, აფერა- 

,) 
დება; მრ. 22; ფერადი ნახა- 

ზებიდ„ ფიგურები: (შტრ. ქართ, 
ნაყშ ი). ! 

5 2 .) 

ც2-2; (უს მას. 29, აC>–-2. 

იყო ნაკლული, აკლდა, და- 
მცირდა, შემცირდა, მოიკლო. 

ე22 დაკლება, მოკლება; ნაკ- 
ლულოვანება, 

ახ22: შემცირება დაკლება, 
მარეი. უკმარობა, ნაკლულო 

სა მდ. რაც იკლებს, 

მცირდება, ნაკლული. I+'I, 

Lე მეტნაკლებად, მეტად- 

თუ ნაკლებ. 

ა-ს (უ), მასტდ. „,2->: დაარღვია 

(პირობა, აღთქმა ხელშეკრუ- 
ლება). 

კაა დარღვივა 
ხელშეკრულებისა). 

ეც2-მL: დამრღვევი (პირობისა, 

ხელშეკრულებისა). 

(პირობისა,
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6., 
4ი2.: კალმახი. 

5 “. 

LL; (<არამ,) მრ. M4. 1) წე“- 

ტილი; 2) წვეთი. 

ტრ (ა), მასტ. .2; 1) დაასველა; 

თ) ი: იყო ჩაგუბებული (წყალი). 

ი 1) მტვერი; 2) გუბე: 

121 დ), მს 3: დმ. ადააად- უ დღ. გად :- 
გილა, გადაიტანა, გადაიყვანა; 

გადაიღო; გადათარგმნა; გადა- 

წერა; გადმოსცა (ამბავი), ყვე- 

ბოდა უ- ნ-ით ვისიმე სიტყვე- 
ბის (ან რაიმე წყაროს) მიხედ- 

ვით. I. 12 დამ, 

გადაჰქონდა, VI. +->2:7გადაად 
გილდა, გადავიდა; გადაიზიდა. 

.-7.“" 

VIII. ათ: ადგილი გადაი- 

ნაცვლა, გადავიდა, გადასახლ- 

და ' 5» ანეC ნ-ით საიდანმე, 

651 ნ-ით სადმე. 

გადაზიდა, 

ა-2: გადაადგილება; გადატანა, 
გადაყვანა; წაღება, ზიდვა; გა- 

დაღებ ა, ადათარგ ჩნა; გადა- 

წერა, გადმოცემა (> (ამბისა), მო- 

კოლი 

0... 
ა მტ. 5 მრ. 4212; გადა?ტა- 

ნი, გადანზიდეელი, გადამღები; 

გადამსელელი; გადასული; გად- 
მოსული; მთარგმნელი; გადამწე- 
რი, მომთხრობი (ამბისა და 

სხვ.). 

12 

_ C; (უ), მასტ. =-C> დამ. 

5C; (უ), მასდ. 

2... 5 · 

IC; (უ), მასდ. X+C; ტამ.   

ი ,.. 

ა)+2:>. გადაადგილებული, გა- 
დატანილი, გადაზიდული, გა- 

დაღებული; გადათა–გმნილი; 
გადაწერილი. 

(იV,+") მამ, საკ. სახ, წი- 

_ კოლა (?). ' 

ც-4 (ა), მასტ, «L2-, :1L2; იყო 

მანდ, სუფთ»ა. 

იL>; სიწმინდე., 

გადა- 

აგდო; დაამხო; ჩამოაგდო; ეწია 
ფბედურება და მისთ.). 

5C: დაცარა, 

დაშალა, გამოხსნა (დაწნული, 
დაგრეხილი თოკი და მისთ); 

დაარღვია (აღთქმა, ხელშეკრუ- 
ლება და მისთ 

CC; (ი), მაV. CV, ღმ. და- 
ქორწინდა (ცოლი შეირთო ან 
გათხოვდა) გინმეზე. · 

CV. ცოლქმრული კავშირი, 

დაქორწინება. 

ს) 72ი.- , “–- 

აღა: მრ. ლ” LL 1) ქორწი- 

ნება, დაქორწინება. 2) შრ. ქა- 

ლები; ცოლები. 

–- 

უარი 

უთხრა; უარყო; მისცა ცოტა; 

აწუხებდა თხოვნით: –– + C (ა),
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% ==”. ი 

ასტ. ·C; იყო მძიმე, ძნელი 

(ცხოვ რება). 

_ 
+; სიმძიმე, სიძნელე, ძნელი 

ცხოერეზა. 
ზ..,. 
ა+C 1. თხოვნით შეწუხებული; 

ბევრის მთხოვნელი და ცოტას 

” «ა , ვა. 

4 >1| აჯ CC: 

ცოტას მშოვნელი; უბედური, 

ცუდი ბედის მქონე. 

- 0 ,ც 0 - 
ეე) (ა),“ მასტ. ”C", ყელი დამ. 

არ იცოდა, არ იცნობდა; არ 

სცნობდა. IV. „C:I დამ. არ 

სცნობდა; არ სჯეროდა, არ 

მშოვნელი; 

სწამდა, არ ენდობოდა; უარ- 
ყოფდა; ნ. აკ, ტა ჰ, უე ნ-ით არ 

მოუწონა; ნ, »კ. და პ, ფ-L> ნ-ით 

ნაწყენი იყო ვინმეზე რისამე 

გამო. 

ი...) 
>C:. მტ. 2 უარისმყოფელი. 

ი“,.ს 
_-C:. მტ, 2 უარსაყოფი; გა- 

საკიცხავიი;: ცუდის ბოროტი; 

Cძიმე, საშინელი, უბედური, 
აუტანელი. 

– 72–“ 6 ი “ ; 

ალ) (უა), მასტ, ა-ლ დამ, 1) მო- 

აბრუნა, შეაბრუნა, გადააბრუ- 

ნა: 2) შეუბრუნდა ავადმყო- ' 
ფობა. 

2-.2- 5 .. 6 33 

ც2C) (ი,უ), მასდ, ცრლი, უ2ჯ-C 

მოიქცა, მობრუნდა უხ ნ-ით 

საიდანმე.   

> 

2- 95. 

რ (უ, ი), მასდ. „> აკ. გაამჟღავ– 
ნა; ჭორიკანობდა, .. ნ-ით ცი- 

ლი დასწამა; „,„1+> ნ--ით დაა- 

ბეზღა, გასცა. 

6 - , ..- 

4 აღტა–) მრ. ლს ჭორი, ცი- 

ლისწამება. 
L 

„ა ჭორიკანა, ცილისმწამებელი. 

++; ჭიანჭველა; ტილი '(3ლრ, 
6 აბა.” ”/.“ | 

ა–, :L- 2). 

LC; ჭორიკანა, ცილისმწამებე– 

ლი, მაბეზღარი. 

ი - 5 ვ ა ი 

წლი მრ, 1, )L>5 | ავაზა, პან- 

2 
«“ აC 

თერა, ლეოპარდი. 
.- 

ასას I. 1) თავშესაფარი; ბუდე; 

ბუნაგი: 2) ბზუილა, კოღო, 

ბუზი; II. იხ. ს დას) ასოებსე, 

1 >: (<არმ, X1212) < სპარს, 

+>1) 1) სახურავი, საფარველი; 

2) გზა, მანერა, წესი. L+» ,„,L2 

#C>CII ამგვარად, ამ გზით. 

2... .-.. 9,. 

3-0 დ) დ ქც), 9M. >; 
ცილისმწამებ- 

ლურად იქცეოდა. 

ჭორიკანობდა, 

)--: ჭორიკანაობა, ცილისმწა- 

მებლობა.
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დრ კ” 

6 ა” 

ო+- კრებ., კერძ. 2, ჭიანქვე- ვიროჯა, უწყრებოდა, უჯავრ- 

§ ' დებოდა; შერისხა, გაურისხდა;. 
ლები (შლრ, -;, :L> 1). 

(ლ- (ი), მასდ, „>, იL-; გაი- 

ზარდა, განვითარდა; მოიმატა, | 

გადიდდა; ჰ, აკ. დ” ა ნ-ით 

უკავშირებდა ვისიმე გვარს ვის- 

მე; მიაჩნდა ვისიმე გვარი შთა- 

მომავლად. VII. ც->1I, >) ნ-ით 

უკავშირებდა თავის გვარს ვის- 

მე, მიაჩნდა თავისი გვარი რომე- 

ლიმე ტომის შთამომავლად. 

ლ%+>; მომატება, შემატება. 
.1) 

ჯ-) ზრდა, გაზრდა, განვითა- 

რება; მომატება, გადიდება. 

:L-2 ჭიანქველა:;: ტილი (3შტრ. 
თ 

) 1L+-1 „ეულის, 
–-- (ა, უ), მასტ. => ; დამ, მოი–- 

7 “7. 

ტაცა, გაძარცვა, VIII. 5462) 

დამ. მოიტაცა, წარიტაცა; გა- 
ძარცვა. 

2...“ 

ფი (ა), შასდ. =- ჩანდა (გზა); 
დამ. მიდიოდა რომელიმე გზით. 

· 6 · 

+ (ა), შასტ; 1) 1) მომდინაCე- 
ობდა. დიოდა (წყალი); 2) დაშ. 

უყვიროდა, უჯავრდებოდა; ყეი- 
რილით გააგდო; შერისხა, გაუ- 

#ისხდა, VIII. ,;,-:;I დმ, ლღყ-   

ყეირილით გააგდო. 

წ. - 8 + 

ჯ- მრ +, )L4:1 მდინარე; 
– «6 

ჰ1ა2 

წყარო; არხი. +) ჯეონი, 

ამუდარია. „II 23 L> 

ჯეონის იქითა მხარე, ტრანს- 

ოქსანია. 
ბ 2. 5 ვ) 9, 

ა-ა მი. დღე: ანტნ. 921 

ა2-4: (ა), მასტ. 02.4: ადგა; „-1I 
ნით აღიმართა, აღდგა, გაე- 

მართა „გისიმე წინააღმდეგ, მი- 

უხტა, თავს დაესხა (მტე“ს).. 
“–2ა“ 

ჰც დ), მასდ. 1-4), (LC >>. მო- 
ვიდა, ჩავიდა დასალევად; და- 

ლია პირველად; “დალია. 
727იაია 7 

ა“ მრ, პ.ს. აუზი. 

– (ა), მასდ. – ჰ, აკ. და ნ. 

ა+X ნ-ით შეაყენა, დააკავა, ზეა- 

კავა რამესგან; აუკრძალა; „II 
2-2" ტ· – 

ნ-ით მიაღწია. VIII. თ-ს ა–C 

ნ-ით და"ცხრა, თავი დაანება; 

თავი შეიკავა რამესგან; ს 

ნ-იით მივიდა, მიაღწია რასმე; 

ბოლომდე მიაღწია; დაბოლოგვ-. 
და, გათავდა. 

.. 

:“ ცაა აკრძალვა. 

თა „პკუა, გონება,
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– 
“ა-ა ბოლო, დასასრული. 

%L, > :| ბოლომდე მიღწევა; დას- 
რულება; დასასრული. 

.ა? 

გ->:. უკიდურესი საზღვარი,., 
ბოლო. 

““ 6... 6 – 

+2L) (უ), მასდ, <2, 2)L»), უნ. ნ-ით 

შეცვალა, ვისიმე მაგივრობა 
გასწია; ,„,-)I ნ-ით დაუბრუნდა; 

-L- –- - - 

მიმართა, 4)! დ LC მიმართა | 

ღმერთს, შეინანა; =7L (უ),მასდ. 

08 ღამ, ეწია, შეემთხვა (უბე- 

დურება). IV. CCI აკ. და ც+ 

ლით შეცვალა რამეთი; =LI 

I ცქI მიმართა 

შეინანა, VIII. => I დამ, 

ღმერთს, 

და- 

დიოდა ვინმესთან ან სადმე; მი- 
იმართებოდა; ნიდიოდა ხოლ- 

მე: გაუმეორდებოდა ხოლზე, 

ეწეოდა, გაემთხვეოდა ხოლმე 
Mუბედურე 
“ი. - 

4) 4 შრ. 1 1) შემთხვევა, ამ- 

ბავი; 2) რიგი, ჯერი, რიგრი- 

გობით რისამე გაკეთება ( შტრ. 

ქართ ნობათი); 3) ჯაუფი 
(ხალხისა), რომელიც რიგრიგო- 

ბით ასრულებს რაიმე დავალე- 

ბას; მცველი რაზმი; ”გარნიზო- 

2.·-2 2 აბ 

5ი. 2)+:)| (ან 3-ს იო 2I   

ჯარისკაცთა ჯგუფი, რომელიც 
რიგრიგობით ყარაულობს. 
5 ხზ 5) 

აც მრ აც შემცვლელი; 
მოადგილე; ნაცვალი, ნაიბი, 

ი, 6 ., 

CL (უ), მას. CX-, CL), CI 

ტიროდა, მოსთქვამდა; ,„LC ნ-ით 
დასტიროდა, მოსთქვაშდა“ ვი- 
სიმ მე გამო. 

9. 
CL მოთქმა, ტირილი, გლოვა; 

გასვენება. 
, : ; 

C 4 (< არაშ. /1)) მამ, საკ. სახ.ნოე. 

2სცI დააჩოქა (აქლე- 
მი, ე. ი. ჩამოხტა აქლემიდან; 
აქეტან) გაჩერდა; დაბანაკდა; 

განლაგდა (ლაშქარი) ,„,-L> ნ-ით 
ვისიზე წინააღმდეგ; ალყა შე- 
ოარტყა. 

XLI (უ), 

IL. +) დამ. გაანათა, დაანთო. 

CC): – 1IV. 

. 
მას. ს): ანათებდა. 

< 
2 

IV. XI ბრწყინავდა, ანათებ- 
და; დამ. გაანათა. 

ი. ი. 
)LI ჩვეულებრივ მლ., მრ, ე, 
ცეცხლი. 
ზ 0. 
ევჯა შრ. 2! სინათლე, ნათე- 

ლი. ლოლ ვ მამ, საკ. სახ, 

ნურ ედ-დიონი. 

..- 

კე მტ ა ბრწყინვალე.



ას. 

ი... 
2)LL+ მრ, 21, ა. სინათ- 

ლის ადგილი, შუქურა, მინა“ე- 

თი (შდღრ.). 

თს ის, ლ) 
ზ «13 

I კულული, უკან გადაგდე- 
15 

ბული ქოჩორი თმისა., |V! 
23 

ფე აბუ ნოვასი, გამოჩენილი 

პოეტი (გარდ. 195-1 99/8 10-81 წ.). 

აეე. 

რა, შეიპყრო. III. C21LCაკ., კ-ს 
ან +» ნ-ით შეუტია; დაესხა, შე- 

L ლლ 

ეტაკა, შეებრძი ლა; 0) 44); 

(LC 2 I>6) ქLC.2)I ბრძოლა გა- 

უმართა, შეებრძოლა. 

22722. 

«+«5აL>- > შეტაკება, ბრძოლა. 

Cა–.IL 8»: დაახარისხა, კლა- 

სიფიკაცია უყო. 

9. 6 „. 
C+# მრ, CI+;| სახეობა, კატე- : 

გორია; გვარი, ჯიში, „მოდგმა. 

IX (უ), მშასდ. 
ლი, აზიდული, 

ა6LI იყო აღმართული, 

აწეული, აზიდული; სჭარბობდა 

ა#-+C ნით სიმაღლეში. 

0-. 
-2. ს ნაშთი, მონარჩენი; ზედ- 

“ა; “ა იყო მაღა- 

ამაღლებული. 

26, 

ა? 401 

-–. ი... 
მეტი. 9 2) ან - ->) 24 ათეუ- 

ლებისა, ასეულებისა და ათასეულე-: 

აღნიშნავს რამდენიმე 

> Mჩ.. 5. 

ერთეულით მეტს. 0 +->3 =42 

ბის შემდეგ 

სამოცდაათზე მეტი (რამდენიმე 

ერთეულით). 

ზ , 
= 2... მტ, 2 მაღალი, აღმარ-. 

I ს თული, ზევით აზიდული (§თა). 
2- , 

2აL; მრ, 9-ს) დედალი აქლემი. 
6 

ეს (უ), მასჯ, უ- ბკ., აჰ ან –5-ით 

მისცა (პკ. ან ლ ნ-ით რათმე). 

VII. იო აკ. მიიღო. 

5 .“ 

)I => საჩუქარი, წყალობა. 

> 1) დგიმი; 2) გზა, ხერზი, სა-   შუალება, გვარობა 4,» „I-C 

ს მისებურად, მისი ჩვეულების 

მიხედვით. 
5. 

1 -L; (ა; L. ჰ. მს, რ, =>) მასტ. (1: 

დაიძინა; დაწვა დასაძინებლად.. 

(ე) ძილი. 

:C. სიზზარი, ძილი. 

> 

ალ I. ათ გრ. ტერმ, ნუნხი 

გაუჩინა სიტყვას. 
ზ , 

ა ნუნი, ნ ასოს სახელწოტებ:.  
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% ჯ 5 “ 

53 (<არამ. სს)1)) მი უს, 
ა ' 

თევზი. ა+:II კა იონა წინასწარ- 

მეტაველის ეპითეტი. 

§ 

ამ+: ნუნაცია, სიტყვისათვის 

ნუნის გაჩენა ბოლოში. 
2 

ა63- (ი), მასდ. 1 აკ. განიზრახა, 

გაიფიქრა, გადაწყვიტა; –-მასდ. 

13 წავიდა, გაემგზავრა; გა- 

დასახლდა. 
«<>. სწრაფვა, მიმართულება; მოგზაურობა; გადასახლება, გან. 
შორება; 

«<> კრებ., კერძ, ა კურკა (ჩვეუ- 
ლებრივ პალმის კურკა). 

–-” 
4«.; მრ. 

2 X# 
=> განზრახვა. 

თ, “ 
<2 არაბული ანბანის ოცდაშეექვსე ჰ 

ასო, ს»თვალავში აღნიშნავს 5-ს, 

, 

ა მხ, რ, III, ჰ,შ. სქ ნაცვალსახელო- 

ვანი ნაწილაკი ნათესაობით ბრუნვაში 

(სახელებთან) ან აკუზაფივში (ზმნებ- 

31.-– 

თან): “ას. მისი წიგნი; 
ვ 1ა –% “ 

4:41 > I აგიღე ის. 

L > ზს. რ. III. ჰ, მდ. სქ, ნაცვალ- 
სახელოვანი ნაწილაკი ნათესაობით 

ბრუნვაში (სახელებთან) ან აკურა- 

  

  

აკე» 

ც-. 5ხ. რ, 1. 3, 

ნაწილაკი (აკუზ:დტივ ში). ცო3.> I 

ამიყვანა მე. 

ნაცვალსაზელოვანი 

ი. 95 -.2 
ს. შრ. _.I- I ეშეი. 

8 9 
აც მრ. –--. დაბერებული დე- 

დალი აქლემი. 

=>; იხ, «ბვ 

- - % აი“ 

უს (ა), მას. „L».; დამ. 1) მიაღ- 

წია, მიიღო, შეიძინა; 2) ეწია, შე- 

ემთხვა (უბედურება). LV. უს! 

აკ. უშოვა, მისცა. 

ა-ა მიღწევა, შეძენა, მიღება. 

, .. 

X+-:I მდ. ნილოსი, 

21-.- 

კივში (დმნებთან) ს >+ მისი 

27 „92 “ 

წიგნი; LI. > ავიღე ის, 

– -” 1. 

უსა მტ. IL» მრ. კუს» მტ ტკ» 
-” 

მოიტა. # 

-” (1 · 

ყელი, ბე» (<არმ. წლს) 
:'! 

მამაკაცის საკ. სახ. არონი. ავ» 

წ) 2 

მ. ბ5 | იხ, ტე).



„.» 

2-2. ' 

«VI,» მრ. რ. სიტუევებისა 11, 7” 

ის, (5. 
-1:- 2? 

»»- 'ზ – ჩ 

აკხ, ეის= დაკ (< სპ»რს.) 

მრ. შთა როდინი, 

რ, ყ.ჰ, მამ, სქ, ჯრპ, 
.· – 

2 მხ, 

2.2.- 

_ი2 რმნისა, 

2 . 9 3) 

_-»ა (უ!, მასტ. ->+-.-» ქროდა (ქა- 
' რი); „LC ნ-ით უქროდა, უბე- 

რავდა; დაუქროლა. 
(”) · 

” 
ი .--» ქროლა (ქარისა), 

_–.2 (ი), 

ა ნ-ით უძახოდა, უხმობდა. 

2.72. 

ტაი (ი). მასტ. 29:; 

გლიჯა, მოხსნა (საფარველი); 
გახია, გაფხრიწა. 
. –_ 

2» (უ), მას«. == ასა» 

დამ, გამოეყო, გაშორდა, ურთი- 

ერთობა შეწყვიტა ვინმესთან; 

მო- ცამ. 

მიატოვა, მოშორდა. III. ,>C 

დამ. მოშორდა, გაშორდა; აბსოლ, 

გადასახლდა, გაემგზავრა (<1I 

ნ-ით სადმე. 

>» გადასახლება, გადახვე- 

“ –” 
წა, ემიგრაცია. 2>2+>4-)I პიჯ. 

რა, მუჰამმადის გადასახლება | 

მფქიდან მედინაში (622 წელს). 

მასტ, ფლ ყვიროდა; 

  

-” 403 

5 
CL ვინც გადადის, გადა- 

სახლდება სხვა ქვეყანაში, ემო– 
წ 

გრანტი; მიმართ. «>ი (#/""," -" 

ვი5ც მუსლიმანობა მიიღო, მუ–- 

სლიმანი, 

6, “ 

2 ->ს შუადღე, შუადღის სიცხე - 
“. 

ს. ვინც გაღადის, გადა- 
სახლდება სხვა ქვეყანაში, ემო- 

–- წ) 2. 

გრანტი. 51 ->L,->) I 

ტები, მუჰამმადის მიშტევარნი. მექის 

ნაში გატასახლდნენ, 

9 

ემიგრა ნ- 

” ა 

რ>- (უ), მასდ. -1>» მოულოდ- 

>» (უ), 

2 

-. (უ), მასტ. 1> დამ, ტრდმ. 

ნელად მივიდა I-C ნ-ით ვინ- 

მესთან; თავს დაესხა მოულო დ– 

ნელად. ' 

მ კლ» ას > 
დასცინოდა; სატირა დაუწერა, 

სასაცილოდ გამოიყვანა ლექსფი. 

#> > ლექსში დაცინვა, სატირა. 

თC> » სატირა, დაცინვა, 

და- 

ანგრია, დაარღვია; +» (9), შას.-. 

21» გრდუვ. დაინგრა, და” 

ირღვა.IL 1» შეაშინა, დაემ უჰ-· 
რა «»ნ-ით რასმე.
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ხ
'
 

- 

- .) 
ჰა (ა), მასტ, 063-+-# იყო წყნარი, 

ნშვიდი; დაწყნარდა, დამშვიდ- 

და. 

1» სიმშვიდე, სიწვნაCე. 

1. ღამის პირველი ზესამედი. 

ი -.- 

ეპ» (ი), მასტ. (ოლ გუზგუზებ- 

და, ხმაურობდა (ცეცხლი ბუ- 

ხაროში); გრგვინავდა; ღუღუნებ- 
და (მტრედი): ჩქეფით ხმაურობ- 

და, ჩუხჩუხებდა (მდინარე); ყვი- 

როდა, ბღაოდა, (აქლემი); – 

(ი,უ), მასტ. 2» უმიზეზოდ, 

ტყუილუბრალოდ დაიღვარა 

(სისხლი). IV. ცა» | უმიზეზოდ, 

ტყეილ უბრალოდ დაღვარა 
3122 2.2 ა2 

(სისხლი). 4,ა ს+# | გამოაცხა- 
და მისი სისხლი უფასურად, 
ღირებულების არ მქონედ, ე. ი. 
ნება დართო დაუსჯელად ხისი 
სისხლის დაღვრისა, მისი მოკ-· 

9 „- 22. 

ვლისა. ანტნ. 4-ა უ:>. 

„ა გუზხგუბი (ცეცხლისა ; 

გრგვინვა; ღუღუნი (მტრედისა!); 
ხმაურობა, ჩუხჩუხი (მდინარი- 
სა); ყვირილი (აქლემისა), 

8)» დლ), მასტ. ბათ, ==. ნ-ით 

მეუაბლოვდა ვისმე მივიდა 
გინმესთან. 

-- 95 -.2 
–ბა გ მრ, პა) 2 I ნიშანი, მიზა- 
ნი (სასროლად).   

2... 95, 
ი-+”» (ი), მასდ .. დამ. დაან-. 

გრია, დაარღვია (შენობა). VIL. 

(24-ჯ) I დაინგრა, დაირღვა. 

..–“ “!) 

(ნ-# (ი), მასტ, (6 ორ. აკ. ან აკ. 

და ,.ან –გ116-ით მიჰყავდა სწო- 

რი გზით, უპღოდა; აბსოლ. 

სწორი გზით მიდიოდა. 1IV. 

ღეგბააა'ჩ5.- 
ნ-ით მიართვა, მიუძღვნა, აჩუქა. 
ხზ ი“ 

(+ # კრებ, სამსხ-ეერპლო ცხო- 

ველები (წვეულებრივ აქლემები), 
რომლებიც მექაში მიჭუავთ ალლაჭი- 

სათვის შესაწირავად. 

“3 

ინი ორ. სქ. სწორი გზით 

წარმართვა; სწორი, ჭეშმარიტი 

გზის ჩვენება, ხელმძღვანელო- 

ბა; სწორი, ჭეშმარიტი გზა. 

062 „- 
აე» მრ. სი 1) საჩუქარი, 

0... 
ძღვენი; 2) იგივეა, რაც (§+#. 

' - 
3», გ და სსვ. იხ, (5. 

_. (ი), მასდ. ”, ღმუოდა (ძაღ- 
ლი). 

– მტ. 5 კატა. 

“..“ “ 6. –“ 

ა» (უ), მასე. თ გაიქცა, 
7...“ 

ივლტოდა. VI. => გაიქცა, 
უც ნ-ით გაექცა ვისმე ან გა- 
იქცა საიდანმე.



41.II 

ი ““ . 

"რევი გაქცევა, ლტოლვა. 

ესი ვინც გარბის, გაქცეული, 

ლტოლვილი, 

4 7)I ჰარაქი, ადგ. ბახ. არმენიაში, 

( > (ნ), მაზდ. ი: ძალიან დაბერ- 
და, მიიხოწნა (სიბერისაგან). 

> მიხრწნილი მოხუცი. 
ჯ 3 ( 32 38 –„ 

აკა იხ. ეპ)ნა. 

ეჯი (უ), მასდ. ) 1» აბსოლ., გტრტუვ. 

იყო განხდარი, მჭლე; გახდა; დამ, 

აჩ 

გრტმ. მასტ. ,),» გახადა, დაა- 

მჭლევა:;-–) + (ი), მასდ. ე)» 
ხუმრობდა. 

#“რ“. .“ 9 აი–“ ი- “ 

>» (ი), მასტ, (;#, 2 +)» ღამ, 
გააქცია, უკუაქცია (მტერი), 

#2.ი7:7ა 

დაამარცხა, VIL. #4: უკან 

გარბოდა, გაიქცა, ივლტოდა, 
დამარცხდა (მტერი)· 

§ –“ “ 

++) ,» გაქცევა, ლტოლვა; და- 

მარცხება. 
5. # 
ა.» მაშ. საკ. სახ. ჰიშამი. 

2. 1,» (ი V,!ო რომელიღაც ატგი- 

ლის სახ, ვასპურაკანში (არშენია ში). 

2. - 
(ალ » იხ. |. 

ა-ა კითს. ნაწ. ნუთუ? განა? - ა? 

  

  

–» 405-· 

ა ქა მომტევნო ,,), ტI (51 ც-) 
ან იშვიათად ა L ნ-ით შეგიძლია? 

· 
· ი “ 

ხომ არ გსურს? ხომ არ...91– 
თუ--თუ?. 

ა (<V 1”) განა არ? რა- 

ტომ არ?, 

2 .. · 
ა)» (უ), მასტ. „+» გამოჩნდა, ამო- 

ვიდა (ახალი მთვარე). 
– 962 5 
ებსია მრ, -L») ახლი მთვარე. 

- ა.ა“ 

ა» ხ. ეი». ი ა 

21, დ), მასდ. 9X, «LL, >, (CL, 
9, ჰა– 

დაიღუპა მოისპო; მოკვდა. 

IV. 4ILI დამ, დაღუპა; მოს- 

პო; მოკლა. 

ი... 
XC 1» დაღუპვა. 

ათ დაღუპვა; მოსპობა; სი- 

კგდილი. 
6 -ზა- !) 72.“ 

2C LV. მრ. LI. დაღუპვის 

ადგილი, დასაღუპავი ადგილი. 

მრ. რ. III. ჰ. მ. სქ. ნაცვალ- 

სახელი ისინი. 

2 9 ” 

„–ბ (უ), მასტ. „ბ ზრუნავდა, ფიქ- 

რობდა, განზრახვა ჰქონდა +” 

ნ-ით რისამე; ჰ. <=) ნ-ით განიზ- 

რახა ვისიმე მიმართ (რამე), და- 

უპირა (რამე), იყო განწყობი- 

ლი, მიისწრაფოდა, =>) ნ-ით 

რამესკენ; ჰ. აკ. აფიქრებდა, აწუ-



ხებდა (რაზე). IV. –# | დამ. შე- 
აფიქრიანა, ჩააფიქრა, დააფიქ- 
რა. აღელვებდა, აწუხებდა. 

VIII. --»I ფიქრობდა, წუხდა, 

ზრუნავდა +» ნ-ით რისამე გამო. 
დ 1) 

ა» მრ. ა >» ფიქრი, ზრუნვა. 

562 5. 
-.იამი. ა ფიქრი, აზრი; 

განზრახვა; ზრუნვა. 

»”,.. 

>> ბევრის მზრუნველი. 

0 მრ. -L- >» გმირი, რაენდი, 

სულგრძელი ადამიანი. 

-+C მდ. 2 რაც ჩააფიქრებს: შე- 

მაწუხებელი, საზრუნავი; მნიშ- 

ვნელოვანი (საქმე). 
ჰა. 

გმ. მა. > ჩაფიქრებული, 

დამწუხრებული, შეწუხებული. 
”“. “ა! 

–>-.. შეფიქრიანებული, ჩაფიქ- 
რებული, დამწუხრებული. 

-) 
L- #» ორობ, რ, III, პ. ორ. სქ, ნაც- 

ვკალსახელი ისინი (ორნი). 

25525. ბზ... 
-–_–» (უ, ი), მას. ა” 1) დაშ. 

გასრისა, გაუყლიტა; უჩხვლიტა; 
2) გრამ, ც. წარმოსთქვა ხორხის 
ხშვით (თანხმოვანი ან სიტყვა). 

ხ-.- 
ნიკა” ჰამზა 
ხეოლი. 

"'“-.- 

_ ) ხორხისმიერი 

1-4 – ჯ , 
უოლ ჰანზა, მამ. საკ, სახ.; X»-+ 

2 
რC 

–___”–»“ 

21>-# უს) აშოტ ჰამზას ( =ჰამა– 
ზასპის) ძე არწრუნი.   

აL#5 

–– _– ი · “ 6 “”“ . 

”ლლ? (უ, ი), მასტ. ა+->-», აზ» 

დაღვარა. IV. + >-» | დამ. 1) და- 

ტოვა უყურადღებოდ, უგულ- 
ვებელყო; 2) გრამ. გ. დატოვა 
უწერტილოდ (თანხმოვანი); დი- 
აკრიტული ნიშანი არ დაუსვა 
(ასოს). 

1. » 
უთ» დ 14:#» ნივთი, რამე. 
2) 

„» მრ, რ. III. პ. მდ. სქ. ნაცვალ- 
ლ სახელი ისინი, ჰ ს 

2: 21. 

LL» ბმნსრ. აქ; სა ,,კ· აქედან; აქეთ. 
21. 2 13”! 

ისი, LL.» რმნსრ, აქ. 

2 22 · 

LL» %მნLრ. იქ. 
- -. 

აLILL» %მნსრ, იქ, 
9 .· “ 

+:» 1) ინდოეთი, ინდოელები; 
–“ 6 · 

მიმართ. «4: ინდური; ინდო- 

'!ა 

ელი; 2) +» ჰინდი, დედ. საკ. სახ, 

–- 3 

მს, რ. III. პ, 9. სქ. ნაცვალ- 

სახელი თს, 
–“ “ 5, “ 

აL» (უ), მას, აჯ» დაბრუნდა, 
მიბრუნდა; შეინანა; გახდა ებრა- 
ელი, გაებრაელდა, ებრაელთა 

სარწმუნოება მიიღო, II. აჯ» 

დამ. გააებრაელა; მიაღებინა ებ- 

რაელთა სარწმუნოება. V. 23-71 
გაებრაელდა; მიიღო ებრაელთა 
სარწძუნოება. 
01... 
ა+- გაებრაელება,: ებრაელთა 

სარწმუნოების მიღება.



ა 

-“ “ % ..” 

LL» (უ), მასდ. ,) +> დააშინა; შეა- 
შინა +.L+> მის გამო, მისთვის.. 

.'.. 1...) 
+” IV» და ” X> ჰულაგუ, მონ- 

ოლთა მთავარი და მონღოლური 

სახელმწიფოს დამაარსებელი სპარ- 

თში (1217 –– 1265). მიმართ, 

„>> 

კა# >» მდ. 2. 

წო (უ), მასტ. 0 2 იყო ადვილი; 

იყო. უმნიშვნელო, არარა; – 

.72.–“ 

მასდ. ა», 2L#> ი იყო საზიზ- 

ღარი. 1V. CI ტამ. დაამცირა. 

–_” 
ას> დამცირება, სირცხვილი, 

აა რი ტკხა, ასოებზე. 

«ვა (ი), სრ «> ჩამოვარდა; 

ამოვიდა, -- მასტ, «+.» ავიდა, 

აიწია; თ.» (ა), მასდ. თი 

დამ. უყვარდა, შეიყვარა; მიი- 
სწრაფოდა, 

5§» მრ. 31 

სწრაფეა, ძლიერი 
შველი, სიხარბე; ვნება, 

სიყვარული, 
ნდო ამა, სურ- 

წ.» ჰავა (შტრ.), ატმოსფერო, 
აერი. 

%. : 
44 არაბული ანპანის ოცდაშე შვიდტე უ 

> ასო, სათვალავში აღნიშნავს 6-ს, 

3. 1) კავშ, და; აგრეთვე;-ც; ღა; მაშ; | 
ძი, ხოლო, აკავშირებს ერთმანეთთან 

  

  

3 40? 

დ
 

რ L» უფსკრული. 
„ მხ. რ, III, ჰ. მტ. სქ. ნაცვალსახე- 

ლი ის, პაუზა ში რჩ. 

6. –” 

-L>+ (ა. ს ხდ. LL.» ჰქონდა ფორ- 

მა, სახე. 

2-2– წ 
22. ი, 4 გ მრ, უხ სახე, 
ფორმა; გარემოება, მდგომარე- 
ობა. 

5... 

ა(ა; მხ. რ. L. პაბ). მასდ, 4. 2, 

... 

ეს. . ირ, დამ. ეშინოდა; ჰქონდა 

მოკრძალებული შიში 
მიმართ; პატივს სცემდა. 

6... 
2.» შიში; მოკრძალება, პა- 

ტივისცემა. 

CL შიში; 
ტივისცემა. 

-"' 
L» (ი), მასდ. >->#, ასახეთ.» 

ვასიმე 

მოკრძალება, პა- 

ამოძრაჟდა, აღელდა; 
აღიმართა ამოვიდა (მცენა- 
რე; ამოვარდა ,(ქარი), 
ნ-ით დაუბერა (ქარმა), უქროდა; 
დამ, გრტშ. აამოძრავა, აღაგზნო. 

გრდჯვ. 

«. “ა. 

ბასფლლდი ერს. შორსაა მისგან! 

=ვერ მოგართვეს! 

წინადადებებს ან წინადადების თანაბარ 
2 

ვ 22 22.2 

წევრებს: LC. იკ I 3+-I LC “სა 

580 >>. > (ბ)
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და შესჩივლა ხარმა თავისი საქ- 

მე ერთხელ. ვირს და უთხრა მას; 
8 ..ა” «ა. “. 

| «->ა.> I 15 - LL. 11(LV, 

ლომი, მელა და მგელი დამე- 
4ძ. 1312 ..„. 

გობრდნე; IL. > IჯაL-2ა 

LL. ნ) CI) (VVM-.) და 

მოინადირეს ვირიი კურდღე- 

ლი და ქურციკი; -- გარემოებითი 

წინატატებების დასაწყისში: მაშინ, 

როდესაც; და თან; თან; ამასთან, 
ამასთანავე;-- უარჟოფით, კითხვით, 

ბრძანებით და-მისთ. კონსტრუქციებში, 

მომდევნო კავშირებითი კილოს წინ 

.·-.- 

აღნიშნავს თანატროულობას ,1» 

229 2 ”-- “” 2.22 ე”. 

ნუთუ ჭამ თევზს და თან სვამ 

რძეს ?: –მომტევნო აკუზაფივთან აღ- 

2. ..- 

ნიშნავს თანაოპას (ე. წ. 2» > I1 4I4 

2%- 72ი”.. 

თანაობის ვავი) სს აუ... CL 
რა გააკეთე ·მამა-შენთან ერთად? 

L>)I I; 01 კეC 
გასწორდა წყალი ძელთან =გა- 

უსწორდა წყალი ძელს; XLI LL 

I++33 რა გაქვს ზეიდთან სა- 
15- 

ერთო? -აI3 ა> გავემგზავ- 

“ე მასთან“ ერთად. 

2) ფიცის ნაწილაკი (მომდევნო ნათესა-   

+. 

ობით ბრუნვასთან) + ღმერთმანი; 

3) მომტევნო განუსაზღვრელი სახე– 

რამ- 

დენი! რა ბევრი! ბევრი! რამდე. 

242 .– 

ლით ნათესაობით ბრუნვაში: 

.>- 

ნიმე (ე. წ.=>> I). აა,ბ ს 
რამდენი თასი დამილევია! => 

ბევრი თასი დამილევია. 

VI თუ არა და...; თორემ. 

ახდა თუ; მხოლოდ თუ; თუნდაც. 

რომ კიდეც, თუნდაც. ის.) 

M შორისდ. ვაი! 

2-8 ვაი, სირცხვილო! 
2>9> 6:, 
ა! (ი), მასდ, ას ცოცხალი და- 

მარხა ქალიშვილი, ბავშვი (არა+ 

თა ჩვეულება წარმართულ ხანაში).. 

1 (ი), მასტ. I, ).) ეძებდა- 
თავშესაფარს = ნ-ით გინმეს– 

თან. 
325 მ18ა< 

აკ, ნაცვლაუ აIსI ან 1-ს. 

ი. ე) +. 
% “ 2? –“ ბ> .- 

ლს) სხ”, L+V, 
86 მ. ივა. 

დ. 309 (7), შსდ. სკ, 2 ს + 
იყო ჭირიანი, ჟამიანი (მხარე). 
რ...“ –-“- 

ს 9, 0.) ჭირი, ჟამი. 

ი. ზ „2 
+ მრ. აL;ა! სარი; 

მასსდ თ.» 
.”-”. 

პალო.
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2>-- %.. 
8: (2), მას. ჟვ3!) დამ. გახა- 

და კენტი; 2) აზიანა, ავნო; 3) გაა- 

ბა ლარი, ლამბი (მშვილდზე). 

5-1 კენტი. 
6 2... 5 2-2 

სკ მრ. ს) ლარი, ლამბი 
(მშვილდისა); სიმი. 

«–« ი.“ 

ა -2 მი- 
2 

« «<აC-“ 

ერთიერთმანეთზე 

«7? 4« '! 

ყოლებით. (6>: X-) 1)” 

და გაგზავნა მოციქულები ერთი- 

_ შეორეზე მიყოლებით. 

295 'ღ), მახ 84. კვლ თა 
იყო კონტუზირებული (სხეუ- 

ლის ნაწილი), ნაღრძობი, ამოგ- 

დებული (სელი). 
22. ყ .-. 5. .., 

კ (<-+), მასტ. 4), “3 

ახტა, გადახტა; ცფგ ნ-ით გაე- 

ქანა ვინმესკენ; „–-LC ნ-ით და- 
ეტაკა, ეცა ვისმე; შეახტა ვის- 
მე; უ-C ნ-ით გადმოხტა საიდან- 
მე; =) ნ-ით მიუხტა,.თავს დაესხა. 

§3 

«210 ვ ახტომა, გადახტომა; მიხ- 
რომა, თავდასხმა, თავზე დაცემა, 

9 .. 

91:41, 

.-.. 
“ „ნ ით ენდობოდა; – 21 (უ), 

მასტ, 

“ –- 

დ» (322, მასე, 22, 

. ..“ 

2ას)კ იყო მტკიცე, მაგა- 

რი. III. 31) დამ. კავშირი შე-   

უკრა, ხელშეკრულება დაუდო. 

IV. გი დამ, შეკრა. V. ც:+> 
იყო მტკიცე, მაგარი; 3. , კ CV 

გარანტია აიღო ვინმესთვის. 

22) 22; ნდობა; რწმუნება; მრ. 9 

საიმედო, სანდო. 

3L, თოკი, საბელი. 
ი “, 
ფ-2) მტ. 2 მტკიცე, მაგარი. 

C --' 
ას. შრ. ც-.) ე ფს ვალ- 

დებულება, ხელშეკრულება, პი- 
რობა, 

5, 0 ,. 
ას მრ. ულა კერპი: 

2-9 (ვნებ.), მასტ. გა იგივეა, რაც 

“ 

· 

(3. 
3“ “ ი.“ “ია. «ი 

ძმ) ალ-ვასი; X-- I 

- 221122) სომხ, წჟაროე- 

ჯ 

LC; (>) ოთ მასტ, «3 დამ. და- 

კოდა (ცხოველი). 
“ი.” .) 
--> (– => მასტ. L+>4 1) იყო 

საჭირო, სავალდებულო; ხამდა, 
.2.4 

ჯერ იყო; (I ა–2 ჯერ არს,
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ხამს, 

სავალდებულო იყო ვინმესთვის; 

სავიროა; უე) ნ-ით უხმდა, 

. 2. –- 

2 «=->) (ი) მასდ. =>; 

ძლიერად სცემდა, ძგერდა (გუ- 

ლე); აკაკუნებდა. IV". +-->II 

გახადა სავალდებულო, აუცი- 

ლებელი. 
წ », 

“23 

როეზა. 

აუცილებლობა, საქი- 

_>ს შდ. 2 საჭირო, სავალდე- 

"ულო, აუცილებელი. 
3 

> სათანადო, შესაფერი;“ 

აუცილებელი. 
” - , - - 

>>>. 1-6 მოიქცა მის 

შესაფერისად. 

სავალდებულო, 

2.-. 5 1! 5 –. 

1>3(X>-), 1) მასდ, ა>თ აა >) 

დამ. იპოვა, ნახა; ორ. ტამ. მიიჩ- 

- წ ,ს 
ნია; ვნებ. +>41, მასდ. აL+>) არ- 

სებობდა, იმყოფებოდა; 2) მასდ, 

+>) დამ, იგრძნო, განიცადა; 

იX+- ნ-ით გაურისხდა; დამ. (გუ· 

ლი) სტკიოდა; ა) ნ-ით (გუ- 

ლი) შესტკიოდა (ვისიმე გა- 

მო); –, ნი-თ უყვარდა,LV 3) 

“ “.“ 6 იჩ. 95 

23 მას. >) ა-> იყო   

მდიდარი, შეძლებული. LV. 23>კ! 

დამ. განახორციელა, შექმნა, შვა. 

5. 
ა> სიმდიდრე. 

6 .> 

+>) სულიერი მღელვარება, 
გრძნობა; სიყვარული; სიხარუ- 

ლი; მწუხარება. 
ი . 
ა+>ე არსებობა, ყოფნა. 

>>) (ა),. შასდ, _ჯ+>3 ეშინოდა. 

ზ% ..- 6- > არ 

223 %. ა)L>4I 
თ '? –ა. 

გამოქვაბული. 

1? „ა– 12. 

=>) როთი –=ა ბლ), 

შასდ. ლ-2 სტკიოდა, IV. C>I 
დამ. ატკინა. 
9 ი -.? 

> "96. CL>4 L ტკივილი;სენი. 

C>->3 მტკივნეული. 
2. 3. 

+2># (უ), მასტ, CC; იყო დიდე– 

ბული, პატიგცემული; იყო მნიშ- 

2“ 72.- 

ვნელოვანი. IL ->3 დაშ. ან 

ა ნ-იით წარმართა, წარგზავნა, 

გაგზავნა, 4) I იქ, მისკენ, მასთან. 

M 2-2 გაბრუნდა; გაემართა» 

+. > მრ, ლ=L. > მხარე: 

თულება; სახე, სახეობა. „12 

=> )I 2. ამ მხრივ. 

6 ..” (1 .) 5 3.2 

4“რ> 53 შრ. თ-4+> ზე 4“2>4I სახე, პი- 

მიმარ-



  

2:>_3 (->9 411 

ტი.“ 6. 

რი, პირისახე; +“.>)) მის გა- > სიმარტოვე, ცალკე ყოფნა. 

მო, მისთვის, მისი გულისთვის; 6 ,, 
ზედაპირი (წყლისა მონეტი- 

სა); მიმართულება; გზა; „-2> 

«> –LX წავდა თავისი 

გზით; ექსპედიცია, ლაშქრიიბა; 
დასაწყისი (დღისა, წელიწადი- 

-” 

სა); სახეობა, მანერა. „-LX# 

ალ) 
ბული, დიდგვევარიანი. 
რ 

-" 
IL» ამგვარად; დიდე- 

2 >) მხარე მიმართულება; 

გამგზავრება. 

->; მა. ა დიდებული, დიდ- 

სვი 
(რანმე მიმართულებით). 

(210-ე, მა 16, ე 
კა 

2->) იყო ერთი, ერთადერთი, 

მარტო. II. + >3 გააერთა; გა- 

ჟ-____ 

აერთიანა, 4)! „> აღიარებ- 
ა ერთ ღმერთს, იყო მონო- 

თეისტი; წარმოსთქვა ფორმუ- 

122525 29 „I(ჰ – 

ლა «I VI§·II V არ არის ღვთა- 

ება, გარდა ალლაჰისა. VIII. 

+=>7 გაერთიანდა, შეერთდა, 

ი ნაით გაუერთიანდა; შეუერთ- 

და; აკ. დაეთანხმა,   

+>3) ცალკე ყოფნა, მარტოო- 
ბა; ერთი, მარტო. 

ჯ.. ..- 22 .ა..- 

აი+>4 (Lი--> 4 და სხვ.) მოდალუ- 

რი აკუზაცივი; მარტო ის (ლ სხვ.). 

ზ > 
+--> ვ მტ. 2 ერთი, ერთადერთი, 

მარტო, მხოლო. 
–- 7უჟღქმ“' 

2->I3 მდ. 2 მრ. აI->4 ერთი, 

ერთადერთი, მარტო, მხოლო, 
22. 

ცალკეული. +>I3 ა“ თითო- 

ეული, ყოველი “»., +>I 
+>I1 ერთიმეორეზე; IL >ს 
ერთხელ, ერთგზის, ცალკე. 

2+>I+II ღმერთის ეპითეტი, წ 
+->:? ერთი ღმერთის აღი.- 

რება, მონოთეიზმი. 

ეა >ც ზ%დსრ. უდაბური, ველური; 

სუბსტ., მრ. 2 >) გარეული 
ცხოველი, მხეცი, ნადირი. 

4>) C), მასდ. „> ე ამოითხვარა 

(ტალახში), ტალახში ჩავარდა. 

)>) მრ. ICI ტალახი. 

კ->13 (გ>-), მასდ- >), მიავ- 

ლინა, ,„„) | §-ით მოუვლინა (მო-
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ციქული); დამ. აცნობა საიდუმ- 

ლოდ; გამოუცხადა, შთააგონა. 

IV. >) აკ. ან. ნ-ით გამო- 

აცხადა, ცუ ნ-ით 

და, აცნობა; შთააგონა. 

ი.. 
(>! ცნობება, 

ზეშთაგონება, გამოცხადება. 

გამოუცხა- 

შთაგონება, 

2272. 

22) (>>, მსტ. >ვ დმ. უჩ- 

ხვლიტა. 

–>3 (ა), მასდ. =>3 ვერ ინელებ- 

და 41:+ ან 4: Cმას (საჭმელს); 

“2 2”. 

–- (უ), მასტ. 2.L>ა იყო არა- 

ჯანსაღი (მხარე). 
––_ 
ლ+->ე მდ. 2 1) ძნელად მოსანე- 

ლებელი (საქმელი); 2) არაჯან- 

საღი (პაერი, მხა“ე). 

(->2 (>>), მასდ. „->3 განიზ- 

რახა; მიისწრაფოდა. 

2- ზჩი–- 

ა4 (ა; მხ. რ. I, პ. ააა), მასდ. 

92 9,9... 5.) – > 

29, 29, 2124, აIა1, 25129, 25 #, დამ. 

უყვარდა, მოსწონდა; სურდა. 

9.. 9. 
II. აI3 მასდ. ა!) დამ. უყვარდა. 
ა “ 

23 1), სიყვარული, კეთილგან- 

წყობილება; 2) მოყვარული მე- 

გობარი,   

Cბ3 

ა) 
აკ 1) სიყვარული, კეთილგან- 

წყობილება; 2) მეგობარი, 
22– 

23 ჯა. სიყვარული. 

..) 

25I4- მოყვარული, ერთგული 
მეგობარი. 

95 ჭა. 

ა402+» საყვარელი. 

2. !უ'.. 
C აა (C +) ჩვეულებრივ იხმარება 

იმპერფექტივა» და ბრძანებითში), 

მასტ. 83 დამ.1) დატოვა, მიატო- 

ვა; სინ. 2,2, 151. გაუშვა, დაუშ- 
'ყუელ 

ვა, ნება დართო, «ა გაუშვი, დე; 

2 მიაბარა, შეინახა (ბანკში 
-..- ი. .- 

და მისთ.); (2-2) (უ), შასდ. «#>I24 

იყო წყნარი, მშვიდი. IL. #§C-) 

დამ. დატოვა; გამოემშვიდობა; 

გააცილა. IV. C2) | ორ,დამშ.მიაბა- 

რა, ჩააბარა.X. 6 521 > «| ორ. დამ. 

სთხოვა შეენახა; მიაბარა, ჩაა- 

ბარა, ჩადო (ბანკში და მისთ.). 

ზ?..ი. 

2) 46512” ღმერთს მიაბარა 

ის (დასაცავად). 

2 23 წყნარი, მშვიდი. 

4.ავ შრ. C923 შესანახად მი- 

ბარებული, დეპოზიტი. 

C2ა+>-ა შენახვის ადგილი, ად- 
გილი, სადაც ინახავენ რასმე.



“აა 

5. 

24 8რ. (რუე ქონი. 

“ 0. 

“23 (+), მასტ. +241, “ა გა- 

დაიხადა საურავი მოკლულისა- 
22 

2 45 

თვის. II. +51= 451. 1V. (424! 

1) დაიღუპა; 2) იყო შეიარაღე- 
ბული; შეიარაღდა. 
6. ი. 
4,ა მრ. ლსა საურავი, რომელსაც 

უხდიან მოკლულის ნათესავებს; 

ა მრ. (ა3I ხევი, ხეობა; მდი- 

ნარის კალაპრტი; მდინარე. 

I:>M «აც ეადი ლ-აჰრარი, 

აღგ. სახ. არმენიაში. 

722? _ 2. 

უეა3 (+), ბრძან. +, იზშარება შხო- 
ლოდ იმპერფექტივისა დღა ბრძანებითის 

ფორმებში) დატოვა, „გაუშვა. ზინ. 

),>, 6 აკ. 
221. 95-10: §.., 

ლ49 (=>), შასტ. 4?1)4, 4:), =I 

დამ. მემკვიდრეობით მიიღო, 

დაიმკვიდრა, IL. 21; დამ. მემ- 

კვიდრედ გახადა, დაუმკვიდრა. 

2512 მემკვიდრეობა. 
ბ . - > 
2 მტ. > მრ. +; )4 მემკვიდრე, 

-. 

57 ვინც ტოვებს მემკვიდ- 
რეობას. 

6 –“ 
2–აI >> მრ, ასეI-. მემკვიდრე- 

ობა, სამკვიდრებელი.   
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625.) 
ა) » დამკვიდრებული; მემკვიდ- 
რეობით მიღებული (ქოხება). 

–” 
აა )3 ვართანი, ქ:ლ. ატარბადღაგან ში 

მტ. არეზზე, მერმინდელი ალთანი, 

722. 

C8 7) 0, –), მასდ. აჰ)3 დამ, მივიდა, 

ჩავიდა, ჩამოვიდა '(წვეულებრივ 

წყალთან); ჩამოეშეა;% „LC 6--თ 
მივიდა სადმე, მიაღწია რასმე, 
(რაი1ე დასაბლებულ პუნქტსა 
და მისთ, ნით მივიღა 
სად8 გიზნესიან, ჩამოვიდა 
კალთით 4ა მისთ. ;=აბსოლ. წავიდა 

წყლის დასალევად. IV.2კ1! დამ, 

წაიყვანა წყალზე,წყლის დასალე- 
ეად; მოიყვანა, მოიტანა; გად- 

მოსცა, აცნობა „%# 6-ით ვისმე. 

2)3 (< სპარს. ) კრებ. | კერძ. 2 ვარ- 

დი (შტრ.); წითელი. 

ა მრ. 211 წკალზე მისვლა; 

აუზი; ბალხის ჯგუფი, რომე- 
ლიც წკალზე მიდის. ' 
6 
ა3)) მოსვლა, ჩამოსვლა. 

11. “, 
ეკვ მამ. საკ. სახ. ეარზი, ეარაზი (9),. 

+.. I. L2; დამ, ჩააგდო ნ-ით 

რამეში (ჭაობში, ეფსკხულზი; 
გატატ. ჩააგდო მძიმე მდგომა- 
დეობაში. 

1: ჭაობი, უფსკრული დ მისთ., 

საიდანაც ამოსვლა არ შეიძლე- 
ბა; გატა. მძიმე, გამოუვალი 

მდგომა-ეობა, უბედურება, და- 

ღუპვა.
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§ CC. 2. 

X5ჯ+. დამღუპველი. 

§3)3 კრებ , კერძ. 2 შრ. 3001 ფურ- 
ცელი, ფოთოლი (შტრ. ქართ. 
ვარაყი). 

.'.. 

41:+-I ვარაქი, მთაგრეხილი ვანის ტბის 

, ა. 

აღმოსავლეთით; 4)ჯ)I –-.ა ვა- 

«27 ა“ 

რაქის გველი, არღგ- ხლათის მახლობ. 

ლად. სომს. "იუი 9 უვ. 

ი ?ა)! 

=2 2:03 (<რუს.) ვორონცოვი." 
2 .- უჯ . 

(23 (ს მასდ. (კე გასივდა. 

(3 ჯსიზსივნე!შდრ, ქართ, ვ არ ა მ ი). 

(679 (ან, მას (C)) კეესავდა, 

ნაპერწკლებს ისროდა. III. «I 

დამ. დამალა. IV. +411! დამ კვე- 
სავდა, ნაპერწკლებს ისროდა. 

+«)3 კრებ. კაცისშვილი, ადამიანი. 

«ევ უკანა ნაწილი. 233 წინტ, 

უკან; იქით; ზევით; გარეთ; 
, .-“ 

ა;1) ა, რ ყე ლ მის გარდა. 

' უკან, მის იქით. 

მა მტ. 52 ცეცხლის მკვესავი, 
“თკ, რწკლების გამჩენი; გადღატ. 
გამკრია! ხი, 

2227 

2123 (1, მასტ, 22) დამ. 1) გიჰ- 

ქონდა (ტვირთი); 2) შესცოდა, 
დანაშაული ჩაიდინა; აბსოლ., 

მასტ, 2013 იყო ვეზირად, 

  

LM 0 „.ჯ# 
333 მრ. ))8) (ვითარცა სუბსტ.) 

1) ტვირთი; 2) ცოდეა, დანა- 
შაული. 
ი - 2421 

მე) (სპარს. ?) მრ. 2134 ვე- 

ზირი, მოურავი, მინისტრი. 
ი... 
233 და 2)124 ვეზირობა, ვეზი- 

რის წოდება. 
2... 1.. I 

C 23 (C ჯა), მასტ. 2071 დამ. დაა- 

კავა, შეაკავა. II. C 24 დამ. გა- 

ყო, გაანაწილა, დაანაწილა; „> 

ნ-ით გაუყო, გაუნაწილა, დაუ- 

ნაწილა. IV. C 14 | დამ. წააქეზა. 
– 0,1 090. 
ა22 ეკა, 4:2 

ე „,“ 

§ - 

(აჯ), მასდ. 

აწონა, გამოწონა. III- ა1Iკ დამ. 
გაუსწორდა წონაში; შეესატყვი- 

სებოდა; გაუთანაბ“–და. 
ი,. 2. 
50:04 ა!3+I (ვითარცა ' სუბსტ.) 

წონა; ზომა (ლექსისა). 

ა მრ, 2) სასწორი. 

L» - ვ ..- 

2აL-ჯ მრ. XL ა ბალიში, 

5... 
8 ს. დაშ. 

დადგა, იყო რისამე შუაში; შე–- 

2 7. "“ - 

+ -ა (--–ი), მასტ. 

– 2- 

შუაში, 1L %--3 დამ. ვიდა 

მოათავსა შუაში. V. X =31 დამ. 

შუაში იყო, შუაში შევიდა; გახდა



=-) 

ი!'.ა”“ 

შუაზავალი >.) მათ შორის; 
ეჭირა საპატიო ადგილი. 

+ შუა ნაწილი, შუაგული. 

4L-) „3 მის შუაში. +X ს წინდ. 

გუაში. 

+“; 2 15% შუა ნაწილი, 

შუაგული. ა 9+) ცს) შუ- 
აში; შუაში მყოფი; საჭართლი- 
ანი; ჩინებული. 
ბ _ 
+%--ა შუაში მყოფი; შუაკაცი; 

შუამავალი; წარჩინებული, 

+ მტ. 2 შუაში მყოფი; ვასი- 

ტი, ქალ. ბასრასა ღა ქუფას შორის. 

«-.-"' 

9.2. შუაში მყოფი; შუამა- 

ვალი; (“.+,,) ვინც შუაში ათავ- 

სებს, მოაქცევს (ვისმე, რასმე), 
გარსშემოვლებული, გარსშე- 

მორტყმული. 

12+-.-. 

2) (C--)), მასდ. +. > იყო ფარ- 1“ 

თო, ვრცელი; ნ. აკ. მოიცავდა, 
ი .) 

იტევდა; – მასტ. „--3 ჰ. აკ. შეე- 

ძლო, შესაძლებელი იყო ვინმეს- 

თვის, IV. =-)! იყო შეძლე- 

ბული, მდიდარი; ს1L+ ნ-ით გაა- 
მდიდრა; დამ. განავრცო, გაა- 

იყო ფართოგა. VIII. C CI 

ფართო, ვრცელი; გაფართოვ- |   
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და; განივრცო; გახდა შეძლე- 

გული: 

C--3 შეძლება, შესაძლებლობა; 
ძალი. 

5 
> ს მა. 2 ფართო, ვრცელი, 

დიდი, მოზცველი. ,„ 
#2 .. 

დოლი, (3-2, 

მოიცავდა, შეიცავდა; შეკრიბა;. 

დატვირთა (ცხოველი)... 

მასდ, ც-- დაშ. 

ც3- ტვირთი '(ამლეზისა). 
2221 .. - 

რ“ («ეშ ასე. =>), .-- დამ. და- 

ღი დაასვა, დადაღა, ნიშანი 

გაუკეთა, ( ანიშნა; ლამ. და «7 
«ით აღნიშნა რამეთი, აღწერა. 

V. 511 ცდილობდა დაენახა: 
ნიშანი; ყურადღებით ათვალი- 

2.5 2ა“ მ ა 2-- 

ერებდ ა, | ..ა აა: 

შევამნნიე სიკეოე (აღბეჭდილი) 
მასში (მის გარეგნობაში). 

72 ა.“ 

«> ბასმა (საღებავი). 

აცი მასდ. ც-აკ, +- კ თვლემ-- 
და; ეძინა. 

ი. 
+: რული, თვლემა, ძილი. 

9 .. 

ას“ რული, თვლემა, ძილი. 

“ბ მასდ. ინირი: კ ჩურჩულებდა. 

თ.) ჩურჩული. 

ღL") ძვირფასი ქვებით მორთუ-
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ლი, მხარზე გადასადები ტყავის 

სარტყელი, რომელსაც ატარე- 

ბენ ქალები. 

ყე(C(– 

ა 45ა (უ), მასტ, აL:) იყო სწრა- 

ფი, ჩქარობდა (რისამე შესას- 

რულებლად). 

“24 CC-–-), მასტ. ცაც რ-ი 

მოქარგა; – და I ნ.ებით 

ცრუდ დააბეხსღა ვინმესთან, 

ცილი დასწამა. 

2. მრ. სწ. ნიშანი, ლაქა: 
ს.- 
«+ ფერადად მოქარგული. 

- 2) 

აა შტ. > მრ, -L“ სა (ყილისმწა- 

მებელი, მაბეზღარი. 

2 7. ჯ 9 ..- 9. 

– 223 (--2--2)), მასტ.+ 4 2 გა 15--> 

დამ. აღწერა, აღნიშნა,:· გამოსა- 

ხა, გამოხატა;:- გამოწერა (წამა- 

ლი), ა ნაით გამოუწერა (წამა- 

ლი); აქო,. ადიდა; ნ, > ნ-ით 

მიაწერა რაიმე თვისება, წარ- 

მოადგინა, დაახასიათა როგორც 

რაიმე თვისების მქონე. 
ი 

22 მრ აL2> აღწერა; თვისება, 

ღამახასიათებელი ნიშანი, ატ- 

რიბუტი(2%ლრ, ქრთ, სიფათი).. 

ა. 2) მრ. -ბL.2)I 1) აღწერა; 
აღწერილობა, მოთხრობა; 2) გა- 

მოწერა (წამლისა); 3)- თვისება, 
აჭტრიზუტი.   

+251 

ი. . 
=4I4 აღგწერი. 

მ.ა. 

„ბმ. >1ჯია მე. 2 აღწერილი; და- 

ხასიათებული, რასაც რაიმე 
6 მ?ა- 

თვისება ახასიათებს; =?ბ+2 #» 

ჯ.-ს ვინც (რაც) სიკეთით 

დახასიათდება, სიკეთით გამო- 

ირჩევა, სიკეთით გამორჩეული. 

7.2. 

+-23 ალი მასდ. 123, +L> 

დამ. შეაერთა, შეაკავშირა, შე. 

კრა = ნ-ით რამეთი. ანნ. 121. 

პქონდა ვინმესთან მეგობრობა, 

ნათესაური კავშირი, ურთიერ. 

თობა; ანდტნ. CI, მისცა, აჩუ- 
ქა, > ნ-იათ რამე, დაასაჩუქრა. 

1... 

L- .L>3 მისცა მას საჩუქარი; 
ი ..- 

– +24 (+-22, მასდ. კ 

აკ. ან =. ნ-ით მივიდა სადმე, 

ვინმესთან; მიაღწია ვისმე; ვინ- 

მესთან; მიაღწია რასმე, სადმე. 

2.2. 

III. „-->I3 დამ. აკეთებდა რას- 

მე გამუდმებით, განუწყვეტლივ. 
IV. 1-213| ორ. ტამ. დაკ) ნ-ით 
მიიყვანა ვინმესთან ან სადმე; 

< 
– 2.272.- 

მიიყვანა რამემდის. V. +525 

იყო შეერთებული, „შეკავშირე- 

ბული, შეკრული; „> | 6-ით ცდი- 

'ლობდა მიეღწია რამესთვის; მი-
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აღწია რასმე. VIIL. 1-2: იყო 

შეერთებული, შეკავშირებული, 

შეკრული; შეუერთდა, შეუკავ- 
შირდა, ეკვროდა, საზღერავ- ! 

და; შეადგენდა განუწყეეტელ 
ჯაქვს; აღ ნ-ით მივიდა, მიაღ- 

წია ვისმე, რასმე ან სადმე. 

წ, § -“ 

2I .– მრ, ააა კავშირი, შეერ- 

თება, შეკავშირება; საჩუქარი. 

% ბ “ 

ა-24) შეერთება, შეკავშირება; 

კავშირი; ურთიერთობა, მეგობ- 

რობა; გრამ, ფერმ. ვასლა, ნიშა- 

ნი, რომელიც აღნიშნავს, რომ 

ალიფი არ გამოითქმის. 

6 რჭ? 

+224 მრ. ქC11 სახსა–ი, სხე.· 

' ულის ნაწილი, 

_ 
)=24 ურთიერთობა, კავშირი, 

მეგობრობა. 

ნ 14 

ა) +213 მისვლა, მიღწევა, ჩამო- 

სგლა, 
6 - - , 2. · 

11>ვ მრ. +%21 აქლემი, რო- 
მელიც ათი წლის განმავლობაში 

შობდა ყოველწლიურად კოზაკს. 

5 

12-- შეერთების ადგილი; 

2 ი“”ი” 

1-2 +>-I ქალ. მოსული, მტი- 

ნარე დილაზე (ტიგროსზე). 

' 

  

<2 41? 

უე. 
მ->-> მტ. 2 შეერთებული. 

დაკავშირებული; რომელიც ეკ– 
ვრის, მოსაზღვრე, მეზობელი. 

LC) 9 შეერთება; კავშირი, მე– 

გობლობა, მოსაზღვრეობა. 

ჭა- 

)+2+4+ მტ. 5 შეერთებული, 

შეკავშირებული. 

(223 (ც-<2) მასტ, (--24 დაშ. 

შეაერთა, – ნ-ით შეუერთა; – 

აბსოლ, შეერთდა; C7 ნ-ით შეუ-- 

ერთდა. II. 3 აკ. ან, 9-1) 

ნ-ით მიანდო, დაავალა გაეკეთე- 

ბინა = ნ-იათ რამე, უანდერძა 

დაუბარა. IV. დღით აკ. და 7 

ნ-ით დაავალა, ამცნო, დაუბარა, 

ანდერძად დაუტოეა, უანდერ- 

ძა; დანიშნა ანდერძის აღმსრუ- 

ლებლად, 

1.2: 96. სL2) მცნება, აღ-- 
თქმა, ანდერძი. 

2 1. .') .-- 

+2ც (უ), მასდ. ბ. 2>კ, 2L2ჯ- 
„ იყო წმინდა, ბრწკინეალე- 
–” 
==) (=-27), მასტ. 25%-. იყო 

ცხადი, ნათელი (საქმე, სიტყეა). 

=> მდ, 5 ცხადი, ნათელი, 
ი. 

აშკარა, სინ, უე. 
“ 5 “ “..- ა“ 

-2) (-52, მასდ, <4) ტაშ.
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დადო, მოათავსა; დადგა; (#V,49) 

«დაადგინა, დანიშნა; დაწერა, 

შეთხზა (წიგნი ღა მისთ); დაა- 
X ი 

გბგდო: ჩამოიღო; მოიხსნა, „-C 

ნ-ით მოხსნა; ,„- LC ნით დაადო, 

დაუდო) დაადგა, დაღდგა, 

(ა,+) დაუყენა; .+ ბლ. 
- ” 1 ..“ 

აას კ-“ ს-XLCIMV IM) ხელი დაა- 

დო მთელ მის მხარეს, დაიმორ- 

2 2.- 

ჩილა, შეავიწროვა მთელი მისი 

(ხაCე; წაართვა, დააკლო 4 მას; 

2 31. 

აკ. ტა ავლით დაანცირა; ი რ, 

(უ), მასტ +.2, 2CL 24 იყომდა- 

ბალი, საზიზღარი: დამცირდა, 

VI. 5 იყო მოკრძალებუ- 

ლი, კრძალული, თავმდაბალი. 

ანცნ. --C2; C; I, >>, შეთან- 

ხედნენ, შეითქვნენ. 

%... 
#23 დადება, მოთაესება; დე- 
გულება, თეზისი. 

· 221: 

>> „მრ. ჭL. >კ მდაბალი, სა- 

ზიზღარი; დამცირებული; კრძა.- 

ლული. 
9 .7 , –-.- 

2+ შრ. გ ადგილი. სინ. 
6 “. > “ 

ალ 
8 8... 

ტი” მოკრძალება, კრძალუ- 

ლება.   

+X>4 

12. 

=X (LI2+)), მასტ. ·L. ღამ. გა- 

თელა, მოთელა, დათრგუნა, +7 
ნ-იით რამეთი ( = ფეხებით). 

შს. გათელვა, დათრგუნვა. 
თ 
ა მრ. ილ– ადგილი, 

რომელსაც თელავენ, თრგუნა- 

„ 308: კვარცხლბეკი. 
6 

' დ; მრ. )LL#I საჭირო რამ, სა- 

ქიროება, სურვილი, მოთხოვნი- 
ი “ 

ლება. სინ. ერ. 
2.72. 

ას (+, მასტ. -L; იმყოფე- 

ბოდა =» ნ-ით სადმე. 
6... ი ..5 
აე მი. უკ) სამშობლო, 

საცხოვრებელი; სახლ-კარი. 

6 - – , .. 

2:..L, მრ, =2-:LXა მიჩენილი სა: 

ფუნკ- 
ცია, მოქმედება; თანამდებობა, 

პოსტი; 

მუშაო; მოვალეობა; 

სამსახურის ადგილი, 
ხელფასი. 

ი, 9, 
+693 (++, მასტ. -+C/), 2-+ C, 

1-1 ორ. ტამ. ან ჰ, ა ნ-ითა და ნ. 

დაჰ- 
პირდა, აღუთქვა; დაუნიშნა შე- 
აკ. ან _- ნ-ით შეჰპირდა, 

ხვედრა, შეჰპირდა შეხვედრას; 

ემუქრებოდა. IIL. 293 პი... აკ, 

შეჰპირდა შეხვედრას ქ 6-ით სად- 

მე ან გარკვეულ დროს; ორ, დამ.
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შეჰპირდა შეხვედრას გარკვე- 

ულ ადგილას ან დროს; დაუნი- 

შნა ადგილი ან დრო შეხვედრისა. 

1V. ა”) 3, აკ. 

პირდა: ემუქრებოდა 

და ნ-ით დაჰ- 

რასმე. 

252.-. 

V. თა; პ.. აკ. ემუქრებოდა 

- ნ-ით რასმე. VL.II+6I+? შეჰ- 
პირდნენ ერთმანეთს შეხვედრას 

აკ. ან „„-LC ნ-ით სადმე ან რაი- 

მე დროს; დაუნიშნეს ერთმა- 

ნეთს დრო, ადგილი შეხვედრისა. 

40; დაპირება, შეპირება; და- 

გუქრება, მუქარა, 

+.-: დამუქრება, მუქარა. 

6 ა.ა“ , #..– 

+692 მრ, + #I +. (მასდ,) დაპირე- 

ბა, შეპირება;-(ტროისა და აღგ- სახ.) 

დრო ან ადგილი შეხეედრისა. 

9 · 
ას» „პირობა,დაპირება,აღთქმა; 

ადგილი შეხვედრისა, პაემანი. 

1% (++, მასტ. MC, 2%X- 
პ. ტამ, არიგებდა, ქკუას ასწავ- 

ლიდა, უქადაგებდა. 
9. 

MX Cა დარიგება, ქადაგება. 

ი. - ი. 2, 
ჰა CI მრ, XXLCჯ დამრიგებელი, 

მქადაგებელი. 

–.-“ - .- 

ფა (ც->), მასტ, 1; იყო შესა- 
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””ს ” 
(4-4 (–“-). მას, „,-- კ ლამ. ინა- 

ხავდა, იცავდა; ახსოვდა. 
- 

–“– 4–«L 

CV მრ, +.#II საცავი; ჩან- 

თა; ჭურჭელი. 
“–2..- , 6 1 

+) (++), მასდ, 24), ა/კ მი- 

ვიდა == ან „,-L« ნ-ით ვინმეს- 

თან (ჩვეულებრივ მთავართან) ვი- 

თარცა მოციქული, ელჩი. 
ზ., 6 აც 
9 კრებ., მრ. 2 +§9 დეპუტაცია, 

დელეგაცია, ეღჩები. 
722... 9 .. % 11 

> (++), მასტ. 4). 013 იყო 
უხვი, მრავალრიცხოვანი, მრა- 

ვალი; დამ. გაამრავლა. IV. დ | 

დამ, გაამრავლა, უხვი გახადა. 
ბ . 
ს) 3, 2 უხვი, მრავალი; ვა- 

ფირი, ლექსის ფომა შემტეგი სქე- 

მისა: –-==-5-==-|---ILC 

ფერი, შესაბამისი. II. 3)3 

აკ. გახადა შესაფერი, შესაბამი; 

მოაგვარა; უა ნ-ით შეარიგა; 
აღმოუჩინა დახმარება, შეეწია. 

III. ცას პკ. 

იყო რისამე შესაფერი; 

ტყვისებოდა; შეუთანხმდა; და- 

ემთხვა; შეემთხვა, შეხვდა, წაა- 

შეესაბამებოდა, 

შეესა-
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8. „. 2... 

წყდა, ნახა. VI. -I+2ა+ კ» შე- III. „,პ!ა დამ. გადაუხადა; მივიდა 

თანხმდნენ შეითქენენ XVIII. == 
-.2 ბეს 0 თქვ ე ვინმესთან, წარუდგა. IV. ,„-ჯ4! 
გ-27 I მოხდა; I+-22>I ”შეთანხ- · M 

იგივეა, რაც I. “2. ნ. –-ღ ნ-ით; დფ 

ნით იყო აღმართული რისამე 

სამე შესახებ, ,„LC ნ-ით ვისიმე ზემოდან, აღიმართა, ავიდა, შე– 

?დნენ, შეითქვნენ ,„,-) ნ-ით რი- 

წინააღმდეგ. 2. 
6... ვიდა, დაჯდა რამეზე, V. ,,4+C; 

ად-44 შესატყვისობა, შესაბამი- ' წ შემ «ა 

სობა; შესაბამი, შესაფერი, შე- | დი მთლიანად მიიღო. ას.) 
ს ს 1 – 
საყვთ ი. 4) | ღმერთმა მიიბარა ე. ი. მოაკ- 

ა-ს შეთანხმება, თანხმობა; აა 
2 ვდინა; ,,პ +) გარდაიცვალა, მოკ– 

დახმარება, შეწევნა, წარმატე- -..-. 
ბა, ბედნიერება. ვდა.X.,„-ნ +-=-– | დამ. მოითხოვდა 

95...) მთლიანად; მიიღო მთლიანად. 
2.2 ბ| +» შესატყვისობა, შესაბამი- 

სობა; თანხმობა, დამთხვევა; შემ- 2, მიცემული პირობის, სიტ- 

თხვევა, შეხვედრა; თანხლება. ყვისა და მისთ. ასრულება, შე- 
ზ... სრულება; სისწორე, რო- 
ცC.2XI დამთხვევა, შემთხვევა, ულება; სისწორე უტკუაოო 

22 , ბა; მთლიანად გადახდა, დაკ– 
ჩეხვედრა; თანხ: აე, კავშირი. მაყოფილება; ზღვევა, 

(2493 („-2)), მასდ, „35 იყო სრუ- %Lაა მრ. L.ვა სიკვდილი. 

ლი, უკლებელი, უხვი, მრავალ- | ,II მ, ვ შემსრულებელი (სი- 
·რიცხოვანი; დამ. გაუთანაბრდა 
ცოვთ ლ -ბგუ 1 ტყვისა, პირობისა და მისთ.); 

უდრიდა; --მასდტ. 2 ნ,“ ნ-ით სწორი, უტყუარი; მთელი, 
შეასრულა, აღასრულა (პი- 

რობა, აღთქმა, ვალდებულება), 

მთლიანად გადაიხადა; ე) ნ-ით 

(CL) იგვებ, რაც "ა. 

5 

ჰ 
=მ ა. შემსრულებელი (სიტყეი- 

% სა, პირობის მისთ.). 
მთლიანად გადაუხადა. II. „45 ”» ი ო ისა და ისთ.) · ,. 

დმ მთლიანდ გადაუხადა «<-24 (+=--2)), მას «59, =7/1-24 

შეუსრულა (პირობა და მისთ.);  
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შევიდა რაიმე ღრმაში,; დაიმა- 

ლა, ჩავიდა (მზე), დაბნელდა. 
6, 7... ,' 

== (=>), მასდ. 233 დამ, გან- 

საზღვრა დრო, ეადა. II. + 

(აგრეთვე +230 განსაზღვრა 

დროის მიხედვით, დაადგინა 

დროის მიხედვით. 
ირ,.. ზ „.2 

ა5-3ვე მრ. დსს დრო, ჟამი; 
ბზ. -- .!" 

ხანი, ვადა, სინ, უL»-; I» ი) 

ი– ა“ ი. . 

== ამჟამად; 420), .:3) თ 

+ იმ წამსვე; 40: მაშინ, იმ 
დროს. 
1 ჯ ..- 

52. მრ, 5-9, განსაზღ- 

ვრული დრო, დანიშნული ვადა, 

72 ..- ..- 1: 

ა) (+>9, მასტ, +ჰა, 2+-324 იყო 

ანთებული, ენთო (ცეცხლი). 
< 

–“ „ახ 

IV. 4-5 ტამ. დაანთო. 

19, წვა, ნთება, გიზგიხზი. 

ა: საწვავი მასალა. 

+; რაც ანთია; ვაკიდი, მაშ. 
–“ ი 

საკ. სას.; 2+M1 ალ-ვაკიდი; 

223878 აიაი 912. ..- 

«ა “ 

-M2 ( მეჭამა ლს პიოგრფი   

და ისტორიკოსი აბუ ხაბდ ალ-ლაჰ 

მუჰამმად იბნ ცუმარ ალ-ვაკიდი 

(1 30/747--207/823). 
9 “2 . 

X+5+. მტ. 2 დანთებული, გაჩა- 

ღებული (ცეცხლი). 
.. _ 2.“ 

4-5 ჯა მრ. -+3) + ადგილი, სა- 

დაც ცეცხლი ანთია; წვის, ნთე- 

ბის ადგილი ან დრო. 
..7.2 2-1. · 6 “..- 0, 2–- 

უვკე და ე) (უ), მასდ. უსა, 2)-ჯ4 
იყო დინჯი, თავმომწონე, ღირ- 

სეული, ღირსების შეგნებით 

სავსე. ' 

3 ს ტეირთი. 

6 #.“ 

ასსკ სიდინჯე, თავმომწონეობა; 

ღირსება, პატივი, პატივისცემა. 
6 1 .. 

9) (27), მას. ხას დაეცა, 
დავარდა, ჩამოვარდა, ჩამოდც.- 

ვივდა; ჩავარდა; დადგა, გაჩერ- 

და; მოხდა, ადგილი ჰქონდა 
რაიმე. შემთხვევას; მოხვდა, გა- 

ჩნდა, აღმოჩნდა; მივიდა ,,I 

ნ-ით სადმე; იყო, მდებარეობ- 
და (ატგილი, ქალაქი, სოფელი დ» 

მისთ.); დაემთხვა, მოდიოდა (ამა 
თუ იმ რიცხვზე); ფ–+I+-C ან ლ ნ-ით 

ეწია; თავს დაესხა,: ებრძოდა; 

(LC 'ნ-ით მივიდა (რაიმე დასკვნამ– 

დე, არსრამდე); პ, (XC ნ-ით ჩაუ- 

ვარდა ხელში; მიმართა ვისმე; 

დღედ. „LC ან ==» ნ-ით სქესობრი.-
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ვად დაუკავშირდა; ცო ნ-ით აგი- 

ნებდა, პკიცხავდა; წააწყდა, შე- 
ისწრო, შეხვდა; ავსებდა, შეი- 

5 2 2 ა. ვ.ა. -.-..- 

ით–ღალ _–"' ჩა- 
2.-- 

ცავდა; # 

მოვარდა მათ შორის დავა, გ 

ე +. „4 აზრად მოუვიდა, 

ში ჩაუვარდა,„დ შეუყვარდა; 

სა2)სVI კე (-§3 დაიბადა; გრამ. 

XI გ. 9 იხმარება 

სახელის ნაცვლად. IL. -)4 !)ხე- 

ლი მოაწერა ნ.ით რასმე; 
2) რიდა, წინწკლავდა, რწყავდა 
(წვიმა მიწას): 3) დაადო (გადასა– 
სადი; 4) უკრავდა (მუსიკალურ 

ინსტრუმენტზე); 1V. CI ტაშ. 

ჩამოაგდო, დააგდო; სცემდა 
რიტმულად, ურტყამდა (თი- 
თებსს მუსიკლურ ინსტრუ- 
მენტს); ე ნ-ით ეცა, მივარდა, 

დაეტაკა, გრამ. გარდამავლად 

აქცია (ზმნა) V. 893 ტამ, 

ელოდა რასმე, ეშინოდა!რისამე. 

3 ვარდნა, ჩამოვარდნა, და- 
რემა; შემთხვევა; განხორცი- 

ულება. 
8... 
2>5ა დაცემა; შემთხვევა; შეს- 

რულება, ასრულება, განხორ- 
ციელება: ბრძოლა; (V·,ა 

ბრძოლის ადგილი, ბრძოლის 

ველი.   

»- 0 4 „. 
4.3) მრ. LL შემთხვევა; 

ინცინდენტი; ბრძოლა, შეტა- 
კება. 

ზს –+ 
C.ს მტ. 2 მრ. C) რაც ეცე- 

მა; რაც ხდება. 

+. შემთხვევა; შეტაკება, 

ბრძოლა, 

L) –“ 

§ L>VI რიტმი, კადენცია; ვარდ- 

ნა; მივარდნა, დატაკება; საკ. 

სახ. ძაღლისა. 

ს ..- 3 ..- 

გა- მრ, გ .- ადგილი და-. 

ცემისა, შემთხვევისა; ბრძო- 
ლის ველი; ადგილი; მდებარე- 

ბ ოი0ა, 

.2.- .. - ი.. 5 31 

ა 45 (+ 2-2)), მასდ, ა-4349, 2549) 

იდგა, შედგა, დადგა ,„-L>C. ნ-ით 

რამეზე; გაჩერდა, შეჩერდა ,,„L1#- 

ნ-ით რამესთან, ვინმესთან; ჩად- 

გა; ჩასაფრდა, წარდგა, ული 

ნით წარუდგა; ) ნით უც- 
დიდა: გრლმ დამ გააჩერა; 

ცL# ნით, გალტ. კითხულობ- 
და, ლლაინახა; ი(ეოდა; გაი- 

გო; დამ, ტა ,,X ნ-ით აცნობა; გაა- 

გებინა; შესწირა (ქონება) საღ- 

გვთო მიზნით ,-L-C ნ-იით ვისიმე 

სასარგებლოდ. V. ა 22)+ყოყ- 

მანობდა, აყოვნებდა; გაჩერდა; 
–, ნ-ით დააყოვნა, გააჩერა.
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9. 

ე გაჩერება, დგომა, დად- 

გომა; პაუზა; მრ. 89X საღვ- 

თო მიზნით შეწირული ქონება, 

ვეპუფი- 
6 L 

მარე. 
ი .. ჯ .- 

ადგილი, სადგომი, სადგური. 

იცავდა, იფარავდა „კ, +ნ კ, ნ-ით 

რამესგან; ეშინოდა, ერიდებო- 

და. V. „-6კ; ღამ. თავი იხსნა, 
თავი გა დაირჩინა; ერიდებოდა, 

ეშინოდა, V II. 21 დამ. ეში- 

წოდა, ერიდებოდა. აკ. და +) 
ნ-ით ეძებდა ხსნას, ცდილობდა 

თავის გადარჩენას რამეთი; »ბ- 

სოლ. ღვთის მოსავის „ცხოვრებას 

ეწეოდა. 
515 §) დაცვა, დაფარვა. 

LC) Vყი. LV ეყრდნობოდა ,,# 

ნ-ით რასმე; ინახით იჯდა რამე- 

ზე; იყო მხართეძოზე წამოწო- 

ლილი და დაყრდნობილი LC 

ნ-ით რამეზე. 

9 L272) 

LC > ადგილი, სადაც მხართეძო- 

ზე წამოწეებიან,: სადაც ინახით 

სხედან და ეყრდნობიან რასმე; 
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„საყრდენი, საყრდნობი, 

(მუთაქა, სავარძელი და მისთ.), 
რომელსაც ეყრდნობიან (3ტრ,. 
ქართ, მ უთა ქ ა). 

2 
? 

CC ინახიო მჯდომარე, ნხარ- 
- 

თეძოზე წამოწოლილი და და- 

ყრდნობილი; დაყრდნობილი 

(VV,+V?). 

„'"·ჩ·" , ” 6 (1) 

კ ლო მასტ, #4 მი- 

დიოდა ნელა, 

6 ..- _, .. 

ი” მრ. -- II. პროცესია; 

კაეალკადა; საზეიმო გამოსვლა 
მეფისა და მისთ. 

საგანი 

7? 2“ 

++” (+C, მასდ. ა,” 3 გაჩერ- 

და, იმყოფებოდა «7 ნ-ით სად- 

მე; ტამ. დაამაგრა. 

I. 1 ფძარლ. ფორმა +# 1) 
დამ, შეკრა მაგრად; გაამაგრა, 

განამტკიცა; გააძლიერა. 
ზ ზ 
2 (ჰარალ. ფორმა +.” მა- 

შეკრა, 

გარი, მტკიცე: 

არ. (1: გრამ. გამაძლიერებელი 

აპოზიცია. 

არ (4-Cა, მასტ. ა” ვ ღმ. დ 

ფ1I ნ-ით მიანდო, ანდო, ჩააბა- 

რა; გრტუვ. ესავდა, იმედოვნებ- 

და, იმედი ჰქონდა 7 ნ-ით ვი-
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სიზე. IL. ქრ, პჰ. აკ. და ნ. 

ნით მიანდო თვალყურის დევ- 

ნება, მისცა ზედამხედველობა, 

რწმუნება; ნ. “აკ, ტა '=7 ნ-ით მქიდ- 

როდ იყო დაკავშირებული რა- 

მესთან: V. LC; მიიღო რწმუ- 

ნება, იყო რწმუნებული; ესაე- 
და, იმედი ჰქონდა „IC ნ-ით 

2-2 

ვისიმე. VII, სლ! ესავდა, 

„იმედოვნებდა, იმედი. ჰქონდა 
LC ნით ვისიმე, ენდობოდა 

ვისზე. 

ჰი; მტ. · მრ. XC, რწმუ- 

ნებული; ზედამხედველი; მფარ- 

ველი, დამცველი (მტრ. ქართ; 
ვ ექილი). 

LC, რწმუნებულის .თანამდე- 

ბობა; ვექილობა. 

...- 

XV 3; იმედი, სასო. 
47. 

>. ვინც -ესავს, იმედოე- 

იმედი აქვს 

მა.271ა.- 

ლო 5 ნ-ით ვისიმე; აე. 

4221 ა 

ალ-მუთავაქილი; კ6)-6)2+1I 

2I ალ-მუთავაქქილ ხალა-ლ ლა- 

ჰი ი, აპასიაწთ ხალიფა (232/847– 

247/861), 
რი“ ა72.- 1. 

3 მდ. =-++I5 (+-L, +ა, მას, 

ნებს,. ვისაც   

+212, _ 

6, 06 –_ 
+, XV,, :-V), ++, დამ. 

შვა, შობა, დაბადა, წარმოშვა. 

IV, 21 მდ. ტამ. აყოლა (შვილი); 

შვა ა 'ნ-ით ვინმესგან; 591 
- «....- 

მზად იყო ეშობა V. + 

დაიბადა, წარმოიშვა. 

6 . 

ა. შობა, დაბადება; შვილი; 

შთამომავლობა, 

+1ე (კრებ. და კერშ., ორ. ზქ.) 9რ. 
წ არ 9> · ი. 

აVVI, 2), :+II შვილი, ძე; 

შთამომავლობა. 

პაქკ მეე მრ. 014, 2+)) 

ახალშობილი, ახალი დაბადე- 

ბული ბავშვი; ყმაწვილი; მონა; 

მამ, საკ, სახ, ვალოდი. 
»_. : 
65VV (მასტ.) შობა, დაბადება. 

–_ 
II მშობელი, .მამა.. 

2+IIვ მშობელი, დე და. 

გ!1-IIკ მშობლები.: 

5 .- 
4+1+2 დაბადების დრო, ადგილი. 

რი –“ 

აX-– შობა, დაბადება; . „შობის 

დრო.



ტ11. 

ი ჰა. ვ ჯ” 

ააჰ, მრ ს.ა შობილი; 
ბავშვი. 2 

ი 'ო “ “ ი -. 

243 (ა), მას. ა, C ჯა ძლი- 
ერ სურდა +) ნ-ით რამე; ძლი- 

ერ უყვარდა; მთელი 

არსებით მიეცა <=» ნ-ით რასმე. 

თავისი 

”– 

„კ - ჯ 2-7 

272 შრ. «IV ლხინი, ქეიჟფი, 

ორწილი. ქ ლ : 

(543 (CL), მას. ულ: დამ, 1) იყო 

რისამე ახლოს, მეზობლად; ეკ- 
ვგროდა, ,საზღვრავდა, მისდევდა 
(აშ მნიშვნელობით იხვარება აგ<ეთვე 

ულ ცL ფორმებში); ++ => 

რაც მას ეკვრის; მომდევნო, 

მეზობელი (მხა#ე); „ს L- ს 

რაც ქეემოთაა, როგორც ქვე- 

მოთაა; ქვევით; 2) იყო ვისიმე 

მეგოზარი, მფარველი; უყვარდა, 

.2.. 

ეზმარებოდა,იცავდა; ვ)მასტ.4X», 

აკ. ან. „LC ნ-ით მართავდა, გა- 

ნაგებდა; დაეუფლა; აბსოლ. გახ- 

და მმართველი მფლობელი. 

1L. ს ორ. დამ. მიაბრუნა, 

მიაქცია; – აბსოლ. მიბრუნდა, 

მიიქცა, გაიქცა; სეL» ც გა- 

იქცა, ივლტოდა; ორ. აკ. ან 3, აკ, 

და ნ. „LC ნ-ით მიანდო, დაავა- 

ლა; დანიშნა მმართველად, მე- 

თაურად, უფროსად, გამგედ. 

“(ნდობა, 
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II. II ლამ. 1) მეგობრობდა, 
ეხმარებოდა, იცავდა; 2! ·ეხე- 
ბოდა, ერთვოდა: ეკვროდა, 
მეზობლობდა, საზღერავდა; იყო 

რისამე მოსაზღვრე, მეზობე- 

ლი, ლიმიტროფული (მხარე); 

ვ) განუწყვეტლად -აკეთებდა 

რასმე, IV. 11! 
1) გამოიჩინა ქისიმე მიმართ 

სიკეთე და მისთ.); 

ანდო, მიანდო; 2) მისცა უფ- 
ლება, დანიშნა ·მმართველად, 

გამგედ, უფროსად. V. „> 
დმ. 1) აიღო განმგებლობა, 

მმართველობა; განაგებდა, მარ- 

თავდა; იყო მმართველი, გამგე, 

“(1 | ო<, დაშ. 

უფროსი; VI აო აიღო 

თავის თავზე საქმე, განაგებდა 

საქმეს; 2) აბსოლ. მიიქცა, მიბ- 

რუნდა უ-% ნ-ით რამესგან; +? 

ნ-ით გრდმ. წაიყეანა, წაიღო; დამ. 

აირჩია მეგობრად, ამხანაგად, 

მფარველად, X. ც112-L (35- 

ნ-ით მიაღწია რისამე საზღვარს; 

სძლია, დაეუფლა, დაიპყრო, 

განაგებდა, მართავდა. 

2) სცახლოვე, მეზობლობა. 
9 2 
ა) ერ. 2L.IVI ახლობელი, მო- 

ი “ 3... 

საზღერე; მშობლიური; ს) 

+211 ტახტის მემკვიდრე; მე- 

გობარი; შემწე, დამხმარე, მო-
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კავშირე: გამგე, გამგებელი; ბა- 

ტონი, პატრონი, მეფე; გაზაფ- 
ხულზე მეორედ მოსული წვიმა. 

XV მართვა გამგებლობა; 
მფარველობა; ნათესაობა, მე- 
გობრობა; პატრონყმური ურ- 
თიერთობა; პროვინცია, მხარე. 
6. . 

+. V,კ უმაღლესი ხელისუფლება; 
პროვინცია, მხარე, ქვეყანა; ვი- 
ლაიეთი. 
95. 
42.1, მრ, 

... 

LV, საოფლე (ცხენი- 
სა, აქლემისა). 

–” 9 - 

ჰIკ მდ. > მრ, 2Vჯ გამგე, მმარ- 

თველი, გუბერნატორი, მარზ- 
პანი, ვალი. 

ცჰჯვ შრ. კ ბატონი; პატ- 

რონი; გააზატებული; კლიენტი; 

VI ქალბატონი; პატრონი, 
გააზატებული. 

ს და LI. (ლეტენდის მი- 
ხეტვით უჟჯაფარ ბარშექიტიზ მხევლის 

იწვებოდა სიტყვებით: ოა ს 

ო, ჩემო ბატონებო!)შრ. ას)ც- 

ხალხური სიმღერას ერთ-ერთი 
საზეობა, რომელიც პირველად შეტ- 

გებოდა სტროფებისატან ოთხ-ოთხი 

ერთმანეთთან გარითმული ნახევარი 

შანით. “შემდეგში სტროფი შეტტებო-   

22 

და წ ნახევარი ხანისაგან, რომელ- 

“მიაც ერთმანეთს ერითმებოდნენ 

1, 2, 3. ტა 5 ნახევჯრი ხანები, ან 

7 ნასევარი ხანისაგან, რომელშიაც 

1, 2, 3 და 7, აგრეთვე 4, 5 დაჩ 

სახევარ ხანებს ერთნაირი 

ჰქო 
”.23 

ა+> ვინც უკან ბრუნდება; 

გამგე, გამგებელი, მმართველი. 

.2 ა) 

ე+--ა გამგებელი, მმართველი. 

>___ 9, 
L-4 (L>+)), 'მასტ. LL) მიუთითა ,„II 

ნ-ით რამეზე. IV. LC: 

რაც I- ა. 

რითმები 

ა. 

იგივუ?). 

თ53 (2), მასდ. ცკ, :სკ იყო სუს- 

ტი, უძლური, 

XL ღვ არ ზრუნავდა, „· 
ა ნ-ით რამეზე, ზოზინობდა, არ 

ინძრეოდა. 

მოთენთილი, 

ას სუსტი, უძლური, მოთენ– 

თილი. 

ასა? ზოზინი, უძრაოზა, ანნ. 

5 ““ “ 

2 272 3-–- 2 ი .- 

ა-ტ) (5) მასტ. 2-#, –-# ეპ. აკ. 
და ნ, აკ. მისცა, აჩუქა; ––აბსოლ. 
გაიღო, გასცა (საჩუქრები). 1V. 
ი 2ია 

ა-#3 I (#4, ა) ორ. დამ, მისცა, 

აჩუქა.



რ») 

0. ! 

4.» მრ. ზწ., ,.საზუქარი: 
–“ 2. 

დ») (<9, მასტ, – წარმოიდ– 

-გინა, ფიქრობდა, ვარაუდობდა. 

IV. ->)I დამ. წარმოადგენინა, 

შთააგონა, დააჯერა. 

ბზ, 0 .. 
«-»ე შრ. „L»კ | წარმოდგენა, ფიქ- 
რი, ვარაუდი; „შეცდომა. ' 

2.2) 

ბაკ (>, მასტ. (> იყო სუსტი;   უძლური, უღონო, უმწეო; და- 

« 

%, არაბული ანბანის ოცდამერვე 9 

ასო, სათვალავში აღნიშნავს 10-ს. 

L6 მხ. რ. I. პირის ნაცვალსახელო- 

„ვანი სუფიქსი, ჩემი. ყა” ჩემი 

წიგნი; «++ ჩემთან; თ მე. 

1 ძახილის ნაწ, ო; წა ს ო, შენ! 

(მომტევნო. სახელი დაისმის სახელო- 

ვა. 

ბით ბრუნვაში უნუნაციოდ ა) 3 ს, 

ხოლო. ნათესაობითი ბრუნვის საშუ- 

– 

ალებით განსაზღვრული სხელი– 

აკუზატივში); -– კ-ს ა კა ს 

ო, რა ღამე ზარ! შტრ. 8. 

5 % 
რი დ" რე). (<თურქ.) მრ. 

“ “. ზ “ “.“ 

ათ (ს)ს, 41. იარლიკი,   
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სუსტდა, დაუძლურდა. 1L. 5») 
დამ. დაასუსტა, დააუძლურა, 

6 

აკ სუსტი, 

ც-ბ) (ც-+)), მას. ც-»ე გასკდა; 
შეირყა, დაინგრა; გაწყდა, და- 

ირღვა (ხელშეკრულება, დად- 
გენილება, გადაწყვეტილება). 
?.. 

არა (0V, 1) ადგ. სახ. ვაიო, (ძო- 

რი), რომელიც მდებარეობდა ნახჭე- 

ვანის მახლობლატ, 

უღონო, 

5 

ფირმანი, ბრძანება (მეფისა და 

მისთ.); სიგელი, 
ჰა– 

პ-ს (<ქართ.) მთა იალბუზი." 

6: ჭზა- 

ა-ი (არ, მსტ სრ დაეჭვ- 

და, იმედი დაკარგა ,„-ი ნ-ით რი- 

სამე; სასო წარეკვეთა, სასოწარ- 

კვეთილებაში ჩავარდა კ ნ-ით 

-“ “ 

რისამე გამო, 

– 
=+3ს (<არამ. <ზბერძნ. 6#6XLV9-0:) 

აა იაგუნდი (1ტ6.). 
LI .. 9 .) 

აა (ა), მასტ. ე, კ–- იყო 

გამხმარი, გახმა, 

5 7... 

უი სიხმელე; 
ლეთი. 

ხმელი, ხმე-
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2... .. ' I ვ (ი), მას. >, იყო ობოლი, მცირერიცხოვანი; -–– _-.. (ი), 
დაობლდა. 8. ... მასტ. _ თამაშობდა შეისირს. 

ი. მრ. „L>) , ხლ2 ობო- 1L “3 დამ. გააადვილა; შე- 
ლი (მამით). 

„== (< არამ.) იოანე; იოანე წი- 

ნამორბედი. 

+196. XII, 96. 96. აL;| 8დ. სქ. ხელი; 
წინა ფეხი (ცხოველისა); გადაფ. 

ხელი, სახელო (ძვ. ქართ. მნიშ- 

ვხელობით), ხელმწიფება; ძალა; 

უფლება; მფლობელობა; წყა- 
# "”“ 2ა“ 

ლობა, სიკეთე; დაე უღხ ეე 

ავ 
- 

ა72.- 

ყა. თლა (2 ა, 
.“ ა·2 

4XIც ტ-ს · წინ ქ (ცროისა და ატტი- 

ლის მიხედვით), წინაშე; .> „CC 

- 

მისი საშუალებით. =X + V 
–“ I 

ა), ხელი არა გაქვს შენ 

არ თ. შეგიძლია შენ ეს. 

1... ი.ი. 

ამაზე, , 

რაად და ისინი “ გაიფანტნენ 

მსგავსად საბას ტომისა (რომე- 

ლიც გაიბნა ჟვებირის გარღვევის 

გამო). 

9... 
6. მასდ. +. და. კდ), მახ. 

6 ა." 

-- იყო ადვილი; იყო მცირე, 
  არიას) ( < არამ, 

ამსუბუქა. IIL ჯ-ს დამ. 1) კარ– 

გად ეპყრობოდა; 2) მარცხნით 

მიდიოდა, IV. > იყო. კარგ 

პირობებში, იყო მდიდარი, შე– 

ძლებული, X. + –2>> | იყო ად- 

ვილი, ადვილად მისაღწევი. 
თ .. 

–-–, სიადვილე; კარგი მდგომა-. 

რეობა, შეძლებულ მდგომარე- 

ობაში ყოფნა. 

6 ““ 

ა-ს 1) სიმდიდრე, შეძლება; 

2) მარცხენა ხელი, 

მხარე. 

9 - 

”--ე ადვილი; მცირე, ცოტა. 

I. > ზმნსრ. ცოტა. 

ი .. 
უები მეისირი, ძველი არაბული: 

აზარტული თამაში ისრების წილის 

მარცხენა 

ჟრით ხთ ან ოცდარვა ნაწილად დაჭ- 

რილ აქლემის ხორცზე. 

აკი 1) სიმდიდრე; 2) მარ- 

ცხენა მხარე, მარცხენა ფლანგი- 

არმიისა, 

„_..” 

5:ყს მამ. შიკ 

სახ. იაკობი,%
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LL ი... 4 _-ა- 

ესი 2, იაკტანი, ქ-ლ. არანში. მას, ქუ), 2-4 იყო ბედ- 
ბი .- 

უეს გოგრა, კვახი. ნიერი. IL. გ გაემართა მარ- 

21.- ი 2. 

22) (ა, უ), მასდ. MX 2, ფხიზლად 

იყო, არ ეძინა; იყო ფხიზელი, 

ფრთხილი. IV. 62) დამ. გა- 

სი- 
«.«.2ა-" 

ფზიზლე შთაუნერგა. X.4- 2 >. I 

მოაღვიძა, გამოაფხიზლა; 

გამოიღვიძა, გამოფხიზლდა; იყო 

ფხიზელი, ფრთხილი. 

43-24 (ა), მასდ, აა იყო ცხადი, 

აშკა#“,ა; გრტმ. ზუსტად, ნამდვი- 

ლად იცოდა, 

რამე.IV. უე ზუსტად, ნამდვი- 
„ლად იცოდა, გაიგო + ნ-ით რამე; 

გაიგო 2 ნ-ით 

დარწმუნდ,ა, დარწმუნებული 

იყო, ა ნ-ით რამეში. V. 532-7= 

> 5ა-46:>+I იგივეა, რაც ე-271. 

აი ნამდვილი, უექველი ცოდ- 

ნა. LL+>, ნამდვილად, ქეშმა- 
რიტად. 

- 
“–.”,.”“ 

ჯა. გაემართა აკ. ან აI 

ს-ით საითკენმე. 

– (<არამ.) ზღვა, დიდი მდი- 

ნარე. 
ჟუ. 

ა 0), 32<(უ) დ ა-:C),   

2.27 

ჯენით. II. ა-ს იგივეა, რაც 

I. ულ 

ი ა.ა) 

უ-.) ბედნიერება, კეთილდღე- 
რობა. 

8 „. ა“ 

კე | (საკუთრივ მარჯვენა მხა- 

რე) სამხრეთი მხარე, სამხრეთ- 

არაბეთი, “იამანი (იემენი). 
6 - 2 ა მ ა 

უვ მდ, შრ. უსა. ე I 

მარჯვენა ხელი; მარჯვენა მხა- 

რე. CL.) მარჯვნით. 
ი. ა“ კ .. 

2:-,, მი კეს. 1) ბედნიე- 
რება, კეთილდღეობა; 2) მარ- 

ჯვენა მხარე, მარჯვენა ფლან- 

გი ჯარისა. 

6 -“ 7.“ 

კასა (<რუს. 69008) გენერა- 
ლი (მტ6. ქართ. იანარალი). 

%,. 

რი დამწიფ- 
...- 

> ლ, ი), მასდ. 

და (ხილი). 

ი 

გს მწიფე. 

„CX, == თურქ. ახალი. 

–L ყხღ-> იენი სელიმი, სე- 

ლიმ მეორე, თურქეთის სულტანი 

(914/1566--989/1574 წლებში),
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1 უგზო უდაბნო. 

საა--– 

< ებრ, ;I ო) „კრებ. ებრაელე- 

ბი; ქამარი «აჯ მე, > ებრა- 

ელი; ებრაული, 
33 1.) ' 

_-.რაჯ) (C-.> < არამ, “წ|0))) 

9.9, საკ. სახ. იოსები. 
6 9245 ი... 
(96. (CI დღე. ანტნ. 411; 

გეოგრ. ცკერმ. ერთი დღის სავა- 

:CI ხანა 

მისთ.), 

ლი (მანძილი); მრ. 
(მმართველობისა და 

თია” 

ეპოქა; L» » ერთ დღეს, ერთხელ;   

ეა” 

«ძ.?. «ა. ·“ ა- 

L +) LI დღითი-დღე; (1) 
იმ დღეს, როდესაც...; > უ> 

ჭა–ა. 

იმ დღესვე; (+-- დღევანდე- 

ლი დღე; (+- დღეს; L.LVI 
რამდენიმე დღის განმავლობაში, 

ერთ ხანს. 29C5-> ი8 დღეს, მა–- 
ინ 

32-2'. 

ახ მიმართ, 

კ-ს» მი. > ბერძნული; ბერ- 

ძენი. 
11.1 _ 

აღ. (ე) < არამ, ა» ბერძნ, 

'IIთVთC) მამ. საკ, სახ. იონა#



დამატება-შესწორეგანი' 

.. 

MC დაემ. ა “.» 

(ად-დუ' ალი), პოეტი, გა- 

დმოცემით არაბული 

““ გრამატიკის ფუძემდებე- 

ლი (გრდცვ. 888). 

"3 ბ 1 ქვ. აფხაზები; (#+,V გაგე- 
ბულია ქალაქის სახე- 

ლად). 
4 ბ 8“ ღარბიიაში; დაემ. იაკუთ- 

თან (ტ. 'L. გვ ა) გა- 

ხმოვანებულია ამგვარად: 

,· 0- 
“ა აბ. 

8 ა 5=-6 საზღვარი; ბოლო, დასას– 
რული ფშდრ. ქართ. არ- 

ჯალი). 

8 ბ. 14 წაიყვანა; მიიღო; 

მა 4-3 ქვ. ბოლოკიდური; 
(შდრ. ქართ. ოხერი). 

წ,: § 

II7:5L მდ. XI მრ. ჯა 

მუქი, ' შავი, შავგვრემანი. 

“ 
' 223 

''და# შინაარსი, 

არსი. 

9210 ა 14 ღამით; 3) რადგან, 

იმისათვის, რღმ. 

აზრი, 

#10 ბ 4 წინაშე; «>. |5| კ და აი, 
(საიდანღაც) გახდა გ გვე– 

“– -” “” 

და აი, კარი: (უცებ) გაიღო. 
1 – ი”ი-9 

10 უთააბ! "და უთ.» კ)! 

, _ 92061 მავნებლობა, ქნება,, 
ზიანი. 

5 ს I1ა 3 „ა.ი 

I (ჰ)პ)! 9 51). 
“12 ა 6 არისტოტელი; ბერძე- 

ნი ფილოსოფოსი (884-– 

899), ალექსანდრე მაკე- 

დონელის მასწავლებელი. 

912ა 3 ქვ. არმენოსი; ბიზანტიის 

910 ბ 

იმპერატორი (ტახტზე 

“ავიდა 91მ) რომან ლა- 

კაპინი, 

1 პირეელი ციფრი აღნიშნავს გვერდს, მეორე –- სტრიქონს ზევიდან (თე 

საგანგგბოდ არ არის აღნიშნული). ასოები (ა, ბ) –– სვეტებს. დაემ. –– დაემატოს, 

აგრეთვე წერტილ-მძიმეც () (იმ სიტყვის შემდეგ, რომელსაც ის მისდეეL). 

ორი წერტილი -- შეიცვალოს.
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ძ2ბვ:ტ4 უზბეკთა 
უზბეკ ყაანი, უზბეკ-ხა- 
ნი, ოქროს ურდოს გჯამ- 

გებელი (1819--1841). 

ყაანი: 

| სCა3I მ. ლაზარიანის 

მიხედვით (გვ. 31?) უნ- 

და იყოს დამახინჯებული 

„ი. 

სს. ე)! (ასეა #§კფთთან) 

არტაშატი. 

912 ბ 10 ამირა; 880-იანი წლები– 

დან. 

212 ბ 9-––8 ქვ. ჩრდ, არაბ. ტომი. 

913 ა 11 7; · "ალექსანდრე; 

ა“ ჯ პი." 

უტეკმ ვა ე აა” (იხ. თი) 

" ქვა1 ქვ. აშოტი; აშოტ დიდი 

კურაპალატი, ტარ-კლა- 

რჯეთისა და ქართლის 

პირველი მეფე. (IX ზ, 

IL ნახ.). 

22%272 1) 

იკი ე: +,:! (ის. :X. 

"13 ბ 6მდ. ;; 9 >) #II 
ა 

ჯ 
22-39 

= ისპიკ  იბრეჰიმ ან მუჰ- 

ამმად ალ-ფარისი “ ალ-ის- 
ტახრი, X ს. ცნობილი გე- 

ოგრაფი. 

> მდ. 
““? 6 

ბერძენი. 

2 ბერძნული; 

?ჰ. ი. 

“I ეXLII ალბანეთი, რანი. 

, მ. “92 ? ? ი–”იენ ა0) I 85250 და ეა 
9415 ა 11 ალექსანდრე; /.#,V 

იმერეთის მეფე ალე- 

ქსანდრე III. (გრდცვ. 

1690). 

15 ა 15.იტანჯებოდა; დაემ.)1VI' | 

918 ა 3--2 ქვ. მართლმორწმუ– 

ზ . 
ნე; (ანტნ. ს“). 

"18 ა 1 ქ.–ბ4 კავშ. მომ- აI 

დევნო პერფექტივთან და 
თხრ. კილოსთან: რთმ. 

222 .· 

აა : 41> (ისე) მოხდა, 

ზ-- არ მებ 

რომ. წავიდა. „ს. ა „CI 
ვიცი, რომ სძინავს. 
კავშ კილოსთან: რათა, 

იმისათვის, რომ; რათა 

არა, იმისათვის, რომ არა. 

1. 9.,. ლ –- მ ·- 

გადარჩებოდეს რედმეტს, 
კარგია მისთვისა 

–.) წაუედ2.. 

თს. VII ეი ა.» 

გაეც, რათა აგავსოს ქვეყა- 
ნამ თვისი საჩუქრებით.. 

მ... - «2. «ი. “ დ.ი...“ 

აარა | §CI ფკს კC V>3 

და დავადეთ მათ გულებს 
საფარველნი,იდ რათა არ 

გაეგოთ იგი.
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18 ბ. 8 თუმცა; და თუ. 

«19 ა 10 ქვ. ჩნდება; მხ. 
ი 
უ> 

ი: მუსლიმები, 

«20 ა 4 ადამიანი; ანტნ. 

20 ბ 11 (ე. 

21 ბ 3 ადრინდელი; მრ. ავანგა– 

რდი. 

221 ბ 1 ქვ. ლომს; ეგევე» უI კავ- 
შირთან დაკავშ. კილოსთან: 

აყ? ქნ ა! შს) უფრთ- 

ხილდი (იმას), რომ ეს გა- 

აკეთო! 

.22 ა 10-11 ერეკლე მეფე: 

ერეკლე II (1744--1708). 

922.2 ილია; ილია ორბელიანი, 

გრიგოლ ორბელიანის 

ძმა (გრდცვ. 18ნწმ). 

-””” , 
922 ბ.9 ეს; ე| ღღო. ჟამი. 

«23 ა 5 ქვ. მოწმეა; გამოხატავს 
' 

ფიცს: «Iს ალაჰსა ვფიცავ, 

ღმერთმანი. 

«23 ბ 10 გაჭირვება; ომი; შიში. 

9«23 ბ 1 ქვ. 
2 

1 .-ი 

კაცს: 

პაპაკი. დაემ. (იხ. 

24 ა 5 8რ; 5C და 

"24 ა 9-–10 ბუთა; ბათა შამურ- 
შამილის (დიხ.) 

ჩეჩენი ნაიბი, რომელიც 

1869 წ. მიემხრო 

სებს. 

%აევი, 

რუ- 

ა 
2” 

· | წი გაჩენა, გამოცხადება, 

გამომქღავნება. 
25 ა 15 გაფლანგა; დახარჯა. 

«25 ბ 12 ცხენი; შიკრიკი. 

25 ბ 17. დავლა; მხოლოდ ვისიმე 

კუთვნილი. 

კ. 47“ 5 -” 

11 (უ) მახდ. უკა» გამო– 

ვიდა. 

IC» – „ბათლომე: 

LV» (V/, %; V# 0)? 

« 26 ბ 11 (ტიტული) დპემ. 

«++, V იგულისხმება ლე– 
ონტი პავლეს ძე ნიკოლაი, 

რუსი ხამხედრო მოხზე–- 

ლე კავკასიაში (1820-–– 

1891). 

2-1 ქე. კაცობრიობა; 

2.“ 32 

_“.I 1! კაცობრიობის მამა 

(წინაპარი), ე. ი. ადამი. 

ეს სიხარული,  გახა- 

27 ა 

რება. 

27. ბ.10 გაიგო; IV. 12 დამ, ნახა, 

შეხედა» 
29 პკ 15 დამ.; და ,) ნ-ით. 

„29 ბ 8 ძე; (იხ. L MI. 
29 ბ 16 ნაშთი; დანარჩენი, სხვა. 

=> 
6,ს= ტირილი. 

30 ბ 11--12 აცნობა; მიაგო (პა– 
ტივი, პატივისცემა / და 

მისთ.).
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30 ბ. 14 მომპოვებელი; უ>I ტს 

უაღრესაღ წუნარი, კრძა- 
ლული. 

%31 ა 7 ქვ. ბაგრატი: იზერე- 
თის მეფე ბაგრატ IV, 

ალექსანდრე III-ის ვა- 

ჟი (ახ) (ზეობის წლები 

შუალედებით 16680–-– 

1681). 

%31 ბ. 10 ბაჰრამ-გური; სასაწი- 

ანთ მეფე ბაპრამ V გუ- 

რი (491---438). 
= 33 ა 11 თამარი; საქართველოს 

მეფე (1184--19195), 

33 ბ 5 ქვედა ნაწილი; ზმნსრ. 

ქეევით. 

934 ა 9 თურალავი. დაემ. (იხ. „> L-). 

34 ა 5 ქვ. თბილისი; შლ :%ს 

ქვეყანა თბილისისა, ქარ- 

თლი (/.V, V – #,)- 

22 დამატება, ბოლო, 

დასასრული, 

934 ბ 4 ქვ. ადგილი არაბეთში: 
ძალზე ნაყოფიერი ოლ- 

ქი იემენში (სამხრ. არა- 

ბეთი). 

%35 ა 10 შდრ.; ქართ, თაჯი, თა- 
ღი. , 

6:., 

' -- ლკ მდ. : გვირგვი- 
ნოსანი. 

935 ბ 12 თეიმურაზ მეფე კა- 
ხეთის ზეფე თეიმურაზ 

L (გრდცვ. ასთარაბადში 

1668). ' 

%35 ბ 15 თინათინი; იმერეთის 

მეფე ალექსანდრე 
III-ის (ის) ასული, 

-ვტა8 –-496ეე)|, რომელიც წარ- 

მრადგენს ალ-ომარის თს- 

ხულების” (იხ. ., 2) 
დანართს. ? 

39 ა 8 ნაწილაკით; იშიშვლა 

(ხმალი და მისთ.); 

390 ბ 5 ქ. მართლმეტყველება; 
ა. ?ა– 

კხ. უკი, მპევრმეტყ- 

ველი. 

61. 
=> > განხორციელება, 

ჯ 
1... 

განსახიერება ლ-<I თ 

მესიიის (ქრისტეს) განკა- 

ცება. ” 

–_– .9 · 9 1) · 

"> მრ. ,, > ჯებირი, 

ხიდი. 

940 ა 7 ქვ. ჯაფარი; ხალიფა მა- 
' რუნ არ-რაშიდის (ის.) 

ვაზირი ბარმაქიანთა ხა- 

გვარეულოდან, სიკვდი- 

ლით დასაჯეს 603 წ. 

41 ბ 2 ქვ. "'შეერთდა; (I ნ-ით 

ვინმესთან, ცრ ნ-ით ვისიმე 

წინააღმდეგ.



6 ,6 .. 
«42 ა 4 ქვ, ლს) ან: ტი 

“ ი“ 

ან: ტ-ს" ძ> 
- - 

43 ბ 13 (ნაყოფი); V 92 
ნ-ით ცილი დასწამა, და- 

აბრალა, დააბეზღა, 

ი | )>> დაბეზღება, დასმენა, 
ცილისწამება. 

#44 ბ. 12 ქვ. VV, /,; ზლზანთა ირა- 
წის გამგებლის 

444 ბ 5 ქვე. ქსოვილი; მაუდი. 

92.5 ბ 6 მით; VIII. 2=>I დამ. 

განვლო, გადაიარა, (I ნ-ით 

გაემართა. 
“ი–/ი.!..– 

«46 ა 3 ქე. სX,; (ს.კ –> 

2 | ჰაბიბ იბნ მასლამა 

ალ–ფიჰრი (იხ, LL). 

46.10 > ქარი, მხარე და “ცი- 
სე დაღესტანში. ჩზიმართ. 

· 

ჯა> ზდ. ჭარელი, 

ჭარული, 

4 > ჭირკეი, 

აული დაღესტანში, მიმართ. 

«M > მდ, 2 
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"ა>> · ჭავჭავაძე, დავითი, 

პოეტ ალექსანლრე ქავპა- 
ვაძის ვაჟიშვილი. 

16--17 

პი/რის წIII ხაუკ. ავტორი 

რს. «22. 

ლი ბ ალ-მუჰიბბ5 ; 

ჟ“7ა 20-21! იქამდე, რომ; 

დაემ. ვიდრე არ, სანამ 

არ, 1 

47 ა 6 ქვ. VIII., <1. 

«7 ბ 3 ქვ. 19 კ>V> დაემ. 
ი“... !ა 

ა)» ა 
947 ბ 2-1 ქვ. ჰაჯი მუჰამადი 

შამილის შვილი: ჰაჯი 

მუჰამმად იბნ თურალაჟ, 

შამილის ნაიბი დადოეთ- 

ში. 
' 

«48 ა 10 ქვ. უა; და ე 

748 გ. 1. ქვ. სამართველო. დაემ, 

32“! 61. პადისა ალ. 
მავსილი, ისტ. ქალაქი მდ, 
ტიგროსზე. 

49 ბ 9 ქვ. საომარი; მეომარი, 

50 ა 8 ქვ. ტანჯვა; VIII, > 

დაიწვა, 

6 .., 6 ,, 

„I ა = კI„>I დაწვა, 
წვა. ი 
– 6,,
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IL» >. 1 > 

ეყოფა ამ კაცს ეს, საკმარი- 
სია ამ კაცისათვის ეს, 

9 სახ. დაემ, | ალ- 

ჰუსაინი (VC,+), ხალიფა 
ალის (იხ.) შვილი, რომე- 

ლიც 850 წ. მოკლეს ქერ- 
ბალაში. 

2>. § 
, (უ), მასდ. მაი LV, ა)+2> 

შეხვდა. 

53 ბ 7 დასწრებით: მოსელა, ჩა- 
მოსვლა. 

"51 ა. 15 ეს; 

952 ა 

53 ბ. 

253 ბ 1 ქვ. ვიდოდა. „, ნ-ით გარს 

შემოავლო, შემოატარა იგი. 

“54 ბ 10 ვალდებულება; ჯეროვანი, 
საკადრისი, მყ ს> 

(შდრ.) შენზე! 

955 ა ზ ქვ. ბრძენი. დაემ. სწა- 
ელული; ფილოსოფოსი; 
ექიმი. : 

––––-“ 
957 ა 9ხახ. დაემ. ასკ> ე ბვ 

მაჰმუდ იბნ ჯუბანი, ჯუბა– 

ნის (იხ.) შვილი, საქართ- 

ველოში მყოფი მონღოლ. 
თა ხამზედრო ძალების 
სარდალი. 

957 ა 12--13 წინასწარმეტყველი; 
(გრდცვ. 632 წ.). 

15 ბედნიერება; ბედი. 

ახია 

ლ––.–-. 
"> »V 3->. მუჰამმად ტა- 

პირ ყარახელი, დაღესტნე- 
ლი ისტორიოზრაფი და 
ფილოლოგი (18098––1882). 

2... 
დ“? 

ს) ნ ით შეემთხევა,. 

2 · ესეი შაბი 

>» ასა» დ > მუჰამმად 
იბნ მერვან იბნ ალ-ჰაქამი, 
მერვან II-იხ (618) მამა, 

მესოპოტამიისა და არმე- 

ნიის ნაცვალი (VIII ს,), 

პრასა 

საათ 25> მუჰამმად იბნ იეზიდი, 

შირვანშაჰპი (048.-966). 

57 ბ 6 ქვ. დედამთილი; სიდედრი. 

58 ბ 9 დაიპყრო; იშოვა, ხელთ 

იგდო. 

წ 2-. 

-. უსLI,7> როგორც 
ჩასს, შეცდომით არის დე- 

<ა!: 

დანში ნაცვლად „L. უL. > 

–- ისა, 'რაც 7)-გბის მე- 

ფეთა ტიტულს წარმოად- 
გენხ (იზ, IL '#, 411, 455), 

63 ბბ1 საკ. სახ. ხაჩენი, 

რე არმენიაში, 

დელი ყარაბალი. მიმართ, 

მხა- 

ახლან- 

ყაV. 
მ? 2ია2% 

ა L-->I ელატ. უფრო, 
ყველაზე ნაყოფიერი. 

74 ა 11 დამწერლობა; 

-ხატი). 

“65 ბ 12 შორის; (VV, § რემინის- 
ცენცია „ყურანისა“, XVII, 

6). 
6... 

· + გადარჩენა, ხსწა. 

(შდრ:



' 5...) . 

” (| 1ას-, მდ; უ, მრ. სწ. 9შე- 

რეული, ერთმანეთში არე– 

ული. 
66 ბ 3 ქვ. დამ.; დატოვა,., 

· 952., 
#/ >, მდ. ეუ, მრ. ხწ, 

მემკვიდრე. 

167 ბ 5 ქვ. (ცეცხლი); გადატ. 
დაცხრა. 

22ა-წ მა ..ი 

969 ბ 8 ხახ. დაემ. 2მარ ე ე)ხ=>.)! 

ალ-მუხთარ იბნ ხუბაიდა, 

არაბი მხედართმთავრის აბუ 

ხუბაიდა” (VII ხზ.) ვაჟი, 

პუფის გამგებელი. ხელ- 
მძლვანელობდა ზალიფა 

ალის შვილის ––- ალ-პუსეი- 

ნიხ (იზ.) მკვლელთა დას- 
ჯას, . 

“70 ა 6: დარეჯან; თეიმურაზ 

I-ის ახული, ალექსან- 

დრე III-ის ცოლი. 

ჰ+–-–''” 

"70 ა» 11 დავითი; «LI აჯა (9,L) 

დავით მეფე, ებრაელთა 
მეფე (XI ს. ბოლო––X ს. 

დასაწ.), სოლომონ ბრძე- 

ნის (იხ. მამა, ფხალმუ- 

(ზდრ. 
ქნარი, 

„დავითნი“, დავითიანნი). 

ნების მთხზველი 

ქართ. დავითის 

91 > 1) - 

ამა LI (%#,CV) მეფე 

დავითი, საქართველოს მე- 

ფე დავით IV აღმაშენებე- 

ბელი (1039--1196). 

4372?_ 

331. 

აჯნ (V4, “ე დაკვით9, 
საქართველოს მეფე დავით 
IX (1046–-–1860). 

71 ა' 11 შესავალი; შესასვლელი. 

I. .--- 
-! ევა იგივეა, 

ზ.ა. –-..- 

რაც 2-ს »I „L· 

21 ბ 5 სოფ დაღესტანში: 
ჩეჩენთა აული. 

= _ «2? 
> „(აკა დაემ. ;2I ,აკა 

აბრეშუმის ჭია, = 

74 ა 10 ქალაქი; სამეუფეო სა- 

ხლი. 

74 ბ 7 ქვ. ზევით; მასზე ნაკლები; 
ლ მის ქვევით. 

.” · 

––. _ სჯა ხალხის სახე- 

“ლი, დიდოელები? იც4,4: 
-.” . 
სკა 6%,ტ (ახეა ძC C0- 

ის გამოცემაში) ეთერ 
სიხარულიძის ვარაუდით 

არის დამახინ/ებული ცს. ა 

დიდუბე (იზ თსუ შრომე- 
ბი, M 7, ალმოხავლეთ- 

მცოდნეობის სერია, 1963), 

975 ბ 4 დიმიტრი; დავით აღ- 

მაშენებლის ვაჟი დე- 

მეტრე |L|L (1196--1166).
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?·75 ბ 16 ფორმა; (შდრ. ქართ. 
ღდინი). 

"76 ა 11 სახელდობრ; ეს იმიტომ, 

რომ. 

%შ77 ა 6 მის შესახებ: 

(მისი ნათქვამი). 
მისგან 

77 ა 6 ქვ. გასწყვიტა; V,. 3; დამ- 

დაბლდა „) ნ-ით ვისიმე წი- 
ნაშე, 

?ა– 

77 ა 1 ქვ- სიმახვილე; აLII ც)ა 

მჭევრმეტყველი, ენამახვილი. 
§ 

––__.__–_–_ 
წასვლა. 

ა= 83 „ 
78% 12 შლეიფი; 8 XI. »V უმ- 

წიკვლო, წმინდა, უდანაშა- 
ულო. ' 

79 ა 1--2 განიზრახვიდა; საჭი- 
როდ მიიჩნია. 

92:31 .„- 
980 ა 1-4 )+VI ტა) –– სახელი: 

28 , –- – 

უ1)I ტა) რაბიც ალ-ავ– 

2) _, 

ვალი და ც MI ტყა რაბიც 

ას-სანი, არაბული კა- 

ლენდრის მესამე და მე- 

ოთხე თვეების სახელები. 

80 ა 13 დამ.; გაზარდა; 

ხე ბ 7 ქვ. დაუბრუნდა; ემორ- 
ჩილებოდა. 

980 ბ 12 რაჯაბილი: 

ი) ჩ „..- 

თერ პა>. (ს-ა რა- 

ჯაბილ მუჰამმად ჭირკეელი, 

ლეკთა ქვეითი ჯარის წი: 

ნამძლოლი 'წინანდალზე 

თავდასხმის დროს (გრდცვ. 

1668). 

10 –- 9 ქვ. გონება). დაემ. 
.- , – 

უ4I => უაღრესად ქკვი- 

ანი. 

#81 ა8 ქვ. 

ას >» (იხ. იქვე). 
ი “. 

_ |(+>3) გამგზავრება. 

9. >> 
| გაე მრ. გაე. 

83 ა 5 ქვ, აღწერა; ს) ნ-იით დაუ- 

· ნიშნა, დაუწესაა 

80 ბ 

მიესალმა. დაემ. თქვა რა: 

83 ბ 1 ჩვეულება; ფორმა, სახე. 

84 ბ 7 ქვ. მომწყსილი; 

–“ . ი“ 

=> ცი» ვისაც მფარ- 

ველობას _ 'უწევე, პრო- 

ტეჟე. 

85 ა 13 (მზე; ვარსკვლავი და 

მისთ.); 

85 ბ 12 იცავდა; შეამჩნია, დაი–- 
ნახა. 

«85 ბ 13 მონა; ქედი, კისერი. 

"88 ა 8 რუსუდანი საქართვე- 

ლოს მეფე (1928 –– 

1946).



I 5 , 

თ და „ვე _ 

.-90 ბ. 1 M ჭანავი: ამპურას-–- 

ხილი; შეიძლება შვინ- 

დი. 

· ზ.ზ.) 
?%92 ა 1 დიდოეთი; მიმართ, „ე 

9ღია §. 

IL IC (6; ზრძან. ,)IL.I 

..- +.) 

და კ), მანდ. „I. 
52.92. _ 
უL-, +CL= დამ, რ 46 
„კ ნ-ით ჰკითხა; ორ. დამ. 

სთხოვა, 
6 51, 

IL მდა კ მრ. .)I+– მკით- 

ხველი; მთხოვნელი, მათხო. 
ვარი: 

5. 
2L. მრ. კC საკითხი; 

საქმე; საგანი (შდრ» ქართ. 
მახალა). 

«92 ა 1 ქვ. საფუძველი; (შდრ. 

- საბაბი). 

?7 2.ი 

"92ბ8-–6 ქვ. 41C 4 >+ს“– მიაწერენ: 

C; =>? “>. - -.. 

CC XI თ) ასა ახ” 

–< 2. --0-. ..- 

ა.C I კ“ ი) ეთ 
«... 

აუდ “ა 4 Iს 

«99 ბ 9 ხსნა; მშვიდობა, 

999 ბ 2 ქვ. სახ. დაემ. ოდ => 

_. 439.. 

„ქებ უფალსა შენსა, 

უფალსა სიდიადისა. ამა– 

ღლებულ (დაშორებულ) 
არს.იგი იმისაგან, რასაც 
მას მიაწერენ. მშვიდობა 

მოციქულთ და“”დიდება 
ალაჰსა, უფალსა სამყა– 

როთა“, („ყურანი“, სუ- 

რა 87, აიები 180--189). 

(03 ა 6 სრული; . ს)-22I CL ჟაღრე- 

სად პატივცემული, - 

. კრებ. ტყვეები. 

95 ბ 6 ქვ. მოგზაურობდა; შემ- 

დეგ საერთოდ მოგზაუ–- 
რობდა. 

|) 2აL– ბედნიერება. 

12 დამშვიდდა; შეწყდა 

(წვიმა, თოვა და მისთ.). 

798 ა 16 მტერს). დაემ. წა- 

ართვა (ძალი, ღონე). 

97ბ 

ი9 ბ? სალმანი, დაემ. 

“–X ” 

წო “ასეა: უL-L, სალმან 

იბ რაბიყკა ალ-ბაჰილი, 
არაბთა ზარდალი (V11ხ.). 

ზავი, 

(დრ. ქართ. სალამი). 

) CL 

სოლომონ ბრძენი, ებრაელ- 
თა მეფე (დაახლ. 960 -–
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986); ლავით მეფის («ს.) 

ძე. 

9100 ა 14 ხას. დაემ. 

ა? ?1ი მ.ა“ 

III მარა ე; 15L. მასლა- 

მა იბნ ყაბდ ალ-მალიქი, 
გამოჩენილი არაბი ხარდა- 

ლი (VII ხ.), ხადიფა „აბდ 

ალ-მალიქის შვილი თურქი 

მონა ქალისაგან. 

2101 ბ 5 ქე. სადროშე; 

ყი ეიდრ), 

”102 ბ 6 ქვ. ხაზ. დაემ. =LIL »I 

სანჯა– 

აბუ ას-საჯი, გამოჩენილი 

არაბი სარდალი (IL ს. II 

2 8-2 4014: 

ნახ.) = LI I 5-2) 
(«უსფფ) იბნ აბუ ას-საჯი, 

აბუ ახ-ს>ჯიხ (იზ.) შვილი, 

აზერბაი,ანის გამგებელი 

-9... 
9103 ა 9 ზღვა, დაემ. ქა ეჯ 

კაკალი, ნიგოზი. 

9103 ბ 8--9 უდრიდა; ღირდა, 

ფასობდა. 

«103 ბ 5 ქვ, მათთვის; 91-I „IC 

თანაბრად. 

9104 ა 4 ქვ. შამილი; დაღეს- 
ტხნის I1I1 იმამი (გრდცვ. 

ი 

1871) მიმართ ცკI.C 

მდ. ;ვ, 

· .. ჭა. 

9104 ბ 9 დაეუფლა; 2)).| «2 (იხ, 

ზ... 
2 კა). 

ი · _ | 39 გ)! აშ- შარში, 

არაბი მწერალი ესპანეთის 

ქ. შარიშიდან, ძველ არაბ 

პოეტთა ანთოლოგიის შემ- 

დგენელი (გრდცვ. 1822). 

92108 ბ 2 დამ.; აგრეთვე იმპერ- 

ფექტივის წინ. 

110 ა 12 ხევი; ტოტი (მდინარი– 

სა); 

110 ა 3 ქვ. შეამჩნია; იგრძნო; 

9 __ (9 +. 

| კ,C:, მდ. ; 
ღირსი, საქებარი. 

„ნტ. .- 12 

--- და: და ლ=ღ2) 

91254 ქვ. ''. დაემ. 

მადლობის 

თ» (#29) 9 სა 
' რი“ 

4” აა 
შიჰაბ ედ-დინ (აშ-შიჰაბი) 

იბნ ფ,დდლ ალ-ლაჰი (იხ. 

8? ა2 

=-# ,=I) 

112 ბ 9 ქვ. 1); დამსწრე; 

5ს25| ძლიერი სურვილი, 
წადილი(შდრ. ქართ, იშტა).
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უ.ხL2 114514); მრ, 

4“114 ა 4 ქვ. მიადინა; შეუერთ- 

და (მდინარე). 

9115 ბ 13 ემეგობრებოდა; იყო 

“ ვისიმე თანამგზავრი, 

გზად გაჰყვა ვისმე. 
2 

971162312 ქვ. მკერდი; შუაგული, 
ცენტრი. 

116 ბ 6 გაამართლა; მისცა (გულ- 

ვიფელი რჩევა, და 
მისთ 

11% 9 სინამდვილე; III. 

დამ. დაუმეგობრდა.. 

„0... –- 

| იას დამეგობრება, 

მეგობრობაა 

117 ა 4 დამ.; ან – ნ-ით, 

ცკაC 

117 ა 5 სთხოვდა; „კ ნ-ით რამეში. 

118 ა 6 მხარე; გარეგნულობა. 

22ა13 

2118 ბ 5სა; 5XI სს „9-2 

მუსტაფა ფაშა ლალა. (იხ. 
VVI._ 

9118 ბ 13 სლავური. დაემ. მრ-ში 

ევროპელი მონები, რო- 
მლებიც მსახურობდნენ 
მუსლიმთა ჯარებში. 

#1195ა8 ქვ. რ; და 4:C. 

9119 ბ. 10 კარგი; სიკეთე, წყა- 

ლობა, 

_ 441 ; 

6 “ ..– 

1 C2 ზრ, 161, პატიოსა– 

ნი, კეთილმსახური. 

9120 ა 8 ქვ. კურთხევა; ,მრ-ში 

სამლოცველოები. (ებ– 

რაელთა და ქრისტიან-- 

თა). 

121 ·-ა 11 სახე; სახეობა; 

27 7. 

9124 ბ 8 მკითხაობდა; ს» ი 

ბუკსა ჰკრა, ბუკი აახმიანა. 

ი “ 

"128 ბ 8 სახ.; (იხ. აღ +) 

128 ბ 5 ქვ, დაბეჭდა; ვნებ, „CL 

ნ-ით თანდაყოლილი ჰქონ- 

და რაიმე თვისება, ბუნებით 

იყო როგორიმე, 

“I ხ+ ( < ბერრა– 
გ. ,LII :1=> ვანის ტბიხ 
–_.- 

ერთ-ერთი სახელწოდება. 

9130 ა 8 ქვ. საუცხოო; კურიო– 
ზული;: საყურადღებო, 

“საინტერესო. 

"130 ბ 17 საჭმელი. დაემ. „LL 
C0CI8-ხ 

გამოცემაში) ეთ. ზიზარუ- 

ლიძის ვარაუდით არიხ და- 

მახინ/ებული „სL დიღომი 

(ის. თსუ შრომები, # #8 

აღმოხავლეთმცოდნეოზის 

სერია, 189850), 

ლი,,ბ (ასეა 06
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"30. ბ. 10 ქვ. ტუღანა, დაემ. 

3 „ია5 პ.უიაია214„.- 

_MVI  ეაL-5I ასს ტუ- 

ღა არსლან ალჯაჰდაბი 
(„კუზიანი“), თურქი ამირა, 

დვინის პატრონი (X11 ს.), 

9130 ბ 8 ქვ. ტუღრული. დაემ. 
სელჩუკი სულთანი თო- 

ღრულ იბნ მუპჰამმადი 

(გრდცვ. 1184). ( 

9%. 9 ხმა, წკრიალი, 

134 ა 11 ქვ. საზოგადოება; კრე– 
ბული, 

134 ბ. 10. ,L, ან ე 
"140 ა 2 მაგალითი; (ჭკუის სა- 

სწავლებელი). 
"140 ა 16 აბასიდები; (760-–198 8), 

12. დ. 35 2. 

ს საა რს. II). 

9140 ბ 8 42C; და 4" ! 

"140 ბ..2 ქვ. ოსმანი); 

225 ა 

ას ა (/.V, V) ოსმალო 

(თურქი). 
"142 ა 2 ქვ. დათვალა; დაემ. 

ორმ. დამ. ჩათვალა, 
მიიჩნია. _“ 

2.2. 9 “არ 

_ აასC; მრ. ა XI. 

43 ა 13 სამოთხე) დაემ. 

(შდრ. ქართ. ედემი). 

9143 ა 2 ქვ. მტრობდა; დაარღ- 

ვია (კანონთ.. 

2-6 

მისთვის. არ ცერ) ს მოიცლი. 

145ბ.4 ა, ნ-ით; ჰკიცხავდა, აგი- 

ნებდა, 

145 ბ 13-მიეცა; ქ ნ-ით ვისიმე 

მფლობელობაში მოაქცია; 
შეეხო, 

145 ბ 5 ქვ. სიგანე; გერგრ. გა- 
ნედი. 

146 ბ 4 ქვ. კეთილად; როგორც 
მიღებულია. 

·ა1499 ბ 16 კილოსთანრ. დაემ, 
ქვემდებარეის მართავს 

აკ-ში, იშვიათად სახ-ში, 

152 ა 13 თანამგრძნობი; წიბო 

ალ-ყცატტაფი, მამ, საკ. საზ. 

7154 ბ 3 სწამდა; იყო დარწმუ- 
ნებული. 

"155 ბ 1 ქვ, ტეტია; დაემ. ურწ- 
მუნო; 

?157 ა12 გენიათა): ჯინთა (იხ.. 

ი _ 
უ>» ალაჰის ატრიბუტი. 

«157 ა 15 მეცნიერი; მუსლიმური 
სამართლის მცოდნე, 

ღვთისმეტყველი. 
· · LM L) 

”, 1 აL+I ნდობა, დაყრ- 

დნობა; იმედიც. 

162 ბ 16 გაუხანგრძლივა; ვნებ. 
დიდხანს იცოცხლა. 

2163 ა 10 ყომარი; მეორე ხა- 
-ლიფა (684-–-644).



ი. ლ ” | 1C:11 ვისიმე მმარ- 

თველად დანიშვნა. 

#165 ა 6 ქვ. ნაამბობს), 9) შესახებ, 

-2.- 2. -.. 1” 

' მოხსენიება ამბისა იმის შე- 

სახებ, რაც მოხდა... 

მ?6 ა 5 გაჭირვება, შრომა, 

დაღლილობა. 

167 ბ 4-5 მასთან; ვიცნობდი 

მას. 

16701 ქვ- ა) დაემ./; I 

რ72 1იაი 1. 

“168 ბ 15 ციიადი; თნ ე, ცბაC 

ყიიად იბნ ღანმი, 

სარდალი (VII ს.). 

168 ბ 3 ქვ, (Vი,ტ); ა ნ-ით მოა- 

თავსა, განალაგა, 

168 ბ 1 ქვ. იმედი; ს 

თავსებული, მდებარე, გან- 
ლაგებული საღმე. 

-- % 
IC ქრისტიანობა. 

კრაბი 

ნ-ით მო- 

ულა. “ა ყა? 
– 

6ი,, . 

171 ა 9 #,ჯ; დამ. –– ეხარბებოდა ; ' 

ვისიმე «ჯ 
172 ა. 4 ქვ. (მდრ.), დაემ. გარე–- 

შე (დრ. აგრეთვე ღა- 
რიბი). 

"172 ა 1 ქვ. (ლმ-რ); ,დაემ. 
მზის ჩასვლის დრო, სა–- 

ღამო. 
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.-176- 6 ქე. (ადგილი. ·'დაემ. 
შდრ. ქართ. ყამირი). 

“179 ა 1 ქვ. რომ; დაემ. რათა; 
რათა არ, 

8 დაპყრობა; 

გამარჯვება. 
29180 ბ 1 ქვ. უპირატესობა; 

უა 2 მამაკ. ხაპადრ. 

_- 
181 ა:5 ელატ.; უფრო მდიდრუ- 

_ ლი, დიდებული. 

?180 ა დაემ. 3) 

_– 

·)61 ბ 6 ქვ, რამესაგან; IV, 17 
დამ. გამოჰყო ან ნ-ით 

რამესაგან, 
ა 5 – ა . · “. 

_ სასა 5ტებ მრ, ლ» 

183 ა 5 3); – ნ-ით ხელიდან გა- 

უსხლტა, გაუშვა; გამოე- 
პარა; 

183 ბ 1 გამოიყო; უ ნ-ით გამო- 

ეყო, 

ს 5 .. 

– გ.,ა განაწილება; - გან- 

ფანტვა; მოშორება, 

6 .., 
ლ. მდ. კ ფართო, 

ვრცელი. 
«183 ბ 4 ქვ, შერყვნილი; დაიღუპა, 

«2. 

ანტწ. ლL”- 

9... 

-+.ს (<ბერძნ)ე ფილო-
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სოფია , 

9 „პ>» “– _% ..–. 

ფილოსოფოსი, _ 

! .·. , 

_I ღ- „ა (< სპარს.) სარჩე- 

ვი, საძიებელი. ა 

"189 ა 9 ქ. ).; მიმართ. ,Iყ. 

«190 ა 3 ქვ. ზმნსრ.; წინ; 

"192 ბ 12 დოქი. დაემატ. კათ- 

ხა (შდრ). 
"194 ა 13 I, ან კ 

91 ““. 

· | ა წინ ყოფნა, წინ 

წასვლა, წამძღვარება, 

· IM “3 „ს ნ-ით რისიმე 
3 

აღიარება, 
- 4«- 

- CI 3 – ყუმუხში); 

>» ყარახის,ი ჩრდ. და- 

ღესტანში მცხოვრებ ზუნ- 
ძთა თემი. 

"ა 

“იქვე ცკ>L1 მ მიმართ. ყარა- 

წ 2-) 
ულ (იხ. >L “=> ): 

“2 (< სპარს.) აბრეშუმი 

ყაჭი (შდრ.) 

198 ბ 16 ქალაქი; პროვინციის 

წ198 ბ 10 ქვ, „) დაემ. ან II 

201 ა 4 ქვ. მოკვეთა ფორმატი, 

= 4211 გ ნახევარი ფურ- 

ცელი, 1ი 10110. 

.'6; „ > 

ი 12 მრ. ღსს მიწის 

ნაკვეთი (მიცემული. ,სარ– 
გებლობაში). 

201 ბ 15 აკ-; C. , 

თ 2“ I 
ი 7 

"202 ბ 6 სიმცირე; „VI 26. უზრ- 

'დელობა, 
203 ბ 1 ქვ. კმაყოფილი; მცი– 

რედით კმაყოფილი, პა- 

ტარა მოთხოვნილების 

ი LV)+2)ა(<მართ) 
ხევსური. 

%205 ა 1 ქვ. აზრი; დათქმული 
ვადა პირობა (შდრ. 
ქპრთ. ყავლი). 

“205 ბ 7 ქვ. წაიყვანა; გააკეთა, 
შეასრულა, მოაწყო, გა- 
ნაგო (საქმე და მისთ.). 

_: «წე გაჩერება, დგომა; 

“209 ა 8 დაწერა; დაემ, სგ ნ-ით 

ჩაწერა; 

209 ა 16 შეიკრიბა; VIII. == ა 

ნ-ით ჩაეწერა რამეშია 

·210 ა 15-)რ მრავალგზის; 
დაემ. ძალიან. 

9212 ა 15 ჩრდ. კავკასიაში: და- 

ღესტანში. 

+212 ა 16 (ჩრდ. კავკას.): (ხუნ- 

ძური მრ.).



9213 ბ 12 გატეხა; დაემ. დაამა– 

რცხა (მტერი); 

"215, ა 9 ქვ. უღმერთო; (შდრ. 
გააური). 

"217 ბ. 10 ქ;3ვ. ); დაემ. ქუ- 

“ რანი, წაბლა; 

6. 4“... 
"219 ა 13 მეტონიმია; «+ +სI- IM“ 

ქს იმის მეტონიმიაა. (ქარა- 
გმაა), ამაში ის იგულისხმებაა 

"2202 ბ 6-7 მყოფადს; დაემ. 
.. 111... - 

სტ ა V არ დარჩება, 

9221 ა 12 კავშ.; მომდევნო კა- 
ვშირებით კილოსთან 

9221 ბ 3 ხაზ. ც,1, საქართვე- 
ლოს მეფე გიორგი III 

(1166-1184); გ,%( ხა- 
ქართველოს მეფე ლაშა 

გიორგი (1819-1988). 

13? -.” 

I აL) ლუკმანი, ლეგენდა- 
რული პირი, რომელხაც 

მიეწერება არაკები. 

7293 ბ 8 ქვ. დაბადებული; დაემ. 
ბ, ა. 

სხუში ისე არაფერი და 

მიდევს, რომ არ. შეჭამოს. 
) ა“ ! | -. 

ა აკ“. მრ, ა, ა 

სავარჯიშო, 

+240 ბ 2 ქვ. სახ.; 2298 910951 „ი 

, პათ » ა ვ» 

მერვან იბნ მუჰამადი, მე- 

.445 

რვან II (ქართ. წყაროების 

კმურვან ჟყრუ?), უკანას= 

კნელი ომაიანთ ხალიფა 

(744-–760). 

"243 ა 11 ქვ. მაკარი. ღაემ. ან- 
ტიოქიის პატრიარქი 

(XVII ხ), რომელმაც 

,ორჯერ იმოგზაურა სა- 

ქართველოში ღდა' თითქ- 

·მის ორი წელიწადი დაჭ- 

ყო აქ. 

245 ა 4 ქვ. მთავარი; ვინც ძა- 
' ლაუფლება მიითვისა. 

“/ 

6-5 ქვ. დინარი; დაემ. 
=> 2 

დ.თ აა სIპ2C2 

CC გაემართა არმენიის 

ქალაქ. დვინისაკენ. 
"247 ა 1 ქვ. უკეთესი; დაემ. შესა- 

> წ -. 

ხებ; 12 “+. კმა 6 + 

იცოდა ეს მის შესახებ ყო- 

მარმა. 

#249 ბ 9 ქვ.  მავრიანე.; უსა ს), 

2 3 4“ ბერძენი (ბიზანტი-· 

ელი) მავრიანე, 'ზიზანტი- 

ელთა სარდალი, რომელიც 

654 წ. არაბებმა სასტიკად 

დაამარცზეს არმენიაში. 

9250 ა 4 ქვ. 

(შდრ). 

9246 ა 
<2 

მოედანი დაემ, 

შიქვე -M; მოედნის კარი, 

252 ა 6–5 ქვ. განათლებული;
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დიდებული; მნიშვნელო- 
ვანი (საქმე). · 

252 ბ 9 ქვ. ა; ან ს 

ი253 ბ 8 ედ-დრინი; (იხ, შოს) 
“ 8 

ზ გ“ 

3 +: მთამომავლობა; 

2 2.ი->- 

· _ :41 115. ქრისტიანობა, 

ი. -.. _ 4 მრ. აას ; ძვირ- 

ფასეულობა. 

265 ა 14 გადაჰქონდა; გადაიყვა– 

ნა; 

.9 2 

", ; 122. გადაადგილება, 

გაღანაცვლება, ერთი ადგი- 
ლიდან მეორეზე გადასვლა, 

მომთაბარეობა, 
· 6 > 

: ხს მდ. 5 

–- 

(რაიმე გზით). 

მიმავალი 

“270 ა 15 განხრახვა დაემ. 
(მდრ. ქართ. უნიათო), 

#270 ბ 4 ქვ. მოიტა: მოიტა! 

აბა, შენ” მთდი ერთი! 

დაიწყე! 

+272 ბ 11 ქვ. გზა, დაემ. ,-+)| 
ისლამი, ჭეშმარიტი რჯული. 

«273 ა 6 ქვ. ჰიშამი. დაემ. ომა–- 

ხალიფა (724-- 

რომლის 

დიაწთ 

–-748). 
ო ი ხაც 765 წ. „მურვან 

დრო- 

ყრუ“ შემოესია საქარ- 

თველოს. 

, > 
რ “3204 ნდობა, - 

%979 ბ 14 ღმერთას ეპითეტი: 
ერთარსება, აღ:აზის ატ- 
რიბუტი,. 

281 ბ 7 ჩამოეშვა; დაემ. 
ნ-ით მივიდა სადმე ან 

·ვინმესთან, მიაღწია რასმე, 
ვისმე. 

«282 ა 9 ვორონცოვი; დაემ. კავკა- 
სიის მთავარმართებელი 

(1854 წლამდე) შამი- 
ლის (ის) წინაალმდეგ 

ბრძოლების დროს მთა- 

ვარსარდლობდა რუსთა 

ჯარს. 

· · "ე მიყვანა, მიტანა, 

286. ა ვ 4 დააგდო; დატოვა; 

287 ბ 2 ქვ.· შეუთანხმდა; „IC ნ-ით 

რისამე შესახებ, გამო; 

«295 ა 9 ქვ. ო, შენ! ეი, შენ! 
ვისიმე ·'მიმართ აგდე- 

ბული მიმართვისას. 

12 ქვ. იალბუზი; ტორ 

ასე იწოდებოდა კავკასი- 

ონის მთავარი ქედი. 

295 ბ 

“296 ა 12 სიკეთე; გზა, მიმარ– 
თულება; 

+ 14 წინ, 

წააღიდ, 

#296 მისგან მისი 
–- 
- 
ჟ“.



– 

9296 ბ 1 ქვ. იაკობი: დაემ, 

1 .2 2 მ? # - 

(42 აკი ა აბუ. იაც- 

კუბ ან-ნადწმი, ჰარუნ არ- 

რაშზბდის (იზ.) ერთ-ერთი 

თანამშეინაზე. 

'_ 447 

"298 ა 7 იოსები დაემ, > დით 

2.) 

ს>, იუსუფ იბნ მუჰამმადი, 

არმენიის ვალი 848 წლი- 
დან. 

298 ბ 12 იონა. დაემ იღნუსი, 
შამილის (ის) მეგო- 

ბარი და თანამებრძოლი. 

„დამატე ბა-შე სწორებანში“ გამოტოვებული ლექსემები: 

928 ა 8--7 ქვ. უსარგებლო; ტყუ- 

ილი, სიცრეე; უსამართლობა: 

7...“ 

ანტნ გ> 

ბ. 
დ ს+.; მდ. > ვისაც; რასაც 

_ 
ი ა=6C სიჩქარ, სისწრაფე. 

)>+ „06 ჩქარა, სწრაფად, ნა- 

ჩქარევადა 
= “ველი; სამრეცხლო| (ოქროსი 
6. 

და მისთ.). 

4“ 253 ბ 1 ქვ. სარწმუნოებისათვის; 

მოკვდა.
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